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Ihr Götz Service Team – immer für Sie bereit
Your Götz Service Team – always at your disposal
Hotline: +49(0)7161.6102-132
Fax: +49(0)7161.6102-990
E-Mail: info@goetz-service.com
Internetshop: www.goetz-service.com
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125 years of expertise, quality and service

When Eugen Götz founded a small leather shop in Göppingen back in 1892, he surely had no 
idea that his name and home town would be known 125 years later in nearly 90 countries to 
everyone involved in orthopaedics, shoe repair and the footwear trade.

Expertise
Technical expertise in everything related to shoes, a commitment to meeting the needs of our 
customers and the high quality standards met by our products and services form the foun-
dation of our company’s growth and the importance it has gained today in the national and 
international market.

Comprehensive offering
With this catalogue, you can see our capabilities and comprehensive offering for yourself. We 
present more than 10.000 articles on 290 pages. From rubber soles to orthopaedic materials, 
lasts, tools and leather care products to sewing and grinding machines, you will find everything 
you need to succeed in your trade.

Own brand machine programme
You can equip your entire workshop with our own brand machine programme. Outstanding 
service and professional repairs are guaranteed by our own employees. We also offer 
replacement parts for many common machine types and brands. 

Safety and quality
We engage in procurement, production and distribution around the world. Thanks to our 
certified quality management, you can be certain that you only receive inspected goods of high 
quality from us.

Innovation
Our actions are driven by the requirements of the market and our customers. We are constantly 
looking for new products and, with market and customer-oriented solutions, make sure that 
you can be a step ahead of the competition.

Service
Our strong team provides competent advice in several languages and ensures prompt and 
reliable delivery, domestically and abroad. Rather than empty promises, we are committed to 
delivery reliability and customer satisfaction as the standard for our work.
Let us successfully realise market opportunities together. 

Your success is our success, and we look forward to productive cooperation.

Ronald F. Biedermann   Andreas Bucher
Managing Director   Managing Director

125
years



125 Jahre Kompetenz, Qualität und Service

Als Eugen Götz 1892 seine kleine Lederhandlung in Göppingen gründete, ahnte er sicher noch 
nicht, dass 125 Jahre später sein Name und seine Heimatstadt in annähernd 90 Ländern allen, 
die im Bereich der Orthopädie, der Schuhreparatur und des Schuhfachhandels tätig sind, 
ein Begriff sein wird.

Kompetenz 
Die fachliche Kompetenz bei allem, was Schuhe betrifft, die Orientierung an den Bedürfnissen 
unserer Kunden und der hohe Anspruch an Qualität bei den Produkten und im Service sind 
die Grundlage für das Wachstum unseres Unternehmens und seiner heutigen Bedeutung 
im nationalen und internationalen Markt.

Umfassendes Angebot
Mit diesem Katalog können Sie sich selbst von unserer Leistungsfähigkeit und unserem 
umfassenden Angebot überzeugen. Auf 290 Seiten präsentieren wir Ihnen über 10.000 Artikel. 
Von der Gummisohle über orthopädische Materialien, Leisten, Werkzeuge, Lederpflege bis 
zu Näh- und Schleifmaschinen finden Sie bei uns alles, was Sie für den Erfolg in Ihrem Beruf 
benötigen.

Eigenes Maschinenprogramm
Mit unserem eigenen Maschinenprogramm können Sie ihre komplette Werkstatt ausstatten. 
Hochwertiger Service und Reparatur wird ihnen durch unsere eigenen Mitarbeiter garantiert. 
Zudem bieten wir für viele gängigen Maschinentypen und Marken Ersatzteile. 

Sicherheit und  Qualität
Wir beschaffen, produzieren und vertreiben weltweit. Durch unser zertifiziertes Qualitäts-
management haben Sie die Sicherheit, von uns nur geprüfte und hochwertige Ware zu 
erhalten.

Innovation
Die Anforderungen des Marktes und unserer Kunden bestimmen unser Handeln. Wir sind 
ständig auf der Suche nach neuen Produkten und sorgen mit markt- und kundenorientierten 
Lösungen dafür, dass Sie dem Wettbewerb einen Schritt voraus sein können. 

Service
Unser starkes Team berät Sie kompetent in mehreren Sprachen und sorgt für prompte und 
zuverlässige Lieferung ins In- und Ausland. Liefertreue und Kundenzufriedenheit sind für uns 
keine leeren Versprechungen, sondern Maßstab und Verpflichtung für unsere Arbeit.
Lassen Sie uns gemeinsam Marktchancen erfolgreich nutzen. 

Weil Ihr Erfolg unser Erfolg ist, freuen wir uns auf eine gute Zusammenarbeit.

Ronald F. Biedermann   Andreas Bucher
Geschäftsführer    Geschäftsführer

125
Jahre
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Kontaktieren Sie uns und gestalten Ihre individuelle Einlage! Tel. 07161 6102 132
Contact us and create your individual inlay! Phone +49 7161 6102 132

Sich wohlfühlen beginnt bei den Füßen.

Slim-Line Comfort Einlagen – 
Die richtungweisende Einlagengeneration.

To feel well starts at your feet.

Slim-Line Comfort Inlays –
The trend setting inlay generation.

Obermaterial /  
Cover material

Polstermaterial /  
Cushioning material

Fersenspornpolster /  
Heel spurn cushion

Rutschbremse / 
Anti-slip

Unterbezug / 
Undercover

Pelotte / 
Metatarsal pad

Kern / 
Core

Keil / 
Wedge

Durch die Entwicklung der besonders 
leichten und dennoch wirkungsvollen 
Slim-Line Comfort Einlage ist spürbare 
Entlastung der Füße in nahezu jedem 
Konfektionsschuh möglich.

Die besonderen Produkteigenschaften, 
der spezielle Aufbau der Slim-Line  
Comfort Einlagen garantieren:

•  kein Verrutschen oder Schaukeln im 
Schuh

•  optimale Anpassung bei verschiedenen 
Absatzhöhen und Weiten

• optimale Abrollung beim Gehen

•  und die Tragbarkeit in nahezu jedem 
Schuh

Fertige Einlagen,  
aber keine Fertigeinlagen.

Neben der Vielzahl an Standard-Varian-
ten, sind dem Gestaltungs spielraum des 
Orthopäden durch das Herstellungsver-
fahren keine Grenzen gesetzt.

Slim-Line Comfort Einlagen in jeweils  
11 Größen lieferbar.

Damen Gr. 33 – 43

Herren Gr. 38 – 48

Through the development of the extremely 
light and still effective Slim-Line Comfort 
Inlays you will experience a notable relie-
ve to your feet. It can be worn in almost 
any ready-made shoe.

The special product attributes, the special 
setup of the Slim-Line Comfort Inlays 
guarantee:

• they do not slip inside of your shoe

• no rocking in your shoe

•  optimal adaptation for different width, 
optimal rolling off during walking

•  and wearable in almost any shoe

Ready made inlays,  
but no off the shelf inlay.

Besides the multitude standard variations, 
due to our manufacturing process, there 
is no limit to the individual design of the 
orthopedist.

Slim-Line Comfort Inlays available in  
11 sizes each.

Ladies size 33 – 43

Men  size 38 – 48
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 605 300 .. 

Größen / sizes: 36 – 48  

Weichpolsterrohling
einschichtig aus PE, mit Pelottendruck,  
Farbe grau

Soft cushion blank
one layer made from PE, with met-pad 
impression, colour grey

 605 310 .. 

Größen / sizes: 36 – 48 

Weichpolster-Rohling
Diasoft-Decke, GPT Zwischenpolster, EVA- 
Unterbau, Abstützung durch GP-Versteifungs-
stoff anthrazit, Pelotte, Gesamtstärke im 
Vorfußbereich 10 mm, Naturform

Soft cushion inlay blank
Diasoft cover, GPT mid-cushion, EVA substruc-
ture, support trough GP-Stiffening material 
anthracite, met-pad, all over thickness fore foot 
area 10 mm, natural shape

 605 303 .. 

Größen / sizes: 36 – 48 

Kork-Leder Einlagenrohling
Blanklederdecke, Pelotte, Mikrokork Unterbau

Cork-Leather inlay blank
sleek leather cover, met-pad, 
micro-cork substructure 

 605 301 .. 

Größen / sizes: 36 – 48 

Sporteinlagenrohling
PE-Decke, Farbe blau, Unterbau 6 mm weiß,
Abstützung duch GP-Versteifungsstoff,  
Pelotte

Sport inlay blank
PE-cover, colour blue, substructure 6 mm white, 
support through GP-Stiffening material,  
met-pad

 605 312 .. 

Größen / sizes: 36 – 48  

GP-Sensosport Duo
neurodynamischer Einlagenrohling aus EVA mit 
Medialstütze, Lateralstütze, tiefergelegtem Plantar-
faszienbereich, Mittelfußpelotte und integriertem 
Zehensteg, orange 30° / schwarz 60° Shore A

GP-Sensosport Duo
neuro-dynamic inlay blank made of EVA, with 
medial and lateral support, deep-laid plantar-
faszien area, mid-foot pad and integrated toe 
footbridge, orange 30° / black 60° Shore A

 605 320 .. 

Größen / sizes: 3/3,5 – 12/12,5  

Activ Comfort
Sporteinlage, EVA-Decke, ca. 45° Shore A,
Kork-Unterbau, unverklebt

Activ Comfort
sport inlay, EVA-cover, approx. 45° Shore A,
cork substructure material, open (non  
cemented)

 605 308 .. 

Größen / sizes: 36 – 48

Naturform Einlagenrohling
Lunairmed-Decke perforiert 6 mm, Farbe haut, 
Unterbau 6 mm weiß, Abstützung durch  
GP-Versteifungsstoff, Pelotte

Nature form inlay blank
Lunairmed-cover perforated 6 mm, skin colour, 
substructure 6 mm white, support through  
GP-Stiffening material, met-pad

 605 313 .. 

Größen / sizes: 36 – 48  

GP-Sensosport 
neurodynamischer Einlagenrohling aus EVA 
mit Medialstütze, Lateralstütze, tiefergelegtem 
Plantarfaszienbereich, Mittelfußpelotte und 
integriertem Zehensteg, weiß 30° Shore A

GP-Sensosport 
neuro-dynamic inlay blank made of EVA, with 
medial and lateral support, deep-laid plantar-
faszien area, mid-foot pad and integrated toe 
footbridge, white 30° Shore A

 605 317 .. 

Größen / sizes: 36 – 48

Weichschaumrohling
einschichtig aus EVA, ca. 30° Shore A,  
mit Pelottendruck, Farbe weiss

Soft cushion blank
one layer made from EVA, approx. 30° Shore A, 
with met-pad impression, colour white

Einlagen-Rohlinge
Inlay blanks
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 605 302 .. 

Größen / sizes: 36 – 48 

Slim-Line Einlagenrohling Mod. 302
Microvelour-Bezugsstoff beige, Carbosan 
Weichpolster, Pelotte, Kunststoffkern, Paraskin 
Unterbezug

Slim-Line inlay blank mod. 302
micro velour cover material beige, Carbosan 
soft cushioning, met pad, plastic core, Paraskin 
bottom cover

 605 315 .. 

Größen / sizes: 36 – 48  

Slim-Line Einlagenrohling Mod. 315
Kalbfutter geprägt, 3 mm GPT Weichpolster, 
Pelotte, Kunststoffkern, Paraskin Unterbezug

Slim-Line inlay blank mod. 315
calf lining leather embossed, 3 mm GPT soft 
cushioning, met pad, plastic core, Paraskin 
bottom cover

 778 001 .. 

Größen / sizes: 35 – 46  

Kunststoffkern breit
aus Polypropylen, mit Paraskin als Unterbezug, 
langsohlig, für den Einlagenbau, stabil und 
dauerbelastbar

Plastic core wide
made from polypropylene, with long sole Para- 
skin bottom cover, for orthotic manufacturing, 
stable and permanent loadable 

 605 311 .. 

Größen / sizes: 36 – 48 

Slim-Line Einlagenrohling Mod. 311
Blanklederdecke geprägt, Pelotte, Kunststoff-
kern, Paraskin Unterbezug langsohlig

Slim-Line inlay blank mod. 311
sleek leather embossed, met pad, plastic core, 
long sole Paraskin bottom cover 

 605 318 .. 

Größen / sizes: 36 – 48 

Slim-Line Einlagenrohling Mod. 316
OnSteam mittelblau geprägt, 3 mm Diasoft 
Weichpolster, Pelotte, Kunststoffkern,  
Carbon-Optik-Unterbezug blau

Slim-Line inlay blank mod. 316
OnSteam medium blue embossed, 3 mm 
Diasoft soft cushioning, met pad, plastic core, 
carbon-design bottom cover blue

 778 041 .. 

Größen / sizes: 35 – 46  

Kunststoffkern breit
aus Polypropylen, mit 2 mm Gummikork als 
Unterbezug, langsohlig, für den Einlagenbau, 
stabil und dauerbelastbar

Plastic core wide
made from polypropylene, with 2 mm rubber 
cork long sole bottom cover, for orthotic manu-
facturing, stable and permanent loadable 

 605 314 .. 

Größen / sizes: 36 – 48

Slim-Line Einlagenrohling Mod. 314
Microfaser-Bezugsstoff schwarz, 3 mm Diasorb 
Weichpolster, Pelotte, Kunststoffkern, Carbon- 
Optik-Unterbezug

Slim-Line inlay blank mod. 314
micro fibre cover material black, 3 mm Diasorb 
soft cushioning, met pad, plastic core, carbon- 
design bottom cover

 605 307 .. 

Größen / sizes: 36 – 47 

Mikrokork Einlagenrohling
EVA-Material mit Korkgranulat, ca. 55° Shore A, 
thermoplastisch verformbar

Micro cork inlay blank
EVA-material with cork granular,  
approx. 55° Shore A, thermoplastic deformable 
at 265° Fahrenheit

 778 042 .. 

Größen / sizes: 35 – 46  

Kunststoffkern breit
aus Polypropylen, mit 1,5 mm Rutschstop als 
Unterbezug, langsohlig, für den Einlagenbau, 
stabil und dauerbelastbar

Plastic core wide
made from polypropylene, with 1,5 mm anti slip 
long sole bottom cover, for orthotic manufactu-
ring, stable and permanent loadable 
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 771 081 .. 

Stärken / thicknesses: 
2, 3, 4, 5, 6, 8, 10, 12, 16, 20, 30 mm

Moltofoam 25
grau, Härte ca. 25° Shore A, Verformung bei  
ca. 100° C, Größe 115 x 115 cm

Moltofoam 25
grey, hardness approx. 25° shore A, deformable 
at 210° Fahrenheit, size 45 x 45 inches

 771 086 .. blau / blue 
 771 087 ..  hautfarben / skin-coloured 

Stärken / thicknesses: 
2, 3, 4, 5, 6, 8, 10, 30 mm

Moltofoam 35
Härte ca. 35° Shore A, Verformung bei  
ca. 100° C, Größe 105 x 105 cm

Moltofoam 35
hardness approx. 35° shore A, deformable at 
210° Fahrenheit, size 41 x 41 inches

 

 771 082 0.  blau / blue 
 771 083 0.  braun / brown 
 771 084 0.  hautfarben / skin-coloured�

Stärken / thicknesses: 
2, 3, 4, 5 mm

Moltofoam 35 perforiert
Härte ca. 35° Shore A, Verformung bei  
ca. 100° C, Größe 105 x 105 cm

Moltofoam 35 perforated
hardness approx. 35° shore A, deformable at 
210° Fahrenheit, size 41 x 41 inches

 

 771 085 .. 

Stärken / thicknesses: 
4, 6, 8, 10, 12, 16, 30 mm

Moltofoam 45
weiß, Härte ca. 45° Shore A, Verformung bei  
ca. 120° C, Größe 95 x 95 cm

Moltofoam 45
white, hardness approx. 45° shore A, deformab-
le at 250° Fahrenheit, size 37 x 37 inches

  

Polyethylen-Schaumstoffplatten für die 
Orthopädie
Alle MOLTOfoam Materialien werden unter 
Einsatz von modernen und innovativen Tech-
nologien speziell für die Anforderungen der 
Orthopädie entwickelt und produziert.
Besondere Eigenschaften sind:
•  Mechanische und elastische Stabilität, hohe 

Bruchsicherheit und Verschleißfestigkeit
•  Feine und gleichmäßige, geschlossenzellige 

Struktur
• Spezifisch leicht
• Hautfreundlich
• Einfache Verarbeitung
• Kombinierbar mit vielen Materialien
Einsatzgebiete:
Im Innenschuhbereich, z.B. Einlagen- und 
Bettungsbau, Weichpolsterungen bei Prothe-
sen, etc.
Verarbeitung:
MOLTOfoam ist thermoplastisch verformbar und 
maschinell bearbeitbar (z.B. Einlagenfräse).  
Des weiteren ist MOLTOfoam leicht schneid-, 
kleb-, stanz- und spaltbar.

Polyethylene Foam sheets 
for orthopaedic purposes
All MOLTOfoam materials are developed and 
manufactured using the most advanced and 
innovative technologies, in particular for the 
orthopaedic requirements and applications.
Outstanding physical properties are:
•  Mechanical and elastic stability, high  

resistance to wear and tear
• Fine, uniform, closed-sell structure
• Specifically light
• Skin friendly
• Easy to apply
• Compatible with a host of other materials
Application:
For inside area of shoes, e. g. for inlays and  
beddings, soft cushioning in prostheses, etc.
Processing:
MOLTOfoam is thermoplastic deformable.  
Machine processing possible (e. g. inlay  
trimming machine). MOLTOfoam is as well easy 
to cut, to glue, to die-cut and to split.
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EVA Plattenmaterial
EVA sheet materials

 702 882 01 2,5 mm 
 702 885 01 5 mm 
 702 883 01 8 mm 
 702 884 01 30 mm 

Thermosoft Marmor
Zwischensohlen- und Abdeckplatte, gelb/rot, 
Härte ca. 40° Shore A, Verformung bei  
ca. 130° C, Größe 100 x 100 cm

Thermosoft marble
midsole and cover material, yellow/red, 
hardness approx. 40° Shore A, deformable at 
approx. 265° Fahrenheit, size 39 x 39 inches

 702 892 .. 

Farben / colours: 
09 = blau 3-farbig / blue 3-coloured
11 = gelb 5-farbig / yellow 5-coloured
18 = schwarz/lila / black/purple

Thermosoft
Zwischensohlen- und Abdeckplatte, Härte ca. 
40° Shore A, Verformung bei ca. 130° C,  
Stärke 2,5 mm, Größe ca. 90 x 110 cm

Thermosoft
midsole and cover material, hardness  
40° shore A, deformable at 265° Fahrenheit,  
thickness 2,5 mm, size approx. 35 x 43 inches

 702 890 .. 

Farben / colours: 
08 =  gelb-rot / yellow-red
09  =  blau-hellblau / blue-light blue
10  =  grün-gelb / green-yellow
14  = beige-braun / beige-brown

Thermosoft Marmor Rolle
EVA-Bezugsmaterial, Härte ca. 35° Shore A,  
ca. 1 mm stark, Breite 12 cm, Länge 11 m

Thermosoft marble roll
cover material, hardness approx. 35° Shore A, 
thickness approx. 1 mm, witdh 5 inches,  
length 11 metre

 702 882 02   2,5 mm 
 702 885 02   5 mm 
 702 883 02   8 mm 
 702 884 02   30 mm 

Thermosoft Marmor
Zwischensohlen- und Abdeckplatte, blau/hell-
blau, Härte ca. 40° Shore A, Verformung bei  
ca. 130° C, Größe 100 x 100 cm

Thermosoft marble
midsole and cover material, blue/light blue, 
hardness approx. 40° Shore A, deformable at 
approx. 265° Fahrenheit, size 39 x 39 inches

 702 895 15 

Thermosoft blau/weiß
Härte ca. 35° Shore A, Verformung bei ca. 130° C 
Stärke 15 mm, Größe ca. 105 x 95 cm

Thermosoft blue/white
hardness 35° shore A, deformable at 265° 
Fahrenheit, thickness 15 mm,  
size approx. 41 x 37 inches

 702 321 0.  

Stärken / thicknesses: 
3, 4, 6, 8 mm 

GP-Orthomed  
EVA-Polstermaterial, hautfarben, Härte  
ca. 20° Shore A, Verformung bei ca. 130° C, 
Größe 98 x 98 cm

GP-Orthomed
EVA padding material, skin-coloured, hardness 
20° shore A, deformable at 265° Fahrenheit,  
size 39 x 39 inches

702 322 0.

Stärken / thicknesses:
3 + 6 mm

GP-Orthomed perforiert

GP-Orthomed perforated
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 700 146 0.  weiß / white �
 702 141 0.  anthrazit / anthracite 
 702 141 5.  hellblau / light blue�

Stärken / thicknesses: 
2, 3, 4, 5, 6 mm

nora® Lunairmed
Polsterplatten für den Innenschuhbereich. Sehr 
niedrige Dichte, ca. 0,08 g/cm3, sehr weich, 
Härte ca. 16° Shore A, hochelastisch, gutes 
Rückstellvermögen, abwaschbar, Verformung  
bei ca. 110 – 130° C, Größe ca. 98 x 64 cm

nora® Lunairmed
cushioning sheets for inner shoe area, very low 
density, approx. 0,08 g/cm3, very soft, hardness 
approx. 16° Shore A, high elasticity, good reset-
ting ability, washable, deformation at approx. 
230 – 270° Fahrenheit, 
size approx. 38.5 x 25 inches

702 143 .. 

Stärken / thicknesses: 
3 + 6 mm

nora® Lunairmed perforiert   
Polsterplatten für den Innenschuhbereich, haut- 
farben. Sehr niedrige Dichte, ca. 0,08 g/cm3, 
sehr weich, Härte ca. 16° Shore A, hochelastisch, 
gutes Rückstellvermögen, abwaschbar,  
Verformung bei ca. 110 – 130° C,  
Größe ca. 128 x 98 cm

nora® Lunairmed perforated
cushioning sheets for inner shoe area, skin-
coloured, very low density, approx. 0,08 g/cm3, 
very soft, hardness approx. 16° Shore A, high 
elasticity, good resetting ability, washable, 
deformation at approx. 230 – 270° Fahrenheit,
size approx. 50.5 x 38.5 inches

 702 145 ..  hautfarben / skin-coloured 

Stärken / thicknesses: 
2, 3, 4, 5, 6, 8, 10, 12, 24 mm

 702 147 0.  hellblau / light blue

Stärken / thicknesses: 
2, 3, 4, 5, 6 mm

nora® Lunairflex
Polsterplatten für den Innenschuhbereich, sehr 
niedrige Dichte, ca. 0,12 g/cm3, weich, Härte 
ca. 22° Shore A, hochelastisch, gutes Rückstell-
vermögen, abwaschbar, Verformung bei ca. 110 
– 130° C, Größe ca. 94 x 70 cm

nora® Lunairflex
cushioning sheets for inner shoe area, very low 
density, approx. 0,12 g/cm3, very soft, hardness 
approx. 22° Shore A, high elasticity, good reset-
ting ability, washable, deformation at approx. 
230 – 270° Fahrenheit,  
size approx. 37 x 27.5 inches

 702 146 0. hautfarben, perforiert/  
 skin-coloured, perforated 

Stärken / thicknesses: 
3 + 6 mm

Größe ca. 140 x 94 cm /  
size approx. 55 x 37 inches

 702 148 0. creme / cream 
 702 148 5. mint / mint  

Stärken / thicknesses: 
2, 3, 4, 5, 6, 8 mm

nora® Lunatec EP
EVA-Polsterplatte für den Innenschuhbereich, 
Dichte ca. 0,20 g/cm3, Härte ca. 22° Shore A, 
hochelastisch, besonders hohe Rückstell- 
fähigkeit, abwaschbar, Verformung bei  
ca. 110 – 130° C, Größe ca. 88 x 59 cm

nora® Lunatec EP
EVA cushioning sheet for inner shoe area, 
density approx. 0,20 g/cm3, hardness approx. 
22° Shore A, high elasticity, very good resetting 
ability, washable, deformation at approx.  
230 – 270° Fahrenheit,  
size approx. 34.5 x 23 inches

 702 140 0.   hautfarben / skin-coloured 
 702 144 0.   gelb / yellow 
 702 144 5.   hellblau / light blue  

Stärken / thicknesses: 
2, 3, 4, 5, 6, 8 mm

nora® Lunalastik
Polsterplatten für den Innenschuhbereich, Dich-
te ca. 0,23 g/cm3, Härte ca. 25° Shore A, hohes 
Rückstellvermögen, sehr gute Reißfestigkeit, 
abwaschbar, Verformung bei ca. 110 – 130° C, 
Größe 85 x 61 cm

nora® Lunalastik
cushioning sheets for inner shoe area, skin-co-
loured, density approx. 0,23 g/cm3, hardness 
approx. 25° Shore A, good resetting ability,  
very good tearproof ability, washable,  
deformation at approx. 230 – 270° Fahrenheit, 
size 33.5 x 24 inches

 702 140 1. hautfarben, perforiert/  
 skin-coloured, perforated 

Stärken / thicknesses: 
3 + 6 mm

Größe ca. 122 x 85 cm /  
size approx. 48 x 33.5 inches

 702 142 .. 

Stärken / thicknesses:  
2, 3, 4, 5, 6, 8, 10, 12, 24 mm

nora® Lunairmed
Polsterplatten für den Innenschuhbereich, haut- 
farben. Sehr niedrige Dichte, ca. 0,08 g/cm3, 
sehr weich, Härte ca. 16° Shore A, hochelastisch, 
gutes Rückstellvermögen, abwaschbar,  
Verformung bei ca. 110 – 130° C,  
Größe ca. 98 x 64 cm

nora® Lunairmed
cushioning sheets for inner shoe area, skin- 
coloured, very low density, approx. 0,08 g/cm3, 
very soft, hardness approx. 16° Shore A, high 
elasticity, good resetting ability, washable, 
deformation at approx. 230 – 270° Fahrenheit, 
size approx. 38.5 x 25 inches
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Polsterplatten
Cushioning sheets

 700 104 0. 

Stärken / thicknesses: 
2, 3, 4, 6, 9 mm 

nora® Astro med 10
Polsterplatte aus Leichtzellkautschuk, Farbe  
vanilla, Dichte ca. 0,27 g/cm3, Härte ca. 10° 
Shore A, extrem weich, exzellente Rückstellfä-
higkeit, stoßdämpfend, geschlossenzellig, ab-
waschbar, für Polsterungen in der Orthetik und 
Prothetik, Fersen- und Vorfußpolster, etc., nicht 
thermisch verformbar, Größe ca. 105 x 70 cm

nora® Astro med 10
light cell caoutchouc cushioning sheet, colour 
vanilla, density approx. 0,27 g/cm3, hardness 
approx. 10° Shore A, extremely soft, excellent 
resetting ability, shock absorbing, closed cell 
structure, washable, for bedding in the orthotic 
and prosthetic, e.g. heel and forefoot  
cushioning, etc., not deformable,  
size approx. 41 x 27.5 inches

 700 101 0. 

Stärken / thicknesses: 
2, 3, 4, 6 mm

nora® Astro form 15
Polsterplatte aus Leichtzellkautschuk, Farbe 
himmelblau, Dichte ca. 0,32 g/cm3, Härte  
ca. 15° Shore A, sehr weich, hohe Rückstell-
fähigkeit, stoßdämpfend, geschlossenzellig, 
abwaschbar, für Polsterungen in der Orthetik 
und Prothetik, z.B. Fersen- und Vorfußpolster, 
etc., Verformung bei ca. 110 – 130° C,  
Größe ca. 84 x 52 cm

nora® Astro form 15
light cell caoutchouc cushioning sheet, colour 
sky blue, density approx. 0,32 g/cm3, hardness 
approx. 15° Shore A, extremely soft, high  
resetting ability, shock absorbing, closed  
cell structure, washable, for bedding in the 
orthotic and prosthetic, e.g. heel and forefoot 
cushioning, etc., deformation at approx. 230 – 
270° Fahrenheit, size approx. 33 x 20.5 inches

 700 116 0. 

Stärken / thicknesses: 
2, 3, 4, 6, 8 mm

nora® Aero sorb M
Polsterplatte aus Leichtzellkautschuk, Farbe 
samtrot, Dichte ca. 0,16 g/cm3, extrem weich, 
verzögerte Rückstellfähigkeit, schockabsor-
bierend, z.B. als Polster für diabetesadaptierte 
Fußbettung, etc., geschlossenzellig, abwasch-
bar, Verformung bei ca. 110 – 130° C,  
Größe ca. 80 x 55 cm

nora® Aero sorb M
light cell caoutchouc cushioning sheet, 
colour velvet red, density approx. 0,16 g/cm3, 
extremely soft, delayed recovery capability, 
shock-absorbing, e.g. as cushioning for  
diabetes-adapted footbed etc., closed cell 
structure, washable, deformation at  
approx. 230 – 270° Fahrenheit,  
size approx. 31.5 x 22 inches

 702 189 0. seide / silk
702 189 1. steingrau / stone grey 

Stärken / thicknesses: 
2, 3, 4, 6, 8 mm

nora® Lunatec motion
EVA-Polsterplatte mit sehr guten Bettungs-  
und Dämpfungseigenschaften in der horizon- 
talen Belastungsrichtung, Dichte ca. 0,13 g/cm3,  
Härte ca. 10° Shore A, extrem weich, nimmt 
Scherkräfte auf, z.B. für die Weichbettung 
von Füßen mit schmerzenden Regionen, etc., 
geschlossenzellig, abwaschbar, Verformung bei 
ca. 110 – 130° C, Größe ca. 87 x 65 cm

nora® Lunatec motion
EVA cushioning sheet with excellent bedding 
and damping properties in the horizontal load 
plane, density approx. 0,13 g/cm3, hardness 
approx. 10° Shore A, extremely soft, absorbes  
shearing forces, e.g. as soft bedding for  
people with foot pain, etc., closed cell structure, 
washable, deformation at approx. 230 – 270° 
Fahrenheit, size approx. 34 x 26 inches

 700 105 0. 

Stärken / thicknesses: 
2, 3, 4, 6, 8 mm

nora® Astro form 8
Polsterplatte aus Leichtzellkautschuk, Farbe 
eisblau, Dichte ca. 0,20 g/cm3, extrem weich, 
hohe Rückstellfähigkeit, stoßdämpfend, ge-
schlossenzellig, abwaschbar, für Polsterungen 
in der Orthetik und Prothetik, z.B. Fersen-  
und Vorfußpolster, etc., Verformung bei  
ca. 110 – 130° C, Größe ca. 77 x 56 cm

nora® Astro form 8
light cell caoutchouc cushioning sheet, colour 
ice blue, density approx. 0,20 g/cm3, extremely 
soft, high resetting ability, shock absorbing, 
closed cell structure, washable, for bedding in 
the orthotic and prosthetic, e.g. heel and fore-
foot cushioning, etc., deformation at approx. 
230 – 270° Fahrenheit,  
size approx. 30 x 22 inches

 700 115 0.  schiefer / slate  
 700 117 0.  lindgrün / pastel green  

Stärken / thicknesses: 
2, 3, 4, 6, 8 mm

nora® Aero sorb W
Polsterplatte aus Leichtzellkautschuk, Dichte 
ca. 0,15 g/cm3, extrem weich, verzögerte 
Rückstellfähigkeit, schockabsorbierend, z.B. als 
Polster für diabetesadaptierte Fußbettung, etc., 
geschlossenzellig, abwaschbar, Verformung bei 
ca. 110 – 130° C, Größe ca. 82 x 58 cm

nora® Aero sorb W
light cell caoutchouc cushioning sheet, density 
approx. 0,15 g/cm3, extremely soft, delayed 
recovery capability, shock-absorbing,  
e.g. as cushioning for diabetes-adapted  
footbed etc., closed cell structure, washable, 
deformation at approx. 230 – 270° Fahrenheit,  
size approx. 30 x 22 inches
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 700 106 0. 

Stärken / thicknesses: 
2, 3, 4, 5, 6, 8 mm

nora® Lunatur 18 Walnut
EVA-Polsterplatte für den Innenschuhbereich, 
besteht zu mehr als 20 % aus fein gemahlenen 
Walnussschalen, Dichte ca. 0,12 g/cm3, Härte  
ca. 18° Shore A, hochelastisch und bettend,  
für Formelemente bei leichter Beanspruchung, 
abwaschbar, Verformung bei ca. 110 – 130° C, 
Größe ca. 98 x 64 cm

nora® Lunatur 18 Walnut
EVA cushioning sheet for inner shoe area, con-
tains over 20% of finely ground walnut shells, 
density approx. 0,12 g/cm3, hardness approx.  
18° Shore A, highly resilient and bedding, for 
shaped elements under light loads, washable, 
deformation at approx. 230 – 270° Fahrenheit,  
size approx. 38.5 x 25 inches

 700 102 0. 

Stärken / thicknesses: 
2, 3, 4, 5, 6, 8 mm

nora® Lunatur 27 Walnut
EVA-Polsterplatte für den Innenschuhbereich, 
besteht zu mehr als 20 % aus fein gemahlenen 
Walnussschalen, Dichte ca. 0,24 g/cm3, Härte 
ca. 27° Shore A, dauerelastisch, abwaschbar, 
Verformung bei ca. 110 – 130° C,  
Größe ca. 83 x 58 cm

nora® Lunatur 27 Walnut
EVA cushioning sheet for inner shoe area, con-
tains over 20% of finely ground walnut shells, 
density approx. 0,24 g/cm3, hardness approx. 
27° Shore A, highly resilient and bedding, for 
shaped elements under light loads, washable, 
deformation at approx. 230 – 270° Fahrenheit, 
size approx. 33 x 23 inches

 700 135 62 2 mm 
 700 136 62   3 mm 
 700 137 62   4 mm 
 700 139 62   6 mm 

nora® Lunasoft SLW trendline
EVA Polsterplatte, Farbe anthrazit-orange,  
Dichte ca. 0,20 g/cm3, Härte ca. 30° Shore A, 
leicht, formstabil, flexibel, elastisch, abwasch-
bar, für die Herstellung von Einlagen und 
Fußbettungen, Verformung bei ca. 110 – 130° C, 
Größe ca. 128 x 89 cm

nora® Lunasoft SLW trendline
EVA cushioning sheet, colour anthracite-orange, 
density approx. 0,20 g/cm3, hardness approx. 
30° Shore A, light, form stable, flexible, elastic, 
washable, for manufacturing of orthotics and 
foot beddings, deformation at approx.  
230° – 270° Fahrenheit,  
size approx. 50 x 35 inches

 700 103 0.  

Stärken / thicknesses: 
2, 3, 4, 5, 6, 8 mm

nora® Lunatur 50 Walnut
EVA-Platte für den Innenschuhbereich,  
besteht zu mehr als 20 % aus fein gemahlenen 
Walnussschalen, Dichte ca. 0,35 g/cm3, Härte 
ca. 50° Shore A, für Einlagen und Fußbettungen 
als stabilisierendes Formelement, abwaschbar, 
Verformung bei ca. 110 – 130° C,  
Größe ca. 90 x 55 cm

nora® Lunatur 50 Walnut
EVA sheet for inner shoe area, contains over 
20% of finely ground walnut shells,  
density approx. 0,35 g/cm3, hardness approx. 
50° Shore A, for orthotics and foot beddings  
as stabilizing form element, washable,  
deformation at approx. 230 – 270° Fahrenheit,  
size approx. 35 x 22 inches

 702 182 ..  

Stärken / thicknesses:  
2, 3, 4, 5, 6, 8, 10, 12, 20 mm

nora® Lunasoft SL
EVA Polsterplatte mit gutem Rückstellver- 
mögen, hautfarben, Dichte ca. 0,20 g/cm3,  
Härte ca. 40° Shore A, leicht, formstabil, 
elastisch, abwaschbar, für die Herstellung von 
Einlagen und Fußbettungen, Verformung bei  
ca. 110 – 130° C, Größe ca. 89 x 64 cm

nora® Lunasoft SL
EVA cushioning sheet, with good resetting proper-
ties, skin-coloured, density approx. 0,20 g/cm3, 
hardness approx. 40° Shore A, light, form stable, 
elastic, washable, for manufacturing of orthotics 
and foot beddings, deformation at approx. 230° – 
270° Fahrenheit, size approx. 35 x 25 inches

 702 184 ..  

Stärken / thicknesses: 
2, 3, 4, 5, 6, 8, 10, 12, 14, 20 mm

nora® Lunasoft SLW
EVA Polsterplatte, hautfarben, Größe ca. 90 x 65 cm

nora® Lunasoft SLW
EVA cushioning sheet, skin-coloured, approx. 
35.5 x 25.5 inches

 700 135 ..  2 mm 
 700 136 .. 3 mm 
 700 137 ..  4 mm 
 700 139 .. 6 mm 

Farben / colours:
11 = royalblau / royal blue
51 = petrol / petrol
89 = rot / red

nora® Lunasoft SLW
EVA Polsterplatte, Dichte ca. 0,20 g/cm3, Härte 
ca. 30° Shore A, leicht, formstabil, flexibel, 
elastisch, abwaschbar, für die Herstellung von 
Einlagen und Fußbettungen, Verformung bei  
ca. 110 – 130° C, Größe ca. 128 x 89 cm

nora® Lunasoft SLW
EVA cushioning sheet, density approx.  
0,20 g/cm3, hardness approx. 30° Shore A,  
light, form stable, flexible, elastic, washable,  
for manufacturing of orthotics and foot bed-
dings, deformation at approx.  
230° – 270° Fahrenheit,  
size approx. 50 x 35 inches
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EVA Aufbau- und Polsterplatten 
EVA Built up and cushioning sheets

65 69 70 89 98

11 47 48 49

 700 140 ..  2 mm 700 142 ..  4 mm 
 700 141 ..  3 mm 700 144 ..  6 mm 

Farben / colours:
11 =  royalblau / royal blue
47 =  himbeere / raspberry
48 = limette / lime
49 =  brombeere / blackberry
65 = blau / blue
69 = orange / orange
70 = gelb / yellow
89 = rot / red
98 = grün / green

nora® Lunasoft SL color
EVA Zwischensohlen- und Abdeckplatte, Dichte 
ca. 0,20 g/cm3, Härte ca. 40° Shore A, leicht, 
formstabil, elastisch, abwaschbar, für die 
Herstellung von Einlagen und Fußbettungen, 
Verformung bei ca. 110 – 130° C,  
Stärke 2 mm, Größe ca. 128 x 89 cm

nora® Lunasoft SL colour
EVA midsole and cover sheet, density approx. 
0,20 g/cm3, hardness approx. 40° Shore A, light, 
form stable, elastic, washable, for manufactu-
ring of orthotics and foot beddings, defor- 
mation at approx. 230° – 270° Fahrenheit, 
thickness 2 mm,size approx. 50 x 35 inches

 702 149 ..

Farben / colours:
02 = schwarz-weiß / black-white 
39 = schwarz-violett / black-violet
57 = orange-blau / orange-blue
95 = schwarz-gelb / black-yellow 
96 = schwarz-pink / black-pink

nora® Lunasoft SL color plus
EVA Zwischensohlen- und Abdeckplatte, Dichte 
ca. 0,20 g/cm3, Härte ca. 40° Shore A, leicht, 
formstabil, elastisch, abwaschbar, für die 
Herstellung von Einlagen und Fußbettungen, 
Verformung bei ca. 110 – 130° C, Stärke 2 mm, 
Größe ca. 128 x 89 cm

nora® Lunasoft SL colour plus
EVA midsole and cover sheet, density approx. 
0,20 g/cm3, hardness approx. 40° Shore A, light, 
form stable, elastic, washable, for manufactu-
ring of orthotics and foot beddings, deformati-
on at approx. 230° – 270° Fahrenheit, thickness  
2 mm, size approx. 50 x 35 inches

 702 150 .. 

Farben / colours:
50 = schwarz-rot / black-red
51 = schwarz-rot-gelb / black-red-yellow
52 = safari / safari
61 = retro / retro

nora® Lunasoft SL trendline
EVA Zwischensohlen- und Abdeckplatte, Dichte 
ca. 0,20 g/cm3, Härte ca. 40° Shore A, leicht, 
formstabil, elastisch, abwaschbar, für die 
Herstellung von Einlagen und Fußbettungen, 
Verformung bei ca. 110 – 130° C, Stärke 2 mm, 
Größe ca. 128 x 89 cm

nora® Lunasoft SL trendline
EVA midsole and cover sheet, density  
approx. 0,20 g/cm3, hardness approx.  
40° Shore A, light, form stable, elastic,  
washable, for manufacturing of orthotics and 
foot beddings, deformation at approx.  
230° – 270° Fahrenheit, thickness 2 mm,  
size approx. 50 x 35 inches

 702 132 .. hautfarben / skin-coloured 

Stärken / thicknesses: 
2, 3, 4, 5, 6, 8, 10, 12 mm

 702 133 .. d’braun / dark brown 
 702 134 ..   schwarz / black 

Stärken / thicknesses: 
10 + 20 mm

nora® Lunacell A
Aufbauplatten, Dichte ca. 0,37 g/cm3, Härte  
ca. 68° Shore A, besonders hart und steif, 
formstabil, abwaschbar, Verformung bei  
ca. 120 – 170° C, Größe ca. 85 x 54 cm

nora® Lunacell A
built up sheets, density approx. 0,37 g/cm3, 
hardness approx. 68° Shore A, especially hard 
and stiff, form stable, washable, deformation  
at approx. 250 –340° Fahrenheit, size approx. 
33.5 x 21 inches

702 185 0.  Cork / cork
702 185 5.  Quattro / quattro

Stärken / thicknesses: 
2, 3, 4 mm

nora® Lunasoft SL 
EVA Zwischensohlen- und Abdeckplatte, Dichte
ca. 0,20 g/cm3, Härte ca. 40° Shore A, leicht,
formstabil, elastisch, abwaschbar, für die 
Herstellung von Einlagen und Fußbettungen,
Verformung bei ca. 110 – 130° C, Stärke 2 mm, 
Größe ca. 128 x 89 cm

nora® Lunasoft SL 
EVA midsole and cover sheet, density approx. 
0,20 g/cm3, hardness approx. 40° Shore A, light, 
form stable, elastic, washable, for manufactu-
ring of orthotics and foot beddings deformation 
at approx. 230° – 270° Fahrenheit, thickness 2 
mm, size approx. 50 x 35 inches

 702 126 .. 

00 = glatt / smooth 
01 = perforiert / perforated

nora® Lunacell A
Abdeckplatten für Einlagen, hautfarben,  
Dichte ca. 0,37 g/cm3, Härte ca. 68° Shore A, 
besonders formstabil, abwaschbar, Verformung 
bei ca. 120 – 130° C, Stärke 1,5 mm,  
Größe ca. 108 x 85 cm

nora® Lunacell A
cover shees for orthotics, skin-coloured,  
density approx. 0,37 g/cm3, hardness approx. 
68° Shore A, especially form stable, washable, 
deformation at approx. 250 – 270° Fahrenheit, 
thickness 1.5 mm,  
size approx. 42.5 x 33.5 inches

5002

6195 96

5139 5257
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Polsterplatten
Cushioning sheets

 771 021 2. 2 mm
 771 021 3. 3 mm
 771 021 0.  4 mm
 771 021 5.  5 mm

Farben / colours:
1 = weiß / white 
3 = haut / skin 
4 = grün / green 
5 = braun / brown
6 = schwarz / black
7 =  gelb / yellow 
8 = rot / red 
9 = blau / blue

Multiform perforiert
Weichpolstermaterial, Härte ca. 33° Shore A, 
rückstellfähig, druckfest, Verformung bei  
ca. 110 – 130° C, Größe 110 x 110 cm

Multiform perforated
soft padding material, hardness 33° shore A, 
resetting ability, compression strength,  
deformable at 230 – 265° Fahrenheit,  
size 43 x 43 inches

771 023 .. 

Stärken / thicknesses: 
4, 6, 8, 10, 14 mm

Thermofix
EVA-Plattenmaterial, Farbe weiß, Dichte  
ca. 0,33 g/cm3, Härte ca. 50° Shore A, 
hervorragende thermoplastische Eigenschaften, 
hohe Formstabilität nach dem Verformen,
z.B. als Aufbaumaterial, im Einlagen- und  
Bettungsbau, Verformung bei ca. 90° C,  
Größe ca. 73 x 47 cm

Thermofix
EVA material, colour white, density approx.  
0,33 g/cm3, hardness approx. 50° shore A, 
excellent thermoplastic properties, high form 
stability after deforming, e. g. as built-up  
material, for inlays and beddings, deformable 
at approx. 165° Fahrenheit,  
size approx. 29 x 18.5 inches

 771 021 8.  3 mm
 771 021 9.  5 mm

Farben / colours:
6 = schwarz / black 
7 = gelb / yellow 
8 = rot / red 
9 = blau / blue

Multiform glatt
Weichpolstermaterial, Härte ca. 33° Shore A, 
rückstellfähig, druckfest, Verformung bei  
ca. 110 – 130° C, Größe 110 x 110 cm

Multiform smooth
soft padding material, hardness 33° shore A, 
resetting ability, compression strength,  
deformable at 230 – 265° Fahrenheit,  
size 43 x 43 inches

771 032 ..

Stärken / thicknesses:  
3, 4, 6, 8, 10 mm 

Savilux
EVA-Polstermaterial, gutes Rückstellvermögen, 
sehr leicht und weich, Dichte ca. 0,17 g/cm3, 
Härte ca. 20° Shore A, für Einlagen- und  
Bettungsbau, Verformung bei ca. 90 – 110° C, 
Größe ca. 100 x 60 cm

Savilux
EVA padding material, high resetting ability, 
very light and soft, density approx. 0,17 g/cm3, 
hardness approx. 20° shore A, for inlays and 
beddings, deformable at 195 – 230° Fahrenheit, 
size approx. 39 x 24 inches

 771 079 .. 

Stärken / thicknesses:
3, 5, 7, 10 mm 

BirkoZell
Polstermaterial, weiß, Härte ca. 35° Shore A, 
rückstellfähig, druckfest, Verformung bei  
ca. 80 – 100° C, Größe 100 x 50 cm

BirkoZell
padding material, white, hardness 35° shore A, 
resetting ability, compression strength,  
deformable at 230 – 265° Fahrenheit,  
size 39 x 20 inches

 770 015 ..  weiß / white

Stärken / thicknesses:
2, 3, 4, 5, 6, 8, 10 mm 

 770 016 ..  grau / grey

Stärken / thicknesses:
3 + 4 mm 

Plastazote
Polyethylen-Schaumstoffplatten,
geschlossenzellig, sehr leicht, z.B. für
Einlagen- und Bettungsbau, Verformung
bei ca. 150° C, Größe 200 x 100 cm

Plastazote
polyethylene foam sheets, closed-cellular,
very light, e. g. for inlays and beddings,
deformable at 300° Fahrenheit,
size 80 x 40 inches

1

5 97 6

3

6 7

4

8 89
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Aufbau- und Polsterplatten
Built up and cushioning sheets

EVAline easy 30
EVA Aufbau- und Polstermaterial, Dichte
ca. 0,20 g/cm3, Härte ca. 30° Shore A, leicht,
flexibel, elastisch, Verformung bei ca. 120 – 170° C,
Größe ca. 89 x 62 cm

EVAline easy 30
EVA built-up and cushioning material,  
density approx. 0,20 g/cm3, hardness approx.  
30° Shore A, light, flexible, elastic, deformation 
at approx. 250 – 340° Fahrenheit,  
size approx. 35 x 24 inches

EVAline easy 50
EVA Aufbaumaterial mit hoher Stabilität bei
gleichzeitig geringem Gewicht, Dichte ca.  
0,26 g/cm3, Härte ca. 50° Shore A, Verformung 
bei ca. 120 – 170° C, Größe ca. 90 x 56 cm

EVAline easy 50
EVA built up material with high stability and
low weight at the same time, density approx.
0,26 g/cm3, hardness approx. 50° Shore A,
deformation at approx. 250 – 340° Fahrenheit,
size approx. 35 x 22 inches

700 297 ..  weiß / white
700 299 ..  schwarz / black

Stärken / thicknesses:
3, 6, 9, 18 mm

SG Starpur
PU-Aufbauplatte, öl- und benzinfest,  
antistatisch, Größe ca. 15 x 35 cm

SG Starpur
PU built-up sheet, oil and fuel resistant,  
antistatic, size approx. 6 x 14 inches

700 288 ..  schwarz / black

Stärken / thicknesses:
6, 9, 18 mm

SG Starpur groß
Größe ca. 43 x 60 cm

SG Starpur large
size approx. 17 x 24 inches

 778 031 0.

Stärken / thicknesses:
1, 2, 3, 4, cm

Cell-Air
Hartschaumplatte, sehr leicht, Dichte ca.  
0,08 g/cm3, gute Standfestigkeit, z.B. für  
Verkürzungsausgleich, Größe 102 x 54,5 cm

Cell-Air
hard foam sheet, extremely light, density  
0,08 g/cm3, good stability, e. g. for compen- 
sation shortenings, size 40 x 21,5 inches

EVAline easy 40
EVA Aufbau- und Polstermaterial mit gutem
Rückstellvermögen, Dichte ca. 0,20 g/cm3,  
Härte ca. 40° Shore A, leicht, formstabil, elas-
tisch, Verformung bei ca. 120 – 170° C,  
Größe ca. 89 x 62 cm

EVAline easy 40
EVA built-up and cushioning material, with 
good resetting properties, density approx.  
0,20 g/cm3, hardness approx. 40° Shore A, light, 
form stable, elastic, deformation at approx.  
250 – 340° Fahrenheit, size approx.  
35 x 24 inches

 702 306 ..  6 mm 702 310 ..  10 mm
 702 308 ..  8 mm 702 320 ..  20 mm

Farben / colours:
01  =  weiß / white 17  =  stein / stone
02  =  schwarz / black 19  =  quarz / quarz
06  =  s’braun / d’brown

Orthocell
Aufbaumaterial aus EVA, Dichte ca. 0,30 g/cm3,
Härte ca. 58° Shore A, leicht, hart, formstabil,
Verformung bei ca. 130° C, Größe 103 x 51 cm

Orthocell
EVA built-up material, density 0,30 g/cm3,
hardness 58° shore A, light, hard, form-stable,
deformable at 265° Fahrenheit, size 41 x 20 
inches

 710 320 .. 

Farben / colours:
01  =  weiß / white 17  =  stein / stone
02  =  schwarz / black 19  =  quarz / quarz
06  =  s’braun / d’brown

Orthocell Keil
Stärke 20 mm, Länge ca. 103 cm,  
Breite ca. 18 / 10 cm

Orthocell wedge
thickness 20 mm, length approx. 41 inches, 
width approx. 7 / 4 inches
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nora® Lunasoft SLW
EVA Aufbau- und Polsterplatte, Dichte 
ca. 0,20 g/cm3, Härte ca. 30° Shore A, leicht, 
formstabil, flexibel, elastisch, abwaschbar,  
für die Herstellung von Einlagen, Fußbettungen 
und Pufferabsätzen, Verformung bei ca.  
120 – 170° C, Größe ca. 90 x 65 cm

nora® Lunasoft SLW
EVA built-up and cushioning sheet, density 
approx. 0,20 g/cm3, hardness approx. 30° Shore A, 
light, form stable, flexible, elastic, washable, 
for manufacturing of orthotics, foot beddings 
and buffer heels, deformation at approx.  
250° – 340° Fahrenheit,  
size approx. 35 x 25 inches

nora® Lunasoft SL
EVA Aufbau- und Polsterplatte mit gutem Rück-
stellvermögen, Dichte ca. 0,20 g/cm3, Härte 
ca. 40° Shore A, leicht, formstabil, elastisch, 
abwaschbar, für die Herstellung von Einlagen, 
Fußbettungen und Formelementen verschie-
denster Art, Verformung bei ca. 120 – 170° C, 
Größe ca. 89 x 64 cm

nora® Lunasoft SL
EVA built-up and cushioning sheet, with good 
resetting properties, density approx. 0,20 g/cm3, 
hardness approx. 40° Shore A, light, form stab-
le, flexible, elastic, washable, for manufacturing 
of orthotics, foot beddings and various form 
elements, deformation at approx. 250° – 340° 
Fahrenheit, size approx. 35 x 25 inches
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hautfarben/skin-coloured

80
anthrazit/anthracite

81
schwarz/black

46
d’braun/dark brown

78
dunkelblau/dark blue
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hellgrau/light grey

41
blassbraun/light brown
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smoke/smoke
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st’grau/stone grey
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mittelbraun/m’brown
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stein/stone
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graubeige/grey-beige
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weiß/white
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hellbeige/light beige
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EVA Aufbau- und Polsterplatten 
EVA Built up and cushioning sheets

nora® Lunasoft AL
EVA Aufbauplatte mit hoher Stabilität bei 
gleichzeitig geringem Gewicht, Dichte ca.  
0,26 g/cm3, Härte ca. 52° Shore A, auch für 
Einlagen und Fußbettungen als stabilisierendes 
Formelement, Verformung bei ca. 120 – 170° C, 
Größe ca. 92 x 56 cm

nora® Lunasoft AL
EVA built up sheet with high stability and low 
weight at the same time, density approx.  
0,26 g/cm3, hardness approx. 52° Shore A,  
as well for orthotics and foot beddings as  
stabilizing form element, deformation at 
approx. 250° – 340° Fahrenheit,  
size approx. 36 x 22 inches

nora® Lunalight A
EVA Aufbauplatte, Dichte ca. 0,35 g/cm3,  
Härte ca. 58° Shore A, besonders hart und steif, 
formstabil, auch für Einlagen und Fußbettungen 
als stabilisierendes Formelement, Verformung 
bei ca. 120 – 170° C, Größe ca. 86 x 55 cm

nora® Lunalight A
EVA built up sheet, density approx. 0,35 g/cm3, 
hardness approx. 58° Shore A, particularly 
hard and stiff, form stable, as well for orthotics 
and foot beddings as stabilizing form element, 
deformation at approx. 250° – 340° Fahrenheit, 
size approx. 34 x 21.5 inches
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35
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weiß/white
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hellbeige/light beige
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702 186 ..  6 mm
702 187 ..  8 mm
702 188 ..  10 mm
702 190 ..  14 mm

Farben / colours:
09  =  weiß / white
37  =  terra / terra

nora® Lunatec SE
EVA-Aufbaumaterial, Dichte ca. 0,28 g/cm3, 
Härte ca. 45° Shore A, hohes Rückstellver- 
mögen und Elastizität, formstabil,
Verformung bei ca. 120 – 170° C,  
Größe ca. 92 x 59 cm

nora® Lunatec SE
EVA built-up material, density approx.
0,28 g/cm3, hardness approx. 45° shore A,
high resetting ability and elasticity, form stable,
deformable at approx. 250 – 340° Fahrenheit,
size approx. 36 x 22 inches

702 855 ..

Farben / colours:
02  =  schwarz / black 
06  =  s’braun / dark brown

nora® Schweizer Puffergummi
druckentlastende, weiche Zellkautschukplatte, 
Dichte ca. 0,35 g/cm3, Härte ca. 23° Shore A, 
sehr hohe Rückstellung, z.B. für Pufferabsätze 
bei Diabetikerschuhen, Stärke 12 mm,  
Größe ca. 84 x 53 cm

nora® Schweizer Puffergummi
decompressive, soft cell caoutchouc sheet,  
density approx. 0,35 g/cm3, hardness approx. 
23° shore A, high resetting ability, e. g. for 
diabetic buffer heels, thickness 12 mm,  
size approx. 33 x 21 inches

700 165 0. 

Stärken / thicknesses: 
2, 3, 4 mm

nora® Orthosorb
Schockabsorber, Farbe grün, für den orthopädi-
schen Schuh mit Druckbeanspruchung von
1000 N bis 3000 N, weich und elastisch, hoher
Gehkomfort, Dichte ca. 1,10 g/cm3, Härte ca.
20° Shore A, Schockabsorbtion ca. 83% bei
4 mm Stärke, Größe ca. 80 x 53 cm

nora® Orthosorb 
green, shock absorbing sheet, for the ortho- 
pedic shoe with pressure laod from 1000 N to 
3000 N, smooth and elastic, high walking  
comfort, densitiy 1,1 g/cm3, hardness 20°  
shore A, size approx. 31 x 21 inches

700 164 .. 

Stärken / thicknesses: 
2, 4, 5 mm

nora® Supersorb
Schockabsorber, Farbe rot, für den sportlichen
Bereich mit hoher Druckbeanspruchungen  
(ab 3200 N), Dichte ca. 1,10 g/cm3, Härte ca. 28° 
Shore A, Schockabsorbtion ca. 95% bei  
5 mm Stärke, Größe ca. 80 x 53 cm

nora® Supersorb
red, shock absorbing sheet, for sporting shoes 
with high pressure load (more than 3200 N), 
density 1,1 g/cm3, hardness 28° shore A,  
size approx. 31 x 21 inches

702 139 0.

Stärken / thicknesses:
2 + 3 mm

nora® Norit
Stabilisierungsplatte aus Hartzellgummi,
lederfarben, Dichte ca. 1,05 g/cm3, Härte
ca. 95° Shore A, formstabil, verschleißfest,
abwaschbar. Bestens geeignet als stabilisieren-
des Element bei orthopädischen Versorgungen. 
Verformung bei ca. 120 – 150° C,
Größe ca. 100 x 79 cm

nora® Norit
stabilisation sheet of hard-cellular rubber,
beige, density approx. 1,05 g/cm3, hardness
approx. 95° shore A, form-stable, wear re-
sistant, washable, e. g. as stabilizer for  
orthopedic providings, deformable at  
approx. 250 – 340° Fahrenheit,  
size approx. 39 x 31 inches

700 196 0.

Stärken / thicknesses:
2, 3, 4, 6 mm

nora® LunaPur M
Stabilisierungsplatte aus purem EVA, Farbe 
transparent, dauerelastisch, sehr flexibel, 
extrem formbeständig und dennoch dauer-
haft biegsam, sehr gut schleifbar, geeignet 
zur Herstellung von Vorderkappen, Hinter-, 
Knöchel- und Peronäuskappen, Einbauteile, 
Innenschäfte, Zungenverstärkungen oder 
flexible Probeschuhe, LunaPUR kann erwärmt 
hervorragend mit sich selbst verklebt werden,
Verformung bei ca. 100 – 130° C,  
Maße ca. 100 x 67 cm

nora® LunaPur M
stabilisation sheet of EVA, colour transparent, 
permanently resilient, extremely flexible, 
dimensionally extremely stable, pliable, excep-
tionally easy to sand, e.g. for toe, arthrodesis, 
peroneal or ankle caps, orthopaedic device 
elements; reinforcement for padded tongues, 
flexible fitting shoes, LunaPur M has excellent 
gluing properties, also to itself, deformable at 
approx. 210 – 270° Fahrenheit,  
size approx. 39 x 26 inches

702 130 0.

Stärken / thicknesses:
2 + 3 mm

nora® Norit L
Stabilisierungsplatte aus Hartzellgummi, 
sandfarben, Dichte ca. 0,90 g/cm3, Härte ca. 93° 
Shore A, formstabil, verschleißfest, abwasch-
bar. Bestens geeignet als stabilisierendes 
Element bei orthopädischen Versorgungen. 
Verformung bei ca. 110 – 130° C,  
Größe ca. 106 x 84 cm

nora® Norit L
stabilisation sheet of hard-cellular rubber,
sand, density approx. 0,90 g/cm3, hardness
approx. 93° shore A, form-stable, wear re-
sistant, washable, e. g. as stabilizer for  
orthopedic providings, deformable at  
approx. 230 – 270° Fahrenheit,  
size approx. 42 x 33 inches
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Polster- und Aufbaukeilstreifen 
Padding and built up wedge strips

22/10 mm

920 mm

340 mm

14/8 mm

850 mm

340 mm

12 mm

840 mm180 mm

710 855 ..

Farben / colours:
46  =  s’braun / dark brown
81  =  schwarz / black

nora® Schweizer Puffergummi Streifen
druckentlastender, weicher Zellkautschuk- 
streifen, Dichte ca. 0,35 g/cm3, Härte ca.  
23° Shore A, sehr hohe Rückstellung, z.B. für 
Pufferabsätze bei Diabetikerschuhen,  
Stärke 12 mm, Länge ca. 84 cm, Breite ca. 18 cm

nora® Schweizer Puffergummi strip
decompressive, soft cell caoutchouc strip, 
density approx. 0,35 g/cm3, hardness
approx. 23° shore A, high resetting ability,  
e. g. for diabetic buffer heels, thickness 12 mm, 
length approx. 33 inches, width approx.  
7 inches

710 160 .. 

Farben / colours:
46  =  s’braun / dark brown
81  =  schwarz / black

nora® Lunasoft SLW Keil
EVA Keilstreifen, Dichte ca. 0,20 g/cm3,  
Härte ca. 30° Shore A, leicht, formstabil,  
flexibel, elastisch, für die Herstellung von 
Pufferabsätzen, Stärke 20 mm, Länge ca. 90 cm, 
Breite ca. 6,5 / 1,5 cm

nora® Lunasoft SLW wedge
EVA cushioning wedge strip, density approx. 
0,20 g/cm3, hardness approx. 30° Shore A,  
light, form stable, flexible, elastic, for manu- 
facturing of buffer heels, thickness 20 mm,  
length approx. 35 inches, width approx.  
2.6 / 0.6  inches

710 161 81
  
nora® Lunasoft AL SK
EVA-Keilsohlenstreifen, Farbe schwarz, Dichte
ca. 0,26 g/cm3, Härte ca. 52° Shore A, ideal
als Basis für den langsohligen Bodenbau beim
orthopädischen Maßschuh, Länge ca. 92 cm,
Breite ca. 34 cm, Stärke 22 / 10 mm

nora® Lunasoft AL SK
EVA wedge sole stripe, colour black, density
approx. 0,26 g/cm3, hardness approx. 52°
Shore A, ideal as a basis for long sole build up
on orthopaedic custom made shoes, length
approx. 36 inches, width approx. 13.4 inches,
thickness 22 / 10 mm

710 190 ..  

Breiten/ widths:
01  =  27 cm / 10.6 inches (Größe / size 35-39)
02  =  30 cm / 11.8 inches (Größe / size 40-44)
03  =  34 cm / 13.4 inches (Größe /size 45-49)

nora® Lunatec combi SK 1
EVA Verbundkeil aus Lunalastik (ca. 25° Shore A), 
hautfarben, 6 mm + Lunasoft AL (ca. 52°
Shore A), weiß, 2 – 8 mm. Ideale Kombination
für die Anfertigung individueller langsohliger
Sporteinlagen und langsohliger Einlagen bei
Senkspreizfuß, Länge ca. 85 cm,
Stärke ca. 14 / 8 mm

nora® Lunatec combi SK 1
EVA composite wedge of Lunalastik (approx.
25° Shore A), skin-coloured, 6 mm + Lunasoft
AL (aprrox. 52° Shore A), white, 2-8 mm,
ideal combination for the manufacturing of
custom made sport insoles and flat foot,
length 33.5 inches, thickness 14 / 8 mm

710 856 ..

Farben / colours:
46  =  s’braun / dark brown
81  =  schwarz / black 

nora® Schweizer Puffergummi Keil
druckentlastender, weicher Zellkautschuk- 
keilstreifen, Dichte ca. 0,35 g/cm3, Härte
ca. 23° Shore A, sehr hohe Rückstellung, z.B. 
für Pufferabsätze bei Diabetikerschuhen, 
Stärke 12 mm, Länge ca. 84 cm, Breite 6 / 4 cm

nora® Schweizer Puffergummi wedge
decompressive, soft cell caoutchouc wedge 
strip, density approx. 0,35 g/cm3, hardness
approx. 23° shore A, high resetting ability,  
e. g. for diabetic buffer heels, thickness 12 mm, 
length 33 inches, width 2.4 / 1.5 inches

710 162 ..  Stärke / thickness 20 mm

Farben / colours:
09  =  weiß / white
17  =  graubeige / grey-beige
19  =  stein / stone
35  =  m’braun / medium brown
41  =  blassbraun / pale brown
46  =  s’braun / dark brown
81  =  schwarz / black

nora® Lunalight K
EVA Aufbaukeilstreifen, Dichte ca. 0,35 g/cm3,
Härte ca. 58° Shore A, besonders hart und
steif, formstabil, Länge ca. 110 cm,  
Breite ca. 18 / 10 cm

nora® Lunalight K
EVA built up strip, density approx. 0,35 g/cm3,
hardness approx. 58° Shore A, particularly hard
and stiff, length approx. 43 inches,  
width approx. 7 / 4 inches

710 163 .. Stärke / thickness 24 mm

Farben / colours:
46 = s’braun / dark brown  
81 = schwarz / black
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702 198 01

nora® Lunatec combi 1
Lunalastik (ca. 25° Shore A), hautfarben, 6 mm 
+ Lunasoft AL (ca. 52° Shore A), weiß, 8 mm. 
Basis für orthopädische Fußbettungen und 
Einlagenversorgung mit dauerelastischer und 
stabilisierender Funktion für stärkere Belastun-
gen. Verformung bei ca. 120 – 130° C, Gesamt-
stärke ca. 14 mm, Größe ca. 92 x 58 cm

nora® Lunatec combi 1
Lunalastik (approx. 25° Shore A), skin-coloured,
6 mm + Lunasoft AL (approx. 52° Shore A), whi-
te, 8 mm. Basis for orthopaedic foot beddings 
and orthotic medical supply with permanent 
elastic and stabilizing function for heavier 
loading. Deformation at approx. 250 – 270° 
Fahrenheit, over all thickness approx. 14 mm, 
size approx. 36 x 23 inches

702 198 03

nora® Lunatec combi 3
Lunalastik (ca. 25° Shore A), hautfarben, 6 mm 
+ Lunasoft SLW (ca. 30° Shore A), stein,  
10 mm. Basis für orthopädische Fußbettungen 
mit mittlerer Beanspruchung, insbesondere  
diabetesadaptierte Fußbettungen, mit dauer- 
elastischer Funktion. Verformung bei  
ca. 120 – 130° C, Gesamtstärke ca. 16 mm, 
Größe ca. 87 x 58 cm

nora® Lunatec combi 3
Lunalastik (approx. 25° Shore A), skin-coloured,
6 mm + Lunasoft SLW (approx. 30° Shore A), 
stone, 10 mm. Basis for orthopaedic foot bed-
dings with mid grade use, especially diabetic 
adapted foot beddings with permanent elastic 
function. Deformation at approx. 250 – 270° 
Fahrenheit, over all thickness approx. 16 mm, 
size approx. 34 x 23 inches

702 198 02

nora® Lunatec combi 2
Lunairflex (ca. 22° Shore A), hautfarben, 6 mm  
+ Lunasoft SLW (ca. 30° Shore A), graubeige,  
10 mm. Basis für orthopädische Fußbettungen 
mit leichter Beanspruchung, insbesondere 
diabetesadaptierte Fußbettungen, mit betten-
der und zugleich dauerelastischer Funktion. 
Verformung bei ca. 120 – 130° C, Gesamtstärke 
ca. 16 mm, Größe ca. 88 x 60 cm

nora® Lunatec combi 2 
Lunairflex (approx. 22° Shore A), skin-coloured, 
6 mm + Lunasoft SLW (approx. 30°Shore A), 
grey beige, 10 mm. Basis for orthopaedic foot 
beddings with low use, especially for diabetic 
adapted foot beddings, with bedding and at 
the same time permanent elastic function. 
Deformation at approx. 250 – 270° Fahrenheit, 
over all thickness approx. 16 mm,  
size approx. 34.5 x 23.5 inches

702 198 04

nora® Lunatec combi 4
Lunairflex (ca. 22° Shore A), hautfarben, 3 mm  
+ Lunalastik (ca. 25° Shore A), weiß, 6 mm. 
Basis für orthopädische Fußbettungen mit stär-
kerer Beanspruchung, insbesondere diabetes- 
adaptierte Fußbettungen, mit bettender und 
zugleich dauerelastischer Funktion. Verformung 
bei ca. 120 – 130° C, Gesamtstärke ca. 9 mm, 
Größe ca. 87 x 54 cm

nora® Lunatec combi 4
Lunairflex (approx. 22° Shore A), skin-coloured, 
3 mm + Lunalastik (approx. 25° Shore A), white, 
6 mm. Basis for orthopaedic foot beddings with
stronger use, especially for diabetic adapted 
foot beddings, with bedding and at the same 
time permanent elastic function. Deformation 
at approx. 250 – 270° Fahrenheit, over all thick-
ness approx. 9 mm, size approx. 34 x 21 inches

702 198 06

nora® Lunatec combi 6
Lunasoft SLW (ca. 30° Shore A), terra, 4 mm
+ Lunasoft AL (ca. 52° Shore A), schwarz,  
10 mm. Basis für sportliche und moderne 
Einlagen und Fußbettungen, Verformung bei ca. 
120 – 130° C, Gesamtstärke ca. 14 mm,  
Größe ca. 88 x 56 cm

nora® Lunatec combi 6
Lunasoft SLW (approx. 30° Shore A), terra,  
4 mm + Lunasoft AL (approx. 52° Shore A), 
black, 10 mm. Basis for sports and modern 
inlays and beddings, deformation at approx. 
250 - 270° Fahrenheit, over all thickness 
approx. 14 mm, size approx. 34.5 x 22 inches

702 198 05

nora® Lunatec combi 5
Lunalastik (ca. 25° Shore A), hellgrau, 3 mm
+ Lunasoft SLW (ca. 30° Shore A), royalblau,  
4 mm. Basis für dünne, bettende Einlagen, 
hoher Volumenerhalt, Verformung bei  
ca. 120 – 130° C, Gesamtstärke ca. 7 mm,  
Größe ca. 95 x 60 cm

nora® Lunatec combi 5
Lunalastik (approx. 25° Shore A), light grey, 
3 mm + Lunasoft SLW (approx. 30° Shore A), 
royal blue, 4 mm. Basis for thin bedding inlays, 
high volume retention, deformation at approx. 
250 – 270° Fahrenheit, over all thickness 
approx. 7 mm, size approx. 37.5 x 23.5 inches

Lunatec combi Verbundplatten
die ideale Grundlage für die Herstellung von Fußbettungen und Einlagen in der Orthopädie-Schuhtechnik. Zwei unterschiedliche EVA Materialien werden 
bereits im Herstellungsprozess miteinander vulkanisiert. Dieses Verfahren garantiert eine sichere Verbindung der Materialien ohne Verklebung. Profitieren 
Sie von der effizienteren Einlagenherstellung durch Zeit- und Kostenersparnis.

Lunatec combi composite sheets
the ideal base for the manufacturing of foot beddings and orthotics in the orthopaedic shoe technique. Two different EVA materials are already vulcanized 
during the manufacturing process. This process ensures a secure contact of the materials without cementing. Profit from the more efficient manufacturing 
of orthotics through time and cost savings.
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Verbundplatten 
Composite sheets

702 198 07

nora® Lunatec combi 7
Lunasoft SLW (ca. 30° Shore A), hautfarben,
3 mm + Lunasoft SL (ca. 40° Shore A), steingrau,
4 mm. Basis für die effiziente Anfertigung einer
Einlage, eines Weichwandtrichters oder eines
Softsockets. Verformung bei ca. 120 – 130° C,
Gesamtstärke 7 mm, Größe ca. 118 x 84 cm

nora® Lunatec combi 7
Lunasoft SLW (approx. 30° Shore A), skin
coloured, 3 mm + Lunasoft SL (approx. 40°  
Shore A), stone grey, 4 mm. Basis for an 
efficient production of inlays, resilient caps or 
soft sockets. Deformation at approx. 250 – 270° 
Fahrenheit, over all thickness approx. 7 mm, 
size approx. 46.5 x 33 inches

702 198 41

nora® Lunatec combi T 1
Lunasoft SLW (ca. 30° Shore A), anthrazit, 3 mm 
+ Lunasoft Z (ca. 25° Shore A), m’grau, 4 mm 
+ Lunasoft AL (ca. 52° Shore A), weiß, 8 mm. 
Basis für orthopädische Fußbettungen mit sehr 
guten Polster- und Dämpfungseigenschaften, 
insbesondere für Rheumatiker und Krankheits-
bilder mit empfindlichen Füßen, Verformung  
bei ca. 120 – 130° C, Gesamtstärke 15 mm, 
Größe ca. 88 x 59 cm

nora® Lunatec combi T 1
Lunasoft SLW (approx. 30° Shore A), anthracite,
3 mm + Lunasoft Z (approx. 25° Shore A), medi-
um grey, 4 mm + Lunasoft AL (approx. 52° Shore 
A), white, 8 mm. Basis for orthopaedic foot 
bedding with high cushioning and absorption 
functions, especially for rheumatics and people 
with sensitive foots. Deformation at approx.  
250 – 270° Fahrenheit, over all thickness 
approx. 15 mm, size approx. 34.5 x 23 inches

702 198 91

nora® Lunatur combi CW
Lunatur 27 walnut (ca. 27° Shore A), walnuss, 
6 mm + Lunatec cork H (ca. 50° Shore A), kork-
farben, 8 mm. Basis für ökologisch wertvolle 
orthopädische Fußbettungen und Einlagen-
versorgung mit dauerelastischer und stabili-
sierender Funktion, z.B. für die Korrektur von 
Fehlstellungen durch Knick/Senkfuß, Spreizfuß 
oder Hohlfuß. Verformung bei ca. 120 – 130° C, 
Gesamtstärke ca. 14 mm, Größe ca. 110 x 84 cm

nora® Lunatur combi CW
Lunatur 27 walnut (approx. 27° Shore A), walnut 
coloured, 6 mm + Lunatec cork H (approx. 50° 
Shore A), cork coloured, 8 mm. Basis of great 
ecological value orthopaedic foot beddings and
orthotic medical supply with permanent elastic 
and stabilizing function, e.g. for counteracting 
abnormal strain from skew, flat, splay or hollow 
feet. Deformation at approx. 250 – 270° Fah-
renheit, over all thickness approx. 14 mm, size 
approx. 43 x 33 inches

702 198 61

nora® Lunatec combi motion
Lunatec motion (ca. 10° Shore A), seide, 6 mm +
Lunasoft SL (ca. 40° Shore A), hellblau, 10 mm.
Basis für die Versorgung von Patienten mit 
schmerzhaften Fuß- oder Gelenkerkrankungen, 
z.B. bei Rheuma. Sehr gute Weichbettung, 
Dämpfung und Druckverteilung, leitet Scher-
kräfte gut ab. Verformung bei ca. 120 – 130° C, 
Gesamtstärke ca. 16 mm, Größe ca. 120 x 96 cm

nora® Lunatec combi motion
Lunatec motion (approx. 10° Shore A), silk, 6 
mm + Lunasoft SL (approx. 40°Shore A), light 
blue, 10 mm. Basis for a treatment of patients 
with painful foot or join diseases, e.g. rheu-
matism. Excellent soft bedding, damping and 
pressure spread, good absorption of shearing 
forces. Deformation at approx. 250 – 270°  
Fahrenheit, over all thickness approx. 16 mm, 
size approx. 47 x 38 inches

702 198 08

nora® Lunatec combi 8
Lunatec EP (ca. 22° Shore A), rot, 4 mm +
Lunatec SE (ca. 45° Shore A), schwarz, 8 mm.
Basis für die effiziente Anfertigung einer 
Einlage oder Fußbettung mit hoher Rückstell-
kraft, z.B. dünne langsohlige Sporteinlagen. 
Verformung bei ca. 120 – 130° C, Gesamtstärke 
12 mm, Größe ca. 88 x 56 cm

nora® Lunatec combi 8
Lunatec EP (approx. 22° Shore A), red, 4 mm +
Lunatec SE (approx. 45° Shore A), black, 8 mm.
Basis for an efficient production of inlays or foot
beddings with high resetting ability, e.g. thin
sport inlays. Deformation at approx. 250 – 270°
Fahrenheit, over all thickness approx. 12 mm,
size approx. 34.5 x 22 inches

702 198 51

nora® Lunatec combi cork 1
Lunalastik (ca. 25° Shore A), hautfarben, 6 mm + 
Lunatec cork H (ca. 50° Shore A), korkfarben,  
8 mm. Basis für orthopädische Fußbettungen 
und Einlagenversorgung mit dauerelastischer 
und stabilisierender Funktion, z.B. für die Kor-
rektur von Fehlstellungen durch Knick/Senkfuß, 
Spreizfuß oder Hohlfuß. Verformung bei  
ca. 120 – 130° C, Gesamtstärke ca. 14 mm, 
Größe ca. 112 x 88 cm

nora® Lunatec combi cork 1
Lunalastik (approx. 25° Shore A), skin-coloured,
6 mm + Lunatec cork H (approx. 50° Shore A), 
cork coloured, 8 mm. Basis for orthopaedic foot 
beddings and orthotic medical supply with per-
manent elastic and stabilizing function, e.g. for 
counteracting abnormal strain from skew, flat, 
splay or hollow feet. Deformation at approx.  
250 – 270° Fahrenheit, over all thickness 
approx. 14 mm, size approx. 44 x 35 inches
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702 197 ..

Stärken / thicknesses: 
30 + 35 mm

nora® Lunatec CAD 25
hautfarben, Dichte ca. 0,12 g/cm3, Härte
ca. 25° Shore A, Größe ca. 94 x 72 cm

nora® Lunatec CAD 25
skin-coloured, density approx. 0,12 g/cm3,  
hardness approx. 25° Shore A,  
size approx. 37 x 28.5 inches

702 199 ..

Stärken / thicknesses: 
30 + 35 mm

nora® Lunatec CAD 45
weiß, Dichte ca. 0,22 g/cm3, Härte  
ca. 45° Shore A, Größe ca. 88 x 64 cm

nora® Lunatec CAD 45
white, density approx. 0,22 g/cm3,  
hardness approx. 45° Shore A,  
size approx. 34.5 x 25 inches

702 198 ..

Stärken / thicknesses: 
30 + 35 mm

nora® Lunatec CAD 35
hellgrau, Dichte ca. 0,17 g/cm3, Härte
ca. 35° Shore A, Größe ca. 92 x 66 cm

nora® Lunatec CAD 35
light grey, density approx. 0,17 g/cm3,  
hardness approx. 35° Shore A,  
size approx. 36 x 26 inches

702 190 ..

Stärken / thicknesses: 
30 + 35 mm

nora® Lunatec CAD 55
eisblau, Dichte ca. 0,28 g/cm3, Härte  
ca. 55° Shore A, Größe ca. 92 x 58 cm

nora® Lunatec CAD 55
ice blue, density approx. 0,28 g/cm3, hardness 
approx. 55° Shore A, size approx. 36 x 23 inches

702 198 22

nora® Lunatec combiCAD 2
Lunatec CAD 35 (ca. 35° Shore A), gelb,
25 mm + Lunasoft Z (ca. 25° Shore A), rot, 7 mm
+ Lunalight (ca. 58° Shore A), schwarz, 3 mm,
3-lagig vulkanisiertes EVA-Fräsmaterial, 
Gesamtstärke ca. 35 mm, Größe ca. 120 x 86 cm

nora® Lunatec combiCAD 2
Lunatec CAD 35 (approx. 35° Shore A), yellow,
25 mm + Lunasoft Z (approx. 25°Shore A), red,
7 mm + Lunalight (approx. 58° Shore A), black,
3 mm. 3 layer EVA-milling material over all
thickness approx. 35 mm, size approx.  
47 x 34 inches

702 198 21

nora® Lunatec combiCAD 1
Lunatec CAD 45 (ca. 45° Shore A), steingrau,  
24 mm + Lunasoft SLW (ca. 30° Shore A), terra, 
6 mm + Lunalight (ca. 58° Shore A), anthrazit,  
2 mm, 3-lagig vulkanisiertes EVA-Fräsmaterial,
Gesamtstärke ca. 32 mm, Größe ca. 115 x 78 cm

nora® Lunatec combiCAD 1
Lunatec CAD 45 (approx. 45° Shore A),  
stone grey, 24 mm + Lunasoft SLW (approx.  
30° Shore A), terra, 6 mm + Lunalight (approx. 
58° Shore A) anthracite, 2 mm, 3 layer  
EVA-milling material, over all thickness 32 mm, 
size approx. 45 x 31 inches

nora® Lunatec CAD Fräsplatten speziell für die Orthopädie-Schuhtechnik entwickeltes EVA-Fräsmaterial mit herausragenden Eigenschaften. Das Material 
lässt sich gut fräsen und die Werte für Reißdehnung, Zugfestigkeit und Wiedererholung sind hervorragend. Einlagen aus Lunatec CAD behalten auch nach 
längerem Einsatz ihre Elastizität und ihr Volumen. 

nora® Lunatec CAD milling sheets especially developed EVA-milling material for the orthopaedic shoe technique, with excellent properties. The material is 
great for milling and the properties for rip expansion, tear resistance and recovery are excellent. Orthotics made from Lunatec CAD maintain there elasticity 
and volume even after being used for a longer period of time.

Plattenzuschnitte nach Ihren Bedürfnissen sind möglich. Bitte sprechen Sie uns darauf an!
Sheets cuttings according to your needs are possible. Please contact us!
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Fräskeile
Milling wedges

778 110 21

Fräskeil Modell A
EVA-Fräsmaterial, einfarbig weiß, Härte  
ca. 35° Shore A, Schmiegekeil, Stärke 33/10 
mm, Länge ca. 105 cm, Breite ca. 35 cm

Milling wedge type A
EVA milling material, white, hardness approx. 
35° Shore A, thickness 33 / 10 mm, length 
approx. 41 inches, width approx. 14 inches

778 112 21

Fräskeil Modell C
EVA-Fräsmaterial, blau marmoriert,  
Härte ca. 35° Shore A, Schmiegekeil, Stärke 
33/10 mm, Länge ca. 105 cm, Breite ca. 35 cm

Milling wedge type C
EVA milling material, blue marbel,  
hardness approx. 35° Shore A,
thickness 33 / 10 mm, length approx. 41 inches, 
width approx. 14 inches

778 114 21

Fräskeil Modell E
EVA-Fräsmaterial, Combi 2, Vorfuß, hellgrau, 
Härte ca. 35° Shore A, + Rückfuß, schwarz, 
Härte ca. 55° Shore A, Schmiegekeil,
Stärke 33/10 mm, Länge ca. 105 cm,  
Breite ca. 35 cm

Milling wedge type E
EVA milling material, Combi 2, front area,  
light grey, hardness approx. 35° Shore A,
+ rear area, black, hardness approx. 55° Shore A,  
thickness 33 / 10 mm, length approx. 41 inches, 
width approx. 14 inches

778 115 21

Fräskeil Modell F
EVA-Fräsmaterial, TRI-EVA 3-schichtig,  
d‘blau, ca. 35° Shore A, 25 mm + weiss, ca. 25° 
Shore A, 6 mm + schwarz, ca. 55° Shore A,  
2 mm, Schmiegekeil, Stärke 33/10 mm,  
Länge 160 cm, Breite ca. 35 cm

Milling wedge type F
EVA milling material, Tri-EVA three layer,  
dark blue, hardness approx. 35° Shore A,
25 mm + white, hardness approx. 25° Shore A,  
6 mm + black, hardness approx. 55° Shore A,
2 mm, over all thickness 33 / 10 mm, length 
approx. 63 inches, width approx. 14 inches

778 111 21

Fräskeil Modell B
EVA-Fräsmaterial, rot-gelb marmoriert,  
Härte ca. 35° Shore A, Schmiegekeil, Stärke 
33/10 mm, Länge ca. 105 cm, Breite ca. 35 cm

Milling wedge type B
EVA milling material, red-yellow marbel,  
hardness approx. 35° Shore A,  
thickness 33 / 10 mm, length approx. 41 inches, 
width approx. 14 inches

778 113 21

Fräskeil Modell D
EVA-Fräsmaterial, Bi-EVA 2-schichtig, weiss, 
Härte ca. 35° Shore A, 29 mm + schwarz,  
Härte ca. 55° Shore A, 4 mm, Schmiegekeil,
Stärke 33/10 mm, Länge ca. 160 cm,  
Breite ca. 35 cm

Milling wedge type D
EVA milling material, Bi-EVA two layer, white, 
hardness approx. 35° Shore A, 29 mm + black, 
hardness approx. 55° Shore A, 4 mm, all over 
thickness 33 / 10 mm, length approx. 63 inches, 
width approx. 14 inches

Ihre Kombination ist nicht dabei? Kein Problem, wir produzieren nach Ihren Wünschen.  
Auch Plattenmaterialien und Fräsblöcke in verschiedenen Qualitäten und Preislagen.  
Bitte sprechen Sie uns darauf an!
Your combination is not present? No problem, we produce by your wishes.  
Also sheet materials and milling blanks in different qualities and price situations.  
Please contact us!
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702 135 ..  4 mm
702 136 ..  6 mm
702 137 ..  8 mm

Farben / colours:
05, 07, 09, 17, 19, 35, 41, 46, 54, 56, 60, 78, 81

702 138 ..  10 mm

Farben / colours:
09, 46, 81

nora® Lunasoft P 97
EVA-Leichtzellplatte, der Klassiker unter den
leichten und flexiblen Sohlenmaterialien, 
Dichte ca. 0,38 g/cm3, Härte ca. 50° Shore A, 
elastisch, formstabil, für die Anwendung bei 
flexiblem Schuhwerk in der Orthopädie und 
Reparatur, Verformung bei 120 – 170° C,  
Größe ca. 84 x 52 cm

nora® Lunasoft P 97
EVA-Light cell sheet, the classic among the light 
and flexible soling materials, density approx. 
0,38 g/cm3, hardness approx. 50° Shore A, 
elastic and form stable, for use in flexible  
shoes in the orthopaedic and repair field,  
deformation at 250–340° Fahrenheit,  
size approx. 33 x 20.5 inches

700 120 ..  4 mm

Farben / colours: 
46 + 81

700 121 ..  6 mm
700 122 ..  8 mm

Farben / colours: 
41, 44, 46, 56, 80, 81

nora® Astro Soft P 87
Sohlenplatte aus Zellkautschuk, spezifisch  
sehr leicht, Dichte ca. 0,40 g/cm3,  
Härte ca. 45° Shore A, rutschfest, für die 
Anwendung bei orthopädischem Schuhwerk, 
Größe ca. 80 x 48 cm

nora® Astro Soft P 87
cell caoutchouc sole sheet, specifically very 
light, density approx. 0,40 g/cm3, hardness 
approx. 45° Shore A, slip resistant, for use in 
orthopaedic shoes, size approx. 31.5 x 19 inches

700 130 ..  4 mm
700 131 ..  6 mm
700 132 ..  8 mm

Farben / colours:
17, 19, 46, 53, 78, 81

nora® Astro Soft Block fein P 96
Sohlenplatte aus Zellkautschuk mit attraktivem 
Block-Dessin, spezifisch sehr leicht, Dichte ca. 
0,40 g/cm3, Härte ca. 45° Shore A, rutschfest, 
für die Anwendung bei elegantem und sportli-
chem Schuhwerk, Größe ca. 84 x 51 cm

nora® Astro Soft Block fine P 96
cell caoutchouc sole sheet with attractive
block design, specifically very light, density
approx. 0,40 g/cm3, hardness approx. 45°  
Shore A, slip resistant, for use in elegant and 
sporty shoes, size approx. 33 x 20 inches

700 151 ..  4 mm
700 152 ..  6 mm

Farben / colours:
09, 17, 19, 41, 46, 81

nora® Astrolight Star P 64
Sohlenplatte aus Zellkautschuk, besonders
leicht, Dichte ca. 0,50 g/cm3, Härte ca. 50°
Shore A, dauerelastisch, formstabil, abriebfest,
für gehobene Ansprüche bei Reparatur und
Herstellung von flexiblem Schuhwerk,
Größe ca. 94 x 53 cm

nora® Astrolight Star P 64
cell caoutchouc sole sheet, especially light,
density approx. 0,50 g/cm3, hardness approx.
50° Shore A, permanent elastic, form stable,
abrasion resistant, for high standards in repair
and manufacturing of flexible shoes,  
size approx. 37 x 21 inches

700 157 ..  4 mm
700 158 ..  6 mm

Farben / colours:
09, 17, 19, 35, 41, 46, 56, 78, 81

700 159 ..  8 mm

Farben / colours:
81

nora® Astro Star P 64
Sohlenplatte aus Zellkautschuk, spezifisch 
leicht, Dichte ca. 0,65 g/cm3, Härte ca. 50° Sho-
re A, sehr rutsch- und abriebfest, für gehobene 
Ansprüche bei Reparatur und Herstellung von 
Schuhwerk, Größe ca. 86 x 50 cm

nora® Astro Star P 64
cell caoutchouc sole sheet, specifically light,
density approx. 0,65 g/cm3, hardness approx. 
50° Shore A, very slip resistant and abrasion 
resistant, for high standards in repair and 
manufacturing of shoes,  
size approx. 34 x 20 inches

700 153 ..  4 mm
700 154 ..  6 mm

Farben / colours:
09, 17, 19, 41, 46, 52, 56, 81, 89

nora® Astrolight Delta P 95
Sohlenplatte aus Zellkautschuk mit attraktiver
Profilierung, besonders leicht, Dichte ca.
0,50 g/cm3, Härte ca. 50° Shore A, dauer- 
elastisch, formstabil, abriebfest, für gehobene 
Ansprüche bei Reparatur und Herstellung von 
flexiblem Schuhwerk, Größe ca. 95 x 53 cm

nora® Astrolight Delta P 95
cell caoutchouc sole sheet with attractive
profile, especially light, density approx.  
0,50 g/cm3, hardness approx. 50° Shore A,  
permanent elastic, form stable, abrasion  
resistant, for high standards in repair and  
manufacturing of flexible shoes,  
size approx. 37.5 x 21 inches
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Farbkarte/colour guide:

81
schwarz/
black

89
rot/
red

41
blassbraun/
light brown

44
mocca/
mocca

46
d’braun/
dark brown

52
jeansblau/
jeansblue

54
smoke/
smoke

53
silbergrau/
silver grey

80
anthrazit/
anthracite

78
dunkelblau/
dark blue

60
hellgrau/
light grey

56
st’grau/
stone grey

35
mittelbraun/
medium brown

19
stein /
stone

17
graubeige /
grey-beige

07
hautfarben /
skin-coloured

05
hellbeige/
light beige

09
weiß/
white
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Sohlenplatten
Sole sheets

702 361 ..  4 mm
702 362 ..  6 mm
702 363 ..  8 mm
702 364 ..  10 mm (nur / only: 46 + 81)

Farben / colours:
09  =  weiß / white
17  =  graubeige / grey-beige
19  =  stein / stone
35  =  m’braun / medium brown
46  =  s’braun / dark brown
81  =  schwarz / black

EVAline Gcomfort
EVA-Sohlenmaterial mit attraktiver
Profilierung, leicht und flexibel, Dichte ca.
0,40 g/cm3, Härte ca. 50° Shore A, elastisch,
formstabil, für die Anwendung in der Orthopä-
die und Reparatur, Verformung bei 120 – 170° C,
Größe ca. 84 x 52 cm

EVAline Gcomfort
EVA soling material with attractive profile,
light and flexible, density approx. 0.40 g/cm3,
hardness approx. 50° Shore A, elastic and form
stable, for use in the orthopaedic and repair
field, deformation at 250 – 340° Fahrenheit,
size approx. 33 x 20.5 inches

700 323 ..  4 mm
700 324 ..  6 mm

Gcomfort Cell
Sohlenplatte aus Zellkautschuk mit dem  
beliebten EVAline-Profil, schwarz,  
Dichte ca. 0,55 g/cm3, Härte ca. 55° Shore A, 
Größe ca. 80 x 47 cm

Gcomfort Cell
cell caoutchouc sole sheet with the popular 
EVAline profile, black, density approx.  
0.55 g/cm3, hardness approx. 55° Shore A,  
size approx. 32 x 19 inches

702 020 ..  4 mm
702 021 ..  6 mm

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
06  =  s’braun / dark brown 
17  =  graubeige / grey-beige
19  =  stein / stone 

702 022 ..  8 mm

Farben / colours:
02  =  schwarz / black 
06  =  s’braun / dark brown 

STAR classic
Sohlenplatte aus Zellkautschuk mit klassi-
schem Sternprofil, Dichte ca. 0,65 g/cm3,  
Härte ca. 58° Shore A, Größe ca. 80 x 60 cm

STAR classic
cell caoutchouc sole sheet with classic star 
profile, density approx. 0.65 g/cm3, hardness 
approx. 58° Shore A, size approx. 32 x 24 inches

703 833 ..  7 mm
703 830 ..  10 mm

Farben / colours:
01  =  weiß / white 
02  =  schwarz / black 
06  =  s’braun / dark brown

Birkenstock
EVA-Laufsohlenplatte, Härte ca. 45° Shore A, 
hochelastischer Materialkern, stoßhemmend, 
rutschfest, Größe 60 x 90 cm

Birkenstock
EVA sole sheet with high flexible material 
core, hardness 45° shore A, shock absorbing, 
anti-slip, size 24 x 35 inches

700 320 ..  4 mm
700 321 ..  6 mm

Farben / colours:
09  =  weiß / white 
17  =  graubeige / grey-beige
19  =  stein / stone 
35  =  m’braun / medium brown
46  =  s’braun / dark brown 
81  =  schwarz / black

700 322 .. 8 mm

Farben / colours:
46  =  s’braun / dark brown 
81  =  schwarz / black

Microcell
Sohlenplatte aus Zellkautschuk mit attraktiver 
Profilierung, Dichte ca. 0,55 g/cm3, Härte  
ca. 55° Shore A, Größe ca. 80 x 60 cm

Microcell
cell caoutchouc sole sheet with attractive 
profile, density approx. 0.55 g/cm3, hardness 
approx. 55° Shore A, size approx. 32 x 24 inches

702 355 ..   4 mm 
702 359 ..   10 mm

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
06  =  s’braun / dark brown

702 356 ..  6 mm
702 357 ..  8 mm

Farben / colours:
01  =  weiß / white
02  =  schwarz / black
06  =  s’braun / dark brown
17  =  stein / stone
19  =  quarz / quarz

Ortholite
Sohlenmaterial aus EVA, Dichte ca. 0,40 g/cm3,
Härte ca. 50° Shore A, leicht, flexibel, elastisch,
Verformung bei ca. 130° C, Größe 100 x 50 cm

Ortholite
EVA sole material, density 0.40 g/cm3,
hardness 50° shore A, light, flexible,  
elastic, deformable at 265° Fahrenheit,  
size 39 x 20 inches
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Bettungsmaterial • Polstermaterial
Bedding materials • Padding materials

771 033 ..

Stärken / thicknesses:
1.5, 3.2, 4.8, 6.4 mm

GP-Diasoft
PU-Polstermaterial, verzögerte Rückstell- 
geschwindgkeit, hervorragende Weichbettung, 
z.B. für Diabetiker-Versorgung,
Größe ca. 100 x 137 cm

GP-Diasoft
PU padding material with delayed resetting
rate, excellent soft bedding, e. g. for diabetic
providings, size approx. 39 x 54 inches

771 037 ..

Stärken / thicknesses:
3.0 + 6.0 mm

GP Diasorb
PU-Polstermaterial, mit erstklassigen, schock-
absorbierenden Eigenschaften, verzögerte 
Rückstellgeschwindigkeit, hervorragende 
Weichbettung, z.B. für Diabetiker- 
Versorgungen, Größe ca. 100 x 137 cm

GP Diasorb
PU padding material, with first class shock
absorption properties, delayed resetting
ability, excellent foot bedding, e.g. for
diabetic care, size aprrox. 39 x 54 inches

770 064 ..

Stärken / thicknesses:
3.0 + 6.0 mm

Diasupersoft
PU-Polstermaterial, verzögerte Rückstell- 
geschwindigkeit, extrem weich, ideal für Diabe-
tiker-Versorgung, Größe ca. 100 x 137 cm

Diasupersoft
PU padding material, delayed resetting ability,
extremely soft, ideal for diabetic providings, 
size approx. 39 x 54 inches

770 063 ..

Stärken / thicknesses:
1.6, 2.4, 3.2, 6.0 mm

Memory
PU-Polstermaterial mit sehr hoher
Rückstellfähigkeit, formstabil, atmungsaktiv,
dauerbelastbar, ideal für den universellen
Einsatz, Größe ca. 100 x 137 cm

Memory
PU padding material with very high resetting
ability, form stable, breathable, permanently
loadable, ideal for the universal use, size 
approx. 39 x 54 inches

770 060 ..   einseitig aufgerauht /  
one side abraded

Stärken / thicknesses:
1.5, 2.4, 3.0, 4.5, 6.0 mm

770 061 ..   beidseitig aufgerauht /  
both sides abraded

Stärken / thicknesses:
1.5 + 3.0 mm

GPT
Polstermaterial, formstabiler PU-Schaumstoff, 
höchste Rückstellfähigkeit, dauerbelastbar, 
Größe ca. 100 x 137 cm

GPT
padding material, form-stable PU foam rubber, 
highest resetting ability, permanently loadable, 
size approx. 39 x 54 inches

771 036 40

GP Diablue
PU-Polstermaterial, 2 verschiedene Eigen- 
schaften kombiniert zu einem Produkt, rote 
Seite mit verzögerter Rückstellgeschwindigkeit, 
hervorragende Weichbettung, blaue Seite mit 
hoher Rückstellfähigeit, dauerbelastbar und 
formstabil, Stärke 4 mm, Größe ca. 100 x 137 cm

GP Diablue
PU padding material, 2 different properties
combined in one, red side with delayed  
resetting ability, excellent foot bedding,  
blue side with delayed resetting ability,  
long lasting and form stable, thickness 4 mm, 
size approx. 39 x 54 inches
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Polstermaterial mit Bezug
Padding materials with cover

770 054 70

Diasoft + „Chamude“ Bezugsstoff beige
PU-Polstermaterial, verzögerte Rückstell- 
geschwindgkeit, hervorragende Weichbettung, 
z.B. für Diabetiker-Versorgung, kaschiert mit 
Mikrofaserbezugsstoff beige, schweiss- und 
feuchtigkeitsbeständig, abwaschbar, kein Ab-
färben, Stärke 3,7 mm, Größe ca. 100 x 137 cm

Diasoft + „Chamude“ cover material beige
PU padding material with delayed resetting 
rate, excellent soft bedding, e. g. for diabetic 
care, covered with micro fibre beige, sweat and 
damp resistant, colour doesn’t fade, washable, 
thickness 3,7 mm, size approx. 39 x 54 inches

771 034 32

Diasoft + „Dry Best“ Bezugsstoff
PU-Polstermaterial, verzögerte Rückstell- 
geschwindigkeit, hervorragende Weichbettung, 
z.B. für Diabetiker-Versorgung, kaschiert mit 
Dry Best Bezugsstoff beige, Stärke 3,7 mm,  
Größe ca. 100 x 137 cm

Diasoft + „Dry Best“ cover material
PU padding material, delayed resetting ability,
excellent soft cushioning, e. g. for diabetic care,
covered with Dry Best cover material beige,  
thickness 3,7 mm, size approx. 39 x 54 inches

770 058 ..

Bezugsstoff-Farben / cover colours:
02  =  schwarz / black 
05  =  m’braun / medium brown
06  =  m’blau / medium blue 
15  =  kiesel / flint
40  =  d’grau / dark grey
70  =  beige / beige
71  =  d’beige / dark beige
75  =  camel / camel

GPT + „OnSteam“ Bezugsstoff
formstabiler PU-Schaumstoff, höchste Rück-
stellfähigkeit, dauerbelastbar, kaschiert mit 
Mikrofaserbezugsstoff, Ledernarbendesign, 
geprägt, antibakteriell, schweissaufnehmend, 
Stärke 3,7 mm, Größe ca. 100 x 137 cm

Diasoft + „OnSteam“ cover material
form-stable PU foam rubber, highest resetting 
ability, permanently loadable, covered with 
micro fibre, leather skin design, embossed, 
antibacterial, sweat absorbend,  
thickness 3,7 mm, size approx. 39 x 54 inches

770 055 70

Memory + „Chamude“ Bezugsstoff beige
PU-Polstermaterial mit sehr hoher
Rückstellfähigkeit, formstabil, atmungsaktiv,
dauerbelastbar, ideal für den universellen
Einsatz, kaschiert mit Mikrofaserbezugsstoff
beige, schweiss- und feuchtigkeitsbeständig,
abwaschbar, kein Abfärben, Stärke 3,7 mm,
Größe ca. 100 x 137 cm

Memory + „Chamude“ cover material beige
PU padding material with very high resetting
ability, form stable, breathable, permanently
loadable, ideal for the universal use, covered
with micro fibre beige, sweat and damp  
resistant, colour doesn’t fade, washable,  
thickness 3,7 mm, size approx. 39 x 54 inches

770 057 ..

Bezugsstoff-Farben / cover colours:
02  =  schwarz / black 
05  =  m’braun / medium brown
06  =  m’blau / medium blue 
15  =  kiesel / flint
40  =  d’grau / dark grey
70  =  beige / beige
71  =  d’beige / dark beige
75  =  camel / camel

Diasoft + „OnSteam“ Bezugsstoff
PU-Polstermaterial, verzögerte Rückstell- 
geschwindgkeit, hervorragende Weichbettung, 
z.B. für Diabetiker-Versorgung, kaschiert mit 
Mikrofaserbezugsstoff, Ledernarbendesign, 
geprägt, antibakteriell, schweissaufnehmend, 
Stärke 3,7 mm, Größe ca. 100 x 137 cm

Diasoft + „OnSteam“ cover material
PU padding material with delayed resetting 
rate, excellent soft bedding, e. g. for diabetic 
care, covered with micro fibre, leather skin 
design, embossed, antibacterial, sweat  
absorbend, thickness 3,7 mm,  
size approx. 39 x 54 inches

770 062 15

GPT + X-Static schwarz
PU-Polstermaterial mit hoher Rückstellfähig-
keit, hautfarben, 1,5 mm, beschichtet mit  
Silberfaser-Bezugsstoff schwarz, wirkt  
antimikrobiotisch, antimikrobiell und anti- 
mykotisch, d.h. geruchsbildende Bakterien 
werden auf natürliche Weise durch das Silber 
bekämpft, Gesamtstärke ca. 2 mm,  
Größe ca. 100 x 137 cm

GPT + X-Static black
PU padding material with high resetting ability,
skin colour, 1,5 mm, laminated with cover silver
fiber black, act as antimicrobiotic, antimicrobial
and antifungal, i.e. bacteria fight smell forming 
through the silver on a natural mode, total 
thickness approx. 2 mm,  
size approx. 39 x 54 inches
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Bettungsmaterial • Polstermaterial
Bedding materials • Padding materials

770 142 30  beige / beige
770 143 30  schwarz / black

Neoprene
Polstermaterial, einseitig textilkaschiert,
z.B. für Einlagen- und Bettungsbau,
Stärke 3 mm, Größe ca. 140 x 115 cm

Neoprene
one-side textile-covered padding material for
inlays and beddings, thickness 3 mm,
size approx. 55 x 45 inches

771 031 0.

Stärken / thicknesses:
3 + 6 mm

Gel Schaum soft
Zellgel, sehr leicht, hohe Rückstellkraft, 
hervorragende Polstereigenschaften, z.B. für 
Fersensporn- oder Vorfußpolster,
Größe ca. 77 x 50 cm

Gel foam soft
cellular foam, very light weight, high resetting
ability, excellent cushioning properties,  
i.e. for heel spur or fore foot cushioning,
size approx. 30 x 20 inches

771 035 3.

Farben / colours:
2 = Bezugsstoff schwarz / cover material black
3 = Bezugsstoff beige / cover material beige

Diasupersoft „Lycra“
PU-Polstermaterial, verzögerte Rückstell- 
geschwindigkeit, hervorragende Weichbettung, 
ideal für Diabetiker-Versorgung, kombiniert mit 
„Lycra“ Bezugsstoff, zugfähig, Stärke 3,2 mm, 
Größe ca. 100 x 137 cm

Diasupersoft „Lycra”
PU padding material, delayed resetting ability,
excellent soft cushioning, ideal for diabetic 
care, combined with „Lycra“ cover material, 
stretchable, thickness approx. 3,2 mm,  
size approx. 39 x 54 inches

770 038 ..  glatt / smooth

Stärken / thicknesses:
1.5, 3.0, 4.5, 6.0, 9.0 mm

770 039 ..  perforiert / perforated

Stärken / thicknesses:
1.5 + 3.0 mm

P 2
Polstermaterial, formstabiler, atmungsaktiver
Schaumstoff, höchste Rückstellfähigkeit,
dauerbelastbar, hautfreundlich, z.B. für  
Einlagen-, Orthesen- und Prothesenbau,  
einseitig aufgerauht, Größe ca. 100 x 137 cm

P 2
padding material, form-stable and breathable
foam, highest resetting ability, permanently
loadable, skin-friendly, e. g. for inserts, orthe-
ses and prostheses, one-side roughened,
size approx. 39 x 54 inches

770 026 ..  soft (maron)
770 027 ..  medium (petrol)

Stärken / thicknesses:
3.0 + 6.0 mm

X2
Polstermaterial, verzögerte Rückstellge- 
schwindigkeit, hervorragende Weichbettung, 
geringes Eigengewicht, schleiffähig, haut-
freundlich, z.B. für Diabetiker- Versorgung, 
Größe ca. 100 x 137 cm

X2
padding material with delayed resetting rate,
excelling for soft beddings, small dead weight,
grindable, skin-friendly, e. g. for diabetic
providings, size approx. 39 x 54 inches

770 041 0.

Stärken / thicknesses:
3 + 6 mm

Scheinolon
Polstermaterial, formstabiler Schaumstoff,
gute Rückstellfähigkeit, z.B. für Einlagenbau,
Größe ca. 100 x 137 cm

Scheinolon
padding material, form-stable foam, 
good resetting ability, e.g. for inlays,
size approx. 39 x 54 inches

770 041 30

Scheinolon
perforiert, Stärke 3 mm, Größe ca. 100 x 137 cm

Scheinolon
perforated, thickness 3 mm,  
size approx. 39 x 54 inches
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Zellkautschuk • Schaumgummi
Cell caoutchouc • Foam rubber

770 012 ..

Stärken / thicknesses:
4, 6, 8, 10 mm

Schwammgummi
Naturkautschuk, beidseitig ohne Haut, feine 
Porenstruktur, stoßelastisch, flexibel, reißfest, 
z.B. für Schaft- und Zungenpolster, 
Größe ca. 125 x 80 cm

Sponge rubber
natural caoutchouc, both sides without skin, 
fine pore structure, shock-elastic, flexible, 
tear-proof, e.g. for upper and tongue
cushioning, size approx. 49 x 31 inches

770 129 ..

Stärken / thicknesses:
3 + 5 mm

Latexschaum soft
sehr weich, ideal für Schaft- und Zungenpolster, 
Größe ca. 100 x 150 cm

Latex foam soft
very soft, ideal for upper and tongue  
cushioning, size approx. 39 x 59 inches

770 128 ..

Stärken / thicknesses:
3, 6, 10 mm

Schaumgummi rosa
auf Latexbasis, z.B. für Schaftpolsterungen,
Größe ca. 100 x 150 cm

Foam rubber pink
on latex basis, for upper paddings,
size approx. 39 x 59 inches 

770 125 38

Schaumgummi grün
mit Textilkaschierung, perforiert,  
Stärke 3,8 mm, Größe ca. 100 x 150 cm

Foam rubber green
with textile lamination, perforated, thickness 
3.8 mm, size approx. 39 x 59 inches

770 034 ..

Stärken / thicknesses:
3, 4, 6 mm

Silvex Moosgummi
Polstermaterial mit enormem Rückstell- 
vermögen, auch bei Dauerbelastung,  
sehr gut schleifbar, Größe ca. 100 x 100 cm

Silvex moss rubber
padding material, with excellent resetting
ability even during permanent laod, well
grindable, size approx. 39 x 39 inches

770 032 ..   weich, Härte ca. 10° Shore A / 
soft, hardness approx. 10° Shore A

770 033 ..   mittel, Härte ca. 18° Shore A /medi-
um, hardness approx. 18° Shore A

Stärken / thicknesses:
2, 3, 4, 5, 6, 8, 10 mm 

Moosgummi
Zellkautschukplatte, geschlossenzellig,
beidseitig ohne Haut, gute Rückstellfähigkeit,
gut schleifbar, Größe ca. 100 x 100 cm

Moss rubber
cellular caoutchouc sheets, closed cell, both
sides without skin, good resetting ability,
well grindable, size approx. 39 x 39 inches

770 013 ..

Stärken / thicknesses:
2, 3, 4, 6, 8, 10 mm 

Zellkautschuk
Polstermaterial, geschlossenzellig, beidseitig
ohne Haut, gute Rückstellfähigkeit,
Härte ca. 10° Shore A, Größe ca. 100 x 100 cm

Cellular caoutchouc
padding material, closed cell, both sides
without skin, good resetting ability, hardness
10° shore A, size approx. 39 x 39 inches
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Bezugsstoffe
Top covers

772 016 ..

Farben / colours:
02  =  schwarz / black 
06  =  m’blau / medium blue
07  =  blau / blue
08  =  rot / red
40  =  d’grau / dark grey 
42  =  grau / grey
46  =  d’braun / dark brown 
70  =  beige / beige
71  =  d’beige / dark beige

Chamude
Microfaser, sehr leicht, schweiss- und feuchtig- 
keitsbeständig, kein Abfärben, hervorragende 
Verarbeitungs- und Trageeigenschaften,  
waschbar bis 30° C, Stärke 0,7 mm,  
Breite 137 cm, VE 1 lfm

Chamude
micro fibre, extremely light, sweat and damp 
resistant, no decolouration, excellent  
processing and wearing properties, washable 
up to 85° Fahrenheit, thickness 0,7 mm,  
width 54 inches, packing unit 1 metre

772 018 95

Print Minirolle
Microfaser bedruckt, hervorragende Verarbei-
tungs- und Trageeigenschaften, kein Abfärben,
Stärke 0,7 mm, Breite 12,5 cm, Länge 20 m

Print mini roll
micro fibre, excellent processing and  
wearing properties, no decolouration, 
thickness 0,7 mm, width 5 inches,  
length 20 metre

772 052 ..

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
06  =  camel / camel
35  =  blau / blue

Velon K
hochwertiges Ober- und Futtermaterial mit
feiner Velouroptik, angenehm weich,
wasserdampfdurchlässig, schweiss- und
feuchtigkeitsbeständig, reißfest, kein Abfärben,
Stärke 1,4 mm, Breite 145 cm, VE 1 lfm

Velon K
high-quality upper and top cover material with
a fine velour appearance, pleasant soft, water
vapour permeable, sweat and damp resistant,
high tensile strength, no decolouration,
thickness 1.4 mm, width 57 inches,  
packing unit 1 metre

772 049 00

App Minirolle
100% Polyester, hervorragende Verarbeitungs- 
und Trageeigenschaften, kein Abfärben,
Stärke 0,7 mm, Breite 12,5 cm, Länge 20 m

App mini roll
100% polyester, excellent processing and  
wearing properties, no decolouration,
thickness 0,7 mm, width 5 inches,  
length 20 metre

772 018 ..

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
05  =  m’braun / medium brown
06  =  m’blau / medium blue
07  =  blau / blue
08  =  rot / red
10  = h’blau / light blue
25  =  orange / orange
40  =  d’grau / dark grey 
42  =  grau / grey
46  =  d’braun / dark brown 
70  =  beige / beige
71  =  d’beige / dark beige

Chamude Minirolle
Microfaser, Stärke 0,7 mm, Breite 12,5 cm, 
Länge 20 m

Chamude mini roll
micro fibre, thickness 0,7 mm, width 5 inches, 
length 20 metre

772 021 ..

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
09  =  blau / blue
42  =  grau / grey
70  =  beige / beige

Alcantara
Microfaser, das Original, verwendbar als
Schaftober-, Futter- und Bezugsmaterial,
waschbar, sehr leicht, reißfest, kein Abfärben,
schweiss- und feuchtigkeitsbeständig,
hervorragende Verarbeitungs- und
Trageeigenschaften, Stärke 0,8 mm,  
Breite 142 cm, VE 1 lfm

Alcantara
micro fibre, the Original, to be used as upper,
lining and cover material, washable, very light,
tearproof, no decolouration, sweat and  
moisture proof, excellent processing and wear  
properties, thickness 0,8 mm, width 56 inches, 
packing unit 1 metre

06

08

02

40 0542

4207

10

06

46 46

08 25

07

70 70

02 40

71 71

42 0609 3502 0270



A27

Bezugsstoffe
Top covers

OnSteam®

Eine Haptik wie Leder, Mikrofaserqualität, 
100% schadstofffrei 

OnSteam® ist eine neue, 100% atmungsaktive 
Mikrofaser, die die Optik und Haptik von Leder 
perfekt imitiert, und welche in der Lage ist, 
das 8-fache seines Eigengewichtes an Wasser 
zu absorbieren. Seine thermoregulierenden 
Eigenschaften garantieren maximalen Komfort 
und ein komplett trockenes Schuhfutter.

Umweltverträglichkeit

• 100% Mikrofaser
• keine Belastung durch CHROM 6
• ökologische, CO2-freie Herstellung. 

Schadstofffrei, gemäß Öko-Tex Standard 
100.2005AN2562

Technische Daten

• Absorption + Desorption = 100% trocken
•  atmungsaktiv / antibakteriell / verursacht 

keine Gerüche
• thermoregulierend
• antiallergisch
• waschbar (bis zu 95° C ohne einzulaufen 

oder Verlust seiner Eigenschaften)

772 025 ..

Farben / colours:
02  =  schwarz / black 
05  =  m’braun / medium brown
06  =  m’blau / medium blue 
15  =  kiesel / flint
40  =  d’grau / dark grey
70  =  beige / beige
71  =  d’beige / dark beige
75  =  camel / camel

OnSteam®

Microfaser, Ledernarben-Design,  
Stärke 0,7 mm, 140 cm breit, VE 1 lfm

OnSteam®

micro fibre, leather-like surface, thickness  
0,7 mm, width 55 inches, packing unit 1 metre

OnSteam®

Sensation of leather, quality of microfibre, 
100% free of harmful substances

OnSteam® is a new 100% breathable microfibre 
providing a leather-like sensation that is capab-
le of absorbing 8 times its own weight in water. 
Its thermo-regulating ability ensures maximum 
comfort and total dryness in the interior of the 
shoe.

Performance with the environment:

• 100% microfibre product
• does not contain Chrome 6
•  ecoligical, CO2 free manufacturing system. 

Control of harmful substances according to  
Öko-Tex Standard 100.2005AN2562

 
Technical characteristics:

• absorption + desorption = total dryness
• breathable / antimicrobial / does not  

generate odour
• thermo-regulating
• antiallergic
• washable (95° C without shrinkage or loss of 

properties)

772 026 ..

Farben / colours:
02  =  schwarz / black 
05  =  m’braun / medium brown
06  =  m’blau / medium blue 
15  =  kiesel / flint
40  =  d’grau / dark grey
70  =  beige / beige
71  =  d’beige / dark beige
75  =  camel / camel

OnSteam® Minirolle
Microfaser, Ledernarben-Design,  
Stärke 0,7 mm, Breite 12,5 cm, Länge 25 m

OnSteam® mini roll
micro fibre, leather-like surface, thickness  
0,7 mm, width 5 inches, length 25 metre

772 027 ..

Farben / colours:
02  =  schwarz / black 
05  =  m’braun / medium brown
06  =  m’blau / medium blue 
08 = rot / red
10  =  grün / green
15  =  kiesel / flint
40  =  d’grau / dark grey
70  =  beige / beige
71  =  d’beige / dark beige
75  =  camel / camel

OnSteam® geprägt Minirolle
Microfaser, Ledernarben-Design,  
Stärke 0,7 mm, Breite 12,5 cm, Länge 25 m

OnSteam® embossed mini roll
micro fibre, leather-like surface, thickness  
0,7 mm, width 5 inches, length 25 metre

772 028 ..

Farben / colours:
02  =  schwarz / black 
05  =  m’braun / medium brown
06  =  m’blau / medium blue 
15  =  kiesel / flint
40  =  d’grau / dark grey
70  =  beige / beige
71  =  d’beige / dark beige
75  =  camel / camel

OnSteam® geprägt
Microfaser, Ledernarben-Design,  
Stärke 0,7 mm, 140 cm breit, VE 1 lfm

OnSteam® embossed
micro fibre, leather-like surface, thickness  
0,7 mm, width 55 inches, packing unit 1 metre

02

02

02

02

1571

06

06

40

40

15

05

05 05

05

70

70 40

40

15

15 06

06

71

71 70 70 71

08

75

75 75 75

10



A28

Bezugsstoffe • Futterstoffe
Top covers • Linings

772 011 ..

Farben / colours:
52  =  schwarz / black
55  =  orange / orange
59  =  blau / blue

Delikatesse Minirolle
Kunstleder, Carbonoptik, 100 % PU, ideal für 
Einlagenbezug, antibakteriell, hygienisch,
sehr gute Trageeigenschaften, Stärke 0,7 mm, 
Breite 12,5 cm, Länge 50 m

Delikatesse mini roll 
syntetic leather, carbon style, 100 % PU, ideal 
for covering inlays, antibacterial, hygienic,
very good wear comfort, thickness 0,7 mm, 
width 5 inches, length 50 metre

772 014 ..

Farben / colours:
60  =  schwarz geprägt / black embossed
61  =  schwarz glatt / black smooth
70  =  beige geprägt / beige embossed
71  =  beige glatt / beige smooth

Lai Porelina 
Kunstleder, 100 % PU, ideal für Einlagenbezug, 
antibakteriell, hygienisch, sehr gute Trage- 
eigenschaften, Stärke 0,7 mm, Breite 148 cm, 
VE 1 lfm

Lai Porelina
syntetic leather, 100 % PU, ideal for covering 
inlays, antibacterial, hygienic, very good wear 
comfort, thickness 0,7 mm, width 58 inches, 
packing unit 1 metre

772 014 ..

Farben / colours:
05  =  m’braun / medium brown
06  =  m’blau / medium blue
25  =  orange / orange
65  =  schwarz / black
75  =  beige / beige

Lai Porelina geprägt Minirolle
Kunstleder, 100 % PU, ideal für Einlagenbezug, 
antibakteriell, hygienisch, sehr gute Trage- 
eigenschaften, Stärke 0,7 mm, Breite 12,5 cm, 
Länge 50 m

Lai Porelina embossed mini roll 
syntetic leather, 100 % PU, ideal for covering 
inlays, antibacterial, hygienic, very good wear 
comfort, thickness 0,7 mm, width 5 inches, 
length 50 metre

772 022 02

X-Static Raute
Bezugstoff auf Polyester-Basis verbunden mit 
Silberfaser X-Static. Wirkt antimikrobiotisch,
antimikrobiell und antimykotisch, d.h. geruchs-
bildende Bakterien werden auf natürliche Weise 
durch das Silber bekämpft. Durch rückseitige 
PU-Beschichtung gut zu verkleben,  
Stärke 0,5 mm, Breite 145 cm, VE 1 lfm

X-Static rhomb
cover material on polyester base associated 
with silver fiber X-Static. Act as antimicrobiotic, 
antimicrobial and antifungal, i.e. bacteria fight 
smell forming through the silver on a natural 
mode. Well gluing properties by PU coating  
on the back side, thickness 0,5 mm,  
width 57 inches, packing unit 1 metre 

772 022 90

X-Static Raute Minirolle
Breite 12,5 cm, Länge 20 m

X-Static rhomb mini roll
width 5 inches, length 20 metre

A/772 016 00

Bügelstoff
auf Vliesbasis, geprägt, einseitig klebstoff- 
beschichtet, z.B. als Zwischenfutter,  
atmungsaktiv, weich, leicht, Stärke 0,5 mm,  
Breite 90 cm, VE 1 lfm

Ironing fabric
on fleece basis, stamped, one-side adhesive- 
coated, e. g. for interlinings, breathable,  
soft, light, thickness 0,5 mm, width 35 inches, 
packing unit 1 metre

B/772 016 01

Bügelstoff
auf Vliesbasis, glatt, einseitig klebstoff- 
beschichtet, z.B. als Zwischenfutter,  
atmungsaktiv, weich, leicht, Stärke 0,4 mm, 
Breite 95 cm, VE 1 lfm

Ironing fabric
on fleece basis, smooth, one-side adhesive- 
coated, e. g. for interlinings, breathable, soft, 
light, thickness 0,4 mm, width 37 inches,  
packing unit 1 metre

C/772 015 00

Zwischenfutter
einseitig klebstoffbeschichtet, Vorderseite
gerauht für mehr Volumen und weicheren Griff,
160 cm breit, VE 1 lfm

Interlining
one-side adhesive-coated, roughened frontside
for more volume and softer touch,
width 63 inches, packing unit 1 metre

772 004 00 Stärke / thickness 0,5 mm
772 004 10 Stärke / thickness 0,7 mm

Paraskin
Bezugsstoff auf Vliesbasis, schweissfest, zügig, 
waschbar, z.B. für Einlagen-Unterbezug,  
Breite 150 cm, VE 1 lfm

Paraskin
cover material on fleece basis, sweat resistant, 
extensible, washable, e.g. as bottom cover of 
inlays, width 59 inches, packing unit 1 metre

772 004 01

Paraskin Minirolle
Stärke 0,5 mm, Breite 12,5 cm, Länge 50 m

Paraskin mini roll
thickness 0,5 mm, width 5 inches,  
length 50 metre

05 7055 52 59 06 6025 65 75
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Bezugsstoffe • Futterstoffe
Top covers • Linings

772 002 00

Iska-Flor
Ober- und Futtermaterial, ideal für Hausschuh, 
Krankenhausschuh und in der Diabetikerver-
sorgung, Farbe schwarz/beige, hautfreundlich, 
abwaschbar, farbecht, gute Polsterwirkung, 
zweifarbig und beidseitig verwendbar, mit 
zwischengelagertem Moltopren-Polster,  
Stärke ca. 3,5 mm, Größe 100 x 150 cm

Iska-Flor
covering and lining material, ideal for home
shoes, hospital shoes and in the diabetic care,
color black/beige, skin friendly, washable,
genuine color, good bedding, 2 colors useable
on both side, with a middle cushioning of
Moltopren, thickness approx. 3,5 mm,  
size 39 x 59 inches

772 017 13

Puratex
Membran-Futter, 3-lagig, macht Schuhe
von außen regen- und winddicht, von innen
wasserdampfdurchlässig und atmungsaktiv,
Farbe grau, Stärke 3 mm, Breite 145 cm, VE 1 lfm

Puratex
membranous lining, three layers, makes
shoes waterproof and wind resistant from
the outside and water vapour permeable and
breathable from the inside, thickness 3 mm,
width 57 inches, packing unit 1 metre

772 071 0.

Stärken / thicknesses:
3, 4, 6, 8 mm

Kaschierschaum SK
PUR-Schaumstoff, einseitig mit Perlon- 
Gittergewebe beschichtet, andere Seite mit 
Selbstklebeausrüstung, ideal zum Kaschieren,  
Breite 150 cm, VE 1 lfm

Coating foam sk
PUR foam material, one side covered with 
perlon grid fabric, other side with self adhesive 
equipment, ideally for coating, width 59 inches, 
packing unit 1 metre

773 012 ..

Stärken / thicknesses:
2, 3, 4 mm

Wollfilz
traditionelles Naturprodukt, hergestellt aus 
hochwertiger Wolle (ca. 72%) und Viskose  
(ca. 28 %), grau-meliert, atmungsaktiv, gute 
Feuchtigkeitsaufnahme, isoliert und schützt vor 
Kälte, Dichte 0,25 g/cm3, Breite 180 cm, VE 1 lfm

Wool felt
traditional natural product, made from high- 
quality wool (72 %) and viscose (28 %),  
grey blended, breathable, good moisture 
absorption, isolates and protect against cold, 
density 0,25 g/cm3, width 71 inches,  
packing unit 1 metre

772 006 ..

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
09  =  blau / blue
10  =  sand / sand

Dry Best
Futterstoff mit Klimafunktion, 2-lagig, atmungs-
aktiv, hält die Haut trocken, antibakteriell, hy-
gienisch, schweiß- und feuchtigkeitsbeständig, 
Stärke ca. 3 mm, Breite 147 cm, VE 1 lfm

Dry Best
lining material with climatic function, two 
layers, breathable, keeps the skin dry, anti-
microbial, hygienic, sweat and damp resistant, 
thickness approx. 3 mm, width 58 inches, 
packing unit 1 metre

772 016 ..

Farben / colours:
50  =   whisky / whisky  

Typ / type 1304,  
Stärke / thickness 0,65 mm

51  =   grau / grey 
Typ / type 1316,  
Stärke / thickness 0,75 mm,  

52  =   beige / beige 
Typ / type 1316,  
Stärke / thickness 0,75 mm,  

Isofix 
Bezugsstoff auf Vliesbasis, klebstoffbeschich-
tet, wasserdampfdurchlässig, abriebfest, 
dehnbar, Breite 160 cm, VE 1 lfm

Isofix 
cover material on fleece basis, cement coated, 
water steam penetrable, rub-off proof,  
stretchable, width 63 inches,  
packing unit 1 metre

02 09 10

50 51 52
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Naturkork • Presskork
Natural cork • Compressed cork

707 019 ..
  
Stärken / thicknesses: 
2, 3, 4, 5, 6, 8 mm 

GP Extraflex
feinkörniger Presskork, z.B. für Bettungs- und 
Leistenbau, flexibel, Größe 100 x 50 cm

GP Extraflex
fine granular compressed cork, i.e. for beddings 
and last building, flexible, size 39 x 19 inches

707 002 ..

Stärken / thicknesses: 
2, 3, 4, 5, 6, 8, 10 mm 

Super-Leicht
mittelkörniger Presskork mit hochelastischer 
Kunstharzbindung, z.B. für Bettungs- und  
Leistenbau, sehr leicht, steifelastisch,  
Größe 100 x 50 cm

Super-light
middle granular compressed cork with high 
elastic resinoid bond, for beddings and last 
building, very light, rigid-flexibly, 
size 39 x 19 inches

707 009 ..

Stärken / thicknesses: 
2, 3, 4, 5, 6, 8, 10 mm 

GP Kork leicht
fein- bis mittelkörniger Presskork mit PU- 
Bindung, z.B. für Bettungs- und Leistenbau, 
sehr leicht, flexibel, Größe 100 x 50 cm

GP cork light
fine to middle granular compressed cork with 
PU-bond, for beddings and last building, very 
light, flexible, size 39 x 19 inches

707 001 ..

Stärken / thicknesses: 
2, 3, 4, 5, 6, 8, 10 mm
                                 
Flexokork
feinkörniger Presskork mit konventioneller 
Bindung, z.B. für Einlagenbau, leicht, in  
eine Richtung besonders elastisch,  
Größe 100 x 50 cm

Flexo cork
fine granular compressed cork with  
conventional bond, for inlays, light,  
in one direction particularly flexible,  
size 39 x 19 inches

707 011 ..

Stärken / thicknesses: 
10 + 20 mm

Naturkork
Größe 30 x 12 cm

Natural cork
size 12 x 5 inches

707 030 00

Korkrinde
verschiedene Stärken und Größen, per kg

Cork bank
in different thicknesses and sizes, by kg
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Thermokork
Thermo cork

707 015 ..  

Härte ca. 55° Shore A / hardness 55° Shore A

Stärken / thicknesses:
2, 3, 4, 5, 6, 8, 10, 12, 15 mm

707 016 ..  

Härte ca. 30° Shore A / hardness 30° Shore A

Stärken / thicknesses:
4, 6, 8, 10 mm

Microkork
EVA Plattenmaterial mit Korkgranulat,
z.B. für Einlagenbau, Verformung bei ca. 120° C, 
Größe ca. 114 x 86 cm

Micro cork
EVA-sheets with cork granulates, for inlay
building, deformable at 250° Fahrenheit,
size approx. 45 x 34 inches

707 022 ..

Stärken / thicknesses:
4.5, 6.5, 8.0, 9.5, 14.5 mm

Korkfant
EVA-Plattenmaterial mit Korkgranulat,
z.B. für Einlagenbau, Härte ca. 55° Shore A,
Verformung bei ca. 130° C, Größe ca. 110 x 96 cm

Corkfant
EVA-sheet with cork granulate, e.g. for inlay
building, hardness approx. 55° Shore A,
deformable at 265° Fahrenheit,
size approx. 44 x 38 inches

707 049 .. weich / soft
707 050 .. hart / hard

Stärken / thicknesses: 
5 + 10 mm

Birkokork
Kork/Latex-Gemisch, z.B. zur Herstellung wei-
cher Fußstützen, leicht, flexibel, Verformung
bei ca. 80 – 100° C (weich), 120 – 140° C (hart),
Größe 45 x 30 cm

Birko cork
cork/latex mixture, e.g. for the production of 
soft foot supports, light and flexible, deform- 
able at 175 – 210° Fahrenheit (soft) and  
250 – 285° (hard), size 18 x 12 inches

707 007 ..

Stärken / thicknesses: 
2, 3, 4, 5, 6, 8 mm 

Gummikork 
für Leistenbau, sehr flexibel,
Härte ca. 60 – 70° Shore A,
Größe 104 x 64 cm

Rubber cork 
for last building, very flexible, hardness approx. 
60 – 70° Shore A, size 41 x 25 inches

707 020 ..

Stärken / thicknesses: 
4.5, 6.5, 8.0, 9.5 mm

norina® Aerokork H
EVA-Plattenmaterial mit Korkgranulat, 
z.B. für Einlagenbau, Härte ca. 55° Shore A, 
Verformung bei ca. 130° C, Größe 96 x 55 cm

norina® Aero cork H
EVA-sheets with cork granulates, for inlay 
building, 55° Shore A, deformable at 265° 
Fahrenheit, size 38 x 22 inches

707 013 ..

Stärken / thicknesses: 
2, 3, 4, 6 mm

Thermokork leicht
EVA-Korkgemisch, Härte ca. 70° Shore A, z.B. 
für Kopieeinlagen, Verformung bei ca. 90° C, 
schichtweise Verbindung ohne Klebstoff 
möglich, Größe 100 x 100 cm

Thermo cork light
EVA-cork mix, hardness approx. 70° Shore A, 
i.e. for copy inlays, deformation at approx. 
195° Fahrenheit, layered combination without 
cement possible, size 39 x 39 inches
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Kappenstoffe • Versteifungsstoffe
Counter materials • Stiffening materials

771 007 ..

Stärken / thicknesses:
1.5 + 1.8 mm

GP-Versteifungsstoff anthrazit
Versteifungsmaterial auf Vliesbasis, einseitig 
klebstoffbeschichtet, hoher Festigkeitsgrad,  
z.B. für Hinter- und Knöchelkappen, beim 
Einlagen- und Bettungsbau, für Gelenk-
versteifungen, Stabilisierungen bei Pero näus-
Lähmung, etc., Sandwichbauweise möglich,  
sehr gut walkbar. Verformung bei ca. 90° C, 
Größe 100 x 150 cm

GP-stiffening material anthracite
on fleece basis, one-side adhesive-coated, high 
degree of firmness. For heel, ankle and joint 
stiffeners, for inlays, beddings and stabilization 
for peroneal palsy etc., sandwich panel also 
possible, can be crimped very well, deformable 
at 190° Fahrenheit, size 39 x 59 inches

771 321 ..

Stärken / thicknesses:
1.0 + 1.7 mm

GP-Flex
Versteifungsmaterial auf Vliesbasis, einseitig 
klebstoffbeschichtet, perforiert, für leichte und 
flexible Stabilisierungen, z.B. Vorderkappen, 
beim Einlagen- und Bettungsbau, form- 
beständig, dauerflexibel, gut schärfbar,  
spezifisch leicht. Verformung bei ca. 160° C, 
Größe 100 x 150 cm

GP-Flex
stiffening material on fleece basis, one-side
adhesive-coated, perforated, for easy and 
flexible stabilization, e.g. toe boxes, inlays and 
beddings. Continuously flexible, of constant 
shape, good skiving, specifically light, 
deformable at 320° Fahrenheit,  
size 39 x 59 inches

771 310 ..

Stärken / thicknesses:
1.0, 1.5, 1.8 mm

GP-Stabilisierungsstoff
Versteifungsmaterial, beidseitige Gewebe-
einlage, mittlerer Festigkeitsgrad, sehr gutes 
Dauerbiegever halten, z.B. für Hinterkappen, 
Sportschuhe und andere hochbeanspruchte 
Versorgungen, zäh-elastisch, mehrlagig zu 
verarbeiten. Verformung bei ca. 140° C,  
Größe 100 x 150 cm

GP-stabilization material
stiffening material, fabric insert on both sides, 
middle degree of firmness, very good bending  
behavior, for counters, sport shoes and other 
highly demanded purposes. Can be used in 
mutiple layers, tough-flexibly, deformable at  
285° Fahrenheit, size 39 x 59 inches

771 013 05

GP-Versteifungsstoff THERMO
Versteifungsmaterial aus imprägniertem 
Polyestervlies, einseitig klebstoffbeschichtet, 
hohe Festigkeit, gute Formwiedergabe, z.B. für 
Hinterkappen, Verformung bei ca. 90 – 120° C, 
Stärke ca. 1,3 mm, Größe ca. 100 x 140 cm

GP-stiffening material THERMO
made of impregnated polyester fleece, one-side 
adhesive-coated, high degree of firmness, good 
shape reproduction, e.g. for heel stiffeners, 
deformable at 190 – 250° Fahrenheit, thickness 
approx. 1,3 mm, size 39 x 55 inches

771 312 12

GP-Versteifungsstoff blau
thermoplastisches Versteifungsmaterial, 
beidseitige Gewebeeinlage, halbelastisch, sehr 
formbeständig, gute Formwiedergabe, z.B. für 
Hinterkappen, beim Einlagen- und Bettungs-
bau, etc., mehrlagig zu verarbeiten, Verformung 
bei ca. 90° – 100° C, Stärke ca. 1,2 mm, 
Größe 100 x 150 cm

GP-stiffening material blue
thermoplastic stiffening material, fabric insert 
on both sides, half-elastic, very shape- 
retaining, good shape reproduction, e.g.
for heel counters, inlays and beddings,  
can be used in multiple layers, deformable at 
190 – 210° Fahrenheit, thickness  
approx. 1,2 mm, size 39 x 59 inches

771 311 19

GP-Versteifungsstoff weiss
thermoplastisches Versteifungsmaterial, beid-
seitige Gewebeeinlage, stark stabilisierend, 
sehr formbeständig, gute Formwiedergabe, z.B. 
für Einlagen- und Bettungsbau, Gelenk- 
versteifungen, etc., mehrlagig zu verarbeiten, 
Verformung bei ca. 90° – 100° C,  
Stärke ca. 1,9 mm, Größe 100 x 150 cm

GP-stiffening material white
thermoplastic stiffening material, fabric insert 
on both sides, strong stabilization, very  
shape-retaining, good shape reproduction,  
e.g. for inlays, beddings and joint stiffeners, 
can be used in multiple layers, deformable  
at 190 – 210° Fahrenheit, thickness  
approx. 1,9 mm, size 39 x 59 inches
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Versteifungsstoffe
Stiffening materials

771 012 ..  

Stärken / thicknesses: 1.5 + 1.8 mm 

771 011 15    perforiert/perforated 1,5 mm

Thermit RX grau
Versteifungsmaterial aus Spezialvlies, einseitig 
klebstoffbeschichtet, hoher Festigkeitsgrad, 
z.B. für Hinter- und Knöchelkappen, beim  
Einlagen- und Bettungsbau, für Gelenk- 
versteifungen, Stabilisierungen bei Peronäus- 
Lähmung, etc., Sandwichbauweise möglich,  
sehr gut walkbar. Verformung bei  
ca. 160 – 170° C, Größe 100 x 150 cm

Thermit RX grey
stiffening material on special fleece basis, 
one-side adhesive-coated, high degree of  
firmness. For toe- and ankle caps, joint  
stiffenings, for inlays, beddings and stabili- 
zation for peroneal palsy etc., sandwich panel 
also possible, can be crimped very well,  
deformable at 320 – 340° Fahrenheit,  
size 39 x 59 inches

771 009 23

Thermit Pontus
Versteifungsmaterial aus Spezialvlies mit viel 
Volumen, einseitig klebstoffbeschichtet, be-
sonders hoher Festigkeitsgrad, z.B. für Knöchel-
versteifungen, Peronäuskappen, Einlagen- und 
Bettungsbau, Hinterkappen, etc. Verformung 
bei ca. 160 – 170° C, Stärke 2,2 mm,  
Größe 100 x 150 cm

Thermit Pontus
stiffening material on special fleece basis with 
much volume, one-side adhesive-coated, 
extremely high degree of firmness, e. g. for 
counters, ankle-stiffeners and peroneal caps, 
for inlays and beddings, deformable at 
320 – 340° Fahrenheit, thickness 2,2 mm, 
size 39 x 59 inches

771 120 ..    perforiert, ohne Klebebeschichtung/ 
perforated, without adhesive

771 121 ..    perforiert, mit einseitiger 
Klebebeschichtung / perforated, 
one-side adhesive-coated

771 122 ..    glatt, mit einseitiger Klebe- 
beschichtung / smooth,  
one-side adhesive-coated

Stärken / thicknesses: 
1.0 + 1.7 mm

Tepp 2
Versteifungsmaterial aus Spezialvlies, für 
leichte und flexible Stabilisierungen, z.B. Vor-
derkappen, beim Einlagen- und Bettungsbau, 
formbeständig, dauerflexibel, schweißbestän-
dig, wasserdampfdurchlässig und -aufnahmefä-
hig, gut schärfbar, spezifisch leicht. Verformung 
bei ca. 160° C, Größe 100 x 150 cm

Tepp 2
stiffening material on special fleece basis for 
easy and flexible stabilization, e. g. for toe 
caps, inlays and beddings, of constant shape, 
continuously flexible, sweat-resistant,  
good water permeability and water vapour 
absorption capacity, good skiving, specifically 
light, deformable at 320° Fahrenheit,  
size 39 x 59 inches

771 130 17

Crocith
Versteifungsmaterial, einseitig klebstoffbe-
schichtet, besonders dehnfähig im aktivierten 
Zustand, dadurch nahezu faltenfreie Verar-
beitung. Ideal für Abformungen an kurvigen 
Stellen, wie z.B. Vorder- und Hinterkappen, 
Peronäusversorgung, Athrodesenkappen oder 
Schaleneinlagen. Material weist nach dem 
Erkalten beachtliche Stabilisierungseigen- 
schaften auf. Verformung bei ca. 120 – 160° C,  
Stärke 1,7 mm, Größe ca. 100 x 150 cm

Crocith
stiffening material, one side cement coated, 
especially stretchable in activated condition, 
therefore almost crimp free processing.  
Ideal for moulding of curved areas, like toe 
caps and counters, medical supply for peroneal, 
athrodesis caps or cup inserts. Material shows 
very strong stabilisa- tion properties after 
cooling off. Deformation at approx.  
250 – 320° C Fahrenheit, thickness 1,7 mm,  
size approx. 39 x 59 inches 

771 012 60 

Thermit Orca
Versteifungsmaterial 3-lagig, einseitig kleb-
stoffbeschichtet, besonders hohe Festigkeit 
und Stabilisierungseigenschaften bei hoher 
Biegefestigkeit und Bruchsicherheit, z.B. für 
Arthrodesen- und Peronäuskappen, Schalen- 
einlagen, Stützlaschen, etc., Verformung bei  
ca. 160 – 170° C, Stärke 1,9 mm,  
Größe 100 x 150 cm

Thermit Orca
threefold stiffening material, particularly high 
firmness and stabilization characteristics, high 
bending strength, not breakable, e. g. for 
arthrodesis and peroneal caps, dished insoles, 
supporting tongues etc., deformable at 
320 – 340° Fahrenheit, thickness 1,9 mm, 
size 39 x 59 inches

771 110 ..

Stärken / thicknesses:
1.1 + 1.5 mm

MAX
Versteifungsmaterial aus zwei Trägermaterialien 
(Vlies und Gaze), mittlerer Festigkeitsgrad, 
hervorragendes Dauerbiegeverhalten, z.B. 
für Hinterkappen, Sportschuhe und andere 
hochstrapazierte Versorgungen, zähelastisch, 
Verformung bei ca. 80 – 160° C, 
Größe 100 x 150 cm

MAX
stiffening material of two backers (fleece and 
gauze), middle degree of firmness, excellent 
bending behaviour, for counters, sport shoes 
and other high-strained providings, tough- 
flexibly, deformable at 180 – 320° Fahrenheit, 
size 39 x 59 inches
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Versteifungsstoffe
Stiffening materials

771 020 0 .

Stärken / thicknesses: 
2 + 3 mm 

Corith 311
Versteifungsmaterial, extrem hart (95° Shore A), 
z.B. für Innenschuhe, Armmanschetten,  
Beinschienen, Peronäuskappen, etc., atmungs-
aktiv, hochflexibel, hervorragendes Dauer-
biegeverhalten, formstabil, hochabriebfest, 
antimikrobiell, abwaschbar und desinfizierbar. 
Verformung bei ca. 120° C, Größe 100 x 80 cm

Corith 311
stiffening material, extremely hard (95° shore),
e. g. for inside shoes, arm-sleeves, leg splints,
peroneal caps etc., breathable, highly flexible,
excellent bending behaviour, form-stably, high-
resistant to abrasion, antimicrobially, washable
and disinfectable, deformable at 250° Fahren-
heit, size 40 x 32 inches

771 020 12

Corith 311 perforiert Stärke 2 mm

Corith 311 perforated thickness 2 mm

770 021 01

Noppengummi Anti-Rutsch
Gumminoppenplatte mit Gewebeunterlage, 
Farbe blau, gut verklebbar, geringer Abrieb, 
sehr gute Elastizität, Stärke 1,5 mm,  
Breite 150 cm, VE 1 lfm

Nap Rubber Anti Slip
rubber nap sheet with textile under-layer, colour 
blue, well bondable, low abrasion, very good 
elasticity, thickness 1,5 mm, width 59 inches, 
packing unit 1 metre

770 022 08

Noppengummi
Gummiprofilplatte mit Gewebeunterlage, Farbe 
schwarz, Stärke 1 mm, Größe 100 x 95 cm

Nap rubber
profiled rubber sheet with textile underlayer, 
colour black, thickness 1 mm,  
size 39 x 37 inches

771 004 10

Rutschstop
extrudierte Folie mit rutschhemmenden Eigen-
schaften, einseitig abgedeckt mit Polyester-
vlies, Farbe: Folie klar, Vliesseite weiß, z.B. für 
Einlagenunterbezug. Verarbeitung: Verklebung 
der Vliesseite mit handelsüblichen Klebstoffen, 
Verformung bei ca. 100 – 130° C, Stärke 1 mm,
Größe ca. 100 x 150 cm

Slip stop
extruded foil with anti-slip properties, covered 
on one side with polyester fleece. Colour:  
Foil clear, fleece side white, e.g. bottom cover 
for inlays. Treatment: Adhesion of the fleece 
side with standard adhesives, deformation at 
about 100 – 130° C, thickness 1 mm,  
size approx. 39 x 59 inches 

771 002 93

unbeschichtet / uncoated

771 002 94

mit Klebeschicht / adhesive - coated

Flexan 72 (Agoflex IK)
Vorderkappenstoff auf Vliesbasis, dauerflexibel,
formbeständig, gut schärfbar, Verformung
bei ca. 120 – 140° C, Stärke ca. 1 mm,
Größe ca. 100 x 140 cm

Flexan 72 (Agoflex IK)
box toe material on fleece basis, continuously
flexible, of constant shape, good skiving,
deformable at 250 – 280° Fahrenheit,
thickness approx. 1 mm,  
size approx. 39 x 55 inches

771 002 ..

Stärken / thicknesses:
30  =  1.3 mm
40  =  1.5 mm

Politex
klassischer Kappenstoff aus imprägniertem 
Baumwollstoff, hart, formstabil, mit einer 
gewissen Elastizität am Kappenübergang, 
Verarbeitung mit Tauchmittel,  
Größe ca. 100 x 140 cm

Politex
classic cloth for caps and counters made of 
soaked cotton, hard, stable in shape, with a  
certain elasticity at the cap transition,  
treatment with dipping agent,  
size approx. 39 x 55 inches 

771 005 ..

Stärken / thicknesses: 
1.6, 2.0, 2.4 mm

Maxim
traditioneller Kappenstoff aus imprägniertem 
Polyestervlies, Farbe weiß, speziell zur Verar-
beitung mit Tauchmittel, Größe 100 x 150 cm

Maxim
traditional cloth for caps and counters made  
of soaked polyester fleece, colour white,  
especially for processing with dipping agent, 
size 39 x 59 inches 

771 010 0.

Stärken / thicknesses:
1.5, 2, 3, 4 mm

Erkoflex
gummiartig weiches EVA, transparent, Härte 
ca. 82° Shore A, für Peronäus-, Vorder- und 
Knöchelkappen, Probeschuhe und Schäfte bei 
Amputation, flexible Versteifungen in Diabetes 
adaptierten Bettungen und Einlagen, flexibel,
dauerelastisch, weich, Verformung bei ca. 130° C, 
Größe 100 x 100 cm

Erkoflex
rubberlike soft-EVA, transparent, hardness 
approx. 82° Shore A, for peroneal-, toe- and 
ankle caps, trial shoes and trial prosthesis 
in case of amputations, flexible stiffenings in 
diabetes adapted cushions and supports,  
flexible, permanently elastic, soft, deformable 
at approx. 260° Fahrenheit, size 39 x 39 inches
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Versteifungsstoffe • Brandsohlenmaterial
Stiffening materials • Insole materials

771 019 0.

Stärken / thicknesses:
1, 2, 3, 4, 5, 6 mm 

Ortholen
Niederdruckpolyethylen, Farbe haut, treibfähig, 
tiefziehfähig, nicht verschweißbar, für Orthesen, 
Prothesen, Einlagen u.ä., Verformung bei  
ca. 180° C, Größe 96 x 93 cm

Ortholen
low-pressure polyethylene, colour beige, 
drivable, deepdrawable, not weldable, for 
ortheses, prostheses, inlays etc., 
deformable at approx. 360° Fahrenheit,
size 38 x 36 inches

771 266 ..

Stärken / thicknesses:
2.0, 2.5, 3.0, 3.5, 4.0 mm

Acryl 80/20
Plattenmaterial auf Acryl-Harz Basis, Farbe 
gelb, mit mehrfacher Armierungseinlage, für 
Sohlenversteifungen, Stützlaschen, stützende 
Einbauteile, kleinere Orthesen u.ä., Verformung 
bei ca. 140 – 180° C, Größe 61 x 79 cm

Acryl 80/20
acrylic resin based sheets, colour yellow, with 
multiple reinforcing inserts, for sole stiffeners, 
supporting tongues, special fittings and small 
ortheses, deformable at approx. 280 – 360° 
Fahrenheit, size 24 x 31 inches

771 006 00

Texon T70
Brandsohlenmaterial, 3-lagig, mit Versteifungs-
schicht, geeignet für den Einsatz in Schuhtypen 
bei welchen die Stabilität im Vordergrund steht, 
z.B. Arbeits-und Sicherheitsschuhen, Militär- 
stiefeln, Wanderschuhen, etc., Stärke ca. 3 mm, 
Größe 100 x 150 cm

Texon T70
material for insoles, 3 layers, with stiffing 
layer, suitable for the use in shoes, where the 
stability is the main objective, e.g. work- and 
safety-shoes, military boots, hiking boots etc., 
thickness approx. 3 mm, size 39 x 59 inches

771 001 ..

Stärken / thicknesses:
2.0, 2.2, 2.5 mm

Theo
Brand- und Zwischensohlenmaterial auf 
Vliesbasis, formstabil, fußhygienisch, hohe 
Feuchtigkeitsaufnahme, Verformung bei  
ca. 70° C, Größe ca. 100 x 140 cm

Theo
insole material on fleece basis, form-stably, 
foot-hygenically, high moisture absorption, 
deformable at approx. 160° Fahrenheit,  
size approx. 39 x 55 inches

771 018 0.

Stärken / thicknesses: 3, 4, 5 mm

Supralen RCH 500
Niederdruckpolyethylen, Farbe haut, treibfähig, 
tiefziehfähig, verschweißbar, für Orthesen- und 
Korsettbau, Verformung bei ca. 160° C,  
Größe 96 x 92 cm

Supralen RCH 500
low-pressure polyethylene, skin-coloured, 
drivable, deepdrawable, weldable, for ortheses 
and corsets, deformable at approx.  
320° Fahrenheit, size 38 x 36 inches

771 003 20

Lederfaser
qualitativ hochwertiges Brandsohlenmaterial,
atmungsaktiv, sehr gutes Biegeverhalten, hohe
Elastizität, für Damen- und Herrenschuhe,
Stärke 2 mm, Größe ca. 100 x 140 cm

Leather fibre
high quality insole material, breathable, very
good flexibility, high elasticity, for lady’s and
men’s shoes, thickness 2 mm, size approx.
39 x 55 inches
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Glasfaserplatten • Carbonfaserplatten
Glass fibre sheets • Carbon fibre sheets

771 200 05 

GP-Laminat Typ 5125
Hochleistungs-Glasfaserverbund, 
5 Gewebelagen, bidirektional, für Einlagen 
und Versteifungen, Verformung bei 180° C, 
Größe 50 x 50 cm, Stärke 1,5 mm

GP-Laminate type 5125
high capacity glass fibre network of fivefold  
fabric, bidirectional, for inlays and reinforce-
ments, deformable at 360° Fahrenheit,  
size 20 x 20 inches, thickness 1,5 mm

771 267 ..

Stärken / thicknesses:
10  =  1.3 mm (Glas 1A)
20  =  2.2 mm (Glas 2A)
30  =  3.0 mm (Glas 3A)

BKF CS-Acrylplatte Glas 
Verbund aus Acrylharz und Glas-Polyester- 
Gewebe, leicht und stabil, z.B. für Einlagenbau 
und Sohlenversteifungen, Verformung bei  
ca. 140 – 160° C, Größe ca. 120 x 50 cm

BKF CS-acrylic sheet glass
network of acrylic resin and glas polyester 
fabric, light and stable, e.g. for inlays and  
sole reinforcements, deformable at  
approx. 280 – 320° Fahrenheit,
size approx. 47 x 20 inches

771 202 05

GP-Laminat Typ 400
Hochleistungs-Glasfaserverbund, 4 Gewebe- 
lagen, für Diabetikereinlagen und -brandsohlen, 
in Faserrichtung erheblich steifer als senkrecht 
dazu, bewegungssteuernd einsetzbar. In 
Faserrichtung relativ geringe, senkrecht starke 
Umformradien möglich. Verformung bei 180° C, 
Größe 50 x 50 cm, Stärke 1,3 mm

GP-Laminate type 400
high capacity glass fibre network of fourfold  
fabric, for inlays and insoles for diabetics. In 
fibre direction much stiffer than in vertical  
direction. Can be applied to control movement. 
In vertical direction extensive shaping possible, 
in fibre direction relatively little. Deformable at 
360° Fahrenheit, size 20 x 20 inches,  
thickness 1,3 mm

771 268 ..

Stärken / thicknesses:
02  =  0.9 mm (2/2 U2) 
04  =  1.5 mm (2/2 U4)

BKF CS-Acrylplatte Carbon Köper 
Verbund aus Acrylharz und Carbon Köper,  
leicht und stabil, z.B. für Sohlenversteifungen, 
Verformung bei ca. 140 – 160° C,  
Größe ca. 60 x 50 cm

BKF CS-acrylic sheet carbon fabric
network of acrylic resin and carbon fabric,  
light and stable, e.g. for sole reinforcements, 
deformable at approx. 280 – 320° Fahrenheit,
size approx. 23.5 x 20 inches 

771 206 05

GP-Laminat Typ 4160
Hochleistungs-Kohlefaserverbund, 
4 Gewebelagen, bidirektional, für Einlagen 
und Versteifungen, sehr leicht und stabil,  
Verformung bei 180° C, Stärke 1.6 mm, 
Größe 50 x 50 cm

GP-Laminate type 4160
high capacity carbon fibre network of fourfold 
fabric, bidirectional, for inlays and reinforce-
ments, very light and stable, deformable  
at 360° Fahrenheit, thickness 1,6 mm,  
size 20 x 20 inches

771 230 ..

Stärken / thicknesses: 
1.8, 2.3, 3.2 mm

Carbonfaser
Kohlefaserverbund, 2 Gewebelagen,  
bidirektional, für Einlagen und Versteifungen, 
Verformung bei 175° C, Größe 50 x 50 cm

Carbon fibre
network of twofold fabric, bidirectional, for 
inlays and reinforcements, deformable at  
360° Fahrenheit, size 20 x 20 inches
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Glasfaserstoffe • Carbonfaserstoffe
Glass fibre materials • Carbon fibre materials

771 015 10

Glasfaser-Kombi-Matte
für dickwandige Laminate aus Acryl-, Epoxid- 
oder Polyesterharz, Größe ca. 80 x 125 cm

Glass fibre combination mat
for thick-walled laminates from acrylic, epoxide 
or polyester resin, size approx. 31 x 49 inches

771 015 00

Glasseidengewebe
für dünnwandige Laminate aus Acryl-, Epoxid- 
oder Polyesterharz, Größe ca. 100 x 100 cm

Glass fibre fabric
for thin-walled laminates from acrylic, epoxide 
or polyester resin, size approx. 39 x 39 inches

771 800 ..

Breiten / widths:
25, 40, 80 mm

Carbonfaser-Band
unidirektional mit Hilfskette, für lokale
Verstärkungen in hochfesten und steifen
Laminaten, z.B. für Starrsohlen, VE 10 m

Carbon-fibre tape
unidirectional with auxiliary chain, for local
reinforcement in high-strength and rigid
laminates, e. g. rigid soles, packing unit 10 m

771 90. ..

Breiten / widths:
50 + 100 mm

Carbonfaser-Gewebeband
bidirektional, für lokale Verstärkungen in
hochfesten und steifen Laminaten, z.B. für
Starrsohlen, VE 10 m

Carbon-fibre fabric tape
bidirectional, for local reinforcement in high-
strength and rigid laminates, e. g. rigid soles,
packing unit 10 m

771 50. ..

Breiten / widths:
80 + 100 mm

Helanca-Trikotschlauch
weiß, große Dehnfähigkeit, Armierungsmaterial
für elastische und flexible Laminate, VE 1 kg

Helanca tubular tricot
white, large extensibility, material for elastic
and flexible laminates, packing unit 1 kg

771 60. ..

Breiten / widths:
80 + 100 mm

Baumwoll-Trikotschlauch
Schutzschlauch bei Gipsabdrücken, rohweiß, 
VE 1 kg

Cotton tubular tricot
protective tube for casting, raw white, packing 
unit 1 kg

771 015 12

Kohlefasermatte
für dünnwandige Laminate aus Acryl- oder 
Epoxidharz, mit hoher Festigkeit und Steifigkeit,
schwarz, Größe ca. 100 x 120 cm

Carbon fibre mat
for thin-walled laminates from acrylic or
epoxide resin. With high firmness and
stiffness, black, size approx. 39 x 47 inches

771 70. ..

Breiten / widths:
20, 55, 105 mm

Carbonflechtschlauch
große Dehnfähigkeit, zur Herstellung steifer
Gießharz-Profilstreben, -spangen und
Verbindungen, VE 10 m

Carbon braided tube
large extensibility, for the production of stiff
cast resin, profile braces, straps and connec-
tions, packing unit 10 m

771 400 40

Glasseidenband
weiß, für lokale Verstärkungen in Laminaten,
z.B. für Sohlenversteifungen, Breite 40 mm,
VE 100 m

Glass silk band
white, for local stiffening in laminates,
for ex. sole stiffeners, width 40 mm,
packing unit 100 m
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Easypreg
Easypreg

771 280 00

EASYPREG A1-G280K-48
thermoplastischer Faserverbund-
stoff, Glas Köperbindung 280 g/m2, 
Breite 100 cm, VE 1 lfm

EASYPREG A1-G280K-48
thermoplastic fibre composite  
material, glass twill weave  
280 g/m2, width 39 inches,  
packing unit 1 metre

771 280 20

EASYPREG A1-AC205K-53
thermoplastischer Faserverbund-
stoff, Aramid-Carbon Köperbindung 
205 g/m2, Breite 100 cm, VE 1 lfm

EASYPREG A1-AC205K-53
thermoplastic fibre composite ma-
terial, aramid-carbon twill weave 
205 g/m2, width 39 inches,  
packing unit 1 metre

771 280 10

EASYPREG A1-C245K-56
thermoplastischer Faserverbund-
stoff, Carbon Köperbindung  
245 g/m2, Breite 100 cm, VE 1 lfm

EASYPREG A1-C245K-56
thermoplastic fibre composite 
material, carbon twill weave  
245 g/m2, width 39 inches,  
packing unit 1 metre

771 280 30

EASYPREG A1-A170K-50
thermoplastischer Faserverbund-
stoff, Aramid Köperbindung  
170 g/m2, Breite 100 cm, VE 1 lfm

EASYPREG A1-A170K-50
thermoplastic fibre composite 
material, aramid twill weave  
170 g/m2, width 39 inches,  
packing unit 1 metre

771 281 20

EASYPREG BLEEDER FLEECE X10
Entlüftungsvlies, sehr dehnfähig, 
hoch hitzebeständig, Breite 120 cm, 
VE 1 lfm

EASYPREG BLEEDER FLEECE X10
air bleeding fleece, highly  
extensible, highly heat resistant, 
width 47 inches,  
packing unit 1 metre

771 281 10

EASYPREG RELEASE A
Abreißgewebe aus Silikon 
beschichtetem Glas, Leinwand-
bindung 126 g/m2, Farbe hellgrün, 
hitzebeständig bis 427 °C, Breite 
127 cm, VE 1 lfm

EASYPREG RELEASE A
rip off fabric of silicon coated glass, 
plain weave 126 g/m2, light green, 
heat resistant up to 800° Fahren-
heit, width 50 inches,  
packing unit 1 metre

771 280 40 

EASYPREG A1-G30V Oberflä-
chen-Film
thermoplastischer Faserverbund-
stoff, glasfaserverstärkte Deck-
schicht, Breite 100 cm, VE 1 lfm

EASYPREG A1-G30V Surface-Film
thermoplastic fibre composite  
material, glass fibre reinforced 
cover, width 39 inches,  
packing unit 1 metre

778 281 30

Trennfolie EF210 (rotbraun)
Spezialfolie, Dicke 25 μm, hitzebe-
ständig bis 315 °C, Dehnung 500 %, 
Breite 122 cm, VE 1 lfm

Separating foil EF210 (red brown)
special foil, thickness approx.  
25 μm, heat resistant up to 600° 
Fahrenheit, expansion 500 %, 
width 48 inches,  
packing unit 1 metre

EASYPREG Faserverbundwerkstoffe

Zur Herstellung von Faserverbundbauteilen im Tiefziehverfahren
•  EASYPREG Faserverbundwerkstoffe werden aus uni- und bidirektionalen 

Geweben und Gelegen aus Glas-, Carbon- und Aramidfasern sowie Hybri-
den hergestellt und sind standardmäßig einlagig

Besonderheiten von EASYPREG
• Verarbeitung in der Tiefziehmaschine
• thermoplastisch
• extrem dünn und steif
• flexible Übergänge sind möglich
• extrem leicht

EASYPREG fiber composite materials

To the production of fiber composite components in the vacuum machine
•  fiber composite materials EASYPREG are made from one-directional 

and bi-directional fabrics of glass, carbon and aramid fibres as well as 
hybrids and are standardly single layered 

Specific features of EASYPREG
• processing in the vacuum machine
• thermoplastic
• extremely thin and stiff
• adaptable crossings are possible
• extremely light
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Leder-Rahmen
Leather welts

755 00. ..

Farben / colours:
000 = schwarz / black
100 = braun / brown
200 = natur / natural

Lederrahmen gestuppt “fein”

Leather welt grooved “fine”

755 00. ..

Farben / colours:
026 = schwarz / black
126 = braun / brown
226 = natur / natural

Lederrahmen mit Naht / Leather welt with seam

755 00. ..

Farben / colours:
002 = schwarz / black
102 = braun / brown
202 = natur / natural

Lederrahmen gestuppt “mittel”

Leather welt grooved “medium”

755 00. ..

Farben / colours:
080 = schwarz / black
180 = braun / brown
280 = natur / natural

Lederrahmen Nr. 80 / Leather welt no. 80

755 00. ..

Farben / colours:
087 = schwarz / black
187 = braun / brown
287 = natur / natural

Lederrahmen Nr. 87 / Leather welt no. 87

755 00. ..

Farben / colours:
083 = schwarz / black
183 = braun / brown
283 = natur / natural

Lederrahmen Nr. 83 / Leather welt no. 83

755 002 51

Nagelrahmen Leder natur

Nailing welt leather natural

755 050 20

Einstechrahmen Leder natur
ohne Rille, Breite 20 mm

Insewing welt leather natural
ungrooved, width 0,8 inches

755 00. ..

Farben / colours:
082 = schwarz / black
182 = braun / brown
282 = natur / natural

Lederrahmen Nr. 82 / Leather welt no. 82

755 00. .. 

Farben / colours:
302 = schwarz / black
303 = braun / brown
306 = natur / natural

Lederrahmen Nr. 89 / Leather welt no. 89

280

282

283

287

303

182

183

187

306

082

083

087

302

180 080

200 000100

202 002102

026126226

251

020

Alle Rahmen werden per 1 m geliefert, Original VE = 25 m / all welts are delivered per 1 metre, original packing unit 25 metre



A40

EVA-Rahmen
EVA welts
755 210 ..

Lunarahmen Nr. 1
16 mm breit

Luna welt no. 1
0.6 inches width

755 230 .. 

Farben / colours:
09 =  weiss / white
17 =  graubeige / grey beige
19  =  stein / stone
41  =  taupe / taupe
46  =  s’braun / dark brown
56  =  steingrau / stone grey
78  =  d’blau / dark blue
81  =  schwarz / black

Lunarahmen Nr. 6
16 mm breit

Luna welt no. 6
0.6 inches width

755 220 .. 

Lunarahmen Nr. 2
22 mm breit

Luna welt no. 2
0.9 inches width

Farben / colours:
05 = hellbeige / light beige
07 = hautfarben / skin-coloured
09 = weiss / white
17 = graubeige / grey beige
19 = stein / stone
35 = m’braun / middle brown
41 = taupe / taupe
44 = mocca / mocca
46 = s’braun / dark brown
54 = schlamm / muddy
56 = steingrau / stone grey
60 = hellgrau / light grey
78 = d’blau / dark blue
80 = anthrazit / anthracite
81 = schwarz / black

755 240 ..

Farben / colours:
09  =  weiss / white
17  =  graubeige / grey beige
19  =  stein / stone
35  =  m’braun / middle brown
41  =  taupe / taupe
46  =   s’braun, Naht braun /  

dark brown, seam brown
47  =   s’braun, Naht beige /  

dark brown, seam beige
56  =  steingrau / stone grey
81  =   schwarz, Naht schwarz / black, seam black
82  =   schwarz, Naht grau / black, seam grey

Lunarahmen Nr. 7
mit Naht 

Luna welt no. 7
with stitching

755 310 ..

Farben / colours:
46  =  s’braun / dark brown
81  =  schwarz / black

Lunarahmen mit Naht
18 mm breit

Luna welt with stitching
0.7 inches width

46 47 56 81 82

09 17 19 35 41

05 07 09

17

09

46

17

81

19 41

46 56 78 81

44

78 8180

19 35

41 46

56 6054

Alle Rahmen werden per 1 m geliefert, Original VE = 25 m / all welts are delivered per 1 metre, original packing unit 25 metre
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755 424 ..

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
03  =  lederfarbig / leather colour
06  =  d’braun / dark brown

Gummirahmen Nr. 24

Rubber welt no. 24

03 06 02

Gummi-Rahmen
Rubber welts

755 428 ..

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
05  =  lederbraun / oak

Gummirahmen Nr. 28

Rubber welt no. 28 0205

755 430 .. 

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
03  =  lederfarbig / leather colour
05  =  lederbraun / oak
42  =  grau / grey

Gummirahmen Nr. 30

Rubber welt no. 30

03 05 42 02

755 429 ..

Farben / colours:
01  =  weiß / white
02  =  schwarz / black
03  =  lederfarbig / leather colour
05  =  lederbraun / oak
06  =  d’braun / dark brown
17  =  graubeige / grey beige
19  =  stein / stone
38  =  terra / terra
41  =  blassbraun / light brown
42  =  grau / grey

Gummirahmen Nr. 29

Rubber welt no. 29

01

17

19

38

41

42

03

06

05

02

755 427 ..

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
03  =  lederfarbig / leather colour
05  =  lederbraun / oak
06  =  d’braun / dark brown
15  =  eierschale / eggshell
17  =  graubeige / grey beige
19  =  stein / stone
38  =  terra / terra
41  =  blassbraun / light brown

Gummirahmen Nr. 27

Rubber welt no. 27

15

41

19

38

17

06

03

02

05

755 425 ..

Farben / colours:
01  =  weiß / white
02  =  schwarz / black
03  =  lederfarbig / leather colour
06  =  d’braun / dark brown
17  =  graubeige / grey beige
19  =  stein / stone

Gummirahmen Nr. 25

Rubber welt no. 25

01 19 17 03 06 02

755 426 ..

Farben / colours:
01  =  weiß / white
02  =  schwarz / black
03  =  lederfarbig / leather colour
06  =  d’braun / dark brown
17  =  graubeige / grey beige
19  =  stein / stone

Gummirahmen Nr. 26

Rubber welt no. 26

01 19 17 03 06 02

Alle Rahmen werden per 1 m geliefert, Original VE = 25 m / all welts are delivered per 1 metre, original packing unit 25 metre
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Gummi-Rahmen
Rubber welts
755 431 ..

Farben / colours:
01  =  weiß / white
02  =  schwarz / black
03  =  lederfarbig / leather colour
05  =  lederbraun / oak
06  =  d’braun / dark brown
15  =  eierschale / eggshell
17  =  graubeige / grey beige
19  =  stein / stone
38  =  terra / terra
42  =  grau / grey

Gummirahmen Nr. 31

Rubber welt no. 31

755 433 ..

Farben / colours:
01  =  weiß / white
02  =  schwarz / black
03  =  lederfarbig / leather colour
06  =  d’braun / dark brown
42  =  grau / grey

Gummirahmen Nr. 33

Rubber welt no. 33

755 432 ..

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
06  =  d’braun / dark brown

Gummirahmen Nr. 32

Rubber welt no. 32

755 434 ..

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
03  =  lederfarbig / leather colour
05  =  lederbraun / oak
06  =  d’braun / dark brown
15  =  eierschale / eggshell
17  =  graubeige / grey beige
19  =  stein / stone
38  =  terra / terra
41  =  blassbraun / light brown
42  =  grau / grey

Gummirahmen Nr. 34

Rubber welt no. 34

755 437 ..

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
03  =  lederfarbig / leather colour
05  =  lederbraun / oak
42  =  grau / grey

Gummirahmen Nr. 37

Rubber welt no. 37

755 436 ..

Farben / colours:
01  =  weiß / white
02  =  schwarz / black
03  =  lederfarbig / leather colour
05  =  lederbraun / oak
06  =  d’braun / dark brown
17  =  graubeige / grey beige
19  =  stein / stone
42  =  grau / grey

Gummirahmen Nr. 36

Rubber welt no. 36

01

05

01

15

41

01

05

03 05 42 02

03

19

38

19

06

42

17

42

17

42

06

03

06

03

02

02

05

02

06 02

15

38

19

42

17

06

03

02

Alle Rahmen werden per 1 m geliefert, Original VE = 25 m / all welts are delivered per 1 metre, original packing unit 25 metre
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Gummi-Rahmen
Rubber welts

755 438 ..

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
06  =  d’braun / dark brown

Gummirahmen Nr. 38

Rubber welt no. 38

755 440 ..

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
05  =  lederbraun / oak
06  =  d’braun / dark brown

Gummirahmen Nr. 40

Rubber welt no. 40

755 442 ..

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
06  =  d’braun / dark brown

Gummirahmen Nr. 42

Rubber welt no. 42

755 443 ..

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
05  =  lederbraun / oak

Gummirahmen Nr. 43

Rubber welt no. 43

755 444 .. 

Farben / colours:
01  =  weiß / white
02  =  schwarz / black
03  =  lederfarbig / leather colour
05  =  lederbraun / oak
06  =  d’braun / dark brown
38  =  terra / terra
42  =  grau / grey

Gummirahmen Nr. 44

Rubber welt no. 44

755 470 02

Winkelrahmen “N”, schwarz

Angle welt “N”, black

755 471 02

Winkelrahmen “W”, schwarz

Angle welt “W”, black

755 439 ..

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
05  =  lederbraun / oak
06  =  d’braun / dark brown

Gummirahmen Nr. 39

Rubber welt no. 39

755 441 ..

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
05  =  lederbraun / oak
06  =  d’braun / dark brown

Gummirahmen Nr. 41

Rubber welt no. 41

06

05

05

05

06

05

01

38

03

42

05

06 02

02

02

06

06

06

02

02

02

02

Alle Rahmen werden per 1 m geliefert, Original VE = 25 m / all welts are delivered per 1 metre, original packing unit 25 metre



A44

Stanzteile
Pre-cut parts

778 203 ..

Größen / sizes:
10 = Damen / ladies
12 = Herren / men

Vorderkappen Tepp 2 perforiert
Stärke 1 mm, geschärft, einseitig klebstoff- 
beschichtet, Verformung bei ca. 160° C, VE 10 Paar

Toe caps Tepp 2 perforated    
thickness 1 mm, skived, one-side adhesive- 
coated, deformable at 320° Fahrenheit

778 236 0.

Größen / sizes:  
4 + 6   

Counterflex
Hinterkappen, Stärke 1,4 mm, geschärft, 
mit Tauchmittel zu verarbeiten, VE 10 Paar

Counterflex
counters, thickness 1,4 mm, skived, to be used 
with dipping agent, packing unit 10 pairs

778 210 ..

Größen / sizes:
00 = Damen / ladies 
02 = Herren / men 
04 = Herren groß / men large

Vorderkappen Flexan 72 (Agoflex IK)
Stärke 1 mm, geschärft, einseitig klebstoff- 
beschichtet, Verformung bei ca. 160° C, VE 10 Paar

Toe caps Flexan 72 (Agoflex IK)
thickness 1 mm, skived, one-side adhesive- 
coated, deformable at 320° Fahrenheit

778 228 ..

Größen / sizes:  
00 = Damen / ladies 
02 = Herren / men

Gelenkstücke
auf Vliesbasis, Stärke 1,5 mm, einseitig kleb-
stoffbeschichtet, Verformung bei ca. 90° C, 
VE 10 Paar

Lifts
on fleece basis, one-side adhesive-coated, 
thickness 1,5 mm, deformable at 195° Fahren-
heit, packing unit 10 pairs

778 225 ..

Größen / sizes:
00  =  Damen / ladies
02  =  Herren / men

Gelenkstücke
aus GP-Stabilisierungsstoff, beidseitige  
Gewebeeinlage, mittlere Festigkeit,  
Stärke 1,5 mm, Verformung bei ca. 140° C,  
VE 10 Paar

Lifts
from GP-stabilization material, fabric insert on 
both sides, middle degree of firmness, thick-
ness 1,5 mm, deformable at 285° Fahrenheit, 
packing unit 10 pairs

771 267 ..

Größen / sizes:
35/37, 38/40, 41/43, 44/46, 47/49 

BKF CS-Brandsohlenversteifung Glas 2 
Verbund aus Acrylharz und Glas-Polyester- 
Gewebe, leicht und stabil, Stärke 2,2 mm,  
Verformung bei ca. 140 – 160° C, VE 1 Paar

BKF CS-insole stiffening Glas 2
network of acrylic resin and glas polyester 
fabric, light and stable, thickness 2,2 mm,  
deformable at approx. 280 – 320° Fahrenheit,
packing unit 1 pair

778 220 ..

Größen / sizes:
00  =  Damen / ladies
02  =  Herren / men 

Bettungsaufbau 3/4
aus GP Kork leicht, Stärke 6 mm, VE 10 Paar 

Bedding built-up 3/4 
out of GP cork light, thickness 6 mm,  
packing unit 10 pairs

771 232 ..

Größen / sizes: 
35/37, 38/40, 41/43, 44/46 

Carbonfaser-Sohlenzuschnitte
unidirektional, für elastische Sohlenversteifun-
gen, Stärke 1,8 mm, Verformung bei ca. 175° C, 
VE 1 Paar

Carbon fibre sole cuttings
unidirectional, for flexible sole stiffenings, 
thickness 1,8 mm, deformable at 350° Fahren-
heit

778 227 ..

Größen / sizes:
00  =  Damen / ladies
02  =  Herren / men

Bettungsversteifung 3/4
auf Vliesbasis, einseitig klebstoffbeschichtet, 
Stärke 1,5 mm, Verformung bei ca. 90 °C,  
VE 10 Paar 

Bedding stiffening 3/4
on fleece basis, one-side adhesive-coated, 
thickness 1,5 mm, deformable at 195° Fahren-
heit, packing unit 10 pairs
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778 213 0.

Größen / sizes: 
1, 2, 3, 4, 5

GP-Lederhinterkappen
vegetabil gegerbt, 2,5 mm stark, geschärft,  
VE 10 Paar

GP-Leather counters
vegetable tanned, thickness approx. 2,5 mm, 
skived, packing unit 10 pairs

778 235 ..

Größen / sizes: 
40/42, 43/45, 46/48

Brandsohlen Lederfaser
qualitativ hochwertiges Brandsohlenmaterial,
atmungsaktiv, sehr gutes Biegeverhalten, hohe
Elastizität, für Damen- und Herrenschuhe,
Stärke 2 mm, VE 10 Paar

Insoles Leather fibre
high quality insole material, breathable, very
good flexibility, high elasticity, for lady’s and
men’s shoes, thickness 2 mm,  
packing unit 10 pairs

788 351 .. Größe / size: 1
788 352 .. Größe / size: 2
788 353 .. Größe / size: 3

Stärken / thicknesses:
1.5/2.0, 2.0/2.5, 2.5/3.0 mm

Brandsohlen
aus pflanzlich gegerbtem Rindspaltleder,  
ohne Farbstoffe, VE 10 Paar

Insoles
of vegetable tanned cow split leather,  
without colouring, packing unit 10 pairs

778 230 ..

Größen / sizes:  
01 (D1), 02 (D2), 11 (H1), 12 (H2), 13 (H3)

JR Brandsohlen
Altgerberleder „Gruben-Flex“,  
Stärke 1,8 – 2,2 mm, VE 1 Paar

JR leather insoles
of old process tanned leather „Gruben-Flex“, 
thickness 1,8 – 2,2 mm, packing unit 1 pair

778 200 ...

Größen / sizes:
01  =  Herren / men
11  =  Damen / ladies

Hinterkappen Lederfaser
vorgeformt, geschärft

Leather fibre counters
premoulded, skived

778 234 ..

Größen / sizes: 
42, 45, 46

Brandsohlen
aus BM 20, formstabil, fußhygienisch, hohe
Feuchtigkeitsaufnahme, Stärke 2 mm,  
VE 10 Paar

Insoles
of BM 20, form-stable, hygienic, high moisture
absorption, thickness 2 mm,  
packing unit 10 pairs

Stanzteile
Pre-cut parts

778 243 ..

Größen / sizes: 
40/42, 43/45, 46/48

Lederdecken Vega
mit Gelenk, Rindleder geprägt, vegetabil,  
Stärke 1,0/1,2 mm, VE 10 Paar

Leather covers Vega
with shank, cow leather embossed,  
vegetable tanned, thickness 1,0/1,2 mm,  
packing unit 10 pairs

778 246 ..

Größen / sizes: 
36/40, 41/43, 44/46

Kalblederdecken
geprägt, Stärke 0,7/0,9 mm, VE 10 Paar

Calf leather covers
embossed, thickness 0,7/0,9 mm,  
packing unit 10 pairs

778 244 ..

Größen / sizes: 
40/42, 43/45, 46/48

Kalblederdecken
Sandalenform, geprägt, Stärke 0,8/1,0 mm,  
VE 10 Paar

Calf leather covers
sandal form, embossed, thickness 0,8/1,0 mm,  
packing unit 10 pairs
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781 018 ..

Gelenkfedern
aus Bandstahl, 
VE 10 Paar

Shank pieces
out of steel, 
packing unit 10 pairs

Größen / sizes: 06  =   118 x 18 x 1,2 mm

07  =   115 x 18 x 1,2 mm

08  =   118 x 15 x 0,8 mm

09  =   107 x 15 x 1,2 mm

22  =   108 x 15 x 1,2 mm

24  =   100 x 10 x 1,2 mm

Länge x Breite x Stärke /  
length x width x thickness

01  =   135 x 25 x 1,2 mm 

02  =  125 x 25 x 1,2 mm

04  =   125 x 25 x 0,8 mm

05  =   118 x 18 x 1,0 mm

781 000 ..

Größen / sizes:
25  =  115 mm
45  =  120 mm

Gabelgelenkfedern
Art. 361, VE 1 Paar

Fork shanks
item 361, packing unit 1 pair

781 003 ..

Größen / sizes:
18  =  18 x 125 x 1,2 mm
25  =  15 x 110 x 1,2 mm

Gelenkfedern
Bandstahl, VE 1 Stück

Shanks
band steel, packing unit 1 piece

781 012 ..

Längen / length:
22 + 24 cm  

Amputationsfedern
Bandstahl, VE 1 Paar

Amputation shanks
band steel, packing unit 1 pair

Gelenkfedern
Shank pieces

01 02 04 05 06 07 08 09 22 24

781 014 ..

Längen / length:
17, 19, 22, 28 cm

Peronäusfeder
Bandstahl, VE 1 Stück 

Peroneal shank
band steel, packing unit 1 piece

781 025 0.

Größen / sizes:
1, 2, 3, 4  

Baka Gelenkfedern
Kunststoff, VE 1 Paar

Baka joint shanks
plastic, packing unit 1 pair

781 027 ..

Größen / sizes: 
01  =  Damen / ladies 
11  =  Herren / men

Gelenkstück mit Stahlfeder
Hartpappe, Stärke 3 mm,  
Stahlgelenk 115 x 16 x 1,2 mm, VE 1 Paar

Shank piece with steel feather
cardboard, thickness 3 mm, steel shank  
115 x 16 x 1,2 mm, packing unit 1 pair
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Stahlkappen • Stahlsohlen • Zubehör
Steel caps • Steel soles • Accessories

780 042 ..

Größen / sizes: 
07, 08, 09, 10

Esjot Stahlkappen 1221
nach DIN 12568, Höhe ca. 4 cm,  
Gewicht bei Gr. 9 ca. 210 g/Paar, VE 1 Paar

Esjot steel capes 1221
to DIN 12568, for safety shoes, height approx.  
4 cm, weight size 9 approx. 210 g/pair,  
packing unit 1 pair

780 040 ..

Größen / sizes: 
09, 11

Alukappen 
Höhe ca. 4 cm, Gewicht bei Gr. 9 ca. 180 g/Paar, 
VE 1 Paar

Alu capes
for safety shoes, height approx. 4 cm, 
weight size 9 approx. 180 g/pair,
packing unit 1 pair

780 042 90

Profilband für Stahlkappen
VE 1 Meter

Profile band for steel caps
packing unit 1 metre

780 043 00

Antistatikband 
Leitband, flach, für BIV-Sicherheitsschuh  
zugelassen, VE 1 Meter

Anti-static band 
lead tape, flat, for safety shoes,  
packing unit 1 metre

780 041 ..

Größen / sizes: 
11, 12, 15 (XB)

Stahlkappen TZ
für BIV-Sicherheitsschuh zugelassen, 
Höhe ca. 4,9 bis 5,9 cm je nach Größe,
VE 1 Paar

Steel capes TZ
for safety shoes, height approx. 4,9 cm to  
5,9 cm depending on the size,  
packing unit 1 pair

780 045 ..

Größen / sizes: 
8, 9, 10, 12

SG PUR Schutzkappen
öl- und benzinfest, VE 1 Paar

SG PUR protective caps
oil and gas resistant, packing unit 1 pair

780 044 ..

Größen / sizes:
02  =  Damen / ladies
05  =  Herren / men

Esjot Stahlsohlen 0515
durchtrittsicher, für BIV-Sicherheitsschuh  
zugelassen, VE 1 Paar

Esjot steel soles 0515
for safety shoes, packing unit 1 pair

700 294 18

SG Überzugsmaterial 
flexible Gummiplatte, welche in Streifen als 
Schalenrand verwendet wird, auch als Stahl-
kappenüberzug oder Schutzsohle geeignet, 
antistatisch, öl- und benzinfest, schwarz, 
Größe 70 x 107 cm, Stärke ca. 1,8 – 2 mm

SG Cover material 
flexible rubber sheet, which is used as strips 
for a dish edge, suitable as well as steel cap 
cover or protective sole, anti-static, oil and fuel 
resistant, black, size approx. 27.5 x 42 inches, 
thickness approx. 1,8 – 2 mm

778 008 ..

Größen / sizes:
00  =  klein / small
02  =  groß / large

Torqheel Absatz rund
für die Korrektur von Innenrotations-
Fehlstellungen, Rotation 17°, VE 1 Paar

Torqheel
round heel for correction of inner rotation  
malposition, rotation 17°, packing unit 1 pair
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Einlagenkerne • Gelenkstützen • Leistenanbauteile
Insole cores • Joint supports • Last build-on parts

778 004 ..  Damen / Ladies

Größen / sizes: 34, 36, 38, 39, 40, 41, 42, 43

778 005 ..  Herren / Men

Größen / sizes: 38, 39, 41, 42, 43, 44, 45, 47

Kunststoffkern
aus Polypropylen, für den Einlagenbau, flexibel,
daher für verschiedene Brandsohlenformen
und -sprengungen geeignet, mit Aussparung im
Fersenbereich, VE 1 Paar

Plastic core
made from polypropylene, for orthotic manu- 
facturing, flexible, therefore suitable for 
different shapes of insoles and springings, with 
blank space in heel area, packing unit 1 pair

778 001 ..

Größen / sizes: 
35 – 46

Kunststoffkern breit
aus Polypropylen, mit langsohligem Paraskin 
Unterbezug, für den Einlagenbau, stabil und 
dauerbelastbar, VE 1 Paar

Plastic core wide
made from polypropylene, with long sole  
Paraskin bottom cover, for orthotic  
manufacturing, stable and permanent
loadable, packing unit 1 pair

778 000 ..

Größen / sizes: 
35/36 – 45/46

Kunststoffkern breit
aus Polypropylen, für den Einlagenbau, stabil
und dauerbelastbar, VE 1 Paar

Plastic core wide
made from polypropylene, for orthotic
manufacturing, stable and permanent
loadable, packing unit 1 pair

778 002 ..  Größen / sizes: 21/22 – 33/34
778 009 ..  Größen / sizes: 3/3,5 – 13/13,5

Gelenkstütze
aus Kork/EVA, für den Einlagenbau, stabil und 
formbeständig, trägt zur Entlastung des Fußes 
bei, der Fuß wird seitlich geführt und erhält 
dämpfenden Gehkomfort, VE 1 Paar

Joint support
made from cork/EVA, for orthotic manufacturing, 
stable and form retaining, assists to relief the 
foot, the foot is supported on the side and 
receives shock absorbing walking comfort, 
packing unit 1 pair

778 012 ..

Größen / sizes: 
35 – 46

Kunststoffkern 
aus Polypropylen, mit Verstärkung, für den Ein-
lagenbau, flexibel, thermoplastisch, VE 1 Paar

Plastic core 
made from polypropylene, with reinforcement, 
for orthotic manufacturing, flexible, thermo- 
plastic, packing unit 1 pair

778 010 ..

Größen / sizes: 
35/36 – 45/46

Thermokorkeinlage
aus Kork/EVA, flexibel, z.B. für Sporteinlagen, 
schmale Ferse, leichter Pelottendruck, VE 1 Paar

Thermocork insole 
made from cork/EVA, flexible, e.g. for sport 
insoles, narrow heel, light pad impression, 
packing unit 1 pair

778 051 00

Leistenverlängerung Boots 
aus Kunststoff, VE 20 Stück

Last lengthener boots
made from plastic, packing unit 20 pieces

778 003 ..

Größen / sizes: 
35 – 47

Gelenkstütze
aus Leichtkork, ökologisches Naturprodukt, 
feuchtigkeitsregulierend, dämpfend, atmungs-
aktiv, für den Einlagenbau, VE 1 Paar

Joint support
made from light cork, ecological natural  
product, moisture-regulating, damping,  
breath-able, for orthotic manufacturing,
packing unit 1 pair

778 050 00

Leistenverlängerung Ferse
aus Kunststoff, VE 20 Stück

Last lengthener heel
made from plastic, packing unit 20 pieces
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778 305 01

Normalfuß
neben den oberflächlichen Strukturen sind
auch Knochen, Muskeln und Bänder an der
Innenseite dargestellt, Fußlänge ca. 20 cm

Normal Foot
besides the superficial structures the
bones, muscles and ligaments are shown
on the inside, foot length approx. 8 inches

778 305 03

Hohlfuß
neben den oberflächlichen Strukturen sind
auch Knochen, Muskeln und Bänder an der
Innenseite dargestellt, Fußlänge ca. 20 cm

High-Arched Foot
besides the superficial structures the bones,
muscles and ligaments are shown on the inside,
foot length approx. 8 inches

774 179 ..

Größen / sizes: 
36 – 48

Knöchelleisten Modell 14117
mit Beinansatz, Herren, Weite 8, 
Absatzhöhe 25 mm, Buchenholz roh

Ankle last model 14117
with fibula stump, men, width 8, 
heel height 1 inch, beechwood raw

774 800 ..

Größen / sizes: 
22 – 47

Formholz
breit, langsohlig, mit Pelottenabdruck,  
Buchenholz, geschliffen und poliert, als Basis 
für die Einlagenfertigung

Orthotic lasts
wide, long sole, with pad imprint, beechwood, 
grinded and polished, as a base for the insole 
manufacturing

778 305 02

Plattfuß
neben den oberflächlichen Strukturen sind
auch Knochen, Muskeln und Bänder an der
Innenseite dargestellt, Fußlänge ca. 20 cm

Flat Foot
besides the superficial structures the bones,
muscles and ligaments are shown on the inside,
foot length approx. 8 inches

778 303 00

Fußskelett
mit Schien- und Wadenbeinstumpf,
auf Draht gezogen

Foot Skeleton
with shim and fibula stump, drawn on wire

Anatomie • Orthopädie-Leisten
Anatomy • Orthopaedic lasts

774 208 ..

Größen / sizes: 
36 – 48

Peronäus-Leisten Modell 5289 / 14785
Herren, Weite 9, Absatzhöhe 25 mm,  
Buchenholz roh

Peroneal last Model 5289 / 14785
men, width 9, heel height 1 inch, beechwood 
raw

774 136 .. Weite 8 / width 8
774 336 .. Weite 10 / width 10

Größen / sizes: 
36 – 48

Halbschuhleisten Modell 11783
Herren, Absatzhöhe 25 mm, Buchenholz roh

Low shoe last Model 11783
men, heel height 1 inch, beechwood raw

774 117 ..  Weite 8 / width 8
774 317 ..  Weite 10 / width 10

Größen / sizes: 
36 – 48

Halbschuhleisten Modell 7391
Herren, Absatzhöhe 25 mm, Buchenholz roh

Low shoe last Model 7391
men, heel height 1 inch, beechwood raw
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Trittschaum • Trittspurzeichner
Imprint foam • Imprint system

770 046 02   
 
Trittschaumwanne  
für Trittschaumplatten, weiß, Kunststoff, 
Größe per Platte 28,5 x 30,5 cm

Imprint foam box
for imprint foam, white, plastic, 
size per sheet 12 x 11 inches

770 046 00

Ersatz-Trittschaumplatte
recyclingfähig, VE 50 Stück im Mehrwegcont-
ainer

Replacement imprint foam for box
recycling capable, packing unit 50 pieces

770 048 00
 
Trittschaum „US“ - Größe
in Kartonfaltschachtel, 
Größe pro Kammer 15 x 32,5 x 5 cm,
VE 25 Paar

Imprint foam „US“ - size
in folding box, size per side 6 x 12.8 x 2 inches,
packing unit 25 pairs

770 047 00   
 
Trittschaum    
in Kartonfaltschachtel, 
Größe pro Kammer 15 x 31 x 3,5 cm, 
VE 50 Paar

Imprint foam 
in folding box, size per side 6 x 12 x 1.4 inches, 
packing unit 50 pairs 

778 025 01

Trittspurzeichner
inklusive Farbroller, Stempelfarbe, Umriss- 
zeichner, Fußabdruckpapier

Imprint system
inclusive colour roller, printing ink, outline 
drawer, foot print paper

778 025 ..

02  =  Farbroller / colour roller
04  =  Stempelfarbe / printing ink
06  =  Gummiplatte / rubber plate
07  =  Umrißzeichner / outline drawer
08  =  Schutzfolien / protective foil

778 028 00 

Podotrac Trittspurblätter
druckempfindliches Papier erzeugt einen klaren 
Fußabdruck (ein Blatt pro Fuß) und offenbart 
den Fußtyp – die kennzeichnenden Konturen  
eines Hohl-, Platt- oder Normalfußes – ohne 
den Ge brauch von unordentlicher Tinte oder 
teurer Computersoftware, einfache Handha-
bung, VE 10 Stück

Podotrac imprint film
pressure sensitive paper creates an immediate 
clear footprint (one sheet for each foot) and 
re  veals foot type – the distinctive contours of a 
high arch, flat foot or the neutral foot structure 
– all without the use of messy inks or expensive 
computer software, easy to use, packing unit 
10 pieces

778 026 .. 

Größen / sizes:
10  = einfach / simple
11  = doppelt / double

Fußabdruckpapier  
für Trittspurzeichner, VE 100 Stück

Foot print paper  
for imprint system, packing unit 100 pieces
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STS Socks • Gipsbinden
STS Socks • Plaster bandages

778 151 0.

Größen / sizes: 
1  =  small, 34 – 37 
2  =  medium, 38 – 42
3  =  large, 43 – 45 
4  =  xlarge, 46 – 48

STS Ankle Socks
entwickelt für noch schnellere und genauere 
Abformung des Fußes. Durch die Länge bis 
knapp über den Knöchel wird das Anlegen  
und Abnehmen noch einfacher. Der Socken  
ist gefaltet, zur Vermeidung von Zehen- 
stauchungen, VE 1 Stück im luftdichten  
Folienbeutel incl. Schutzfolie

STS Ankle Socks
developed for still faster and more exact casting 
of the foot. Because of the length up to the ank-
le, fastening and removing is more simple.
In order to avoid impaction fractures of toes  
socks are folded. Packing unit 1 piece in  
hermetic foil bag incl. protective plastic foil.

778 150 06

STS AFO Sock
für die schnelle und konturengenaue Ab- 
formung der unteren Extremitäten, hervor- 
ragend modellierbar. Die nach der Abformung 
gewonnene Form bildet z.B. die Basis zur 
passgenauen Herstellung von Unterschenkel- 
Orthesen, Ø 7,6 cm, Länge 76 cm, VE 1 Stück im 
luftdichten Folienbeutel incl. Schutzfolie

STS AFO Sock
for a fast and contour precise casting of the 
lower extremities, especially well mouldable. 
The cast produced builds i.e. the basis for  
manufacturing a well fitting lower limb orthosis. 
Diameter approx. 3 inches, length approx.  
30 inches, packing unit 1 piece in a hermetic
foil bag, including protective plastic foil.

778 155 ..

Größen / sizes:
07  =  Breite / width: 7,5 cm,  

Farbe / colour: orange / orange 
10  =   Breite / width: 10 cm,  

Farbe / colour: blau / blue

Cellacast Xtra
synthetische Binde getränkt mit wasser- 
aktivierbarem Polyurethanharz, für die  
schnelle und konturengenaue Abformung von 
Fuß, Bein, Knie etc., hervorragend modellierbar, 
auch im Gelenkbereich keine Faltenbildung, 
Aushärtungszeit ca. 4 Minuten, Länge 3,6 m,  
VE 1 Stück im luftdichten Folienbeutel

Cellacast Xtra
synthetic bandages soaked with water- 
activatable PU resin for fast and outline-exact 
casting of foot, leg, knee, etc.  
Can be modelled very easily, even within the 
joint area no formation of wrinkles. Hardening 
time approx. 4 min, length 140 inches.  
Packing unit 1 piece in hermetic foil bag.

778 160 0.

Größen / sizes: 
1  =  small (6 – 7)
2  =  medium (7 – 8)
0  =  large (8 – 9)

LR Untersuchungshandschuhe
aus Naturlatex, puderfrei, unsteril, beidseitig
verwendbar, Spenderpackung mit 100 Stück

LR examination gloves
made of natural rubber latex, powder free, 
non-sterile, ambidextrous, distributer pack 
with 100 pieces

778 150 0. 

Größen / sizes:
0  =  xs, (Ø 5 cm / 2 inches), 22 – 35
1  =  small, (Ø 7 cm / 2.75 inches), 35 – 44
2  =  medium, (Ø 8 cm / 3 inches), 45 – 48
3  =   large, (Ø 9 cm / 3.5 inches),  

für Stümpfe / for stumps

STS Copy Socks
das Original, entwickelt für die Abformung der 
unteren Extremitäten, Gesamtlänge 43 cm, der 
Socken ist gefaltet, Beinansatz abhängig von 
der Fußlänge, VE 1 Stück im luftdichten Folien-
beutel incl. Schutzfolie

STS Copy Socks
the Original. Developed for casting the lower 
extremities. Total length 17 inches, socks are 
folded. Leg-line depends on the foot length.
Packing unit 1 piece in hermetic foil bag incl. 
protective plastic foil.

778 020 ..

Breiten / widths:
8, 10, 12, 15 cm

Biplatrix Gipsbinden
schnelltrocknend, 2 m lang, VE 10 x 2 Stück

Biplatrix plaster bandages
fast drying, 80 inches length,  
packing unit 10 x 2 pieces

778 021 ..

Breiten / widths:
10, 12, 15, 20 cm

Biplatrix Gipsbinden
schnelltrocknend, 3 m lang, VE 10 x 2 Stück

Biplatrix plaster bandages
fast drying, 120 inches length,
packing unit 10 x 2 pieces
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604 031 0. VE 10 Paar / packing unit 10 pairs

Größen / sizes: 
1, 2, 3, 4, 5

604 031 2. 

Größen / sizes: 
1 =  VE 1400 Paar / packing unit 1400 pairs
2 =  VE 1000 Paar / packing unit 1000 pairs
3 =  VE 800 Paar / packing unit 800 pairs
4  =  VE 800 Paar / packing unit 800 pairs
5 =  VE 700 Paar / packing unit 700 pairs

Pelotte 7444
Tropfenform hoch, Schaumgummi, weich 

Metatarsal pad 7444
drop shape high, foam rubber, soft 

604 033 0. VE 10 Paar / packing unit 10 pairs

Größen / sizes: 
1, 2, 3, 4

604 033 2.

Größen / sizes: 
1 =  VE 1000 Paar / packing unit 1000 pairs
2 =  VE 800 Paar / packing unit 800 pairs
3 =  VE 600 Paar / packing unit 600 pairs
4 =  VE 400 Paar / packing unit 400 pairs

Pelotte 7443
T-Form, Schaumgummi, weich 

Metatarsal pad 7443
T-shaped, foam rubber, soft

604 043 0. VE 10 Paar / packing unit 10 pairs

Größen / sizes: 
1, 2, 3, 4, 5, 6

604 043 2.

Größen / sizes: 
1 = VE 1400 Paar / packing unit 1400 pairs
2 = VE 1000 Paar / packing unit 1000 pairs
3 = VE 800 Paar / packing unit 800 pairs
4 = VE 600 Paar / packing unit 600 pairs
5 = VE 600 Paar / packing unit 600 pairs
6  = VE 600 Paar / packing unit 600 pairs

Pelotte 8508
Magenform, Schaumgummi, weich

Metatarsal pad 8508
stomach shaped, foam rubber, soft

604 030 .. VE 10 Paar / packing unit 10 pairs

Größen / sizes: 
10, 11, 12

604 030 2.

Größen / sizes: 
10 =  VE 600 Paar / packing unit 600 pairs
11 =  VE 500 Paar / packing unit 500 pairs
12 =  VE 500 Paar / packing unit 500 pairs

Pelotte 12436
Nierenform, Schaumgummi, weich 

Metatarsal pad 12436
kidney shaped, foam rubber, soft

604 036 0.

Größen / sizes: 
1 + 2

Pelotte 2032
Tropfenform flach, Schaumgummi, weich, 
VE 10 Paar

Metatarsal pads 2032
drop shaped flat, sponge rubber, soft,  
packing unit 10 pairs

604 065 ..

Größen / sizes: 
10, 11, 12

Pelotte 6501
Nierenform, Moosgummi, fest, VE 10 Paar

Metatarsal pad 6501
kidney shaped, moss rubber, firm,  
packing unit 10 pairs

Pelotten
Metatarsal pads
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Pelotten
Metatarsal pads

604 025 0.

Größen / sizes: 
1 + 2

Pelotte 2031
Tropfenform flach, Schaumgummi, weich,  
VE 10 Paar

Metarsal pad 2031
drop shaped flat, sponge rubber, soft,  
packing unit 10 pairs

604 027 0.

Größen / sizes: 
1, 2, 3, 4

Pelotte 3415
Magenform, Schaumgummi, weich, VE 10 Paar

Metatarsal pad 3415
stomach shaped, sponge rubber, soft, packing 
unit 10 pairs

604 023 0.

Größen / sizes: 
1, 2, 3, 4

Pelotte 3435
T-Form, Schaumgummi, weich, VE 10 Paar

Metatarsal pad 3435
T-shaped, sponge rubber, soft,  
packing unit 10 pairs

604 024 0.

Größen / sizes: 
1, 2, 3, 4, 5

Pelotte 3445
Tropfenform hoch, Schaumgummi, weich,  
VE 10 Paar

Metatarsal pad 3445
drop shaped high, sponge rubber, soft,  
packing unit 10 pairs

604 026 0.

Größen / sizes: 
1, 2, 3

Pelotte 3405
Tropfenform mittel, Schaumgummi, weich,  
VE 10 Paar

Metatarsal pad 3405
drop shaped medium, sponge rubber, soft,  
packing unit 10 pairs

604 022 0.

Größen / sizes: 
1, 2, 3

Pelotte 3425
Tropfenform flach, Schaumgummi, weich,  
VE 10 Paar

Metatarsal pad 3425
drop shaped flat, sponge rubber, soft,  
packing unit 10 pairs
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604 046 0.

Größen / sizes: 
1, 2, 3, 4

Spreiz-Senkfußstütze 289
Schaumgummi, weich, VE 10 Paar

Splay foot - flat foot support 289
foam rubber, soft, packing unit 10 pairs

Einbauteile • Gelenkkeile
Fittings • Arch supports

604 041 ..

Größen / sizes: 
07 = 7
10 = 10,5

Fußbett-Rohling 5251
Schaumgummi, weich, VE 10 Paar

Orthopedic blank 5251
foam rubber, soft, packing unit 10 pairs

604 042 0.

Größen / sizes: 
0, 1, 2, 3
 
Fersen-Rohling 721
Schaumgummi, weich, mit Gelenkstütze,
VE 10 Paar

Heel blank 721
foam rubber, soft, with articulation
support, packing unit 10 pairs

604 037 0.

Größen / sizes: 
0, 1, 2, 3
 
Längsgewölbestütze 910/090
Moosgummi, fest, VE 10 Paar

Arch support 910/090
moss rubber, firmly, packing unit 10 pairs

604 047 0.

Größen / sizes: 
0, 1, 2, 3

Längsgewölbestütze 12734/060 
asymmetrisch, Schaumgummi, weich,  
VE 10 Paar 

Arch support 12734/060
asymmetric, foam rubber, soft,  
packing unit 10 pairs

604 038 0.

Größen / sizes: 
0, 1, 2, 3
 
Längsgewölbestütze 12734/020
asymmetrisch, Moosgummi, fest, VE 10 Paar

Arch support 12734/020
asymmetric, moss rubber, firmly,  
packing unit 10 pairs
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Fersenpolster • Einbauteile
Heel cushion • Fittings

604 049 0.

Größen / sizes: 
6, 7, 8, 9

Mittelfußpolster 21325
Schaumgummi, weich, VE 10 Paar

Mid-foot blank 21325
foam rubber, soft, packing unit 10 pairs

604 870 00

Zehengreifer 8111.50
Schaumgummi, zur Streckung und Entlastung 
der Zehen im Einlagen- und Bettungsbau,  
VE 10 Paar

Toe pad 8111.50
sponge rubber, to the stretching and dis- 
charge of the toes in the insole and foot  
bedding manufacturing, packing unit 10 pairs

604 860 80

Bordürenstreifen 6737/200
Schaumgummi, Polster für Schaftabschlüsse 
oder Schaftverzierungen, Breite 11 mm,  
Höhe 7 mm, Länge 90 cm

Paddings strips 6737/200
sponge rubber, upholsterer for shoe upper 
ends or decorations, widht 11 mm, height 7 mm, 
length approx. 35 inch

604 044 01

Fersen-Blättchen 1001
Schaumgummi, weich, Stärke ca. 3,5 mm,  
VE 50 Paar

Heel blank 1001
sponge rubber, soft, thickness approx. 3,5 mm, 
packing unit 50 pairs

604 050 ..

Größen / sizes: 
35/37, 38/39, 40/43

Fersenpolster 8581
Schaumgummi, weich, Stärke ca. 10 mm,  
VE 10 Paar

Heel cushion 8581
sponge rubber, soft, thickness approx. 10 mm, 
packing unit 10 pairs

604 045 0.

Größen / sizes: 
0 = Herren / men
1 = Damen 1 / ladies 1
2 = Damen 2 / ladies 2

Fersen-Blättchen
Schaumgummi, weich, VE 50 Paar

Heel blank
foam rubber, soft, packing unit 50 pairs
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Stiftabsätze 
Dowel pin heels 

736 836 .. d’braun / dark brown
736 837 .. h’braun / light brown
736 839 .. schwarz / black

Größen / sizes: 03, 04, 05, 06, 07, 08, 09, 10,
14 (14x30 mm), 24 (24x27 mm)

Princess Stiftfleck
PU, Stiftstärke 2,9 mm, VE 25 Paar

Princess dowel pins
PU, pin diameter 2,9 mm,  
packing unit 25 pairs

736 831 ..  schwarz / black
736 830 .. beige / beige

Größen / sizes: 07, 09, 10, 12, 14, 16

Supertap Stiftfleck dünn
PU, Stiftstärke 2,45 mm, VE 25 Paar

Supertap dowel pins thin
PU, pin diameter 2,45 mm,
packing unit 25 pairs

736 834 ..  schwarz / black
736 835 ..  beige / beige

Größen / sizes: 07, 08, 09, 10, 11, 12, 13, 14,
15, 16, 17, 18 (18L), 19 (18SL), 20, 21 (12SL),
22 (12L), 23 (R7), 24 (R9), 25 (R11), 26 (R13),
27 (R12), 31 (18 mm), 39 (24x27 mm),
40 (34x18 mm)

Supertap Stiftfleck
PU, Stiftstärke 2,9 mm, VE 50 Paar

Supertap dowel pins
PU, pin diameter 2,9 mm,
packing unit 50 pairs

736 840 .. schwarz / black
736 841 .. beige / beige

Größen / sizes: 08, 09, 10, 11, 12, 13, 14,
15, 16, 17, 18, 19 (18L), 20, 22 (12L), 40 (34x18 mm)

Vitamin Nanotap Stiftfleck
PU, Stiftstärke 2,9 mm,  
VE 50 Paar (bei Gr. 19, 20 + 40 VE 25 Paar)

Vitamin Nanotap dowel pins
PU, pin diameter 2,9 mm,  
packing unit 50 pairs  
(size 19, 20 + 40 p.u. 25 pair)

736 812 ..

Größen / sizes: 01, 02, 03, 04, 05, 06, 07, 08,
09, 10, 14 (4L), 15 (5L), 16 (6L)

Taloni Messing Stiftfleck
Stiftstärke 2,9 mm, VE 12 Paar

Taloni dowel pins brass
pin diameter 2,9 mm,  
packing unit 12 pairs

736 845 .. schwarz / black
736 846 .. beige / beige

Größen / sizes: 09, 11, 13, 15

Vitamin Finatap Stiftfleck
PU, Stiftstärke 2,45 mm, VE 50 Paar

Vitamin Finatap dowel pins
PU, pin diameter 2,45 mm,
packing unit 50 pairs

Größentabelle / size chart

Supertap + Vitamin
7R

24 x 27

9R 11R 12R 13R

7 8 9 10 11 12 12L 13 14 15 16 17

18 18L 18SL 20 12SL 34 x 18
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Kunststoffabsätze
Plastic heels

737 024 19 schwarz / black 
737 026 19 braun / brown

Kunststoffabsatz Form 301
mittlere Höhe 28 mm,
hintere Höhe 35 mm,
Fersenbett-Breite 50 mm

Plastic heel form 301
middle height 28 mm,
rear height 35 mm,
heel bed-width 50 mm

737 024 16 schwarz / black
737 026 16 braun / brown 

Kunststoffabsatz Form 305
mittlere Höhe 42 mm,
hintere Höhe 45 mm,
Fersenbett-Breite 50 mm

Plastic heel form 305
middle height 42 mm,
rear height 45 mm,
heel bed-width 50 mm

737 024 18 schwarz / black
737 026 18 braun / brown

Kunststoffabsatz Form 303
mittlere Höhe 45 mm,
hintere Höhe 55 mm,
Fersenbett-Breite 50 mm

Plastic heel form 303
middle height 45 mm,
rear height 55 mm,
heel bed-width 50 mm

737 024 07 schwarz / black
737 026 07 braun / brown

Kunststoffabsatz Form 5084
mittlere Höhe 47 mm,
hintere Höhe 53 mm,
Fersenbett-Breite 48 mm

Plastic heel form 5084
middle height 47 mm,
rear height 53 mm,
heel bed-width 48 mm

737 024 05 schwarz / black
737 026 05 braun / brown

Kunststoffabsatz Form 2950
mittlere Höhe 51 mm,
hintere Höhe 60 mm,
Fersenbett-Breite 49 mm

Plastic heel form 2950
middle height 51 mm,
rear height 60 mm,
heel bed-width 49 mm

737 024 08 schwarz / black
737 026 08 braun / brown

Kunststoffabsatz Form 3270
mittlere Höhe 55 mm,
hintere Höhe 61 mm,
Fersenbett-Breite 48 mm

Plastic heel form 3270
middle height 55 mm,
rear height 61 mm,
heel bed-width 48 mm

737 024 17 schwarz / black
737 026 17 braun / brown

Kunststoffabsatz Form 309
mittlere Höhe 55 mm,
hintere Höhe 63 mm,
Fersenbett-Breite 50 mm

Plastic heel form 309
middle height 55 mm,
rear height 63 mm,
heel bed-width 50 mm

737 024 04 schwarz / black
737 026 04 braun / brown

Kunststoffabsatz Form 2850
mittlere Höhe 56 mm,
hintere Höhe 62 mm,
Fersenbett-Breite 50 mm

Plastic heel form 2850
middle height 56 mm,
rear height 62 mm,
heel bed-width 50 mm

737 024 06 schwarz / black
737 026 06 braun / brown

Kunststoffabsatz Form 3010
mittlere Höhe 59 mm,
hintere Höhe 63 mm,
Fersenbett-Breite 50 mm

Plastic heel form 3010
middle height 59 mm,
rear height 63 mm,
heel bed-width 50 mm

737 024 25 schwarz / black
737 026 25 braun / brown

Kunststoffabsatz Form 3130
mittlere Höhe 60 mm,
hintere Höhe 66 mm,
Fersenbett-Breite 50 mm

Plastic heel form 3130
middle height 60 mm,
rear height 66 mm,
heel bed-width 50 mm

737 024 00 schwarz / black
737 026 00 braun / brown

Kunststoffabsatz Form 160
mittlere Höhe 60 mm,
hintere Höhe 70 mm,
Fersenbett-Breite 47 mm

Plastic heel form 160
middle height 60 mm,
rear height 70 mm,
heel bed-width 47 mm

737 024 03 schwarz / black
737 026 03 braun / brown

Kunststoffabsatz Form 4130
mittlere Höhe 62 mm,
hintere Höhe 70 mm,
Fersenbett-Breite 48 mm

Plastic heel form 4130
middle height 62 mm,
rear height 70 mm,
heel bed-width 48 mm
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Kunststoffabsätze
Plastic heels

737 024 15 schwarz / black
737 026 15 braun / brown

Kunststoffabsatz Form 865
mittlere Höhe 65 mm,
hintere Höhe 75 mm,
Fersenbett-Breite 50 mm

Plastic heel form 865
middle height 65 mm,
rear height 75 mm,
heel bed-width 50 mm

737 024 01 schwarz / black
737 026 01 braun / brown

Kunststoffabsatz Form 2660
mittlere Höhe 67 mm,
hintere Höhe 76 mm,
Fersenbett-Breite 49 mm

Plastic heel form 2660
middle height 67 mm,
rear height 76 mm,
heel bed-width 49 mm

737 024 10 schwarz / black
737 026 10 braun / brown

Kunststoffabsatz Form 200
mittlere Höhe 70 mm,
hintere Höhe 76 mm,
Fersenbett-Breite 49 mm

Plastic heel form 200
middle height 70 mm,
rear height 76 mm,
heel bed-width 49 mm

737 024 11 schwarz / black
737 026 11 braun / brown

Kunststoffabsatz Form 4210
mittlere Höhe 70 mm,
hintere Höhe 76 mm,
Fersenbett-Breite 48 mm

Plastic heel form 4210
middle height 70 mm,
rear height 76 mm,
heel bed-width 48 mm

737 024 09 schwarz / black
737 026 09 braun / brown

Kunststoffabsatz Form 2980
mittlere Höhe 70 mm,
hintere Höhe 77 mm,
Fersenbett-Breite 50 mm

Plastic heel form 2980
middle height 70 mm,
rear height 77 mm,
heel bed-width 50 mm

737 024 21 schwarz / black
737 026 21 braun / brown

Kunststoffabsatz Form 872
mittlere Höhe 70 mm,
hintere Höhe 80 mm,
Fersenbett-Breite 49 mm

Plastic heel form 872
middle height 70 mm,
rear height 80 mm,
heel bed-width 49 mm

737 024 02 schwarz / black
737 026 02 braun / brown

Kunststoffabsatz Form 2860
mittlere Höhe 74 mm,
hintere Höhe 76 mm,
Fersenbett-Breite 49 mm

Plastic heel form 2860
middle height 74 mm,
rear height 76 mm,
heel bed-width 49 mm

737 024 32 schwarz / black
737 026 32 braun / brown

Kunststoffabsatz Form 880
mittlere Höhe 80 mm,
hintere Höhe 90 mm,
Fersenbett-Breite 52 mm

Plastic heel form 880
middle height 80 mm,
rear height 90 mm,
heel bed-width 52 mm

737 024 23 schwarz / black
737 026 23 braun / brown

Kunststoffabsatz Form 891
mittlere Höhe 98 mm,
hintere Höhe 105 mm,
Fersenbett-Breite 50 mm

Plastic heel form 891
middle height 98 mm,
rear height 105 mm
heel bed-width 50 mm

737 024 12 schwarz / black
737 026 12 braun / brown

Kunststoffabsatz Form 890
mittlere Höhe 100 mm,
hintere Höhe 108 mm,
Fersenbett-Breite 50 mm

Plastic heel form 890
middle height 100 mm,
rear height 108 mm,
heel bed-width 50 mm

737 024 24 schwarz / black
737 026 24 braun / brown

Kunststoffabsatz Form 105
mittlere Höhe 105 mm,
hintere Höhe 112 mm,
Fersenbett-Breite 50 mm

Plastic heel form 105
middle height 105 mm,
rear height 112 mm,
heel bed-width 50 mm

737 024 31 schwarz / black
737 026 31 braun / brown

Kunststoffabsatz Form 110
mittlere Höhe 112 mm,
hintere Höhe 121 mm,
Fersenbett-Breite 50 mm

Plastic heel form 110
middle height 112 mm,
rear height 121 mm,
heel bed-width 50 mm
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Absatzflecke
Heel lifts

734 389 .. sand / sand
734 386 .. kiesel / flint
734 387 .. honig / honey

Größen / sizes: 34, 38, 42, 46, 50

GP-Softtrans
Absatzweichfleck, 6 mm, stoßelastisch,
rutschhemmend, VE 1 kg

GP-Softtrans
soft heel lift, 6 mm, shock elastic,
slip resistant, packing unit 1 kg

734 390 .. schlamm / mud
734 388 .. s’braun / dark brown
734 391 .. schwarz / black

Größen / sizes: 34, 38, 42, 46, 50

GP-Softtrans
Absatzweichfleck, 6 mm, stoßelastisch,
rutschhemmend, VE 1 kg

GP-Softtrans
soft heel lift, 6 mm, shock elastic,
slip resistant, packing unit 1 kg

734 323 ..

Größen / sizes: 32, 36, 40, 44, 48

New Style
Absatzfleck mit Polsterschicht, schwarz,
6 mm, VE 1 kg

New Style
heel lift with cushion, black, 6 mm,
packing unit 1 kg

734 395 ..

Größen / sizes: 32, 36, 40, 44, 48

GP-Pyra grob
Absatzfleck mit Polsterschicht, s’braun,
6 mm, VE 1 kg

GP-pyra coarse
heel lift with cushion, dark brown, 6 mm,
packing unit 1 kg

734 396 .. s’braun / dark brown
734 398 .. schwarz / black

Größen / sizes: 30, 32, 34, 36, 38, 40, 42,
44, 46, 48, 50, 52

GP-Micro
Absatzfleck mit Polsterschicht, 6mm, VE 1 kg

GP-Micro
heel lift with cushion, 6 mm,
packing unit 1 kg

734 585 .. s’braun / dark brown
734 586 .. schwarz / black
734 588 .. caramel / caramel

Größen / sizes: 36, 40, 44, 48 

Vibram® Dupla
Absatzfleck mit Polsterschicht, abriebfest, 
formbeständig, 6 mm, VE 1 kg

Vibram® Dupla
heel lift with cushion, abrasion resistant,
form stable, 6 mm, packing unit 1 kg

734 210 ..

Größen / sizes:
01, 02, 03

SG Topelast
Westernfleck, s’braun, 10 mm, VE 10 Paar

SG Topelast
western top-lift, dark brown, 10 mm, packing
unit 10 pairs

734 010 .. s’braun / dark brown
VE 10 Paar / packing unit 10 pairs
734 018 .. s’braun / dark brown
734 019 .. schwarz / black

VE 1 kg / packing unit 1 kg
Größen / sizes: 30, 32, 34, 36, 38, 40, 42, 44, 46, 48
734 011 .. lederbraun / leather brown

VE 10 Paar / packing unit 10 pairs
Größen / sizes: 38, 40, 42, 44
nora® Elite
eleganter Damen-Absatzfleck mit
Polsterschicht, Stärke 6 mm
nora® Elite
elegant ladies heel lift with cushioning
layer, thickness 6 mm

734 371 .. caramel / caramel
734 372 .. schwarz / black
734 373 .. s’braun / dark brown

Größen / sizes: 34, 38, 42, 46, 50

GP-Softtrans karo grob
Absatzweichfleck, 6 mm, stoßelastisch,
rutschhemmend, grobes Winterprofil, VE 1 kg

GP-Softtrans caro coarse
soft heel lift, 6 mm, shock elastic, slip resistant,
coarse winter profile, packing unit 1 kg
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Herrenabsätze
Men‘s heels

730 371 ..

Größen / sizes: 62, 66, 68, 70, 74

GP-Olympic „Red Point“
s’braun, Rückseite geschliffen, 6,5 mm, 
VE 10 Paar

GP-Olympic „Red Point“
dark brown, backside grinded, 6,5 mm, packing 
unit 10 pairs

730 376 .. s’braun / dark brown
730 377 ..  schwarz / black

Größen / sizes: 62, 66, 68, 70, 74

GP-Club
Rückseite geschliffen, 6 mm, VE 10 Paar

GP-Club
backside grinded, 6 mm, packing unit 10 pairs

730 378 ..  s’braun / dark brown
730 379 ..  schwarz / black

Größen / sizes: 68, 70, 72, 76

Primatop
Rückseite geschliffen, 6,5 mm, hoher Geh- 
komfort und lange Lebensdauer, VE 10 Paar

Primatop
backside grinded, 6,5 mm, for good walking 
comfort and long-lasting, packing unit 10 pairs

730 310 .. s’braun / dark brown
730 311 .. schwarz / black
730 312 .. caramel / caramel

Größen / sizes: 68, 70, 72, 76

Prima
Rückseite geschliffen, 6,5 mm, VE 10 Paar

Prima
backside grinded, 6,5 mm, packing unit 10 pairs

730 372 ..

Größen / sizes: 62, 66, 68, 70, 74

GP-Olympic
s’braun, Rückseite geschliffen, 6,5 mm,  
VE 10 Paar

GP-Olympic
dark brown, backside grinded, 6,5 mm, packing 
unit 10 pairs

730 375 ..

Größen / sizes: 62, 66, 68, 70, 74

GP-Chic
s’braun, Rückseite geschliffen, 5,3 mm, 
VE 10 Paar

GP-Chic
dark brown, backside grinded, 5,3 mm, packing 
unit 10 pairs

730 890 0.

Größen / sizes: 3, 4

Vitamin® Ortho Sommer
Pufferabsatz aus Gummi, integrierte 7 mm 
Dämpfungsschicht aus EVA, schwarz,
Gesamtstärke 10 mm, VE 1 Paar

Vitamin® Ortho Summer
shock absorbing heel out of rubber, with 7 mm 
cushion layer out of EVA, black, total thickness 
10 mm, packing unit 1 pair

730 893 0.

Größen / sizes: 3, 4

Vitamin® Ortho Winter
Pufferabsatz aus Gummi, integrierte 7 mm 
Dämpfungsschicht aus EVA, schwarz, 
Gesamtstärke 10 mm, VE 1 Paar

Vitamin® Ortho Winter
shock absorbing heel out of rubber, with 7 mm 
cushion layer out of EVA, black, total thickness 
10 mm, packing unit 1 pair

730 013 ..

Größen / sizes: 66, 68, 70, 74

Best Quality
schwarz, Rückseite geschliffen, Stärke 7 mm, 
VE 10 Paar

Best Quality
black, backside grinded, thickness 7 mm, 
packing unit 10 pairs
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Herrenabsätze
Men‘s heels

730 014 .. s’braun / dark brown
730 015 .. lederbraun / leather brown
730 016 .. schwarz / black
730 017 .. blau / blue

Größen / sizes: 66, 68, 70, 72, 76

nora® Primus
eleganter Absatz für die hochwertige Reparatur,
hochelastisch und verschleißfest, mit Goldstempel,
Rückseite geschliffen, Stärke 6,5 mm, VE 10 Paar

nora® Primus
elegant heel for high quality repairs, highly
elastic and wear resistant, with gold seal, backside
grinded, thickness 6,5 mm, pack. unit 10 pairs

730 002 ..

Größen / sizes: 66, 68 , 70 , 72 , 74 , 76

nora® Interstyle
hochelastischer und verschleißfester Absatz für
die elegante Reparatur, s’braun, mit roter Intarsie,
Rückseite geschliffen, Stärke 7 mm, VE 10 Paar

nora® Interstyle
highly elastic and wear resistant heel for elegant 
repairs, dark brown, with red insert, backside 
grinded, thickness 7 mm, packing unit 10 pairs

730 009 ..

Größen / sizes: 66, 68, 70, 72, 74

nora® Supra H
harter Absatz, s’braun, 
für den leichten Herrenschuh, Rückseite
geschliffen, Stärke 6 mm, VE 10 Paar

nora® Supra H
firm heel, dark brown, 
for light men shoes, backside grinded,
thickness 6 mm, packing unit 10 pairs

730 056 ..

Größen / sizes: 66, 68, 70, 74

Rondo
preiswerter Absatz für die Standardreparatur,
s’braun, Rückseite geschliffen, Stärke 7 mm,
VE 10 Paar

Rondo
cost effective heel for standard repairs,
dark brown, backside grinded, thickness 7 mm,
packing unit 10 pairs

730 023 ..

Größen / sizes: 66, 68, 70, 72, 74, 76

nora® Gloria
klassischer Absatz für die Standardreparatur,
s’braun, elastisch und abriebfest, Rückseite
geschliffen, Stärke 7 mm, VE 10 Paar

nora® Gloria
classical heel for standard repairs, dark brown,
elastic and wear resistant, backside grinded,
thickness 7 mm, packing unit 10 pairs

730 568 .. s’braun / dark brown
730 569 .. schwarz / black

Größen / sizes: 00, 01, 02, 03, 04

Vibram® 5350 Top
Absatz aus mittelhartem Kompaktgummi,
verschleißfest, klassisches Profil,
Stärke 6 mm, VE 20 Paar

Vibram® 5350 Top
heel out of semi hard compact rubber,
abrasion resistant, classical profile, 
thickness 6 mm, packing unit 20 pairs 

730 587 ..

Größen / sizes:
06, 09, 12, 14

Vibram® Long Haul 516K
Absatz aus weichem Kompaktgummi, 
schwarz, Stärke 6,5 mm, VE 1 Paar

Vibram® Long Haul 516K
heel out of soft compact rubber, black, 
thickness 6,5 mm, packing unit 1 pair

730 586 ..

Größen / sizes:
02 (41/42), 04 (45/47)

Vibram® Sunrise 5345
extrastarker Absatz aus Kompaktgummi,
schwarz, Stärke 10 mm, VE 1 Paar

Vibram® Sunrise 5345
extra thick men heel out of compact rubber,
black, thickness 10 mm, packing unit 1 pair

730 008 ..

Größen / sizes: 66, 68, 70, 72, 74

nora® Supra Plus
moderner Absatz, s’braun, mit grüner Intarsie,
für den leichten Herrenschuh, Rückseite
geschliffen, Stärke 6 mm, VE 10 Paar

nora® Supra Plus
modern heel, dark brown, with green insert,
for light men shoes, backside grinded,
thickness 6 mm, packing unit 10 pairs
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Herrenabsätze
Men‘s heels

730 380 ..

Größen / sizes: 04 = 172, 06 = 174, 08 = 178

Lloyd
original Lloyd Herrenabsatz, ein „Muss“ für die
Reparatur von Lloyd Markenschuhen, schwarz,
mit roter Intarsie, Stärke 7 mm, VE 10 Paar

Lloyd
original Lloyd men heel, a „must have“ for the
repair of genuine Lloyd shoes, black, with red
insert, thickness 7 mm, packing unit 10 pairs

730 838 ..

Größen / sizes: 68, 70, 72, 74

Lederabsatz Rocca
mit Gummiecke, belegt mit Rocca (altge- 
gerbtem) Leder, Stärke 7 mm, VE 10 Paar

Leather heel Rocca
with rubber corner, covered with Rocca
(old tanned) leather, thickness 7 mm,
packing unit 10 pairs

730 839 ..

Größen / sizes: 66, 68, 70, 72, 74, 76

Lederabsatz
mit Gummiecke, Standard-Qualität, 
Stärke 6,5 mm, VE 10 Paar

Leather heel
with rubber corner, standard quality, 
thickness 6,5 mm, packing unit 10 pairs

730 570 ..

Größen / sizes: 39/42, 43/46, 47/50

Vibram® 1104 Backpacking
Absatz aus weichem Gummi, mit neuartigem 
Vibram Bergprofil, schwarz, abriebfest,  
rutschsicher, selbstreinigendes Profil,  
Stärke 11 mm, VE 1 Paar

Vibram® 1104 Backpacking
heel out of soft rubber, with new Vibram
mountain profile, black, abrasion resistant,
slip resistant, self cleaning profile, thickness
11 mm, packing unit 1 pair

730 639 ..

Größen / sizes: 36, 38, 42, 44

JR Top-Lift
Lederabsatz mit Gummiecke, Stärke 8 mm,
original Rendenbach Leder, VE 5 Paar

JR Top-Lift
leather heel with rubber corner, thickness 8 mm,
original Rendenbach leather, packing unit 5 pairs

730 038 ..   Größen / sizes: 68, 70, 72, 76

nora® Classic 
Lederabsatz mit Gummiecke, für den exklusiven, 
hochwertigen Schuh, original Rendenbach 
Leder, Rückseite geschliffen, Stärke 8 mm, VE 5 Paar
nora® Classic 
leather heel with rubber corner, for the exclusive, 
high quality shoe, original Rendenbach leather, 
backside grinded, thickness 8 mm, packing unit 
5 pairs
730 039 ..   Größen / sizes: 66, 70, 76

nora® Classic SL 
Stärke 6 mm, VE 10 Paar
nora® Classic SL 
thickness 6 mm, packing unit 10 pairs

730 638 .. Stärke / thickness 6 mm
730 640 .. Stärke / thickness 8 mm

Größen / sizes: 01, 02, 03, 04

JR Basic
Lederabsatz mit Gummiecke, original 
Rendenbach Leder, VE 5 Paar

JR Basic
leather heel with rubber corner, original
Rendenbach leather, packing unit 5 pairs

730 571 .. schwarz / black
730 572 .. s’braun / dark brown

Größen / sizes: 41/42, 43/44, 45/46

Vibram® 5348 Godzilla
extra starker Absatz aus Kompaktgummi, 
Stärke 17/19 mm, z.B. als Ersatz für 
Lederabsätze, VE 1 Paar

Vibram® 5348 Godzilla
extra thick heel out of compact rubber,  
thickness 17/19 mm e.g. as replacement for 
leather heels, packing unit 1 pair

734 555 .. beige / beige
734 556 .. schwarz / black
734 557  .. s’braun / dark brown
734 558 .. honig / honey

Größen / sizes: 01, 02, 03, 04

Vibram® 5721 Marta
Absatz aus weichem Gummi, mit klassischem 
Vibram Profil, Stärke 6 mm, VE 1 Paar

Vibram® 5721 Marta
heel out of soft rubber, with classical Vibram 
profile, thickness 6 mm, packing unit 1 pair
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720 840 0. schwarz / black
720 841 0. s’braun / dark brown
720 842 0. caramel / caramel

Größen / sizes: 3, 4, 5

Vitamin® Halbsohle VS
Sägezahnprofil, Rückseite geschliffen,
Stärke 4 mm, VE 10 Paar

Vitamin® half sole VS
saw tooth profile, backside grinded,
thickness 4 mm, packing unit 10 pairs

730 840 0. schwarz / black
730 841 0. s’braun / dark brown
730 842 0. caramel / caramel

Größen / sizes: 2, 3, 4, 5

Vitamin® Absatz VS
Sägezahnprofil, Rückseite geschliffen, 
Stärke 7 mm, VE 10 Paar

Vitamin® heel VS
saw tooth profile, backside grinded, 
thickness 7 mm, packing unit 10 pairs

720 843 0. schwarz / black
720 844 0. s’braun / dark brown
720 845 0. caramel / caramel

Größen / sizes: 2, 3, 4, 5, 6

Vitamin® Halbsohle CH
feines Rillenprofil, Rückseite geschliffen, 
Stärke 2,5 mm, VE 10 Paar

Vitamin® half sole CH
fine groove profile, backside grinded, 
thickness 2,5 mm, packing unit 10 pairs

730 843 0. schwarz / black
730 844 0. s’braun / dark brown
730 845 0. caramel / caramel

Größen / sizes: 2, 3, 4, 5

Vitamin® Absatz CH
elegantes Profil, Rückseite geschliffen, 
Stärke 7 mm, VE 10 Paar

Vitamin® heel CH
elegant profile, backside grinded, 
thickness 7 mm, packing unit 10 pairs

730 856 0. schwarz / black
730 857 0. s’braun / dark brown
730 858 0. caramel / caramel

Größen / sizes: 3, 4, 5

Vitamin® Absatz CH9 Stärke 9 mm

Vitamin® heel CH9 thickness 9 mm

Ansprechende Designs, hervorragende Gummiqualität, aktuelle Größen sowie hoher Tragekomfort sind die besonderen Eigenschaften der 
Marke Vitamin. Zudem überzeugen die Produkte durch ein attraktives Preis-/Leistungsverhältnis und überraschen mit einem angenehmen Duft. 

Produkte in bester Schuhmacherqualität – entwickelt unter neuesten Gesichtspunkten der modernen Schuhreparatur.

Attractive designs, excellent rubber quality, topical dimensions as well as high walking comfort are the special properties of the brand Vitamin. 
Besides, the products are convincing by an attractive prize-performance ratio and surprise with a pleasant smell.

Products in the best shoemaker quality – developed under the newest points of view of the modern shoe repair.
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Halbsohlen und Absätze
Half soles and heels

720 846 0. schwarz / black
720 847 0. s’braun / dark brown
720 848 0. caramel / caramel

Größen / sizes: 
3 (Stärke / thickness 4 mm)
4 (Stärke / thickness 5 mm)
5 (Stärke / thickness 5,5 mm) 

Vitamin® Halbsohle SG
klassisches Stollenprofil, Rückseite geschliffen, 
VE 10 Paar

Vitamin® half sole SG 
classical stud profile, backside grinded, 
packing unit 10 pairs

730 846 0. schwarz / black
730 847 0. s’braun / dark brown
730 848 0. caramel / caramel

Größen / sizes:
2, 3 (Stärke / thickness 7 mm)
4, 5 (Stärke / thickness  9,5 mm)

Vitamin® Absatz SG
klassisches Stollenprofil, Rückseite geschliffen, 
VE 10 Paar

Vitamin® heel SG
classical stud profile, backside grinded, 
packing unit 10 pairs

720 849 0. schwarz / black
720 850 0. s’braun / dark brown
720 851 0. caramel / caramel

Größen / sizes: 
3 (Stärke / thickness 3 mm)
4, 5 (Stärke / thickness 3,5 mm)

Vitamin® Halbsohle TI
grobes Wellenprofil, Rückseite geschliffen, 
VE 10 Paar

Vitamin® half sole TI
rough wave profile, backside grinded, 
packing unit 10 pairs

730 849 0. schwarz / black
730 850 0. s’braun / dark brown
730 851 0. caramel / caramel

Größen / sizes: 2, 3, 4, 5

Vitamin® Absatz TI
grobes Wellenprofil, Rückseite geschliffen, 
Stärke 7 mm, VE 10 Paar

Vitamin® heel TI
rough wave profile, backside grinded, thickness 
7 mm, packing unit 10 pairs

720 852 0.  schwarz / black
720 853 0.  s’braun / dark brown
720 854 0.  caramel / caramel

Größen / sizes: 3, 4, 5

Vitamin® Halbsohle LU
kräftiges Rillenprofil, Rückseite geschliffen, 
Stärke 3,5 mm, VE 10 Paar

Vitamin® half sole LU
strong groove profile, backside grinded, 
thickness 3,5 mm, packing unit 10 pairs

730 852 0.  schwarz / black
730 853 0.  s’braun / dark brown
730 854 0.  caramel / caramel

Größen / sizes: 2, 3, 4, 5

Vitamin® Absatz LU
kräftiges Rillenprofil, Rückseite geschliffen, 
Stärke 7 mm, VE 10 Paar

Vitamin® heel LU
strong groove profile, backside grinded, 
thickness 7 mm, packing unit 10 pairs
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Alaska Mont Blanc

Exclusiv Lukra

720 340 .. s’braun / dark brown
720 341  .. schwarz / black

Größen / sizes: 
02 = Damen / ladies, Stärke / thickness 3 mm
04 = Herren / men, Stärke / thickness 4 mm
Alaska Profilhalbsohle
VE 10 Paar
Alaska profile half sole
packing unit 10 pairs

720 343 .. s’braun / d’brown
720 344 .. schwarz / black

Größen / sizes: 
02 = Damen / ladies, Stärke / thickness 2,8 mm
04 = Herren / men, Stärke / thickness 3,5 mm
05 = Herren Extra / men extra, Stärke / thickness 3,5 mm
Mont Blanc Profilhalbsohle
Rückseite geschliffen, VE 12 Paar
Mont Blanc profile half sole
backside grinded, packing unit 12 pairs

730 340 .. s’braun / dark brown
730 341  .. schwarz / black

Größen / sizes: 
02 = Damen / ladies  04 = Herren / men
Alaska Profilabsatz
Stärke 8 mm, VE 10 Paar
Alaska profile heel
thickness 8 mm, packing unit 10 pairs

730 343 .. s’braun / d’brown
730 344 .. schwarz / black

Größen / sizes: 
02 = Damen / ladies  04 = Herren / men
Mont Blanc Profilabsatz
Stärke 7,5 mm, Rückseite geschliffen, VE 25 Paar
Mont Blanc profile heel
thickness 7,5 mm, backside grinded, 
packing unit 25 pairs

730 011 ..

Größen / sizes: 66, 68, 70, 72, 74
nora® Exclusiv Absatz
s’braun, Stärke 6 mm, VE 10 Paar
nora® Exclusiv heel
dark brown, thickness 6 mm, 
packing unit 10 pairs

720 011 ..

Größen / sizes:
00 = Damen / ladies  10 = Herren / men
nora® Exclusiv Halbsohle
s’braun, Stärke 2,6 mm, VE 10 Paar
nora® Exclusiv half sole
dark brown, thickness 2,6 mm, packing unit 10 pairs

720 006 ..

Größen / sizes: 
00 = Damen / ladies  10 = Herren / men
nora® Lukra
Halbsohle mit rutschhemmendem
Rillenprofil, s’braun, Stärke 2,5 mm, VE 10 Paar
nora® Lukra
half sole with slip resistant groove profile, dark brown, 
thickness 2,5 mm, packing unit 10 pairs

730 006 ..

Größen / sizes: 68, 70, 72, 74
nora® Lukra
Absatz für die Standardreparatur, s’braun, mit 
roter Intarsie, Rückseite geschliffen,  
Stärke 6,5 mm, VE 10 Paar
nora® Lukra
heel for the standard shoe repair, dark brown, 
with red inlay, backside grinded,  
thickness 6,5 mm, packing unit 10 pairs
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Tank Starwelle

GP-Profi Dunlop Winter

720 833 .. s’braun / dark brown
720 834 .. schwarz / black

Größen / sizes: 
39/40, 41/42, 43/44, 45/46, 47/48, 49/50
Tank Halbsohle
Stärke 4 mm, VE 10 Paar
Tank half sole
thickness 4 mm, packing unit 10 pairs

720 897 .. s’braun / dark brown
720 896 .. schwarz / black

Größen / sizes: 
01 =  39/41 Damen / ladies
03 = 40/43 Herren / men
04 = 44/46 Herren / men
Starwelle Halbsohle
Stärke 3,2 mm, VE 10 Paar
Starwelle half sole 
thickness 3,2 mm, packing unit 10 pairs

730 805 .. s’braun / dark brown
730 806 .. schwarz / black

Größen / sizes: 
39/40, 41/42, 43/44, 45/46, 47/48, 49/50
Tank Absatz
Stärke 8 mm, VE 10 Paar
Tank heel
thickness 8 mm, packing unit 10 pairs

730 897  .. s’braun / dark brown
730 896 .. schwarz / black

Größen / sizes: 61, 65, 69, 73, 76
Starwelle Absatz
Stärke 8 mm, VE 10 Paar
Starwelle heel
thickness 8 mm, packing unit 10 pairs

720 377  .. s’braun / dark brown
720 380 .. schwarz / black

Größen/sizes:
02 = 39/41 Damen / ladies 12  = 43/46 Herren / men
11  = 39/42 Herren / men 13  = 47/50 Herren / men

GP-Profi Halbsohle
Stärke 3,5 mm, VE 10 Paar
GP-Profi half sole
Stärke 3,5 mm, packing unit 10 pairs

720 803 .. s’braun / dark brown
720 802 .. schwarz / black

Größen/sizes: 43/44, 47/48, 49/50
Dunlop Winter Halbsohle
Stärke 4,5 mm, VE 10 Paar
Dunlop Winter half sole
thickness 4,5 mm, packing unit 10 Paar

730 346 .. s’braun / dark brown
730 345 .. schwarz / black

Größen/sizes:
03 = Damen / ladies 6 mm 05 = Herren / men 7 mm
04 = Herren / men 7 mm 06 = Herren / men 7 mm
GP-Profi Absatz 
VE 20 Paar
GP-Profi heel
packing unit 20 pairs

730 803 .. s’braun / dark brown
730 802 .. schwarz / black

Größen/sizes: 43/44, 47/48, 49/50
Dunlop Winter Absatz
Stärke 8,5 mm, VE 10 Paar
Dunlop Winter heel
thickness 8,5 mm, VE 10 Paar
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Contact Orix / Sport-Club Contrec

720 034 .. s’braun / dark brown
720 033 .. schwarz / black

Größen / sizes: 
38/40, 41/43, 44/46

nora® Contrec Halbsohle
mit grobem Stollenprofil, Stärke 7,5 mm,  
VE 5 Paar

nora® Contrec half sole 
with coarse stud profile, thickness 7,5 mm, 
packing unit 5 pairs

730 034 .. s’braun / dark brown
730 033 .. schwarz / black

Größen / sizes: 
68, 72, 76

nora® Contrec Blockabsatz
mit grobem Stollenprofil, Rückseite geschliffen, 
Stärke 12 mm, VE 5 Paar

nora® Contrec block heel
with coarse stud profile, backside grinded, 
thickness 12 mm, packing unit 5 pairs

730 020 ..

Größen / sizes: 
62, 66, 70, 74

nora® Contact Absatz
mit rutschhemmendem Winterprofil, für kräfti-
ges Schuhwerk, s’braun, Rückseite geschliffen, 
Stärke 7,5 mm, VE 10 Paar

nora® Contact heel 
with slip resistant winter profile, for heavy 
shoes, dark brown, backside grinded,  
thickness 7,5 mm, packing unit 10 pairs

720 019 ..

Größen / sizes: 
01, 02, 03

nora® Contact Halbsohle 
mit Sägezahnprofil, s’braun, Stärke 4 mm,  
VE 10 Paar

nora® Contact half sole 
with saw tooth profile, dark brown,  
thickness 4 mm, packing unit 10 pairs

720 013 ..

Größen / sizes:
41/42 Damen / ladies 4,5 mm
42/44, 45/47 Herren / men 5,5 mm

nora® Orix Halbsohle 
mit Zweistufenprofil, s’braun, VE 5 Paar

nora® Orix half sole 
with two-step profile, dark brown,  
packing unit 5 pairs

730 004 ..

Größen / sizes: 
64, 66, 68, 70, 72, 74

nora® Sport-Club Absatz 
mit griffigem Zweistufenprofil für kräftiges 
Schuhwerk, s’braun, Rückseite geschliffen,  
Stärke 7,5 mm, VE 10 Paar

nora® Sport-Club heel 
with grapping two-step profile for heavy shoes, 
dark brown, backside grinded,  
thickness 7,5 mm, packing unit 10 pairs
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720 030 ..  s’braun / dark brown
720 031  ..  schwarz / black

Größen / sizes: 
38/40, 41/43, 44/46

720 029 ..  caramel / caramel 

Größen / sizes: 41/43, 44/46

nora® Robusta Halbsohle
mit Stollenprofil, Stärke 5 mm, VE 5 Paar

nora® Robusta half sole
with stud profile, thickness 5 mm,  
packing unit 5 pairs

734 013 ..  s’braun / dark brown 6 mm
734 014 ..  schwarz / black 6 mm

Größen / sizes: 40, 44, 48

730 029 ..  caramel / caramel 8 mm
730 030 .. s’braun / dark brown 8 mm
730 031 .. schwarz / black 8 mm

Größen / sizes: 70, 74

nora® Robusta Absatz 
mit Stollenprofil, Rückseite geschliffen, VE 10 
Paar

nora® Robusta heel 
with stud profile, backside grinded,  
packing unit 10 pairs

Robusta Meran

720 200 ..

Größen / sizes: 
01 = Damen / ladies 
02  =  Herren / men

SG Meran Profilhalbsohle
s’braun, Stärke 5,5 mm, VE 5 Paar

SG Meran profile half sole
dark brown, thickness 5,5 mm,  
packing unit 5 pairs

730 200 .. Damen / ladies 6 mm

Größen / sizes: 40, 44, 48

730 200 .. Herren / men 8 mm

Größen / sizes: 70, 74

SG Meran Profilabsatz  
s’braun, VE 10 Paar

SG Meran profile heel 
dark brown, packing unit 10 pairs

Vision

720 329 .. s’braun / dark brown
720 330 .. schwarz / black

Größen / sizes:  
02 (38-41), 12 (43-46), 13 (47-50) 

Vision
Gummihalbsohle mit neuem, attraktivem  
Design, für die moderne Reparatur,  
Stärke 3 mm, VE 10 Paar

Vision
rubber half sole with new attractive design,  
for the modern repair, thickness 3 mm,  
packing unit 10 pairs

730 381 .. s’braun / dark brown
730 382 .. schwarz / black

Größen / sizes: 68, 70, 72, 74

Vision
Gummiabsatz mit neuem, attraktivem Design, 
für die moderne Reparatur, Stärke 7 mm,  
VE 10 Paar

Vision
rubber heel with new attractive design,  
for the modern repair, thickness 7 mm,  
packing unit 10 pairs
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Mortara / Roccia

720 561 ..  beige / beige
720 562 ..  schwarz / black
720 563 ..  honig / honey
720 564 ..  s’braun / dark brown

Größen / sizes: 
41/42, 43/44, 45/46, 47/50

Vibram® 2333 Mortara
Herren-Halbsohle aus weichem Gummi, mit 
klassischem Vibram Profil, Stärke 5 mm,  
VE 1 Paar

Vibram® 2333 Mortara
men half sole out of soft rubber, with classical
Vibram profile, thickness 5 mm,  
packing unit 1 pair

730 558 ..  beige / beige
730 559 ..  schwarz / black
730 560 ..  s’braun / dark brown
730 561 ..  honig / honey

Größen / sizes: 
39/40, 41/42, 43/44, 45/47, 48/50, 52/55

Vibram® 1205 Roccia
Herren-Absatz aus weichem Gummi, mit klassi-
schem Vibram Profil, Stärke 9 mm, VE 1 Paar

Vibram® 1205 Roccia
men heel out of soft rubber, with classical 
Vibram profile, thickness 9 mm,  
packing unit 1 pair

Grizzly Raptor

720 573 ..

Größen / sizes: 
01 (41/42), 03 (45/47)

Vibram® 2024 Grizzly
Halbsohle im Vibram Carrarmato-Design, 
schwarz, abriebfest, rutschsicher, selbst-
reinigendes Profil, Stärke 7 mm, VE 1 Paar

Vibram® 2024 Grizzly
half sole with Vibram Carrarmato design, black,
abrasion resistant, slip resistant, self cleaning
profile, thickness 7 mm, packing unit 1 pair

720 578 ..  schwarz / black
720 579 ..  s’braun / dark brown

Größen / sizes: 
01 (41/42), 03 (45/47)

Vibram® 2341 Raptor
Halbsohle aus weichem Gummi, mit neuartigem 
Stollenprofil, für optimale Rutschfestigkeit,  
Stärke 4 mm, VE 20 Paar

Vibram® 2341 Raptor
half sole out of soft rubber, with new stud 
design, for optimal slip resistance,  
thickness 4 mm, packing unit 20 pairs

730 578 ..  schwarz / black
730 579 ..  s’braun / dark brown

Größen / sizes: 
00 (39/40), 01 (41/42), 03 (45/47)

Vibram® 5341 Raptor
Absatz aus weichem Gummi, mit neuartigem 
Stollenprofil, für optimale Rutschfestigkeit, 
Stärke 7 mm, VE 20 Paar

Vibram® 5341 Raptor
heel out of soft rubber, with new stud design, 
for optimal slip resistance, thickness 7 mm, 
packing unit 20 pairs

730 573 ..

Größen / sizes: 
01 (41/42), 03 (45/47)

Vibram® 5424 Grizzly
Absatz im Vibram Carrarmato-Design, schwarz, 
abriebfest, rutschsicher, selbstreinigendes 
Profil, Stärke 8 mm, VE 1 Paar

Vibram® 5424 Grizzly
heel with Vibram Carrarmato design, black,  
abrasion resistant, slip resistant, self cleaning 
profile, thickness 8 mm, packing unit 1 pair
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Explosion Ariel

720 575 ..  s’braun / dark brown
720 576 ..  schwarz / black
720 577 ..  lederfarben / leather coloured

Größen / sizes:  
01 (37/38), 02 (39/40), 03 (43/46)

Vibram® 2340 Explosion
Halbsohle aus Kompaktgummi, Rückseite 
aufgerauht, mit biomechanischem Profil, Stärke 
2,2 mm, VE 20 Paar

Vibram® 2340 Explosion
half sole made from compact rubber, backside
roughened, with biomechanical profile,
thickness 2,2 mm, packing unit 20 pairs

730 575 ..  s’braun / dark brown
730 576 ..  schwarz / black
730 577 ..  lederfarben / leather coloured

Größen / sizes: 
01 (39/40), 02 (43/46)

Vibram® 5340 Explosion
Absatz aus Kompaktgummi, Rückseite aufger-
auht, mit biomechanischem Profil, Stärke 7 mm, 
VE 20 Paar

Vibram® 5340 Explosion
heel out of compact rubber, backside roughened, 
with biomechanical profile, thickness 7 mm, 
packing unit 20 pairs

720 574 ..  cappucino / cappucino
720 580 ..  schwarz / black
720 581 ..  s’braun / dark brown

Größen / sizes: 
01 (39/40), 03 (43/46)

Vibram® 2342 Ariel
Halbsohle aus Kompaktgummi, Rückseite auf-
gerauht, mit modernem Profil, Stärke 2 mm, 
VE 20 Paar

Vibram® 2342 Ariel
half sole out of compact rubber, backside 
roughened, with modern profile, thickness 2 mm, 
packing unit 20 pairs

730 574 ..  cappucino / cappucino
730 580 ..  schwarz / black
730 581 ..  s’braun / dark brown

Größen / sizes: 
01 (39/40), 03 (43/46)

Vibram® 5342 Ariel
Absatz aus Kompaktgummi, Rückseite auf- 
gerauht, mit modernem Profil, Stärke 7 mm,  
VE 20 Paar

Vibram® 5342 Ariel
heel out of compact rubber, backside roug-
hened, with modern profile, thickness 7 mm, 
packing unit 20 pairs

720 584 ..  schwarz / black
720 585 ..  s’braun / dark brown

Größen / sizes:  
01 (38-41), 02 (43-46), 03 (47-50)

Vibram® Tartan 2344
Gummihalbsohle mit attraktivem Design, für die
elegante Reparatur, Stärke 2 mm, VE 20 Paar

Vibram® Tartan 2344
rubber half sole with attractive design, for the 
elegant repair, thickness 2 mm, packing unit 
20 pairs

730 584 ..  schwarz / black
730 585 ..  s’braun / dark brown

Größen / sizes: 
02 (41-42), 04 (45-47)

Vibram® Tartan 5344
Gummiabsatz mit attraktivem Design, für die
elegante Reparatur, Stärke 7 mm, VE 20 Paar

Vibram® Tartan 5344
rubber heel with attractive design, for the 
elegant repair, thickness 7 mm,  
packing unit 20 pairs

Tartan
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720 312 ..  s’braun / dark brown
720 313 ..  lefa / leather coloured
720 314 ..  schwarz / black
720 322 ..  caramel / caramel

Größen / sizes: 
38/41, 40/43, 43/46, 47/50

GP-Chic
Schutzsohle, Stärke 1,8 mm, VE 20 Paar

GP-Chic
protective sole, thickness 1,8 mm, 
packing unit 20 pairs

720 346 ..

Größen / sizes:
01  =  38 – 41 Damen / ladies, 3 mm
11  =  43 – 46 Herren / men, 4 mm
12  =  47 – 50 Herren / men, 4 mm 

GP-Chic Plus
Gummihalbsohle, schwarz, für die hochwertige
Reparatur, VE 10 Paar

GP-Chic plus
rubber half sole, black, for the premium
repair, packing unit 10 pairs

720 324 .. schwarz / black
720 325 ..  s’braun / dark brown
720 328 .. h’braun / light brown

Größen / sizes:
01, 02 = Damen / ladies, 2 mm
03, 04, 05 = Herren / men, 2,5 mm

3-Stern
Gleitschutzsohle mit Rillenprofil, VE 25 Paar

3-Star
slip resistant sole with groove profile,
packing unit 25 pairs

720 315 .. s’braun / dark brown
720 316 .. schwarz / black

Größen / sizes:
01 = Damen / ladies, 2,6 mm
02, 03 = Herren / men, 3 mm

GP-Olympic
Gleitschutzsohle, gut kombinierbar mit dem
Absatz GP-Olympic, VE 10 Paar

GP-Olympic
slip resistant sole, combines well with
the GP-Olympic heel, packing unit 10 pairs

720 347  .. schwarz / black
720 348 .. s’braun / dark brown

Größen / sizes:
02 = Damen
04, 05 = Herren

3-Stern Plus
Gleitschutzsohle mit Rillenprofil, Stärke 3,5 mm, 
VE 25 Paar

3-Star plus
slip resistant sole with groove profile,
thickness 3,5 mm, packing unit 25 pairs

720 356 .. schwarz / black
720 357  .. beige / beige

Größen / sizes:
02 = M, 03 = L, 04 = XL

Dura (by Supertap)
Schutzsohle, extra dünn (ca. 1,1 mm), extrem
abriebfest, Textilkaschierung, VE 10 Paar

Dura (by Supertap)
protective sole, especially thin
(approx. 1,1 mm), extreme abrasive resistant,
textile backed, packing unit 10 pairs

720 855 .. schwarz / black
720 856 .. s’braun / dark brown
720 857 .. caramel / caramel

Größen / sizes: 3, 4, 5 

Vitamin® GE
Gummihalbsohle, Rillenprofil, Rückseite 
geschliffen, Stärke 4 mm, VE 10 Paar

Vitamin® GE
rubber half sole, groove profile, backside 
grinded, thickness 4 mm, packing unit 10 pairs

720 890 .. schwarz / black
720 891  .. s’braun / dark brown
720 892 .. caramel / caramel

Größen / sizes: 
00 = Damen / ladies
10 = Herren / men

Vitamin® ZR
Schutzsohle, feines Pyraprofil, Rückseite 
geschliffen, Stärke 1,8 mm, VE 10 Paar

Vitamin® ZR
protective sole, fine pyra profile, backside grin-
ded, thickness 1,8 mm, packing unit 10 pairs

720 390 .. s’braun / dark brown
720 391  .. schwarz / black

Größen / sizes: 
02  =  Damen / ladies
03  =  Herren / men

GP-Rillen
Gleitschutzsohle, Stärke 3,5 mm, VE 10 Paar

GP-Groove
slip resistant sole, thickness 3,5 mm, 
packing unit 10 pairs
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720 001 .. s’braun / dark brown
Damen / ladies 01 = 37/38 02 = 39/40
   03 = 41/42 04 = 41/42S
Herren / men 11 = 40/41 12 = 42/44
13 = 45/47 14 = 45/47S 15 = 48/50

720 000 .. schwarz / black
720 002 .. lederbraun/ leather brown

Größen / sizes: 02, 04, 12, 14, 15
720 003 .. blau / blue

Größen / sizes: 12, 14
nora® Bel-Paso
klassische Gleitschutzsohle für die wertige Re-
paratur eleganter Schuhe, Stärke 3 mm, VE 10 Paar
nora® Bel-Paso
classic slip resistant sole for the valuable repair of 
elegant shoes, thickness 3 mm, packing unit 10 pairs

720 568 .. honig / honey
720 569 .. s’braun / dark brown
720 570  .. schwarz / black

Größen / sizes: 34/36, 37/39, 40/42

Vibram® 3348 Marzia
Damen-Halbsohle aus Kompaktgummi,
Rillenprofil, Stärke 3 mm, VE 20 Paar

Vibram® 3348 Marzia
ladies half sole out of compact rubber,
groove profile, thickness 3 mm,
packing unit 20 pairs

720 571 ..

Größen / sizes: 01, 02, 03, 04

Vibram® 2347 Pavia
Herren-Halbsohle aus Kompaktgummi,
s’braun, grobes Doppelrillen-Profil, 
Stärke 4,5 mm, VE 1 Paar

Vibram® 2347 Pavia
men half sole out of compact rubber,
dark brown, coarse double groove profile,
thickness 4,5 mm, packing unit 1 pair

720 005 ..

Größen / sizes:
00 = Damen / ladies
10 = Herren / men

nora® Pep
Halbsohle mit Rillenprofil für die Reparatur
von leichtem Schuhwerk, s’braun,
Stärke 2,5 mm, VE 10 Paar

nora® Pep
half sole with groove profile for repair of
light shoes, dark brown, thickness 2,5 mm,
packing unit 10 pairs

720 545 .. s’braun / dark brown
720 546 .. schwarz / black

Größen / sizes: 37/39, 40/42

Vibram® 3928 Simona
Damen-Halbsohle aus Kompaktgummi,
Rillenprofil, Stärke 2,2 mm, VE 20 Paar

Vibram® 3928 Simona
ladies half sole out of compact rubber,
groove profile, thickness 2,2 mm,
packing unit 20 pairs

720 565 .. honig / honey
720 566 .. s’braun / dark brown
720 567  .. schwarz / black

Größen / sizes: 01, 02, 03, 04

Vibram® 2337 Stresa
Herren-Halbsohle aus Kompaktgummi, feines
Doppelrillen-Profil, Stärke 2,8 mm, VE 20 Paar

Vibram® 2337 Stresa
men half sole out of compact rubber,
fine double groove profile, thickness
2,8 mm, packing unit 20 pairs

720 830 .. schwarz / black
720 831 .. d’braun / dark brown

Größen / sizes: 01, 02, 03

Slip Stop
Gleitschutzsohle, besonders rutschhemmend, 
Stärke 3,5 mm, VE 10 Paar

Slip Stop
slip resistant sole, especially slip-resistant, 
thickness 3,5 mm, packing unit 10 pairs

720 545 .. s’braun / dark brown
720 546 .. schwarz / black

Größen / sizes: 39/42, 43/46, 47/50, 50/52

Vibram® 2027 Simon
Herren-Halbsohle aus Kompaktgummi,
Rillenprofil, Stärke 2,2 mm, VE 20 Paar

Vibram® 2027 Simon
men half sole out of compact rubber,
groove profile, thickness 2,2 mm,
packing unit 20 pairs

720 017 .. s’braun / dark brown
720 021 .. schwarz / black

Größen / sizes:
00 = Damen 1 / ladies 1
01 = Damen 2 / ladies 2
11  = Herren / men

nora® Contilit
dünne Schutzsohle, elastische und flexible 
Qualität, ideal kombinierbar mit der Elite Absatz-
platte oder -fleck, Stärke 1,8 mm, VE 10 Paar

nora® Contilit
thin protective sole, elastic and flexible quality,
ideal combinable with Elite heel sheets or 
heels, thickness 1,8 mm, packing unit 10 pairs
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Langsohlen
Long soles

724 810 .. s’braun / dark brown

724 811 .. beige / beige
724 812 .. weiß / white
724 813 .. schwarz / black

Größen / sizes: 42 + 46

E.V.A. Keilsohle
mit Profil, Sohle 10 mm,  
Absatz 27 mm

E.V.A. wedge sole
with profile, sole 10 mm,  
heel 27 mm

724 261 ..

Größen / sizes:
01 = Gr. 3 – 8
02 = Gr. 9 – 14

Brütting
Langsohle, schwarz,
rutschfest, 4,5 mm

Brütting
long sole, black,
slip-resistant, 4,5 mm

724 805 .. s’braun / dark brown
724 806 .. schwarz / black

Größen / sizes: 40/43 + 44/47

E.V.A. Keilsohle
ohne Profil, Härte ca. 60° Shore A, 
Sohle 10 mm, Absatz 26 mm

E.V.A. wedge sole
without profile, hardness approx. 
60° Shore A, sole 10 mm,  
heel 26 mm

724 801 44  s’braun / dark brown
724 802 44 schwarz / black

E.V.A. Keilsohle
mit Profil, Größe 44/47,
Sohle 13 mm, Absatz 35 mm

E.V.A. wedge sole
with profile, size 44/47,
sole 13 mm, heel 35 mm

724 838 .. 

Größen / sizes: 
38/40, 41/43, 44/46 

Zephir Sky
Keilsohle aus Zellkautschuk, 
schwarz, Sohle 9 mm,  
Absatz 26 mm

Zephir Sky
wedge sole out of cellcaoutchouc, 
black, sole 9 mm, heel 26 mm

724 839 .. 

Größen / sizes: 
36/39, 40/42, 43/46 

Jumping
Langsohle aus Kompaktgummi, 
schwarz, flexibel, rutschhemmend, 
Stärke 5 mm

Jumping
long sole out of compact rubber, 
black, flexible, slip resistant,  
thickness 5 mm

724 803 .. s’braun / dark brown
724 804 .. schwarz / black

Größen / sizes: 40/43 + 44/47

E.V.A. Keilsohle weich
ohne Profil, Härte ca. 40° Shore A, 
Sohle 10 mm, Absatz 26 mm

E.V.A. wedge sole soft
without profile, hardness approx. 
40°Shore A, sole 10 mm,  
heel 26 mm

724 821 .. schwarz / black
724 822 .. s’braun / dark brown
724 823 .. honig / honey

Größen / sizes: 
02 = 41/43   03 = 44/47   04 = 48/50

Davos
Langsohlenplatte aus Transparent-
gummi, weich, flexibel, rutschhem-
mend, Stärke 5 mm

Davos
long sole sheet out of transparent 
rubber, soft, flexible, slip resistant, 
thickness 5 mm
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724 860 .. schwarz / black
724 861  .. s’braun / dark brown
724 862 .. caramel / caramel

Größen / sizes: 39/42, 43/47

Vitamin® Mundo
Gummisohle klassisches Stollenprofil, 
Absatz 12 mm, Sohle 9 mm

Vitamin® Mundo
rubber sole with classical stud profile, 
heel 12 mm, sole 9 mm

724 863 .. schwarz / black
724 864 .. s’braun / dark brown
724 865 .. caramel / caramel

Größen / sizes: 39/42, 43/47

Vitamin® Venus
Gummisohle, Absatz 11 mm, Sohle 8 mm

Vitamin® Venus
rubber sole, heel 11 mm, sole 8 mm

724 866 .. schwarz / black
724 867  .. s’braun / dark brown
724 868 .. caramel / caramel

Größen / sizes: 39/42, 43/49

Vitamin® Carrion
Gummi-Flachsohle, Stärke 5 mm

Vitamin® Carrion
rubber flat sole, thickness 5 mm

724 869 .. schwarz / black
724 870 .. s’braun / dark brown
724 871  .. caramel / caramel

Größen / sizes: 43/49

Vitamin® Ventosa
Gummi-Flachsohle mit modernem 
Saugnapf-Profil, Stärke 5 mm

Vitamin® Ventosa
rubber flat sole with modern nap profile, 
thickness 5 mm
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724 223 ..

Größen / sizes: 
36 – 48

SG Luzern
PUR-Schalensohle im Trekkinglook, 
schockabsorbierend, für leichte or-
thopädische Schuhe, antistatisch, 
öl- und benzinfest, schwarz, Sohle 
21,5 mm, Absatz 38 mm

SG Luzern
PUR-unit sole in trekking look, 
shock absorbent, for light ortho-
paedic shoes, anti-static, oil and 
fuel resistant, black, sole 21,5 mm, 
heel 38 mm

724 225 .. 

Größen / sizes: 
37 – 48

SG Athen
PUR-Schalensohle für legere Schuhe, 
weichere Komfortqualität, jugendli-
ches Styling, antistatisch, öl- und 
benzinfest, schwarz, Sohle 23,5 mm, 
Absatz 39,5 mm

SG Athen
PUR-unit sole for casual shoes, 
soft comfort quality, young styling, 
anti-static, oil and fuel resistant, 
black, sole 23,5 mm, heel 39,5 mm

724 224 .. 

Größen / sizes: 
36 – 47

SG Gera
PUR-Schalensohle mit integrierter, 
durchtrittsicherer Stahleinlage, für 
leichte orthopädische Arbeitsschu-
he, antistatisch, öl- und benzinfest, 
schwarz, Sohle 19 mm, Absatz 38 mm

SG Gera
PUR-unit sole with integrated 
non penetrability steel insert, for 
light orthopaedic work shoes, 
anti-static, oil and fuel resistant, 
black, sole 19 mm, heel 38 mm

724 220 ..

Größen / sizes: 
39/40, 41/42, 43/44, 45/46, 
47/48

SG Flensburg
PUR-Langsohle, antistatisch, öl- 
und benzinfest, schwarz, spezifisch 
leicht, Sohle 8 mm, Absatz 27 mm

SG Flensburg
PUR-long sole, anti-static, oil and 
fuel resistant, black, specific light, 
sole 8 mm, heel 27 mm

724 222 ..

Größen / sizes: 
39/41, 42/44, 45/48, 49/51

SG Lübeck
PUR-Flachsohle, antistatisch,  
öl- und benzinfest, schwarz,  
spezifisch leicht, Stärke 9 mm

SG Lübeck
PUR-flat sole, anti-static, oil- and 
fuel resistant, black, specific light, 
thickness 9 mm

724 221 ..

Größen / sizes: 
39/41, 42/44, 45/48, 49/51

SG Kiel
Gummilangsohle, antistatisch,  
öl- und benzinfest, anthrazit,  
Sohle 7 mm, Absatz 12 mm

SG Kiel
rubber long sole, anti-static,  
oil and fuel resistant, anthracite, 
sole 7 mm, heel 12 mm

724 200 .. schwarz / black
724 201 .. honig / honey

Größen / sizes: 
36/38, 39/41, 42/44, 45/47, 
48/50

SG Hexa4Contact Spider
Gummiflachsohle mit neuem  
Design, öl- und benzinfest,  
antistatisch, extrem rutsch- und 
verschleißfest, Stärke 5 mm

SG Hexa4Contact Spider
rubber flat sole with new design,  
oil and fuel resistant, antistatic, 
non slip and wear resistant,  
thickness 5 mm

724 280 ..

Größen / sizes: 
39 – 49

SG Neuss
Gummilangsohle, antistatisch,  
öl- und benzinfest, schwarz,  
Sohle 8 mm, Absatz 28 mm

SG Neuss
rubber long sole, anti-static,  
oil and fuel resistant, black,  
sole 8 mm, heel 28 mm
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724 205 55

SG Füssen
Gummi-Reparaturset, antistatisch, 
öl- und benzinfest, Universalgröße, 
anthrazit, Sohle 9 mm, Absatz 12 mm

SG Fuessen
rubber-repair set, anti-static, oil 
and fuel resistant, universal size, 
anthracite, sole 9 mm, heel 12 mm

724 018 ..  schwarz / black
724 021 ..  s’braun / dark brown

Größen / sizes: 
37/40, 41/44, 45/48

nora® Contano
Gummiflachsohle, für die Reparatur
von Wanderschuhen, Stärke 8 mm

nora® Contano
rubber flat sole, for repair of hiking 
shoes, thickness 8 mm

724 016 ..

Größen / sizes: 
01 = 38/42   02 = 43/48

nora® Sport-Contact
Gummiflachsohle mit markantem 
Autoreifenprofil, für die Reparatur 
von Wanderschuhen, s’braun, 
Stärke 7 mm

nora® Sport-Contact
rubber flat sole with prominent tire 
profile, for repair of hiking shoes, 
dark brown, thickness 7 mm

724 009 ..  schwarz / black
724 005 ..  s’braun / dark brown

Größen / sizes: 
39/40, 41/42, 43/44, 45/46

nora® Conmonta
Gummilangsohle, Sohlenstärke 
7,5 mm, Absatzstärke 24 mm

nora® Conmonta
rubber long sole, sole thickness 
7,5 mm, heel thickness 24 mm

724 534 ..

Größen / sizes: 
10 + 14

Vibram® 009F Alaska
Halbsohle + Absatz-Set mit Vibram 
Multi-Control-Technologie, speziell 
entwickelt für extreme Haftung und 
Rutschhemmung, besonderer Halt 
auf Eis und Schnee durch eine gro-
ße Kontaktfläche und Einarbeitung 
der exklusiven Gummi-Textil-Guss- 
technik, schwarz, Stärke 5,5 mm

Vibram® 009F Alaska
halfsole + heel set with Vibram 
Multi-Control Technology, develop-
ped specially for extreme adhesion 
and anti-slip, specially stop on ice 
and snow due to a large contact 
surface and incorporation of the 
exclusive rubber-textile casting 
technic, black, thickness 5,5 mm

724 539 ..

Größen / sizes:  
37/39, 42/44, 45/48, 49/51

Vibram® 1474 Zegama
Gummi-Flachsohle aus der neuen 
hochleistungsfähigen Vibram 
MEGAGRIP-Mischung, Multidirek-
tionale Stollen für optimalen Grip, 
abriebfest, langlebig, ideal für die 
Herstellung/Reparatur von Trail- 
running-Schuhen, schwarz,  
Stärke 7 mm

Vibram® 1474 Zegama
rubber flat sole of the new high 
performance mixture Vibram 
MEGAGRIP, multi directional studs 
for optimal grip, abrasion resistant, 
long lasting, ideal for the produc-
tion/repair of trailrunning shoes, 
black, thickness 7 mm

724 522 ..  schwarz / black
724 523 ..  s’braun / dark brown

Größen / sizes:  
05/06, 07/08, 09/10, 11/12, 13/14
Vibram® 2055 Eton Sohle
Gummi-Flachsohle ohne Absatz, im 
englischen Stil, hohe Verschleiß- 
und Rutschfestigkeit, ideal für die 
Reparatur von Schuhen klassischer 
Formen, Stärke 6 mm
Vibram® 2055 Eton sole
rubber flat sole no heel, in English 
style, high abrasion and slip resis- 
tant, ideal for the repair of shoes in 
classic forms, thickness 6 mm
730 522 ..  schwarz / black
730 523 ..  s’braun / dark brown

Größen / sizes:  
05/06, 07/08, 09/10, 11/12, 13/14
Vibram® 2055 Eton Absatz
Stärke 8 mm
Vibram® 2055 Eton heel
thickness 8 mm

724 516 ..  rot / red
724 517 ..  schwarz / black
724 518 ..  dunkelbraun / dark brown
724 519 ..  kiesel / flint
724 520 ..  sahne / cream
724 521 .. haselnuss / hazelnut

Größen / sizes: 
42/44 + 50/52

Vibram® 1442 Friedrich
Gummi-Flachsohle basierend auf 
der Vibram XS City Mischung. 
Ausgestattet mit der klassischen 
Vibram Carrarmato-Stolle, welche 
auf nassen Oberflächen gut haftet. 
Langlebige Sohle für sicheren Halt, 
Stärke 4 mm

Vibram® 1442 Friedrich
rubber flat sole based on the 
Vibram XS City mixture.
Provided with the classic Vibram 
Carrarmato stud, good adhesion on 
wet surfaces. Long lasting soles for 
safe grip, thickness 4 mm
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724 551 ..

Größen / sizes: 
37/38 – 49/50

Vibram® 1014 Teton
Gummisohle mit neuartigem Vibram 
Bergprofil, schwarz, abriebfest, 
rutschsicher, selbstreinigendes 
Profil, asymmetrischer Absatz 11 mm, 
Sohle 9 mm

Vibram® 1014 Teton
rubber sole with new Vibram moun-
tain profile, abrasion resistant, 
slip resistant, self cleaning profile, 
asymmetric heel 11 mm, sole 9 mm

724 536 .. schwarz / black
724 537  ..  s’braun / dark brown
724 538 ..  honig / honey

Größen / sizes: 
35/36 – 47/48

Vibram® 1220 Jankuat
Gummi-Flachsohle mit klassischem 
Vibram Profil, abriebfest, rutschsi-
cher, Stärke 8 mm

Vibram® 1220 Jankuat
rubber flat sole with classical 
Vibram design, abrasion resistant, 
slip resistant, thickness 8 mm

724 535 ..

Größen / sizes: 
07, 09, 10, 12, 14

Vibram® 002F Boulder MCT
Gummi-Flachsohle, speziell entwick-
elt für bessere Haftung, besonderer 
Halt auf Eis und Schnee, hohe Anzahl 
von Stollen welche großteils mit 
einem speziellen Gewebe ausge-
rüstet sind, schwarz, Stärke 6 mm

Vibram® 002F Boulder MCT
rubber sole, special developed for 
better adhesion on ice and snow, 
high quantity of studs, which are 
equipped with a special fabric, 
black, thickness 6 mm

724 596 ..

Größen / sizes: 
7, 9, 11, 13

Vibram® 446K Overland
Gummi-Flachsohle mit aggressivem 
Profil, Spitzenzugabe, schwarz, 
breiter Umriss, Stärke 5 mm

Vibram® 446K Overland
rubber flat sole with aggressive 
profile, tip allowance, black, wide 
trace, thickness 5 mm

724 595 ..

Größen / sizes: 
6, 9, 13

Vibram® 417K Flat
Gummi-Flachsohle mit zweifarbi-
gem Profil, schwarz/rot, abriebfest, 
rutschsicher, breiter Umriss,  
Stärke 5 mm

Vibram® 417K Flat
rubber flat sole with bi-coloured 
profile, black/red, abrasion resistant, 
slip resistant, wide trace,  
thickness 5 mm

724 575 ..  s’braun / dark brown
724 576 ..  schwarz / black

Größen / sizes: 
36/37 – 46/47

Vibram® 1030 Izalco
Gummi-Flachsohle mit Vibram 
Naif-Profil, abriebfest, rutschsicher, 
schlanker Umriss, Stärke 6,5 mm

Vibram® 1030 Izalco
rubber flat sole with Vibram naif 
profile, abrasion resistant,  
slip resistant, slim trace,  
thickness 6,5 mm

724 559 ..  schwarz / black
724 560 ..  weiß / white

Größen / sizes: 
7, 8/9, 10/11, 12/13

Vibram® 2002 Cambridge
Gummi-Flachsohle mit Vibram  
Urban-Profil, abriebfest, rutsch-
sicher, schlanker Umriss,  
Stärke 5 mm

Vibram® 2002 Cambridge
rubber flat sole with Vibram urban 
profile, abrasion resistant, slim 
trace, thickness 5 mm

724 527 ..  schwarz / black 
724 528 ..  s’braun / dark brown
724 529 ..  honig / honey

Größen / sizes: 
39/42 + 43/46

Vibram® 2900 Acqua
Gummi-Flachsohle, modisches  
Rillenprofil, rutschsicher,  
Stärke 5 mm

Vibram® 2900 Acqua
rubber flat sole, fashionable  
groove profile, slip resistant,  
thickness 5 mm
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724 548 ..  s’braun / dark brown
724 549 ..  schwarz / black

Größen / sizes: 
35/36 – 45/46

Vibram® 1009 Marmolada
Gummisohle mit klassischem 
Vibram Profil, abriebfest, rutsch-
sicher, Absatz 14 mm, Sohle 8 mm

Vibram® 1009 Marmolada
rubber sole with classical Vibram 
profile, abrasion resistant,  
heel 14 mm, sole 8 mm

724 540 ..

Größen / sizes: 
35/36 – 47/48

Vibram® 1133 Montagna
Gummisohle mit klassischem 
Vibram Profil, schwarz, schlanker 
Umriss, abriebfest, rutschsicher, 
Absatz 23 mm, Sohle 12 mm

Vibram® 1133 Montagna
rubber sole with classical Vibram 
design, black, slim trace,  
abrasion resistant, slip resistant, 
heel 23 mm, sole 12 mm

724 541 ..  s’braun / dark brown
724 542 ..  schwarz / black
724 543 ..  honig / honey

Größen / sizes: 
35/36 – 49/50

Vibram® 1136 Roccia Block
Gummisohle mit klassischem 
Vibram Profil, abriebfest, rutschsi-
cher, Absatz 24 mm, Sohle 8 mm

Vibram® 1136 Roccia Block
rubber sole with classical Vibram 
profile, abrasion resistant, slip 
resistant, heel 24 mm, sole 8 mm

724 544 ..

Größen / sizes: 
37/38 – 49/50

Vibram® 1149 Montagna Block
kräftige Gummisohle mit  
klassischem Vibram Profil,  
schwarz, abriebfest, rutschsicher, 
Absatz 29 mm, Sohle 12 mm

Vibram® 1149 Montagna Block
strong rubber sole with classical 
Vibram profile, black, abrasion 
resistant, heel 29 mm, sole 12 mm

724 590 ..

Größen / sizes: 
39/40 – 47/48

Vibram® 1000 Eiger
Gummisohle mit klassischem 
Vibram Profil, Absatzdämpfung, 
schwarz, abriebfest, rutschsicher, 
shock absorbierend, Absatz 27 mm,  
Sohle 12 mm

Vibram® 1000 Eiger
rubber sole with classical Vibram 
profile, heel cushioning, black,  
abrasion resistant, slip resistant, 
shock absorbing, heel 27 mm,  
sole 12 mm

724 589 ..

Größen / sizes: 
35/36 – 47/48

Vibram® 1033 Winkler
Gummisohle mit Trekking Profil, 
Zehenkappe, schwarz, abriebfest, 
rutschsicher, asymmetrischer 
Unterschnittabsatz 14 mm,  
Sohle 8 mm

Vibram® 1033 Winkler
rubber sole with trekking profile, 
toe cap, black, abrasion resistant, 
slip resistant, asymmetrical under-
cut heel 14 mm, sole 8 mm

724 556 ..

Größen / sizes: 
35/36 – 47/48

Vibram® 1012 Breithorn
Gummisohle mit klassischem 
Vibram Profil, schwarz, abriebfest, 
rutschsicher, asymmetrischer 
Absatz, 15 mm, Sohle 13 mm

Vibram® 1012 Breithorn
rubber sole with classical Vibram 
profile, black, abrasion resistant, 
slip resistant, asymmetrical heel  
15 mm, sole 13 mm

724 552 ..

Größen / sizes: 
39 – 47

Vibram® 1219 Mulaz
schlanke Gummisohle mit leichter 
Sprengung, schwarz, grobes 
Vibram Profil, spezielle Spitze aus 
Klettergummi, Profil im Gelenk für 
besseren Halt, rutschsicher, Stärke 
8 mm

Vibram® 1219 Mulaz
slim rubber sole with light heel-to-
toe drop, black, rough Vibram  
profile, special tip made of climb 
rubber, profile at the joint for better 
grip, slip resistant, thickness 8 mm
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724 530 ..  schwarz / black
724 531  ..  s’braun / dark brown
724 532 ..  beige / beige

Größen / sizes: 
35/38, 39/42

Vibram® 4855 Afrodite
geschäumte Gummi-Flachsohle, 
NEWFLEX-Mischung, flexibel, 
spezifisch leicht, rutschfestes 
Profil, Vorderkappe und Absatz mit 
breitem Umriss, Stärke 6 mm

Vibram® 4855 Afrodite
foamed rubber flat sole, NEWFLEX 
mixture, flexible, specifically light,  
slip resistant profile, toe cap  
and heel with wide shape,  
thickness 6 mm

724 579 46

Vibram® 2609 Athena
geschäumte XXL-Gummisohle mit 
Wellenprofil, schwarz, spezifisch 
leicht, abriebfest, rutschsicher,  
Universalgröße, extra breiter  
Umriss, Länge 40 cm, Gelenkbreite 
14 cm, Stärke 9 mm

Vibram® 2609 Athena
foamed XXL rubber sole with wave 
profile, black, specifically light, 
abrasion resistant, slip resistant, 
universal size, extra wide trace, 
length approx. 16 inches, width 
approx. 5.5 inches, thickness 9 mm

724 524 ..  schwarz / black
724 525 ..  s’braun / dark brown
724 526 ..  kiesel / flint

Größen / sizes: 
41/42 + 45/47

Vibram® 2667 Funky Ortho
geschäumte Gummi-Flachsohle, 
speziell für die Orthopädie, extra 
breiter Umriss mit modernem 
Design, Stärke 8 mm

Vibram® 2667 Funky Ortho
foamed rubber flat sole, special for 
orthopedic, extra wide outline with 
modern design, thickness 8 mm

724 594 ..

Größen / sizes: 
43 + 45

Vibram® 472K Oregon
geschäumte Gummi-Flachsohle,  
NEWFLEX-Mischung, multi-direk-
tionales Design, schwarz, flexibel, 
speziell für die Orthopädie, Stärke 
8 mm

Vibram® 472K Oregon
foamed rubber flat sole, NEWFLEX 
mixture, multi-directional design, 
black, flexible, specially for  
orthopaedic, thickness 8 mm

724 550 ..  s’braun / dark brown
724 554 ..  schwarz / black

Größen / sizes: 
37/38 – 45/46

Vibram® 2644 Durban
geschäumte Gummi-Flachsohle 
mit exklusivem Kreuznagelprofil, 
spezifisch leicht, abriebfest, rutsch-
sicher, Stärke 6 mm

Vibram® 2644 Durban
foamed rubber flat sole with  
exclusive cross nail profile,  
specifically light, abrasion  
resistant, slip resistant,  
thickness 6 mm

724 577 ..  s’braun / dark brown
724 578 ..  schwarz / black

Größen / sizes: 
37/38 – 45/46

Vibram® 2678 Minsk
geschäumte Gummisohle mit 
biomechanischem Profil, spezifisch 
leicht, abriebfest, rutschsicher, 
Absatz 25 mm, Sohle 9 mm

Vibram® 2678 Minsk
foamed rubber sole with biome-
chanical profile, specifically light, 
abrasion resistant, slip resistant, 
heel 25 mm, sole 9 mm

724 580 ..  s’braun / dark brown
724 581 ..  schwarz / black

Größen / sizes: 
37/38 – 47/48

Vibram® 2668 Heidelberg
geschäumte Gummisohle mit 
biomechanischem Profil, spezifisch 
leicht, abriebfest, rutschsicher, 
Absatz 24 mm, Sohle 11 mm

Vibram® 2668 Heidelberg
foamed rubber sole with biome-
chanical profile, specifically light, 
abrasion resistant, slip resistant, 
heel 24 mm, sole 11 mm

724 563 ..  s’braun / dark brown
724 561 ..  schwarz / black

Größen / sizes: 
37/38 – 45/46

Vibram® 2810 Bologna
geschäumte Gummisohle mit  
feinem Wellenprofil, spezifisch 
leicht, abriebfest, rutschsicher, 
Absatz 22 mm, Sohle 8 mm

Vibram® 2810 Bologna
foamed rubber sole with fine  
wave profile, specifically light, 
abrasion resistant, slip resistant, 
heel 22 mm, sole 8 mm
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724 567  ..  s’braun / dark brown
724 568 ..  schwarz / black

Größen / sizes: 
37/38 – 47/49

Vibram® 2600 Liverpool
geschäumte Gummisohle mit 
grobem Wellenprofil, spezifisch 
leicht, abriebfest, rutschsicher, 
Absatz 22 mm, Sohle 9 mm

Vibram® 2600 Liverpool
foamed rubber sole with coarse 
wave profile, specifically light, 
abrasion resistant, slip resistant, 
heel 22 mm, sole 9 mm

724 571 ..  s’braun / dark brown
724 592 ..  schwarz / black

Größen / sizes: 
39/40 – 47/49

Vibram® 2666 Göteborg
geschäumte Gummi-Keilsohle mit 
grobem Stollenprofil, spezifisch 
leicht, abriebfest, rutschsicher, 
Absatz 30 mm, Sohle 14 mm

Vibram® 2666 Göteborg
foamed rubber wedge sole with 
coarse stud profile, specifically 
light, abrasion resistant, slip re-
sistant, heel 30 mm, sole 14 mm

724 570 ..  s’braun / dark brown
724 569 ..  schwarz / black

Größen / sizes: 
37/38 – 45/46

Vibram® 2640 Odessa
geschäumte Gummisohle mit 
grobem Stollenprofil, spezifisch 
leicht, abriebfest, rutschsicher, 
Absatz 24 mm, Sohle 10 mm

Vibram® 2640 Odessa
foamed rubber sole with coarse 
stud profile, specifically light, 
abrasion resistant, slip resistant, 
heel 24 mm, sole 10 mm

724 501 ..  schwarz / black 
724 502 ..  s’braun / dark brown
724 503 ..  sahne / cream

Größen / sizes: 
35/38, 39/42, 43/46

Vibram® 4377 Cristy Morflex
geschäumte Gummi-Keilsohle, brei-
ter Umriss mit modernem Design, 
spezifisch leicht, abriebfest, rutsch-
sicher, Absatz 26 mm, Sohle 12 mm

Vibram® 4377 Cristy Morflex
foamed rubber wedge sole, wide 
outline with modern design, speci-
fically light, abrasion resistant, slip 
resistant, heel 26 mm, sole 12 mm

724 598 ..

Größen / sizes:
6, 9, 12, 14

Vibram® 516K Long Haul Sohle
geschäumtes Gummi, selbst-
reinigendem Profil, schwarz,  
Absatz 20 mm, Sohle 10 mm

Vibram® 516K Long Haul sole
foamed rubber, self cleaning profi-
le, black, heel 20 mm, sole 10 mm

730 587 ..

Größen / sizes:
6, 9, 12, 14

Vibram® Long Haul 516K Absatz
schwarz, Stärke 6,5 mm

Vibram® Long Haul 516K heel
black, thickness 6,5 mm

724 597 ..

Größen / sizes: 
39/40 – 50/52

Vibram® 528K Roccia Newflex
geschäumte Gummisohle mit  
klassischem Vibram Profil, schwarz, 
spezifisch leicht, abriebfest, rutsch-
sicher, breiter Umriss,  
Absatz 25 mm, Sohle 10 mm

Vibram® 528K Roccia Newflex
foamed rubber sole with classical 
Vibram profile, black, specifically 
light, abrasion resistant, wide 
trace, heel 25 mm, sole 10 mm

724 509 ..  schwarz / black 
724 510 ..  s’braun / dark brown
724 511 ..  beige / beige

Größen / sizes: 
39/40 – 45/46

Vibram® 2602 Desert Boot
geschäumte Gummisohle mit klas-
sischem Kreppdesign, spezifisch 
leicht, abriebfest, rutschsicher,
Absatz 26 mm, Sohle 9 mm

Vibram® 2602 Desert Boot
foamed rubber sole with classical 
crepe design, specifically light, 
abrasion resistant, slip resistant,
heel 26 mm, sole 9 mm

724 505 ..  schwarz / black
724 506 ..  grau / grey
724 507 ..  blau / blue
724 508 ..  sahne / cream

Größen / sizes: 
37/38 – 47/48

Vibram® 9105 Gloxy Cut
geschäumte Gummi-Keilsohle mit 
klarem Design für einen starken  
visuellen Auftritt. Tiefe Flex- 
Schnitte für höchste Flexibilität, 
spezifisch leicht, dämpfend,  
Absatz 28 mm, Sohle 10 mm

Vibram® 9105 Gloxy Cut
foamed rubber wedge sole with 
clear design for a strong visual per-
formance. Deep flex cuts for highest 
flexibility, specifically light, damping 
effect, heel 28 mm, sole 10 mm
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Sole sheets

700 373 ..  s’braun / dark brown
700 374 ..  lefa / oak
700 375 ..  schwarz / black
700 376 ..  caramel / caramel

Stärken / thicknesses: 
1.0 + 1.8 mm

GP-Chic
Sohlengummi, für eine elegante, feine Schutz-
sohle von außerordentlicher Haltbarkeit,  
Größe 96 x 60 cm

GP-Chic
sole rubber, for elegant, thin protective sole,
excellent resistance to abrasion,  
size 38 x 24 inches

700 368 ..  s’braun / dark brown
700 367 ..  schwarz / black

Stärken / thicknesses: 
2.7 + 4.0 mm

GP-Spitzengummi
Massiv-Sohlenplatte, feste Qualität, glatte 
Oberfläche, Größe ca. 100 x 100 cm

GP-Spitzengummi
massive sole sheet, firm quality, smooth  
surface, size approx. 40 x 40 inches

700 356 02  3 mm
700 357 02  4 mm

GP-Chic
Sohlengummi, schwarz, für die hochwertige
Reparatur, Größe ca. 96 x 60 cm

GP-Chic
sole rubber, black, for the premium repair,
size approx. 38 x 24 inches

700 001 ..  lederbraun / leatherbrown
700 003 ..  schwarz / black

Stärken / thicknesses:
1.8, 2.7, 3.5 mm

700 002 .. s’braun / dark brown

Stärken / thicknesses:
1.8, 2.7, 3.5, 4.3 mm

nora® Contilit Brillant P 32
Sohlenplatte, für die elegante Reparatur,  
Größe 100 x 80 cm

nora® Contilit Brillant P 32
sole sheet, for elegant repairs, 
size approx. 39.5 x 31.5 inches

700 126 ..  lederbraun / leatherbrown
700 127 ..  antik / antique

Stärken / thicknesses:
2.7, 3.5, 4.3 mm

nora® Por
Hartzell-Sohlenplatte, glatte Oberfläche, zur 
Verwendung als „Bodenlederersatz“, hohe 
Lebensdauer, Größe 102 x 84 cm

nora® Por
hard cell sole sheet, smooth surface, used as
sole leather replacement, high live expectancy,
size approx. 40 x 33 inches

700 004 ..  lederfarben / leather coloured
700 005 ..  s’braun / dark brown

Stärken / thicknesses:
1.8 + 2.7 mm

nora® Contilit Strada P 67
Sohlenplatte, mit feinem Carré-Profil, für die 
hochwertige Reparatur, Größe 101 x 50 cm

nora® Contilit Strada P 67
sole sheet, with fine profile, for high quality 
repairs, size approx. 40 x 20 inches

700 008 ..

Stärken / thicknesses:
2.7, 3.5, 4.3 mm

nora® Conta ZK P 413
Sohlengummi, s’braun, Größe 100 x 80 cm

nora® Conta ZK P 413
sole rubber, dark brown,
size approx. 39.5 x 31.5 inches

700 006 ..

Stärken / thicknesses:
2.5 mm (P404 Pyramide klein)
3.0 + 4.0 mm (P5 Pyramide mittel)

nora® Conta Pyra
Sohlengummi, s’braun, Größe ca. 100 x 80 cm

nora® Conta Pyra
sole rubber, dark brown,  
size approx. 39.5 x 31.5 inches

700 009 ..

Stärken / thicknesses:
2.0 + 3.0 mm

nora® Constant Welle fein P 82
klassische Massiv-Sohlenplatte, zeitloses 
Dessin, s’braun, Größe 81 x 64 cm

nora® Constant Wave fine P 82
classic massive sole sheet, timeless design,
dark brown, size approx. 32 x 25 inches
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706 000 ..  rauch / smoke
706 002 ..  weiss / white

Stärken / thicknesses:
4, 6, 8 mm

Plantagencrepe
Pebbly, Naturkautschuk, Größe ca. 33 x 91 cm

Natural rubber
pebbly, size approx. 13 x 36 inches

702 845 ..

Farben / colours: 
02  =  schwarz / black
05  =  s’braun / dark brown

Airlight Karo
Sohlenplatte aus Zellkautschuk,  
Größe ca. 92 x 75 cm, Stärke 6 mm

Airlight Karo
cell caoutchouc sole sheet,  
size approx. 36 x 30 inches, thickness 6 mm

700 517 ..

Farben / colours:
01  =  weiß / white 
02  =  schwarz / black
04  =  caramel / caramel
05  =  haselnuss / hazelnut
06  =  dunkelbraun / dark brown
07  =  tabak / tabacco
42  =  hellgrau / light grey

Vibram® 7373 Tequilgemma Top
Schutzsohlenplatte, feines Diamantprofil,  
flexibel, rutschhemmend, verschleißfest,  
Größe ca. 91 x 58 cm, Stärke 1,8 mm

Vibram® 7373 Tequilgemma Top
protective sole sheet, fine diamond profile, 
flexible, slip resistant, wear resistant, 
size approx. 36 x 23 inches, thickness 1,8 mm

700 513 ..  schwarz / black
700 514 ..  dunkelbraun / dark brown
700 515 ..  lederfarben / leather coloured

Stärken / thicknesses:
1.8 + 3.5 mm

Vibram® 7374 Firmina
Sohlenplatte, Profil aus stilisierten Vibram- 
Schriftzügen, flexibel, rutschhemmend, 
verschleißfest, Größe ca. 91 x 58 cm,  
Stärke 1,8 mm

Vibram® 7374 Firmina
sole sheet, Vibram logo profile, flexible,  
slip resistant, wear resistant,  
size approx. 36 x 23 inches, thickness 1,8 mm

702 350 ..  s’braun / dark brown
702 352 ..  schwarz / black

Stärken / thicknesses:
4, 6, 8, 10, 12 mm

GP-Poro
klassischer Leichtporo, Pyra-Profil,  
Größe ca. 110 x 96 cm

GP-Poro
classic light poro, pyra profile,  
size approx. 44 x 38.5 inches

700 294 18

SG Überzugsmaterial 
flexible Gummiplatte, welche in Streifen als 
Schalenrand verwendet wird, auch als Stahl-
kappenüberzug oder Schutzsohle geeignet, 
antistatisch, öl- und benzinfest, schwarz, 
Größe ca. 70 x 107 cm, Stärke ca. 1,8 – 2 mm

SG Cover material 
flexible rubber sheet, which is used as strips 
for a dish edge, suitable as well as steel cap 
cover or protective sole, anti-static, oil and fuel 
resistant, black, size approx. 27.5 x 42 inches, 
thickness approx. 1,8 – 2 mm

700 519 ..

Stärken / thicknesses:
3.5 + 5.0 mm

Vibram® 7507 XS Grip 
Klettersohlengummi, ideal für Free-Climbing-
Schuhe, neue Mischung mit höherem Haftungs-
niveau als bei der Standard Platte, schwarz,
Größe ca. 93 x 64 cm

Vibram® 7507 XS Grip 
climbing rubber sole, ideal for free climbing,
new mixture with higher adhesion level  
as the standard sheet, black, size approx.
36.5 x 25 inches

700 520 50

Vibram® 7509 XS Flash Indoor 
Klettersohlengummi für Hallenschuhe, speziell 
entwickelt für den Grip an künstlichen Kletter-
griffen, hinterlässt keine Gummispuren, grau, 
Größe ca. 93 x 64 cm, Stärke 5 mm

Vibram® 7509 XS Flash Indoor 
climbing sole rubber especially for hall shoes, 
developed for the grip in artificial climbing  
clutches, leaves no rubber tracks, grey, size 
approx. 37 x 25 inches, thickness 5 mm

700 518 ..

Stärken / thicknesses:
1.8, 2.2, 3.5, 5.0 mm

Vibram® 7509/7510 Grip 
Klettersohlengummi, ideal für Free-Climbing-
Schuhe, schwarz, Größe ca. 93 x 64 cm

Vibram® 7509/7510 Grip 
climbing sole rubber, ideal for free climbing
shoes, black, size approx. 36.5 x 25 inches

01

02

07

04

42

05

58

06

59

58 = rot / red
59 = blau / blue
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704 396 ..  4 mm
704 397 ..  6 mm

Farben / colours: 
02  =  schwarz / black
04  =  caramel / caramel
06  =  s’braun / dark brown

GP-Pro Style
Sohlenplatte aus neuartigem Transparent-
gummi, extrem weich und dadurch besonders 
rutschhemmend, Größe ca. 69 x 51 cm

GP-Pro Style
sole sheet out of a new transparent rubber, 
extremely soft and thereby especially slip 
resistant, size approx. 27 x 20 inches

700 365 02

GP-Winter pro
Sohlengummi, rutschhemmendes Profil,
schwarz, Größe ca. 110 x 72 cm, Stärke 5 mm

GP-winter pro
sole rubber, slip resistant profile, black, size
approx. 43 x 28 inches, thickness 5 mm

700 386 0.  s’braun / dark brown
700 387 2.   schwarz / black

Stärken / thicknesses:  
5 + 7 mm

GP-Karo grob
Sohlen- bzw. Absatzgummi,  
Größe ca. 96 x 60 cm

GP-karo coarse
sole and heel rubber,  
size approx. 38 x 24 inches

700 360 ..

Farben / colours: 
02  =  schwarz / black
06  =  s’braun / dark brown

Zick-Zack
Transparent-Sohlengummi, rutschhemmendes
Profil, Größe ca. 120 x 90 cm, Stärke 5 mm

Zigzac
transparent sole rubber, slip resistant profile,
size approx. 47 x 35 inches, thickness 5 mm

700 363 ..  4 mm
700 364 ..  6 mm

Farben / colours: 
02 =  schwarz / black
06  =  s’braun / dark brown

Welle grob
Transparent-Sohlengummi, rutschhemmendes
Profil, Größe ca. 120 x 90 cm

Wave coarse
transparent sole rubber, slip resistant
profile, size approx. 47 x 35 inches

700 361 ..  4 mm
700 362 ..  6 mm

Farben / colours: 
02  =  schwarz / black
04  =  caramel / caramel
06  =  s’braun / dark brown

Tropfen
Transparent-Sohlengummi, rutschhemmendes
Profil, Größe ca. 120 x 90 cm

Drop
transparent sole rubber, slip resistant profile,
size approx. 47 x 35 inches

704 387 .. 4 mm
704 388 .. 6 mm

Farben / colours:
02 = schwarz / black       04 = caramel / caramel
06 = s’braun / d’brown  15 = kiesel / flint
43 = schlamm / mudd

GP-Softtrans Crepe
Transparentgummi, stoßelastisch,  
rutschhemmend, Größe 96 x 60 cm  
(Farbe 04, 15 + 43 = Größe 60 x 48 cm)

GP-Softtrans crepe
transparent rubber, shock elastic,  
slip resistant, size 38 x 24 inches  
(colour 04, 15 + 43 = size 24 x 19 inches)

704 390 .. 

Farben / colours:
02 = schwarz / black       04 = caramel / caramel
06 = s’braun / d’brown  15 = kiesel / flint
43 = schlamm / mudd

GP-Softtrans Pyra
Transparentgummi, stoßelastisch, rutschhem-
mend, richtungfreies Profil, Größe 60 x 48 cm,
Stärke 6 mm

GP-Softtrans pyra
transparent rubber, shock elastic, slip resistant,
direction free design, size approx. 24 x 19 
inches, thickness 6 mm

704 389 ..

Farben / colours:
02 = schwarz / black       04 = caramel / caramel
06 = s’braun / d’brown  15 = kiesel / flint
43 = schlamm / mudd

GP-Softtrans Karo grob
Transparentgummi, stoßelastisch, rutschhem-
mend, richtungfreies Profil, Größe 60 x 48 cm,
Stärke 6 mm

GP-Softtrans karo coarse
transparent rubber, shock elastic, slip resistant,
direction free design, size approx. 24 x 19 
inches, thickness 6 mm

02 02 02

04 15 43

06 04 04

15 06 0643 43 15
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700 351 ..  4 mm
700 352 ..  6 mm

Farben / colours: 
02 = schwarz / black
06 = s’braun / dark brown

GP-Raster
Sohlenplatte aus Transparentgummi mit klassi-
scher Sägezahn-Profilierung, rutschhemmend, 
Größe ca. 106 x 68 cm

GP-Raster
transparent rubber sole sheet with classic 
sawing tooth profile, slip resistant, size approx. 
42 x 27 inches

700 270 ..  smoke / smoke
700 271 ..  schwarz / black

Stärken / thicknesses:
3.5 + 4.5 mm

SG Starfit
Sohlengummi, flexibel, rutschhemmend, für die 
Reparatur sportiver Schuhe sowie orthopädi-
schem Schuhwerk, Größe ca. 107 x 70 cm

SG Starfit
sole rubber, flexible, slip-resistant, for repairing 
of sportive shoes as well as orthopaedic
footwear, size approx. 42 x 28 inches

700 262 .. 

Stärken / thicknesses: 
3.0 + 4.0 mm

SG Star LP 333 Rille
Transparent-Sohlengummi, der Klassiker mit 
ungebrochener Attraktivität, universell 
einsetzbar, griffige Profilierung, smoke,
Größe ca. 95 x 82 cm

SG Star LP 333 Rille
transparent sole rubber, the attractiveness of 
this classic remains unbroken, universal 
application, good gripping profile, smoke,
size approx. 37 x 32 inches

700 347 0.  sand / sand
700 348 0.  s’braun / dark brown
700 349 0.  schwarz / black

Stärken / thicknesses:
3, 4, 6 mm

Cross
Transparentgummi, stoßelastisch, rutschhem-
mend, Größe ca. 73 x 63 cm

Cross
transparent rubber, shock elastic, slip resistant,
size approx. 29 x 25 inches

700 267 ..

Farben / colours:
02 = schwarz / black
42 = h’grau / light grey

SG Star Swing
Sohlengummi, öl- und fettbeständig, antista-
tisch, rutschfest, für Küchen- und Nassbereiche 
geeignet, Größe ca. 60 x 50 cm, Stärke 4,5 mm

SG Star Swing
sole rubber, oil and grease resistant, anti-static,
slip-resistant, suitable for kitchen and wet areas, 
size approx. 24 x 20 inches, thickness 4,5 mm

700 200 ..

Farben / colours:
02 = schwarz / black
03 = transparent / transparent

SG hexa4grip
Sohlengummi, einzigartiges Drainage-Design,
äußerste Rutschsicherheit, öl- und benzinfest,
antistatisch, Größe ca. 61 x 43 cm, Stärke 4 mm

SG hexa4grip
sole rubber, unique drainage design, extreme 
slip-resistant, oil and fuel resistant, anti-static, 
size approx. 24 x 17 inches, thickness 4 mm

700 240 .. 

Farben / colours:
02 = schwarz / black
03 = transparent / transparent
09 = blau / blue

SG Stone
Sohlengummi, neues Profil, sehr rutschfest, 
öl-und benzinfest, antistatisch,  
Größe ca. 107 x 70 cm, Stärke 3 mm

SG Stone
sole rubber, new profile, extreme slip- 
resistant, oil and fuel resistant, anti-static,  
size approx. 42 x 28 inches, thickness 3 mm

700 276 02

SG Star Aktiv
Sohlengummi, öl- und benzinfest, antistatisch, 
rutschhemmend, flexibel, schwarz, 
Größe ca. 107 x 70 cm, Stärke 6 mm

SG Star Aktiv
sole rubber, oil and fuel resistant, anti-static, 
slip-resistant, flexible, black, size approx.  
42 x 28 inches, thickness 6 mm

700 260 ..  smoke / smoke

Stärken / thicknesses: 
3.0, 4.0, 5.0, 6.0 mm

700 261 ..  transparent / transparent

Stärken / thicknesses: 3.0, 4.0, 6.0 mm

SG Star LP 333 Crepe
Transparent-Sohlengummi, der Klassiker mit un-
gebrochener Attraktivität, universell einsetzbar, 
griffige Profilierung, Größe ca. 95 x 82 cm

SG Star LP 333 Crepe
transparent sole rubber, the attractiveness 
of this classic remains unbroken, universal 
application, good gripping profile, size approx. 
37 x 32 inches
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700 194 54

nora® Astral Doppelsägezahn P 74
Transparentgummi, rutsch- und verschleißfest, 
smoke, Größe ca. 107 x 77 cm, Stärke 5 mm

nora® Astral Sawing tooth P 74
transparent rubber, slip and wear-resistant, 
smoke, size approx. 42 x 30 inches,  
thickness 5 mm

700 190 ..  4 mm
700 191 ..  6 mm (nur schwarz / only black)

Farben / colours:
09 = weiß / white
81 = schwarz / black

nora® Astral Welle grob P 58
Transparentgummi, rutsch- und verschleißfest,
Größe ca. 93 x 80 cm

nora® Astral Wave coarse P 58
transparent rubber, slip and wear-resistant,
size approx. 37 x 32 inches

700 184 54  4 mm
700 186 54  6 mm

nora® Astral Kreuzeck P 03
Transparentgummi, rutsch- und verschleißfest,
smoke, Größe ca. 107 x 77 cm

nora® Astral Kreuzeck P 03
transparent rubber, slip and wear-resistant, 
smoke, size approx. 42 x 30 inches

700 170 ..

Farben / colours: 
03, 09, 15, 54, 81

nora® Astral Crepe fein P 26
Transparentgummi, rutsch- und verschleißfest,
Größe ca. 107 x 77 cm, Stärke 1,8 mm

nora® Astral Crepe fine P 26
transparent rubber, slip and wear-resistant,
size approx. 42 x 30 inches, thickness 1,8 mm

700 174 ..  4 mm
700 176 ..  6 mm

Farben / colours: 
01, 03, 15, 43, 54, 81

700 175 81  5 mm
700 178 81  8 mm

Farbe / colour:  
81

nora® Astral Crepe mittel P 62
Transparentgummi, rutsch- und verschleißfest,
Größe ca. 100 x 55 cm

nora® Astral Crepe medium P 62
transparent rubber, slip and wear-resistant,
size approx. 40 x 22 inches

700 173 ..

Farben / colours: 
03, 09, 54, 81

nora® Astral Mini Non Slip P 87
Transparentgummi, rutsch- und verschleißfest,
Größe ca. 107 x 77 cm, Stärke 3 mm

nora® Astral Mini Non Slip P 87
transparent rubber, slip and wear-resistant,
size approx. 42 x 30 inches, thickness 3 mm

700 167 81  2,5 mm
700 168 81  4 mm
700 169 81  6 mm

nora® Astral Delta P 95
Transparentgummi, außergewöhnliche Optik 
und sicherer Tritt, rutsch- und verschleißfest, 
schwarz, Größe ca. 79 x 46 cm

nora® Astral Delta P 95
transparent rubber, modern design for a
secure step, slip and wear-resistant, 
size approx. 31 x 18 inches

700 095 ..  4 mm (P461 Wabe E)
700 096 ..  6 mm (P462 Wabe V)

Farben / colours:
03 = perl / pearl 
54 = smoke / smoke
81 = schwarz / black

nora® Contrans Wabe
Transparentgummi, rutsch- und verschleißfest,
Größe ca. 55 x 72 cm

nora® Contrans Wabe
transparent rubber, slip and wear-resistant,
size approx. 22 x 28 inches

700 187 ..  3,5 mm
700 188 ..  6 mm

Farben / colours:  
41 = blassbraun / light brown
51 = schwarzbraun / dark brown
81 = schwarz / black

nora® Astral soft Crepe grob P 59
Transparentgummi, aus einer extrem weichen, 
rutsch- und abriebfesten Spezialmischung,  
mit sehr guten Klebeeigenschaften,  
Größe ca. 80 x 46 cm

nora® Astral soft Crepe coarse P 59
transparent rubber, made of an extremly soft, 
slip-resistant and abrasion proof special mix-
ture with excellent bonding properties, 
size approx. 31.5 x 18 inches

03 03

15

09

0954 54 54

03

15

01

4381 81 81
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700 080 0.  schlamm / muddy
700 081 0.  honig / honey
700 082 0.  smoke / smoke
700 084 0.  schwarz / black

Stärken / thicknesses: 
4 + 6 mm

nora® Durotrans Raster P 34
Transparentgummi, rutsch- und verschleißfest, 
Größe ca. 80 x 50 cm

nora® Durotrans Raster P 34
transparent rubber, slip and wear-resistant, 
size approx. 32 x 20 inches

700 085 .0  smoke / smoke
700 099 .0  schwarz / black

Stärken / thicknesses: 
4 + 6 mm

nora® Durotrans Prisma P 37
Transparentgummi, rutsch- und verschleißfest, 
Größe ca. 80 x 50 cm

nora® Durotrans Prisma P 37
transparent rubber, slip and wear-resistant, 
size approx. 32 x 20 inches

700 020 50

nora® Contol A Kletter klein P 42
Spezialgummi, öl- und benzinbeständig, 
antistatisch, schwarz, Größe ca. 100 x 80 cm, 
Stärke 5 mm

nora® Contol A Kletter small P 42
special rubber, oil and fuel resistant,
anti-static, black, size approx 40 x 32 inches, 
thickness 5 mm

700 072 0.  smoke / smoke
700 075 0.  schwarz / black

Stärken / thicknesses:
3, 4, 6 mm

nora® Durotrans Karo P 36
Transparentgummi, rutsch- und verschleißfest, 
Größe ca. 80 x 50 cm

nora® Durotrans Karo P 36
transparent rubber, slip and wear-resistant, 
size approx. 32 x 20 inches

700 050 60  schwarz / black
700 051 60  smoke / smoke

nora® Durotrans Block P 48
Transparentgummi, rutsch- und verschleißfest, 
Größe ca. 80 x 50 cm, Stärke 6 mm

nora® Durotrans Block P 48
transparent rubber, slip and wear-resistant, 
size approx. 32 x 20 inches, thickness 6 mm

700 82. ..

Farben / colours:
106 = schwarz / black
006 = braun / brown

Slip Stop Grip P 240
Sohlengummi, weich, abriebfest, griffiges 
Profil, besonders gleitsicher, Größe ca. 
76 x 53 cm, Stärke 6 mm

Slip Stop Grip P 240
sole rubber, soft, wear-resistant, good grip 
profile, especially slip-resistant, size approx. 
30 x 21 inches, thickness 6 mm

700 823 ..

Farben / colours:
02 = schwarz / black
06 = braun / brown

Slip Stop Kreuzeck P 246
Sohlengummi, weich, abriebfest, griffiges 
Profil, besonders gleitsicher, Größe ca. 
89 x 60 cm, Stärke 4 mm

Slip Stop Kreuzeck P 246
sole rubber, soft, wear-resistant, good grip 
profile, especially slip-resistant, size approx.
35 x 24 inches, thickness 4 mm

700 81. ..

Farben / colours:
004 = schwarz / black
104 = braun / brown

Slip Stop Ranger P 239
Sohlengummi, weich, abriebfest, griffiges 
Profil, besonders gleitsicher, Größe ca. 
89 x 60 cm, Stärke 4,2 mm

Slip Stop Ranger P 239
sole rubber, soft, wear-resistant, good grip 
profile, especially slip-resistant, size approx. 
35 x 24 inches, thickness 4,2 mm

700 024 ..

Stärken/ thicknesses: 5 + 6.5 mm

nora® Contol FB Block P 48
extrem rutschfeste Sohlenplatte in Spezialqua-
lität, öl-, benzin- und fettbeständig, Profil ange-
schliffen, besonders geeignet für Arbeitsschuhe 
im so genannten „Nassbereich”, schwarz, 
Größe ca. 80 x 50 cm

nora® Contol FB Block P 48
extreme slip resistant sole sheet in top quality,
oil, fuel and grease resistant, profile grinded,
especially suitable for work shoes in so called
“wet zones”, black, size approx. 32 x 20 inches
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700 534 ..  4 mm
700 535 ..  5 mm
700 536 ..  6 mm

Farben / colours:
02 = schwarz / black
06 = s’braun / dark brown

Vibram® 7651 Silvana
Weichgummi-Sohlenplatte, flexibel, rutsch-
hemmend, abriebfest, Größe ca. 112 x 85 cm

Vibram® 7651 Silvana
soft rubber sole sheet, flexible, slip resistant,
abrasion resistant, size approx.
44 x 33.5 inches

700 540 ..

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
03  =  honig / honey
06  =  s’braun / dark brown

Vibram® 7666 Stars
Weichgummi-Sohlenplatte, flexibel, rutschhem-
mend, abriebfest, Größe ca. 112 x 85 cm,
Stärke 4 mm

Vibram® 7666 Stars
soft rubber sole sheet, flexible, slip resistant,
abrasion resistant, size approx. 44 x 33.5 inches, 
thickness 4 mm

700 537 ..  4 mm
700 539 ..  6 mm

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
06  =  s’braun / dark brown

Vibram® 7175 Cherry
Weichgummi-Sohlenplatte, flexibel, rutschhem-
mend, abriebfest, Größe ca. 91 x 58 cm

Vibram® 7175 Cherry
soft rubber sole sheet, flexible, slip resistant,
abrasion resistant, size approx. 36 x 23 inches

700 538 ..

Farben / colours:
02 = schwarz / black
06 = s’braun / dark brown

Vibram® 7148 Gaia
Weichgummi-Sohlenplatte, flexibel, rutsch- 
hemmend, abriebfest, Größe ca. 91 x 58 cm,
Stärke 4 mm

Vibram® 7148 Gaia
soft rubber sole sheet, flexible, slip resistant,
abrasion resistant, size approx. 36 x 23 inches,
thickness 4 mm

700 570 ..

Farben / colours:
02 = schwarz / black
03 = honig / honey
06 = s’braun / dark brown

Vibram® 7167 Tank
Weichgummi-Sohlenplatte, flexibel, rutschhem-
mend, abriebfest, Größe ca. 91 x 58 cm, 
Stärke 4,5 mm

Vibram® 7167 Tank
soft rubber sole sheet, flexible, slip resistant,
abrasion resistant, size approx. 36 x 23 inches,
thickness 4,5 mm

700 571 ..  4,5 mm
700 572 ..  6 mm

Farben / colours:
02 = schwarz / black    04 = caramel / caramel
06 = s’braun / darkbrown

Vibram® 7154 Claw
Weichgummi-Sohlenplatte, neues Stollenprofil,
ideal für die Winterbesohlung, selbstreinigend,
flexibel, rutschhemmend, abriebfest,
Größe ca. 91 x 58 cm

Vibram® 7154 Claw
soft rubber sole sheet, new stud profile, ideal 
for winter soling, self cleaning, flexible, slip 
resistant, abrasion resistant, size approx. 
36 x 23 inches

700 541 02  4 mm
700 542 02  6 mm

Vibram® 7153 Pluriball Icetrek
Weichgummi-Sohlenplatte, flexibel, rutschfest,
speziell entwickelt für besondere Haftung auf 
Eis und Schnee, schwarz, Größe ca. 91 x 58 cm,

Vibram® 7153 Pluriball Icetrek
soft rubber sole sheet, flexible, slip resistant,
especially developed for better grip on ice 
and snow, size approx. 36 x 23 inches, black, 
thickness 4 mm

700 545 ..

Farben / colours:
01 = weiß / white              02 = schwarz / black
05 = haselnuss / hazelnut
06 = s‘braun / dark brown

Vibram® 7120 Safe Walking
Weichgummi-Sohlenplatte, flexibel,  
rutschfest, multidirektionales Profil, gute 
Haftung auf nassen und trockenen Oberflächen, 
öl-, benzin- und hitzebeständig,  
Größe ca. 94 x 60 cm, Stärke 4 mm

Vibram® 7120 Safe Walking
soft rubber sole sheet, flexible, slip resistant,
multi direction profile, good grip on wet and 
dry surfaces, oil, fuel and heat resistant, size 
approx. 37 x 24 inches, thickness 4 mm

700 543 ..  4 mm
700 544 ..  6 mm

Farben / colours:
01 = weiß / white              02 = schwarz / black
05 = haselnuss / hazelnut
06 = s‘braun / dark brown

Vibram® 7652 Quadrifoglio XS City
Weichgummi-Sohlenplatte, flexibel, rutschfest,
klassisches Wellen-Profil, gute Haftung auf 
nassen und trockenen Oberflächen, öl- , benzin- 
und hitzebeständig, Größe ca. 112 x 85 cm

Vibram® 7652 Quadrofoglio XS City
soft rubber sole sheet, flexible, slip resistant, 
classic wave profile, good grip on wet and 
dry surfaces, oil, fuel and heat resistant, size 
approx. 44 x 33 inches
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Sohlenplatten
Sole sheets

700 579 ..

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
06  =  s’braun /dark brown

Vibram® 8878 Optical
Zellkautschuk-Sohlenplatte, NEWFLEX-Mischung, 
flexibel, leicht, rutschhemmend, 
Größe ca. 110 x 70 cm, Stärke 5 mm

Vibram® 8878 Optical
cellular caoutchouc sole sheet, NEWFLEX
mixture, light and flexible, slip resistant, size
approx. 43 x 27.5 inches, thickness 5 mm

700 580 ..

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
03  =  beige / beige
06  =  s’braun / dark brown

Vibram® 8864 Arrows
Zellkautschuk-Sohlenplatte, NEWFLEX-Mischung, 
flexibel, leicht, rutschhemmend, 
Größe ca. 110 x 70 cm, Stärke 5 mm

Vibram® 8864 Arrows
cellular caoutchouc sole sheet, NEWFLEX
mixture, flexible, light weight, slip resistant,
size approx. 43.5 x 27.5 inches, thickness 5 mm

700 583 ..

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
06  =  s’braun / dark brown

Vibram® 8365 Ciliegio
Zellkautschuk-Sohlenplatte, MORFLEX-Mischung, 
flexibel, leicht, rutschhemmend, 
Größe ca. 122 x 77 cm, Stärke 6 mm

Vibram® 8365 Ciliegio
cellular caoutchouc sole sheet, MORFLEX
mixture, flexible, light weight, slip resistant, 
size approx. 48 x 30 inches, thickness 6 mm

700 577 ..  4 mm
700 578 ..  6 mm

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
05  =  m’braun / medium brown
06  =  s’braun / dark brown
12  =  oliv-braun / olive brown
14  =  h’beige / light beige

Vibram® 8868 Supernewflex
Zellkautschuk-Sohlenplatte aus neuer, verbes-
serter NEWFLEX-Mischung, leichter und flexib-
ler, rutschhemmend, Größe ca. 100 x 70 cm

Vibram® 8868 Supernewflex
cellular caoutchouc sole sheet out of new im-
proved NEWFLEX mixture, lighter and flexible, 
slip resistant size approx. 39 x 27.5 inches

700 581 ..

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
03  =  beige / beige
06  =  s’braun / dark brown

Vibram® 8880 Feather
Zellkautschuk-Sohlenplatte, NEWFLEX-Mischung, 
flexibel, leicht, rutschhemmend,
Größe ca. 110 x 70 cm, Stärke 6 mm

Vibram® 8880 Feather
cellular caoutchouc sole sheet, NEWFLEX mix-
ture, flexible, light weight, slip resistant, size
approx. 43.5 x 27.5 inches, thickness 6 mm 

700 594 ..

Farben / colours:
02  =  schwarz / black 
06  =  s‘braun / dark brown
17  =  graubeige / grey-beige 
19  =  quarz / quarz
35  =  m‘braun / medium brown

Vibram® 8584 Tile Airsoft
Zellkautschuk-Sohlenplatte, AIRSOFT-Mischung, 
rutschhemmendes, multidirektionales Profil, 
flexibel, leicht, Größe ca. 105 x 67 cm, Stärke 
5 mm

Vibram® 8584 Tile Airsoft
cellular caoutchouc sole sheet, AIRSOFT mixture, 
slip resistant, multi direction profile, flexible, light 
weight, size approx. 41 x 26 inches, thickness 5 mm

700 575 ..

Farben / colours:
02 = schwarz / black
06 = s’braun / dark brown

Vibram® 8867 Tank Newflex
Zellkautschuk-Sohlenplatte, NEWFLEX- 
Mischung, flexibel, leicht, rutschhemmend, 
Größe ca. 110 x 70 cm, Stärke 6 mm

Vibram® 8867 Tank Newflex
cellular caoutchouc sole sheet, NEWFLEX mix-
ture, flexible, light weight, slip resistant, 
size approx. 43.5 x 27.5 inches, thickness 6 mm

700 576 ..

Farben / colours:
08  =  rot / red 09  =  blau / blue
10  =  grün / green 25  =  orange / orange

Vibram® 8860 NEWFLEX 
Zellkautschuk-Sohlenplatte, NEWFLEX- 
Mischung, klassisches, multidirektionales 
Design, flexibel, leicht, rutschhemmend,  
Größe ca. 90 x 65 cm, Stärke 6 mm

Vibram® 8860 Newflex
cellular caoutchouc sole sheet, NEWFLEX 
mixture, classic multi direction design, flexible, 
light weight, slip resistant, size approx. 
35 x 26 inches, thickness 6 mm

700 582 ..

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
03  =  beige / beige
06  =  s’braun / dark brown

Vibram® 8870 Lisk
Zellkautschuk-Sohlenplatte, NEWFLEX-Mischung, 
flexibel, leicht, rutschhemmend,
Größe ca. 110 x 70 cm, Stärke 5 mm

Vibram® 8870 Lisk
cellular caoutchouc sole sheet, NEWFLEX mix-
ture, flexible, light weight, slip resistant, size
approx. 43.5 x 27.5 inches, thickness 5 mm
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Sohlenplatten
Sole sheets

700 263 ..  3.3 mm
700 264 ..  4.5 mm
700 265 ..  6.0 mm
700 266 ..  7.5 mm

Farben / colours:
02  =  schwarz / black 04  =  h’braun/ l’brown
06  =  s’braun / dark brown 
14  =  beige / beige

SG Star X
Sohlengummi, flexibel, leicht,
rutschhemmend, Größe ca. 90 x 50 cm

SG Star X
sole rubber, flexible, light weight, 
slip resistant, size approx. 35 x 20 inches

700 280 ..  3 mm
700 281 ..  4 mm
700 282 ..  6 mm

Farben / colours:
02  =  schwarz / black 
06  =  s’braun / dark brown
14  =  beige / beige

SG Star Exquisit
Sohlengummi, flexibel, leicht,
rutschhemmend, Größe ca. 90 x 50 cm

SG Star Exquisit
sole rubber, flexible, light weight, 
slip resistant, size approx. 35 x 20 inches

700 289 ..  4.5 mm
700 290 ..  6 mm
700 291 ..  7.5 mm

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
06  =  s’braun / dark brown
14  =  beige / beige

SG Starolast
Sohlengummi, flexibel, leicht,
rutschhemmend, Größe ca. 90 x 50 cm

SG Starolast
sole rubber, flexible, light weight, 
slip resistant, size approx. 35 x 20 inches

700 272 ..  4 mm
700 273 ..  6 mm
700 274 ..  8 mm
700 275 ..  10 mm

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
06  =  s’braun / dark brown

SG Star Legero
Zellkautschuk-Sohlenplatte, spezifisch leicht, 
besonders flexibel, rutschhemmend, 
Größe ca. 95 x 53 cm

SG Star Legero
cell caoutchouc sole sheet, specifically light, very 
flexible, slip resistant, size approx. 37 x 21 inches

700 230 ..  4 mm
700 231 ..  6 mm

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
17  =  graubeige / grey-beige
35  =  mittelbraun / medium brown
41  =  blassbraun / light brown

SG Crazy Wave
Sohlengummi, richtungsfreies Design, leichte, 
bewährte Gummimischung in Starolast- 
Qualität, flexibel, rutschhemmend, klebfreudig, 
verschleißfest, Größe ca. 92 x 52 cm

SG Crazy Wave
sole rubber, design free of direction, light, pro-
ven rubber mixture in Starolast quality, flexible, 
slip-resistant, easy glueing, wear-resistant, 
size approx. 36 x 20 inches

700 241 ..  4 mm
700 242 ..  6 mm

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
06  =  s’braun / dark brown

SG Purolast
Plattenmaterial aus Polyurethan, spezifisch 
leicht, Dichte ca. 0,60 g/cm3, Härte ca. 58° 
Shore A, verschleißfest, dauerhaft flexibel, 
rutschhemmend, Größe ca. 90 x 60 cm

SG Purolast
sheet material made from polyurethane, specifi-
cally light, density approx. 0,60 g/cm3, hardness 
approx. 58° Shore A, permanent flexible, slip 
resistant, size approx. 35 x 24 inches

702 160 ..

Farben / colours:
46  =  d‘braun / dark brown
81  =  schwarz / black

nora® Lunasoft Welle grob P 78
EVA-Sohlenplatte, Dichte ca. 0,38 g/cm3, Härte
ca. 50° Shore A, leicht, flexibel, elastisch,
formstabil, hoher Gehkomfort, Stärke 8 mm,
Größe ca. 104 x 84 cm

nora® Lunasoft rough wave P 78
EVA sole sheet, density approx. 0,40 g/cm3,
hardness approx. 50° shore A, light, flexible,
elastic, form-stable, high walking comfort,
thickness 8 mm, size approx. 41 x 33 inches

700 595 ..  6 mm
700 596 ..  8 mm

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
06  =  s’braun / dark brown

Vibram® 8316 Mandorlo
Zellkautschuk-Sohlenplatte, MORFLEX-Mischung, 
flexibel, leicht, rutschhemmend,
Größe ca. 122 x 66 cm

Vibram® 8316 Mandorlo
cellular caoutchouc sole sheet, MORFLEX
mixture, flexible, light weight, slip resistant,
size approx. 48 x 26 inches

700 507 ..  6 mm
700 506 ..  8 mm

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
06  =  s’braun / dark brown

Vibram® 8350 Clivia
Zellkautschuk-Sohlenplatte, MORFLEX-Mischung, 
flexibel, leicht, rutschhemmend,
Größe ca. 122 x 66 cm

Vibram® 8350 Clivia
cellular caoutchouc sole sheet, MORFLEX
mixture, flexible, light weight, slip resistant,
size approx. 48 x 26 inches

04

41

06

3517

14 02

02



B35

Sohlenplatten
Sole sheets

702 016 ..  4 mm
702 017 ..  6 mm
702 018 ..  8 mm (nur / only 46 + 81)

Farben / colours:
17 = graubeige / grey-beige  19 = stein / stone
46 = s’braun / d’brown     81 = schwarz / black

norina® Aero-Pino P 460
Stern-Dessin, Zellkautschuk-Sohlenplatte, 
rutsch- und abriebfest, Größe ca. 88 x 52 cm

norina® Aero-Pino P 460
star-design, cell caoutchouc sole sheet, 
slip and abrasion resistant, 
size approx. 35 x 20.5 inches

702 055 81

norina® Aero-Plus P 464
EVA-Sohlenplatte, klassisches Knochen-Design,
für die Besohlung von Bio-Sandalen, schwarz,
Größe ca. 93 x 61 cm, Stärke 10 mm

norina® Aero-Plus P 464
EVA sole sheet, classic bone design,
for soling of sandals, black, size approx.
37 x 24 inches, thickness 10 mm

700 111 06  smoke / smoke
700 110 06  schwarz / black

nora® Astro Welle grob P 58
Zellkautschuk-Sohlenplatte, rutsch- und 
abriebfest, Größe 102 x 88 cm, 
Stärke 6 mm

nora® Astro Wave coarse P 58
cell caoutchouc sole sheet, slip and abrasion 
resistant, size approx. 40 x 35 inches, 
thickness 6 mm

702 046 ..  6 mm
702 047 ..  8 mm

Farben / colours:
46  =  s’braun / d’brown
81  =  schwarz / black

norina® Aeropor P 443
leichte Poro-Sohlenplatte, Favorit-Dessin,
Größe ca. 94 x 47 cm

norina® Aeropor P 443
light poro sole sheet, favorit design,
size approx. 37 x 18.5 inches

700 107 0.  smoke / smoke
700 109 0.  schwarz / black

Stärken / thicknesses:
5 + 6 mm

nora® Astro Saugnapf P 65
Zellkautschuk-Sohlenplatte, rutsch- und 
abriebfest, Größe ca. 102 x 88 cm

nora® Astro „big nap“ P 65
cell caoutchouc sole sheet, slip and abrasion 
resistant, size approx. 40 x 35 inches

700 133 81  4,5 mm
700 134 81  6 mm

nora® Astro Sinus P 458
Zellkautschuk-Sohlenplatte, rutsch- und abrieb-
fest, schwarz, Größe ca. 100 x 86 cm

nora® Astro Sinus P 458
cell caoutchouc sole sheet, slip and abrasion 
resistant, black, size approx. 39 x 34 inches

700 118 ..  6 mm
700 119 ..  8 mm

Farben / colours:
46 = d‘braun / dark brown 
81 = schwarz / black

nora® Astro Soft Kreuzeck grob P 09
Sohlenplatte aus Zellkautschuk, spezifisch
leicht, Dichte ca. 0,40 g/cm3, Härte
ca. 45° Shore A, Größe ca. 82 x 51 cm

nora® Astro Soft rough cross pattern P 09
sole sheet of cellular rubber, specifically light,
density approx. 0,40 g/cm3, hardness approx.
45° shore A, size approx. 32 x 20 inches

702 029 ..  4 mm
702 030 ..  6 mm
702 031 ..  8 mm

Farben / colours:
02 = schwarz / black
06 = s’braun / d’brown

nora® Astro Record P 43
Zellkautschuk-Sohlenplatte, rutsch- und abrieb-
fest, Größe ca. 90 x 90 cm

nora® Astro Record P 43
cell caoutchouc sole sheet, slip and abrasion 
resistant, size approx. 35.5 x 35.5 inches

700 113 06  smoke / smoke

Stärken / thicknesses: 
6 mm

700 100 0.  schwarz / black

Stärken / thicknesses: 
6 + 8 mm

nora® Astro Crepe mittel P 62
Zellkautschuk-Sohlenplatte, rutsch- und 
abriebfest, Größe ca. 88 x 51 cm

nora® Astro Crepe medium P 62
cell caoutchouc sole sheet, slip and abrasion 
resistant, size approx. 35 x 20 inches

46
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702 135 ..  4 mm
702 136 ..  6 mm
702 137 ..  8 mm

Farben / colours:
05, 07, 09, 17, 19, 35, 41, 46, 54, 56, 60, 78, 81

702 138 ..  10 mm

Farben / colours: 
09, 46, 81

nora® Lunasoft P 97
EVA-Leichtzellplatte, der Klassiker unter den
leichten und flexiblen Sohlenmaterialien, 
Dichte ca. 0,38 g/cm3, Härte ca. 50° Shore A, 
elastisch, formstabil, für die Anwendung bei 
flexiblem Schuhwerk in der Orthopädie und 
Reparatur, Verformung bei 120 – 170° C,  
Größe ca. 84 x 52 cm

nora® Lunasoft P 97
EVA-Light cell sheet, the classic among the light 
and flexible soling materials, density approx. 
0,38 g/cm3, hardness approx. 50° Shore A, 
elastic and form stable, for use in flexible  
shoes in the orthopaedic and repair field,  
deformation at 250–340° Fahrenheit,  
size approx. 33 x 20.5 inches

700 120 ..  4 mm

Farben / colours: 46 + 81

700 121 ..  6 mm
700 122 ..  8 mm

Farben / colours: 
41, 44, 46, 56, 80, 81

nora® Astro Soft P 87
Sohlenplatte aus Zellkautschuk, spezifisch  
sehr leicht, Dichte ca. 0,40 g/cm3,  
Härte ca. 45° Shore A, rutschfest, für die 
Anwendung bei orthopädischem Schuhwerk, 
Größe ca. 80 x 48 cm

nora® Astro Soft P 87
cell caoutchouc sole sheet, specifically very 
light, density approx. 0,40 g/cm3, hardness 
approx. 45° Shore A, slip resistant, for use in 
orthopaedic shoes, size approx. 31.5 x 19 inches

700 130 ..  4 mm
700 131 ..  6 mm
700 132 ..  8 mm

Farben / colours:
17, 19, 46, 53, 78, 81

nora® Astro Soft Block fein P 96
Sohlenplatte aus Zellkautschuk mit attraktivem 
Block-Dessin, spezifisch sehr leicht, Dichte ca. 
0,40 g/cm3, Härte ca. 45° Shore A, rutschfest, 
für die Anwendung bei elegantem und sportli-
chem Schuhwerk, Größe ca. 84 x 51 cm

nora® Astro Soft Block fine P 96
cell caoutchouc sole sheet with attractive
block design, specifically very light, density
approx. 0,40 g/cm3, hardness approx. 45°  
Shore A, slip resistant, for use in elegant and 
sporty shoes, size approx. 33 x 20 inches

700 151 ..  4 mm
700 152 ..  6 mm

Farben / colours:
09, 17, 19, 41, 46, 81

nora® Astrolight Star P 64
Sohlenplatte aus Zellkautschuk, besonders
leicht, Dichte ca. 0,50 g/cm3, Härte ca. 50°
Shore A, dauerelastisch, formstabil, abriebfest,
für gehobene Ansprüche bei Reparatur und
Herstellung von flexiblem Schuhwerk,
Größe ca. 94 x 53 cm

nora® Astrolight Star P 64
cell caoutchouc sole sheet, especially light,
density approx. 0,50 g/cm3, hardness approx.
50° Shore A, permanent elastic, form stable,
abrasion resistant for high standards in repair
and manufacturing of flexible shoes,  
size approx. 37 x 21 inches

700 157 ..  4 mm
700 158 ..  6 mm

Farben / colours:
09, 17, 19, 35, 41, 46, 56, 78, 81

700 159 ..  8 mm

Farben / colours:
81

nora® Astro Star P 64
Sohlenplatte aus Zellkautschuk, spezifisch 
leicht, Dichte ca. 0,65 g/cm3, Härte ca. 50°  
Shore A, sehr rutsch- und abriebfest, für  
gehobene Ansprüche bei Reparatur und  
Herstellung von Schuhwerk,  
Größe ca. 86 x 50 cm

nora® Astro Star P 64
cell caoutchouc sole sheet, specifically light,
density approx. 0,65 g/cm3, hardness approx. 
50° Shore A, very slip resistant and abrasion 
resistant, for high standards in repair and 
manufacturing of shoes,  
size approx. 34 x 20 inches

700 153 ..  4 mm
700 154 ..  6 mm

Farben / colours:
09, 17, 19, 41, 46, 52, 56, 81, 89

nora® Astrolight Delta P 95
Sohlenplatte aus Zellkautschuk mit attraktiver
Profilierung, besonders leicht, Dichte ca.
0,50 g/cm3, Härte ca. 50° Shore A, dauer- 
elastisch, formstabil, abriebfest, für gehobene 
Ansprüche bei Reparatur und Herstellung von 
flexiblem Schuhwerk, Größe ca. 95 x 53 cm

nora® Astrolight Delta P 95
cell caoutchouc sole sheet with attractive
profile, especially light, density approx.  
0,50 g/cm3, hardness approx. 50° Shore A,  
permanent elastic, form stable, abrasion  
resistant for high standards in repair and  
manufacturing of flexible shoes,  
size approx. 37.5 x 21 inches
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Farbkarte/colour guide:

81
schwarz/
black

89
rot/
red

41
blassbraun/
light brown

44
mocca/
mocca

46
d’braun/
dark brown

52
jeansblau/
jeansblue

54
smoke/
smoke

53
silbergrau/
silver grey

80
anthrazit/
anthracite

78
dunkelblau/
dark blue

60
hellgrau/
light grey

56
st’grau/
stone grey

35
mittelbraun/
medium brown

19
stein /
stone

17
graubeige /
grey-beige

07
hautfarben /
skin-coloured

05
hellbeige/
light beige

09
weiß/
white
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Sohlenplatten
Sole sheets

702 361 ..  4 mm
702 362 ..  6 mm
702 363 ..  8 mm
702 364 ..  10 mm (nur / only 46 + 81)

Farben / colours:
09  =  weiß / white
17  =  graubeige / grey-beige
19  =  stein / stone
35  =  m’braun / medium brown
46  =  s’braun / dark brown
81  =  schwarz / black

EVAline Gcomfort
EVA-Sohlenmaterial mit attraktiver
Profilierung, leicht und flexibel, Dichte ca.
0,40 g/cm3, Härte ca. 50° Shore A, elastisch,
formstabil, für die Anwendung in der Orthopä-
die und Reparatur, Verformung bei 120 – 170° C,
Größe ca. 84 x 52 cm

EVAline Gcomfort
EVA soling material with attractive profile,
light and flexible, density approx. 0.40 g/cm3,
hardness approx. 50° Shore A, elastic and form
stable, for use in the orthopaedic and repair
field, deformation at 250 – 340° Fahrenheit,
size approx. 33 x 20.5 inches

700 323 ..  4 mm
700 324 ..  6 mm

Gcomfort Cell
Sohlenplatte aus Zellkautschuk mit dem  
beliebten EVAline-Profil, schwarz,  
Dichte ca. 0,55 g/cm3, Härte ca. 55° Shore A, 
Größe ca. 80 x 47 cm

Gcomfort Cell
cell caoutchouc sole sheet with the popular 
EVAline profile, black, density approx.  
0.55 g/cm3, hardness approx. 55° Shore A,  
size approx. 32 x 19 inches

702 020 ..  4 mm
702 021 ..  6 mm

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
06  =  s’braun / dark brown 
17  =  graubeige / grey-beige
19  =  stein / stone 

702 022 ..  8 mm

Farben / colours:
02  =  schwarz / black 
06  =  s’braun / dark brown 

STAR classic
Sohlenplatte aus Zellkautschuk mit klassi-
schem Sternprofil, Dichte ca. 0,65 g/cm3,  
Härte ca. 58° Shore A, Größe ca. 80 x 60 cm

STAR classic
cell caoutchouc sole sheet with classic star 
profile, density approx. 0.65 g/cm3, hardness 
approx. 58° Shore A, size approx. 32 x 24 inches

703 830 ..  10 mm
703 833 ..  7 mm

Farben / colours:
01  =  weiß / white 
02  =  schwarz / black 
06  =  s’braun / dark brown

Birkenstock
EVA-Laufsohlenplatte, Härte ca. 45° Shore A, 
hochelastischer Materialkern, stoßhemmend, 
rutschfest, Größe 60 x 90 cm

Birkenstock
EVA sole sheet with high flexible material 
core, hardness 45° shore A, shock absorbing, 
anti-slip, size 24 x 35 inches

700 320 ..  4 mm
700 321 ..  6 mm

Farben / colours:
09  =  weiß / white 
17  =  graubeige / grey-beige
19  =  stein / stone 
35  =  m’braun / medium brown
46  =  s’braun / dark brown 
81  =  schwarz / black

700 322 ..  8 mm

Farben / colours:
46  =  s’braun / dark brown 
81  =  schwarz / black

Microcell
Sohlenplatte aus Zellkautschuk mit attraktiver 
Profilierung, Dichte ca. 0,55 g/cm3, Härte  
ca. 55° Shore A, Größe ca. 80 x 60 cm

Microcell
cell caoutchouc sole sheet with attractive 
profile, density approx. 0.55 g/cm3, hardness 
approx. 55° Shore A, size approx. 32 x 24 inches

702 355 ..   4 mm 
702 359 ..   10 mm

Farben / colours:
01  =  weiß / white
02  =  schwarz / black

702 356 ..  6 mm
702 357 ..  8 mm

Farben / colours:
01  =  weiß / white
02  =  schwarz / black
06  =  s’braun / dark brown
17  =  stein / stone
19  =  quarz / quarz

Ortholite
Sohlenmaterial aus EVA, Dichte ca. 0,40 g/cm3,
Härte ca. 50° Shore A, leicht, flexibel, elastisch,
Verformung bei ca. 130° C, Größe 100 x 50 cm

Ortholite
EVA sole material, density 0.40 g/cm3,
hardness 50° shore A, light, flexible,  
elastic, deformable at 265° Fahrenheit,  
size 39 x 20 inches

17

09

02 0201 17

19

06 06

35

17
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19 19
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46 81

0206 01



B38

Absatzplatten
Heel sheets

704 032 ..  s’braun / dark brown
704 033 ..  schwarz / black
704 034 ..  lederbraun / leather brown

Stärken / thicknesses:
5.0 + 6.0 mm

nora® Elite Brillant P 33
feinprofilierte Absatzplatte, für die elegante 
Reparatur, Größe ca. 80 x 50 cm

nora® Elite Brillant P 33
fine profile heel sheet, for the elegant shoe 
repair, size approx. 31.5 x 20 inches

704 007 60

nora® Contan Brillant P 33
hochwertige Absatzplatte mit Polsterschicht,
elastisch, abriebfest, für die komfortbetonte
Reparatur bei kleinen Absatzflächen, schwarz, 
Größe ca. 50 x 40 cm, Stärke 6 mm

nora® Contan Brillant P 33
high quality heel sheet with cushioning layer, 
elastic, abrasion resistant, for the comfort shoe 
repair with small heel surfaces, black, size 
approx. 20 x 16 inches, thickness 6 mm

704 002 55

nora® Glorit Fresko P 39
bewährte Absatzplatte mit feinem Profil, 
s’braun, Größe ca. 80 x 50 cm, Stärke 5,5 mm

nora® Glorit Fresko P 39
approved heel sheet with fine profile, dark 
brown, size approx. 31.5 x 20 inches, thickness 
5,5 mm

704 006 70

nora® Cordial Kette P 44
klassische Weichgummi-Absatzplatte,
s’braun, Größe ca. 80 x 50 cm, Stärke 7 mm

nora® Cordial Chain P 44
classic soft rubber heel sheet, dark brown, 
size approx. 31.5 x20 inches, thickness 7 mm

704 005 60

nora® Glorit Pyramide mittel P 05
klassische Absatzplatte, mittleres Pyramiden-
profil für sicheren Tritt, s’braun,
Größe ca. 77 x 53 cm, Stärke 6 mm

nora® Glorit Pyramide medium P 05
classic heel sheet, medium pyra profile for safe 
steps, dark brown, size approx. 30 x 21 inches, 
thickness 6 mm

704 013 ..

Stärken / thicknesses:
6.0 + 7.5 mm

nora® Elite Prisma P 37
Absatzplatte mit Winterprofil,
s’braun, Größe ca. 80 x 50 cm

nora® Elite Prisma P 37
heel sheet with winter profile,
dark brown, size approx. 31.5 x 20 inches

704 009 60

nora® Conrex Grip CT P 47
harte und gleichzeitig elastische Absatzplatte 
aus Kompaktgummi, für kleine Absatzflächen 
optimal geeignet, schwarz, 
Größe ca. 50 x 33 cm, Stärke 5,7 mm

nora® Conrex Grip CT P 47
hard as well as elastic heel sheet out of
compact rubber, especially suitable for small
heel areas, black, size approx. 20 x 13 inches, 
thickness 5,7 mm

704 131 70  s’braun / dark brown
704 132 70  schwarz / black

nora® Comfort Cristal P 06
hochelastische Absatzplatte, verschleißfest, 
rutschsicher und schockabsorbierend, 
Größe ca. 77 x 53 cm, Stärke 7 mm

nora® Comfort Cristal P 06
high elastic heel sheet, abrasion resistant
and shock absorbent, size approx.  
30 x 21 inches, thickness 7 mm

704 128 ..

Farben / colours:
11  =  sand / sand
54  =  smoke / smoke 
81  =  schwarz / black

nora® Astral H Crepe mittel P 62
hartelastische Absatzplatte aus Transparent-
gummi, besonders geeignet für die Reparatur 
von Hohlabsätzen, Größe ca. 100 x 55 cm, 
Stärke 6 mm

nora® Astral H Crepe medium P 62
hard elastic heel sheet out of transparent rubber, 
especially suitable for repair of hollow heels, 
size approx. 39 x 22 inches, thickness 6 mm
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Absatzplatten
Heel sheets

704 351 ..

Stärken / thicknesses:
6, 8, 10 mm

GP-Pyra
Absatzplatte, Transparentgummi, s’braun, 
Größe ca. 73 x 63 cm

GP-Pyra
heel sheet, transparent rubber, dark brown, 
size approx. 29 x 25 inches

704 380 ..

Farben / colours:
02 = schwarz / black
06 = s’braun / dark brown

GP-Tac Micro
Absatzgummi mit Polsterschicht, 
feines Pyra-Profil, Größe ca. 96 x 60 cm, 
Stärke 5,7 mm

GP-Tac Micro
heel rubber with cushion, fine pyra profile,
size approx. 38 x 24 inches, thickness 5,7 mm

704 365 ..

Farben / colours:
01 = weiß / white
02 = schwarz / black
06 = s’braun / dark brown
39 = sand / sand

GP-Chic
Absatzgummi, Größe ca. 60 x 48 cm,  
Stärke 6 mm

GP-Chic
heel rubber, size approx. 24 x 19 inches,  
thickness 6 mm

704 320 ..

Farben / colours:
02 = schwarz / black
06 = s’braun / dark brown

GP-Pyramide
Absatzplatte aus Kompaktgummi, 
Größe ca. 80 x 50 cm, Stärke 6 mm

GP-Pyramide
heel sheet out of compact rubber,  
size approx. 31.5 x 20 inches, thickness 6 mm

704 358 07

GP-Pyra grob
Absatzplatte, Transparentgummi, schwarz, 
Größe ca. 73 x 63 cm, Stärke 7 mm

GP-Pyra coarse
heel sheet, transparent rubber, black, 
size approx. 29 x 25 inches, thickness 7 mm

704 322 02

GP-New Style
Absatzgummi mit Hartzellkaschierung, 
schwarz, Größe ca. 63 x 32 cm, Stärke 6 mm

GP-New Style
heel rubber with hardcell laminated, black,  
size approx. 25 x 13 inches, thickness 6 mm

700 815 ..  schwarz / black
700 816 ..  s’braun / dark brown

Stärken / thicknesses : 
6 + 8 mm

Slip Stop Doppelstufen P 232
Absatzgummi, weich, abriebfest,  
elegantes Profil, besonders gleitsicher,  
Größe ca. 90 x 50 cm

Slip Stop Doppelstufen P 232
heel rubber, soft, wear-resistant,  
elegant profile, especially slip-resistant,  
size approx. 36 x 20 inches

704 378 ..

Farben / colours:
02 = schwarz / black 
04 = caramel / caramel
06 = s’braun / dark brown

Primatop
Absatzgummi mit Hartzellkaschierung,  
elastisch, auftrittsdämpfend, rutschhemmend,
Größe ca. 60 x 48 cm, Stärke 6 mm

Primatop
heel rubber with hardcell laminated, 
elastic, step cushioning, slip resistant,  
size approx. 24 x 19 inches, thickness 6 mm

704 366 07

GP-Chic soft
Absatzweichgummi, s’braun,
Größe ca. 67 x 62 cm, Stärke 7 mm

GP-Chic soft
heel soft rubber, dark brown,
size approx. 26 x 24 inches, thickness 7 mm
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Absatzplatten
Heel sheets

704 247 ..

Stärken / thicknesses:
7 + 10 mm

SG Topelast
Absatzgummi, für die rationelle Reparatur, ideal
bei Westernstiefel, s’braun, Größe ca. 70 x 53 cm

SG Topelast
heel rubber, for economic repairs, ideal for western 
boots, dark brown, size approx. 27.5 x 21 inches

700 278 02

SG Star Aktiv
Absatzgummi, flexibel, rutschhemmend,  
öl- und benzinfest, antistatisch, schwarz, 
Größe ca. 70 x 53 cm, Stärke 8 mm,
passender Sohlengummi siehe Seite B 29

SG Star Aktiv
heel rubber, flexible, slip-resistant,  
oil and fuel resistant, anti-static, black, 
size approx. 28 x 21 inches, thickness 8 mm,
suitable sole rubber look at page B 29

700 270 65  smoke / smoke
700 271 65  schwarz / black

SG Starfit
Absatzgummi, flexibel, rutschhemmend,
Größe ca. 70 x 53 cm, Stärke 6.5 mm,
passender Sohlengummi siehe Seite B 29

SG Starfit
heel rubber, flexible, slip-resistant, 
size approx. 28 x 21 inches, thicknesses 6,5 mm, 
suitable sole rubber look at page B 29

704 860 ..  6 mm

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
03  =  caramel / caramel
06  =  s’braun / dark brown

Vitamin® Arosa H
Absatzgummi, feines Pyra Profil,  
Größe ca. 50 x 50 cm

Vitamin® Arosa H
heel rubber, fine pyra profile,  
size approx. 20 x 20 inches

700 590 60  caramel / caramel
700 590 61  haselnuss / hazelnut
700 591 60  s’braun / dark brown
700 592 60  schwarz / black

Vibram® 7181 Nefertiti
Absatzgummi, mit Polsterschicht,
Pyra-Profil, abriebfest, formbeständig,
Größe ca. 91 x 58 cm, Stärke 6 mm

Vibram® 7181 Nefertiti
heel rubber, with cushioning layer, 
pyra profile, abrasion resistant, form stable,
size approx. 36 x 23 inches, thickness 6 mm

704 850 ..

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
03  =  caramel / caramel
06  =  s’braun / dark brown

Vitamin® Arosa
Absatzgummi soft, elastisch, feines Profil,
Größe ca. 50 x 50 cm, Stärke 6 mm

Vitamin® Arosa
heel rubber soft, elastic, fine profile, 
size approx. 20 x 20 inches, thickness 6 mm

700 585 60  s’braun / dark brown
700 586 60  schwarz / black
700 587 60  tabak / tabac
700 588 60  caramel / caramel
700 589 60  haselnuss / hazelnut

Vibram® 7179 Dupla
Absatzgummi, mit Polsterschicht,
abriebfest, formbeständig,
Größe ca. 85 x 56 cm, Stärke 6 mm

Vibram® 7179 Dupla
heel rubber, with cushioning layer,
abrasion resistant, form stable,  
size approx. 33.5 x 22 inches, thickness 6 mm

700 589 70

Vibram® 7379 Tripla
Absatzgummi, dreilagig, mit Polsterschicht und 
Schockabsorber, abriebfest, formbeständig, für 
die komfortbetonte Reparatur, schwarz, 
Größe ca. 85 x 56 cm, Stärke 7 mm

Vibram® 7379 Tripla
heel rubber, three layers, with cushioning layer 
and shock absorber, abrasion resistant, form 
stable, for comfort shoe repair, black, 
size approx. 33.5 x 22 inches, thickness 7 mm

700 599 ..

Farben / colours:
60 = blau / blue
61 = rot / red
62 = weiß / white
63 = hellgrau / light grey

Vibram® 7279 Dupla
Absatzgummi, mit Polsterschicht,
abriebfest, formbeständig,
Größe ca. 56 x 42 cm, Stärke 6 mm

Vibram® 7279 Dupla
heel rubber, with cushioning layer,
abrasion resistant, form stable, 
size approx. 22 x 16.5 inches, thickness 6 mm
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PU Absatzplatten
PU heel sheets

705 305 56  schwarz / black
705 306 56  s’braun / dark brown

VK-Leder „Gold“
PU mit Lederkaschierung, Goldstempel,
Größe ca. 50 x 30 cm, Stärke 6 mm

VK-Leather „Gold“
PU with leather laminated, gold seal,
size approx. 20 x 12 inches, thickness 6 mm

705 304 56

VK-Leder „Gold“
PU mit Lederkaschierung, Goldstempel,
havanna, Größe ca. 50 x 30 cm, Stärke 6 mm

VK-Leather „Gold“
PU with leather laminated, gold seal,
havanna, size approx. 20 x 12 inches,  
thickness 6 mm

705 834 60  schwarz / black
705 835 60  beige / beige

Supertap
Absatzplatte, weiches PU, für leises + ange-
nehmes Gehen, glatt mit Golddruck, hoch 
abriebfeste Supertap-Qualität, gut schleifbar, 
spezielle Beschichtung der Rückseite zur 
optimalen Verklebung, Größe ca. 40 x 25 cm, 
Stärke 6 mm

Supertap
heel sheet, soft PU, for noiseless and com-
fortable walking, smooth, with gold print, 
wear-resistant supertap quality, good grinding 
properties, special coating on the backside 
for good glueing, size approx. 16 x 10 inches, 
thickness 6 mm

705 307 56

VK-Polster „Gold“
PU mit Gummikaschierung, Goldstempel,
s’braun, Größe ca. 50 x 30 cm, Stärke 6 mm

VK-Cushioning „Gold“
PU with rubber laminated, gold seal,
dark brown, size approx. 20 x 12 inches,  
thickness 6 mm

705 474 57  schwarz / black
705 477 57  havanna / havanna

Indiana VKP Pyra
PU mit Gummikaschierung, Pyraprofil,
Größe ca. 50 x 30 cm, Stärke 5,7 mm

Indiana VKP Pyra
PU with rubber laminated, pyra profile, size
approx. 20 x 12 inches, thickness 5,7 mm

705 307 26  

Indiana VKP Pyra
PU mit Gummikaschierung, Pyraprofil, s’braun,
Größe ca. 50 x 30 cm, Stärke 5,7 mm

Indiana VKP Pyra
PU with rubber laminated, pyra profile, dark 
brown, size approx. 20 x 12 inches,  
thickness 5,7 mm

705 501 ..

Farben / colours:
02 = schwarz / black 
04 = caramel / caramel
05 = tabak / tabac

Vibram® 751P Alba
Absatzplatte, weiches PU mit Gummikaschie-
rung, multidirektionales Profil, rutschhemmend, 
abriebfest, Größe ca. 37 x 26 cm, Stärke 6 mm

Vibram® 751P Alba
heel sheet, soft PU with rubber laminated,
multi direction profile, anti-slip, wear resistant,
size approx. 15 x 10 inches, thickness 6 mm

704 866 07  schwarz / black
704 867 07  caramel / caramel

Vitamin® Davos
Absatzplatte, weiches PU mit Gummikaschie-
rung, feines Waffelprofil, rutschhemmend, 
Größe ca. 50 x 25 cm, Stärke 6 mm

Vitamin® Davos
heel sheet, soft PU with rubber laminated, 
fine waffle profile, anti-slip, 
size approx. 20 x 10 inches, thickness 6 mm

705 310 ..

Farben / colours:
02 = schwarz / black
04 = caramel / caramel
06 = s’braun / dark brown

GP-VKP Soft
Absatzplatte, weiches PU mit Gummikaschierung, 
feines Pyra-Profil, neuartige Materialmischung, 
sehr abriebfest, ohne Auftrittsgeräusche,  
Größe ca. 50 x 25 cm, Stärke 6 mm

GP-VKP soft
heel sheet, soft PU with rubber laminated, 
fine pyra profile, new material mixture, wear 
resistant, noiseless, size approx. 20 x 10 inches, 
thickness 6 mm
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Absatzstreifen
Heel stripes

710 377 ..  beige / beige
710 376 ..  s’braun / dark brown

Breiten / widths:
20, 30, 40, 50, 60 mm

GP-Diamant
Absatzstreifen, Stärke 5,7 mm,
Länge ca. 50 cm

GP-diamond
heel strip, thickness 5,7 mm,
length approx. 20 inches

710 372 ..  schwarz / black
710 375 ..  s’braun / dark brown

Breiten / widhts:
40, 60, 80 mm

GP Pyra grob
Absatzstreifen, Stärke 6 mm, Länge ca. 60 cm

GP-diamond coarse
heel strip, thickness 6 mm,  
length approx. 24 inches 

710 378 ..  schwarz / black
710 379 ..  s’braun / dark brown

Breiten / widths: 
30, 40, 50, 60, 70, 80 mm

710 380 ..  caramel / caramel

Breiten / widths: 40, 60, 80 mm

GP-Primatop
Absatzstreifen, elastisch, auftrittsdämpfend, 
rutschhemmend, Stärke 6 mm, Länge ca. 58 cm

GP-Primatop
heel strip, elastic, shock absorber, slip resistant, 
thickness 6 mm, length approx. 23 inches

710 310 ..  schwarz / black
710 311 ..  s’braun / dark brown
710 312 ..  caramel / caramel

Breiten / widths:
20, 30, 40, 50, 60 mm

GP-VKP Soft
Absatzstreifen, weiches PU mit Gummikaschie-
rung, feines Pyra-Profil, neuartige Material- 
mischung, sehr abriebfest, ohne Auftritts- 
geräusche, Stärke 6 mm, Länge ca. 50 cm

GP-VKP soft
heel strip, soft PU with rubber laminated, 
fine pyra profile, new material mixture, wear 
resistant, noiseless, thickness 6 mm,
length approx. 20 inches 

710 228 ..

Breiten / widths:
70 + 100 mm

SG Topelast
Westernstreifen, s’braun, Stärke 10 mm,
Länge ca. 53 cm

SG Topelast
western strip, dark brown, thickness 10 mm,
length approx. 21 inches

710 386 ..  60 mm
710 387 ..  80 mm

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
04  =  caramel / caramel
06  =  s’braun / dark brown
15  =  kiesel / flint
43  =  schlamm / mudd

GP-Softtrans Crepe
Absatzstreifen, Transparentgummi, stoßelastisch, 
rutschhemmend, Stärke 6 mm, Länge ca. 60 cm

GP-Softtrans crepe
heel strip, transparent rubber, shock elastic, 
slip resistant, thickness 6 mm,  
length approx. 24 inches 

710 474 ..  s’braun /dark brown
710 476 ..  schwarz /black
710 477 ..  havanna / havanna

Breiten / widths:
20, 25, 30, 35, 40, 50, 60, 70, 80 mm

Indiana VKP Pyra
Absatzstreifen, PU mit Gummikaschierung, 
Pyraprofil, Stärke ca. 5,7 mm, Länge ca. 50 cm

Indiana VKP Pyra
heel strip, PU with rubber laminated,  
pyra profile, thickness approx. 5,7 mm,  
length approx. 20 inches 

710 007 .. 

Breiten / widths:
30, 40, 50, 60 mm

nora® Contan
Absatzfleckstreifen, mit Polsterschicht,
elastisch, abriebfest, für die komfortbetonte
Reparatur bei kleinen Absatzflächen, schwarz,
Stärke 6 mm, Länge ca. 50 cm

nora® Contan
heel strip, with cushioning layer, elastic,
low abrasion, for the comfort pronounced 
repair with small heel surfaces, black,
thickness 6 mm, length approx. 20 inches

710 110 ..  smoke / smoke
710 111 ..  sand / sand
710 112 ..  schwarz / black

Breiten / widths: 
55, 72, 84 mm

nora® Astral H
Absatzfleckstreifen, hartelastisches
Transparentgummi, besonders geeignet für die
Reparatur von Hohlabsätzen, Stärke 6 mm,
Länge ca. 100 cm

nora® Astral H
heel strip, hard elastic transparent rubber,
particularly suitable for repair of hollow heels,
thickness 6 mm, length approx. 39 inches



B43

Absatzstreifen • Spitzenkeile
Heel stripes • Toe wedges

710 592 ..  schwarz / black
710 591 ..  s’braun / dark brown
710 590 ..  caramel / caramel

Breiten / widths: 
30, 50, 70 mm

Vibram® 7181 Nefertiti
Absatzstreifen, mit Polsterschicht,
Pyra-Profil, abriebfest, formbeständig,
Stärke 6 mm, Länge ca. 58 cm

Vibram® 7181 Nefertiti
heel strip, with cushioning layer,
pyra profile, abrasion resistant, form stable,
thickness 6 mm, length approx. 23 inches

710 219 ..

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
03  =  hellbraun / light brown
06  =  s’braun / dark brown

SG Star-Spitzenstreifen
Spitzenkeil mit 2 Seiten, einseitig vornehmes 
Feindesign, einseitig glatte Oberfläche, 
4 x 40 mm, Länge ca. 100 cm

SG Star toe strip
toe wedge with two sides, one with a noble 
design, the other with a smooth surface,
4 x 40 mm, length approx. 39 inches

710 860 ..  schwarz / black
710 861 ..  s’braun / dark brown
710 862 ..  caramel / caramel

Breiten / widths: 
50, 70, 100 mm

Vitamin® Arosa H
Absatzstreifen, feines Pyraprofil, Stärke 6 mm, 
Länge 50 cm

Vitamin® Arosa H
heel strip, fine pyra profile, thickness 6 mm, 
length 20 inches 

710 586 ..  schwarz / black
710 587 ..  s’braun / dark brown
710 588 ..  caramel / caramel

Breiten / widths: 
30, 40, 50, 60, 70, 80 mm

Vibram® 7179 Dupla
Absatzstreifen, mit Polsterschicht,
abriebfest, formbeständig,
Stärke 6 mm, Länge ca. 56 cm

Vibram® 7179 Dupla
heel strip, with cushioning layer,
abrasion resistant, form stable,
thickness 6 mm, length approx. 22 inches

710 866 50  schwarz / black
710 867 50  caramel / caramel

Vitamin® Davos
Absatzstreifen, weiches PU, mit Gummi- 
kaschierung, feines Waffelprofil, rutschhem-
mend, Breite 50 mm, Stärke 6 mm, Länge 50 cm

Vitamin® Davos
heel strip, soft PU, with rubber laminated, 
fine waffle profile, anti-slip, widthness 50 mm, 
thickness 6 mm, length 20 inches 

710 029 40  s’braun / dark brown
710 030 40  schwarz / black

nora® Contilit Brillant
Spitzenkeil mit klassischem Brillant
Dessin, bewährte Qualität, für die hochwertige
Reparatur, 4 x 40 mm, Länge ca. 100 cm

nora® Contilit Brillant
toe wedge with classic Brillant design, proven
quality, for high quality repair, 4 x 40 mm,
length approx. 39 inches

710 356 ..

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
03  =  honig / honey
06  =  s’braun / dark brown

GP-Spitzenkeil
preiswerter Keil für die Standardreparatur,
4 x 40 mm, 50 cm lang

GP-toe wedge
cost effective wedge for standard repairs, 
4 x 40 mm, length 20 inches

710 031 40  lederbraun / leather brown
710 033 40  hellbeige / light beige
710 034 ..  s’braun / dark brown
710 035 ..  schwarz / black

Größen / sizes:
3 x 35 mm (nur s’braun + schwarz / only dark 
brown + black), 4 x 40 mm

nora® Contilit
Spitzenkeil, für die Reparatur von glatten Schuh-
böden, bewährte Qualität, Länge ca. 109 cm

nora® Contilit
toe wedge, for the repair of smooth shoe bot-
toms, proven quality, length approx. 43 inches

710 868 ..

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
03  =  caramel / caramel
06  =  s’braun / dark brown

Vitamin® Puntas
Spitzenkeil feines Rautenprofil, 5 x 40 mm, 
Länge 48,5 cm

Vitamin® Puntas
toe wedge, fine diamond profile, 5 x 40 mm, 
length 19 inches
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Keilstreifen
Wedge stripes

710 106 ..  8 x 40 mm 
Farben / colours: 03, 54, 81

710 107 ..  10 x 50 mm 

Farben / colours: 03, 10, 15, 43, 46, 54, 81

710 108 ..  10 x 60 mm

Farben / colours: 03, 09, 10, 43, 46, 54, 81

710 109 ..  10 x 80 mm 
Farben / colours: 54, 81

710 113 ..  14 x 65 mm 
Farben / colours: 81

Farben / colours:
03  =  honig / honey  
09  =  weiß / white 
10  =  lederbraun / leather brown  
15  =  kiesel / flint 
43  =  schlamm / mudd
46  =  dunkelbraun / dark brown 
54  =  smoke / smoke  
81  =  schwarz / black

nora® Astral K
Keilstreifen mit vielseitigem Crepe Profil,  
aus Transparentgummi, verschleißfest,  
stoßelastisch, Länge ca. 93 cm

nora® Astral K
wedge strip with versatile crepe profile, out of
transparent rubber, abrasion resistant, shock
elastic, length approx. 37 inches

710 100 ..  s’braun / dark brown
710 103 ..  schwarz / black
710 105 50  weiß / white (nur / only 10 x 50)

Breiten / widths:
40 =  8 x 40 mm
50  =  10 x 50 mm

nora® Compact K
Keilstreifen aus Massivgummi, der universelle
Helfer in der Reparatur, verschleißfest,
stoßelastisch, Länge ca. 107 cm

nora® Compact K
wedge strips out of massive rubber, the
universal helper for repair, wear resistant,
shock elastic, length approx. 42 inches

710 116 ..  10 x 60 mm

Farben / colours: 
09, 46, 81

 710 118 ..  10 x 80 mm

Farben / colours: 
81

Farben / colours:
09  =  weiß / white 
46  =  dunkelbraun / dark brown
81  =  schwarz / black

nora® Astro K
Keilstreifen aus Zellkautschuk, spezifisch leicht, 
rutsch- und abriebfest, Länge ca. 102 cm

nora® Astro K
wedge strip out of cellular rubber, specifically
light, slip and abrasion resistant,
length approx. 40 inches

710 388 ..

Farben / colours:
03  =  honig / honey
46  =  s’braun / dark brown
81  =  schwarz / black

GP – Softtrans
Absatzkeilstreifen, Crepe-Profil, 
10 x 50 mm, Länge ca. 100 cm

GP – Softtrans
heel wedge strip, crepe profile, 
10 x 50 mm, length approx. 39 inches

710 204 ..

Breiten / widths:
40  =  8 x 40 mm
50  =  10 x 50 mm

SG Vollelastisch
elastischer Kautschuk-Keilstreifen, 
strapazierfähige Gummiqualität, lederfarben, 
Länge ca. 107 cm

SG fully elastic
elastic caoutchouc wedge strip, durable rubber
quality, leather colour, length approx. 42 inches

710 357.. s’braun / dark brown
710 358 50 schwarz / black

Breiten / widths:
40  =   8 x 40 mm (nur s’braun /  

only dark brown)
50  =  10 x 50 mm

GP-Repa Keil
der lukrative Kompaktkeilstreifen, 
Länge ca. 107 cm

GP-repair wedge
the profitable compact wedge strip, 
length approx. 42 inches
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Keilstreifen
Wedge stripes

710 871 ..  50 mm
710 870 ..  70 mm
710 869 ..  100 mm

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
03  =  caramel / caramel
06  =  s’braun / dark brown

Vitamin® Cordon
Rillenkeilstreifen, Stärke 10 mm, Länge ca. 63 cm

Vitamin® Cordon
groove wedge strip, thickness 10 mm, length 
approx. 25 inches

710 805 ..

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
03  =  honig / honey
06  =  s’braun / dark brown

Puma
Profilkeilstreifen, 12 x 60 mm,
Länge ca. 75 cm, VE 3 Stück

Puma
wedge with profile, 12 x 60 mm, length approx. 
30 inches, packing unit 3 pieces

710 225 ..

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
06  =  s’braun / dark brown

SG Spezial
Keilstreifen, eignet sich für die rationelle Repa-
ratur von stark abgelaufenen Absätzen, 
15 x 60 mm, Länge ca. 90 cm

SG Special
wedge strip, suitable for economic repairs 
of highly worn-out heels, 15 x 60 mm, length 
approx. 35 inches

710 874 ..  50 mm
710 873 ..  70 mm
710 872 ..  100 mm

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
03  =  caramel / caramel
06  =  s’braun / dark brown

Vitamin® Monte
Profilkeilstreifen, Stärke 10 mm, Länge ca. 40 cm

Vitamin® Monte
profile wedge strip, thickness 10 mm, length 
approx. 16 inches

710 354 ..

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
06  =  s’braun / dark brown

GP-Pyra 
Keilstreifen, Transparentgummi, 10 x 50 mm, 
Länge ca. 62 cm

GP-Pyra 
wedge strip, transparent rubber, 10 x 50 mm, 
length approx. 24 inches

710 263 ..  10 x 60 mm
710 264 ..  10 x 80 mm

Farben / colours:
01  =  weiß / white 02  =  schwarz / black
04  =  h’braun/ l’brown 06  = s’braun / d’brown
14  =  beige / beige 46  =  rauch / smoke
710 265 .. 14 x 65 mm

Farben / colours: 02, 06, 14
SG Starolast
Keilstreifen aus verschleißfestem, elastischem 
Zellkautschuk, weich, gute Verklebbarkeit, 
Länge ca. 90 cm
SG Starolast
wedge stripe from wear-resistant, flexible cell 
caoutchouc, soft, good glueing properties, 
length approx. 35 inches 

710 813 ..

Farben / colours:
01  =  weiß / white
02  =  schwarz / black
06  =  s’braun / dark brown

Birkenstock
Reparaturkeilstreifen, EVA,
10 x 70 mm, Länge ca. 90 cm

Birkenstock
repair wedge strip, EVA,
10 x 70 cm, length approx. 35 inches

710 221 ..  s’braun / dark brown
710 224 ..  honig / oak
710 226 ..  schwarz / black

Breiten / widths:
50  =  10 x 50 mm 60  =  10 x 60 mm
80  =  10 x 80 mm 10  =  10 x 100 mm

SG Star LP Rille
hochwertiger Keilstreifen, für viele Absatztypen 
geeignet, Länge ca. 82 cm

SG Star LP Groove
high quality wedge strip, suitable for many heel 
types, length approx. 32 inches

710 220 ..  s’braun / dark brown
710 223 ..  honig / honey

Breiten / widths:
50  =  10 x 50 mm
60  =  10 x 60 mm
80  =  10 x 80 mm
10  =  10 x 100 mm

SG Star LP Crepe
hochwertiger Keilstreifen, für viele Absatztypen 
geeignet, Länge ca. 82 cm

SG Star LP Crepe
high quality wedge strip, suitable for many heel 
types, length approx. 32 inches
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Klebstoffe
Adhesives

740 386 ..

Größen / sizes:
01  =  0,6 kg Dose / 0,6 kg tin
04  =  4 kg Kanne / 4 kg can

Allround
Universal-Schnellkleber, mit breitem  
Anwendungsbereich, helle Farbe, toluolfrei. 
Offene Zeit: 10 – 45 Minuten.  
Für Kalt- und Warmverklebung geeignet.

Allround
universal rapid adhesive, suitable for all  
materials except PVC, light colour, free of  
toluene. Open time: 10 – 45 minutes.  
Cold and warm bonding possible.

740 382 04

Spezial
Polychloropren-Schnellkleber, klebt alles, außer 
PVC, toluolfrei. Offene Zeit: 10 – 60 Minuten.  
Für Kalt- und Warmverklebung geeignet.  
4 kg Kanne

Spezial
polychloropren rapid adhesive, suitable for all 
materials except PVC, free of toluene.  
Open time: 10 – 60 minutes.  
Cold and warm bonding possible. 4 kg can

740 323 ..

Größen / sizes: 
20 + 50 g

Atom
Cyanacrylat, mittelviskos, langer 3-teiliger  
Verschluss. Der Sekundenkleber der alles klebt.

Atom
cyano-acrylate, middle viscous, long three-part 
closing cap, instant glue for all materials.

740 322 00

Atom Aktivator
Aktivator-Spray, beschleunigt die Aushärtung 
von Sekundenklebern bei nicht optimalen 
Umgebungsbedingungen. 200 ml

Atom Activator
activator-spray, will accelerate the curing 
process of cyano-acrylate adhesives which are 
used under unfavourable conditions. 200 ml

740 324 ..

Größen / sizes: 
20 + 50 g

Rapid-Flex
Cyanacrylat, höherviskos, besonders für saug-
fähige Materialien geeignet, langer 3-teiliger 
Verschluß.

Rapid-flex
cyano-acrylate, higher viscous, especially sui-
table for sucking materials, long 3 part closing 
cap.

740 387 ..

Größen / sizes:
04  =  4 kg Kanne / 4 kg can
08  =  10 kg Kanne / 10 kg can
23  =  20 kg Packung / 20 kg package

Ortho Premium
Polychloropren-Schnellkleber, klebt alles, 
außer PVC, toluolfrei, helle Farbe. Offene Zeit: 
6 – 40 Minuten. Für Kalt- und Warmverklebung 
geeignet.

Ortho Premium
polychloropren rapid adhesive, suitable for all 
materials except PVC, free of toluene, light  
colour. Open time: 6 – 40 minutes. Cold and 
warm bonding possible.

740 385 ..

Größen / sizes:
08  =  10 kg Kanne / 10 kg can
15  =  15 kg Kanne / 15 kg can

Super Contact
preiswerter Polychloropren-Schnellkleber,  
klebt alles, außer PVC, toluolfrei.  
Offene Zeit: 5 – 40 Minuten.  
Für Kalt- und Warmverklebung geeignet.

Super Contact
cost effectiv polychloropren rapid adhesive, 
suitable for all materials except PVC, free of  
toluene. Open time: 5 – 40 minutes.  
Cold and warm bonding possible.
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740 150 ..

Größen / sizes:
02  = 60 g Tube / 60 g tube
03  =  90 g Tube / 90 g tube

Klebfest
Polychloropren-Universalkleber, klebt alles, au-
ßer PVC, toluolfrei. Offene Zeit: 5 – 30 Minuten. 
Für Kalt- und Warmverklebung geeignet.

Klebfest
polychloropren universal adhesive, suitable for 
all materials except PVC, free of toluene. Open 
time: 5 – 30 minutes. Cold and warm bonding 
possible.

740 145 03

Syntic Total
Polyurethan-Universal-Schnellkleber, toluolfrei, 
klebt alles, auch PVC, transparenter Klebefilm. 
Offene Zeit: 5 – 30 Minuten. Für Kalt- und Warm-
verklebung geeignet. 30 g Tube

Syntic Total
polyurethan universal rapid adhesive, free of 
toluene, suitable for all materials, PVC included. 
Open time: 5 – 30 minutes. Cold and warm 
bonding possible. 30 g tube

740 138 08

Novo Colle
preiswerter Polychloropren-Schnellkleber,  
klebt alles, außer PVC, helle Farbe, toluolfrei. 
Offene Zeit: 7 – 30 Minuten. Für Kalt- und  
Warmverklebungen geeignet. 10 kg

Novo Colle
cost effective polychloropren rapid adhesive, 
suitable for all materials, except PVC, light  
colour, free of toluene.  
Open time: 7 – 30 minutes.  
Cold and warm bonding possible. 10 kg

742 109 ..

Größen / sizes:
01  =  0,6 kg Dose / 0,6 kg tin
04  =  3,5 kg Kanne / 3,5 kg can
08  =  10 kg Kanne / 10 kg can

Gummilösung Extra
Buggcement, auf Naturkautschuk-Basis,  
Klebefilm bleibt elastisch, toluolfrei.  
Offene Zeit: 5 – 20 Minuten.

Rubber solvent extra
buggcement, caoutchouc-based,  
adhesive film stays elastic, free of toluene.  
Open time: 5 – 20 minutes.

740 135 ..

Größen / sizes:
01  =  0,64 kg Dose / 0,64 kg tin
04  =  4 kg Kanne / 4 kg can

Renol “AL”
antistatischer Polychloropren-Klebstoff,  
speziell abgestimmt für Klebungen an Einlagen, 
toluolfrei. Offene Zeit: 5 – 30 Minuten.

Renol “AL”
anti-static polychloropren adhesive, for  
bonding antistatic materials used to manufac-
ture insoles for safety shoes, free of toluene. 
Open time: 5 – 30 minutes.

740 148 ..

Größen / sizes:
01  =  0,64 kg Dose / 0,64 kg tin
04  =  4 kg Kanne / 4 kg can
 
Renol “ASTI”
antistatischer Polyurethan-Klebstoff, für 
Klebungen an Sicherheitsschuhen, toluolfrei. 
Offene Zeit: 5 – 30 Minuten.

Renol “ASTI”
anti-static polyurethan adhesive, for bonding 
materials on safety shoes, free of toluene.  
Open time: 5 – 30 minutes.

740 144 01

Thixo Fix
Polychloropren-Klebe-Gel, klebt alles, außer 
PVC, toluolfrei. Offene Zeit: 5 – 20 Minuten. 
0,64 kg

Thixo fix
polychloropren-adhesive-gel, bonds all  
materials, except PVC, free of toluene.  
Open time 5 – 20 minutes. 0,64 kg

740 146 ..

Größen / sizes:
01  =  0,85 kg Dose / 0,85 kg tin
04  =  4 kg Kanne / 4 kg can
08  =  10 kg Kanne / 10 kg can

Multi Colle
Polychloropren-Universal-Schnellstkleber,  
klebt alles, auch PVC, toluolfrei. Ideal für  
den Schuh-Schnelldienst.  
Offene Zeit: 3 – 15 Minuten.

Multi Colle
universal rapid adhesive, suitable for all  
materials, PVC included, free of toluene.  
Ideal for the rapid shoe repair shop.  
Open time: 3 – 15 minutes.

740 151 ..

Größen / sizes:
00  =  0,5 kg Dose / 0,5 kg tin
03  =  3 kg Kanne / 3 kg can

Aquilim Typ 315
lösungsmittelfreie Polychloropren-Dispersion, 
klebt alles, außer PVC. Speziell für Innenschuh-
materialien. Offene Zeit: 30 – 60 Minuten.  
Für Kalt- und Warmverklebung geeignet.

Aquilim Typ 315
solvent free polychloropren dispersion,  
for all materials, except PVC. Particularly  
designed for bonding interior shoe materials.  
Open time: 30 – 60 minutes.  
Cold and warm bonding possible.

740 147 ..

Größen / sizes:
00  =  0,5 kg Dose / 0,5 kg tin
03  =  3 kg Kanne / 3 kg can

Aquilim Typ 130
lösungsmittelfreie Polyurethan-Dispersion, 
klebt alles, auch PVC. Für Sohlenklebungen 
geeignet. Offene Zeit: 30 – 60 Minuten.  
Muss aktiviert werden.

Aquilim Typ 130
solvent free polyurethan dispersion, for all 
materials, including PVC. Suitable for bonding 
of soles. Open time: 30 – 60 minutes.  
Must be activated.

Klebstoffe
Adhesives
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742 108 ..

Größen / sizes:
01  =  1 l Dose / 1 l tin
04  =  5 l Kanne / 5 l can

de Sohl
Sohlenlöser, zum Reinigen von Leder und zum 
Entfernen von Schuhsohlen, Absatzbezügen, 
etc., toluolfrei.

de Sohl
de-soling agent, for cleaning leather and  
removing shoe soles, heel covers, etc.  
free of toluene.

740 141 ..

Größen / sizes:
01  =  0,85 kg Dose / 0,85 kg tin
08  =  10 kg Kanne / 10 kg can

Forte
Polychloropren-Schnellstkleber, klebt alles, au-
ßer PVC, toluolfrei. Offene Zeit: 5 – 20 Minuten. 
Ideal für den Schuh-Schnelldienst.
Für Kalt- und Warmverklebung geeignet.

Forte
polychloropren rapid adhesive, suitable for all 
materials except PVC, free of toluene. Open 
time: 5 – 20 minutes, ideal for the rapid shoe 
repair shop. Cold and warm bonding possible.

740 143 ..

Größen / sizes:
01  =  0,85 kg Dose / 0,85 kg tin
04  =  4 kg Kanne / 4 kg can
08  =  10 kg Kanne / 10 kg can
23  =  20 kg Packung / 20 kg package

Vulkofest „96”
Polychloropren-Schnellkleber, klebt alles, außer 
PVC, toluolfrei. Offene Zeit: 15 – 120 Minuten. 
Für Kalt- und Warmverklebung
geeignet.

Vulkofest “96”
polychloropren rapid adhesive, suitable for all 
materials except PVC, free of toluene, Open 
time: 15 – 120 minutes. Cold and warm bonding 
possible.

740 145 ..

Größen / sizes:
01  =  0,85 kg Dose / 0,85 kg tin
04  =  4 kg Kanne / 4 kg can

Syntic Total
Polyurethan-Universal-Schnellkleber, klebt 
alles, auch PVC, toluolfrei, transparenter Klebe-
film. Offene Zeit: 5 – 30 Minuten. Für Kalt- und 
Warmverklebung geeignet.

Syntic Total
polyurethan universal rapid adhesive, suitable 
for all materials, PVC included, free of toluene, 
clear adhesive film. Open time: 5 – 30 minutes. 
Cold and warm bonding possible.

740 140 ..

Größen / sizes:
01  =  0,85 kg Dose / 0,85 kg tin
04  =  4 kg Kanne / 4 kg can
10  =  10 kg Kanne / 10 kg can
23  =  20 kg Packung / 20 kg package

Ortec
Polychloropren-Universalkleber, für alles,  
außer PVC. Speziell abgestimmt auf flexible 
Klebungen in der Orthopädietechnik, haftet auf 
Metall, helle Farbe, toluolfrei. Offene Zeit: 10 – 60 
Minuten. Für Kalt- und Warmverklebung geeignet.

Ortec
polychloropren universal adhesive, for all mate-
rials except PVC. Especially designed for flexible 
bonding in the orthopaedic techniques, bonds to 
metal, light colour, free of toluene. Open time: 10 – 
60 minutes. Suitable for cold and warm bonding.

742 107 ..

Größen / sizes:
01  =  1 l Dose / 1 l tin
04  =  5 l Kanne / 5 l can

Schnellkleber-Verdünner
für alle Renia Schnellkleber, auch zum Reinigen 
von Auftragsgeräten, Pinsel, etc. geeignet, 
toluolfrei.

Rapid adhesive thinner
for all Renia rapid adhesives, suitable as well 
for cleaning of spreading tools, brushes, etc. 
free of toluene.

740 139 ..

Größen / sizes:
01  =  0,85 kg Dose / 0,85 kg tin
04  =  4 kg Kanne / 4 kg can
10  =  10 kg Kanne / 10 kg can
23  =  20 kg Packung / 20 kg package

Colle de Cologne
Polychloropren-Universal-Schnellkleber, klebt 
alles, auch PVC, toluolfrei. Offene Zeit: 5 – 30 Mi-
nuten. Für Kalt- und Warmverklebung geeignet.

Colle de Cologne
polychloropren universal rapid adhesive, 
suitable for all materials, PVC included, free of 
toluene. Open time: 5 – 30 minutes. Cold and 
warm bonding possible.

740 142 ..

Größen / sizes:
01  =  0,85 kg Dose / 0,85 kg tin
08  =  8 kg Kanne / 8 kg can

Top Fit
Polychloropren-Hochleistungskleber,  
klebt alles, außer PVC, helle Farbe, toluolfrei.  
Offene Zeit: 7 – 40 Minuten. Hohe Anfangs- 
haftung. Für Kalt- und Warmverklebung  
geeignet.

Top Fit
polychloropren highpower adhesive, suitable 
for all materials except PVC, light colour,  
free of toluene. Open time: 7 – 40 minutes,  
high adhesion at beginning.  
Cold and warm bonding possible

740 149 ..

Größen / sizes:
01  =  0,85 kg Dose / 0,85 kg tin
04  =  4 kg Kanne / 4 kg can

Edelkitt 
Kunstharzkleber für Leder, hohe Hitze- und 
Ölfestigkeit, Klebefilm bleibt flexibel,  
toluolfrei. 

Edelkitt 
synthetic resin adhesive for leather, high heat 
and oil resistance, adhesive film stays elastic, 
free of toluene. 

Klebstoffe
Adhesives



C4

740 004 04

Express Kontakt
einkomponentiger Polychloropren-Klebstoff 
für alles, außer PVC, toluolfrei. Ideal für den 
Schuh-Schnelldienst.  
Offene Zeit: 3 – 30 Minuten. Für Kalt- und 
Warmverklebung geeignet. 4 kg

Express Kontakt
one component polychloropren adhesive suited 
for all materials except PVC, free of toluene. 
Ideal for the rapid shoe repair shop.  
Open time: 3 – 30 minutes.  
Suitable for cold and warm bonding. 4 kg

740 014 ..

Größen / sizes:
01 = 0,6 kg Dose / 0,6 kg tin
23 = 15 kg Kanne / 15 kg can

Köraplast 182 A
antistatischer Polyurethan-Klebstoff, für 
Klebungen an Sicherheitsschuhen, toluolfrei, 
transparenter Klebefilm.  
Offene Zeit: ca. 20 Minuten. Nur für Warmver-
klebung geeignet (muss aktiviert werden).

Köraplast 182 A
anti-static polyurethan adhesive, for bonding 
materials on safety shoes, free of toluene, clear 
adhesive film. Open time: approx. 20 minutes. 
Suitable only for warm bonding (adhesive must 
be activated).

740 016 ..

Größen / sizes:
01 = 0,67 kg Dose / 0,67 kg tin
04 = 4,5 kg Kanne / 4,5 kg can

Kö-Spezial
Kunstharzklebstoff, zum Verfestigen von Leder 
und losen Materialien (z.B. flüssige Überstem-
me oder Vorderkappen).

Kö-Spezial
synthetic resin adhesive, to stiffen leather and 
lose materials (i.e. liquid side linings or toe 
caps).

740 002 ..

Größen / sizes:
03  =  30 g
06  =  60 g
09  =  90 g

Kövulfix Rekord Tube
Polychloropren-Klebstoff, für alles, außer PVC, 
toluolfrei. Offene Zeit: 10 – 90 Minuten. Für Kalt- 
und Warmverklebung geeignet.

Kövulfix Rekord tube
polychloropren adhesive, for all materials 
except PVC, free of toluene. Open time: 10 – 90 
minutes. Suitable for cold and warm bonding.

742 002 ..

Größen / sizes:
01  =  1 l Dose / 1 l tin
04  =  5 l Kanne / 5 l can

Kö-Tempo Sohlenlöser
universal einsetzbarer Sohlenlöser.

Kö-Tempo sole remover 
universally useable sole remover.

742 006 ..

Größen / sizes:
01  =  1 l Dose / 1 l tin
04  =  5 l Kanne / 5 l can
10  =  12 l Kanne / 12 l can

Körasolv PU
Verdünner für PU Klebstoffe sowie Tauchmittel 
für Kappenstoffe, toluolfrei.

Körasolv PU
thinner for PU adhesives as well as dipping 
agent for stiffening materials, free of toluene.

742 001 ..

Größen / sizes:
01  =  1 l Dose / 1 l tin
04  =  5 l Kanne / 5 l can

Kö-Verdünner
für Polychloropren-Klebstoffe und Kö-Gummilö-
sung, toluolfrei.
 
Kö-thinner
for polychloropren adhesives and Kö-Rubber 
solvent, free of toluene.

742 004 04

Kö-Gummilösung
Buggcement, auf Naturkautschuk-Basis,  
Klebefilm bleibt elastisch, toluolfrei.  
Offene Zeit: 10 – 960 Minuten. 3,5 kg

Kö-Rubber solvent
buggcement, caoutchouc-based, adhesive film 
stays elastic, free of toluene.  
Open time: 10 – 960 minutes. 3,5 kg

742 005 ..

Größen / sizes:
04  =  5 l Kanne / 5 l can
10  =  10 l Kanne / 10 l can

Körasolv CA
acetonhaltiges Lösemittel, Verdünner für PU 
Klebstoffe und Sohlenlöser für PU-geklebte 
Sohlen, toluolfrei.

Körasolv CA
solvent containing acetone, thinner for PU ad-
hesives and sole remover for PU bonded soles, 
free of toluene.

Klebstoffe
Adhesives
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740 007 ..

Größen / sizes:
01  =  0,6 kg Dose / 0,6 kg tin
02  =  2 kg Kanne / 2 kg can
04  =  4 kg Kanne / 4 kg can
08  =  8 kg Kanne / 8 kg can

Köraplast SF
ein- und zweikomponentiger Polyurethan-Kleb-
stoff. Vielseitig im Anwendungsbereich, für PVC 
und andere Materialien, toluolfrei. Offene Zeit: 
5 – 20 Minuten. Für Kalt- und Warmverklebung 
geeignet.

Köraplast SF
one and two component polyurethan adhesive 
with multiple areas of application, PVC as well 
as other materials, free of toluene. Open time: 
5 – 20 minutes. Suitable for cold and warm 
bonding.

740 001 ..

Größen / sizes:
01  =  0,6 kg Dose / 0,6 kg tin
04  =  4 kg Kanne / 4 kg can
08  =  8 kg Kanne / 8 kg can
23  =  24 kg Packung / 24 kg package

Kövulfix Rekord
Polychloropren-Klebstoff, für alles, außer PVC, 
toluolfrei. Offene Zeit: 10 – 90 Minuten. Für Kalt- 
und Warmverklebung geeignet.

Kövulfix Rekord
polychloropren adhesive, for all materials 
except PVC, free of toluene. Open time: 10 – 90 
minutes. Suitable for cold and warm bonding.

740 010 ..

Größen / sizes:
01  =  0,6 kg Dose / 0,6 kg tin
04  =  4 kg Kanne / 4 kg can
08  =  8 kg Kanne / 8 kg can
23  =  24 kg Packung / 24 kg package

Hooco Neotex extra
einkomponentiger Polychloropren-Klebstoff  
für alles, außer PVC. Hohe Anfangshaftung, 
toluolfrei. Offene Zeit: 10 – 120 Minuten.  
Für Kalt- und Warmverklebung geeignet.

Hooco Neotex extra
one component polychloropren adhesive suited 
for all materials except PVC, strong start up 
bonding, free of toluene. Open time: 10 – 120 
minutes. Suitable for cold and warm bonding.

740 009 ..

Größen / sizes:
01  =  0,6 kg Dose / 0,6 kg tin
04  =  4 kg Kanne / 4 kg can
08  =  8 kg Kanne / 8 kg can
23  =  24 kg Packung / 24 kg package

Megabond
ein- und zweikomponentiger Polychloropren- 
Klebstoff für alles, außer PVC. Niedrig- 
viskos, hohe Anfangshaftung, toluolfrei.  
Offene Zeit: 10 – 45 Minuten. Für Kalt- und 
Warmverklebung geeignet.

Megabond
one and two component polychloropren 
adhesive suited for all materials except PVC, 
low viscous, strong start up bonding, free of 
toluene. Open time: 10 – 45 minutes. Suitable 
for cold and warm bonding.

740 003 04

Köra-Craft
ein- und zweikomponentiger Polychlorop-
ren-Klebstoff, für alles, außer PVC. Niedrig-
viskos, hohe Anfangshaftung, helle Farbe, 
toluolfrei. Offene Zeit: 10 – 45 Minuten. Für Kalt- 
und Warmverklebung geeignet. 4 kg 

Köra-Craft
one and two component polychloropren adhe-
sive, for all materials except PVC. Low viscous, 
strong start up bonding, light colour, free of 
toluene. Open time: 10 – 45 Minutes. Suitable 
for cold and warm bonding. 4 kg

740 012 ..

Größen / sizes:
01  =  0,6 kg Dose / 0,6 kg tin
04  =  4 kg Kanne / 4 kg can
08  =  8 kg Kanne / 8 kg can
23  =  24 kg Packung / 24 kg package

Neocolle hell
ein- und zweikomponentiger Polychloro-
pren-Klebstoff, für alles, außer PVC. Hohe 
Anfangshaftung, helle Farbe, toluolfrei. Offene 
Zeit: 10 – 90 Minuten. Für Kalt- und Warmverkle-
bung geeignet.

Neocolle light
one and two component polychloropren adhe-
sive, for all materials except PVC. Strong start 
up bonding, light colour, free of toluene. Open 
time 10 – 90 minutes. Suitable for cold and 
warm bonding.

Klebstoffe
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Klebstoffe
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740 894 .. 

Größen / sizes:
01  =  0,6 kg Dose / 0,6 kg tin
04  =  4 kg Kanne / 4 kg can
08  =  9 kg Kanne / 9 kg can

Helmitin Formel 1 
Polychloropren-Klebstoff, für alles, außer PVC. 
Besonders geeignet für TR, helle Farbe,  
toluolfrei. Offene Zeit: 5 – 60 Minuten.  
Für Kalt- und Warmverklebung geeignet.

Helmitin Formel 1 
polychloropren adhesive, for all materials 
except PVC. Especially suitable for TR, light co-
lour, free of toluene. Open time: 5 – 60 minutes. 
Suitable for cold and warm bonding.

740 899 ..

Größen / sizes:
04  =  4 kg Kanne / 4 kg can
15  =  15 kg Kanne / 15 kg can

Isapren Rapid TR/X
Polychloropren-Schnellkleber, für alles,  
außer PVC. Offene Zeit: 7 – 45 Minuten.  
Für Kalt- und Warmverklebung geeignet.

Isapren Rapid TR/X
polychloropren rapid adhesive, suitable for all 
materials, except PVC.  
Open time: 7 – 45 minutes.  
Suitable for cold and warm bonding.

740 892 .. 

Größen / sizes:
01  =  0,6 kg Dose / 0,6 kg tin
15  =  15 kg Kanne / 15 kg can

Helmipur 15080
Polyurethan-Universalklebstoff, für alles, auch 
PVC. Antistatisch, helle Farbe, toluolfrei. Offene 
Zeit: ca. 20 Minuten. Nur für Warmverklebung 
geeignet (muss aktiviert werden).

Helmipur 15080
polyurethan universal adhesive, for all materi-
als, PVC included. Anti static, light colour, free 
of toluene. Open time: approx. 20 minutes. 
Suitable only for warm bonding (adhesive must 
be activated).

740 200 .. 

Größen / sizes:
01  =  0,6 kg Dose / 0,6 kg tin
04  =  4 kg Kanne / 4 kg can
08  =  8 kg Kanne / 8 kg can
23  =  15 kg Kanne/ 15 kg can

Prenofix 100
Polychloropren-Schnellkleber, klebt alles, 
außer PVC. Offene Zeit: 7 – 90 Minuten.  
Für Kalt- und Warmverklebung geeignet.

Prenofix 100
polychloropren rapid adhesive, suitable for all 
materials except PVC.  
Open time: 7 – 90 minutes. Suitable for cold 
and warm bonding.

740 809 ..

Größen / sizes:
00  =  0,6 kg Dose / 0,6 kg tin
04  =  6 kg Eimer / 6 kg bucket

Hirschkleber
Innenkleber, für Leder, Filz, Pappe, Textil.

Hirschkleber
inside adhesive, for leather, felt, cardboard, 
textile.

740 595 04

Colle Drop
TR Schnellkleber, für alles, außer PVC,  
helle Farbe. Offene Zeit: 15 – 360 Minuten. 5 l

Colle Drop
TR rapid adhesive, suitable for all materials, 
except PVC, light colour.  
Open time: 15 – 360 minutes. 5 l

742 837 01

Helmitin Lösung 688
Verdünner für Cement 500. 0,8 kg

Helmitin Solvent 688 
thinner for Cement 500. 0,8 kg

742 834 .. 

Größen / sizes:
01 = 0,8 kg Dose / 0,8 kg tin
04 = 4 kg Kanne / 4 kg can

Helmitin Lösung 676/2 
Universalverdünner für Polychloropren-Kleb-
stoffe.

Helmitin solvent 676/2
universal thinner for polychloropren adhesives.

742 833 .. 

Größen / sizes:
01  =  0,7 kg Dose / 0,7 kg tin
04  =  4 kg Kanne / 4 kg can

Cement 500 M
Gummilösung auf Naturkautschuk-Basis,  
Buggcement. Offene Zeit: 5 – 120 Minuten.

Cement 500 M
rubber solvent, natural caoutchouc-based, 
buggcement. Open time: 5 – 120 minutes.

742 838 .. 

Größen / sizes:
01  =  0,8 kg Dose / 0,8 kg tin
04  =  4 kg Kanne / 4 kg can

Helmitin Lösung 694 
Verdünner und Reiniger für Helmipur 15080.

Helmitin solvent 694 
thinner and cleaner for Helmipur 15080.
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Sprüh-Klebstoffe
Spray-adhesives

740 019 10

Köratan WS 921
Polster-Sprühklebstoff, universell einsetzbar 
zum Kleben von Schaumstoffen miteinander 
oder mit z.B. Metall, Holz (Gestelle), Hartfaser-
platten, Pappe, Leinen, Jute, Textilien, Filz und 
Leder, elastische Klebenaht, hohe Anfangshaf-
tung (Kontakthaftung), gute Feuchtigkeits- und 
Wärmebeständigkeit, Ablüftzeit unter 1 Minute. 
9,5 kg

Köratan WS 921
upholstery spray adhesive, universally usable 
to glue foamed materials together or foamed 
materials to metal, wood (frames), fiber boards, 
cardboad, linen, jute, textiles, felt and leather; 
elastic adhesive seam, strong initial adhesion 
(contact adhesion) as well as good resistance 
to humidity and heat. Open time less than one 
minute. 9,5 kg. 

740 151 10

Aquilim Typ 315 NV
lösungsmittelfreie Polychloropren-Dispersion, 
klebt alles, außer PVC, niedrigviskos, sprüh- 
fähig. Speziell für Innenschuhmaterialien. 
Offene Zeit: 30 – 60 Minuten. Für Kalt- und 
Warmverklebung geeignet. 10 kg

Aquilim Typ 315 NV
solvent free polychloropren dispersion, for all 
materials, except PVC, low viscous, spray-able. 
Particularly designed for bonding interior shoe 
materials. Open time: 30 – 60 minutes. Cold 
and warm bonding possible. 10 kg

748 002 04

Servisol Sprühkleber HS 300
kraftvoller Kontaktkleber, ideal für Schaum-
stoff-Stoffverklebungen, für viele weitere 
Materialen wie Leder, Kork, Gummi, Filz, Karton, 
Holz, Metall, etc. geeignet, großes Ablüft-Zeit-
fenster von 2 – 10 Minuten, dadurch nachträg-
liche Korrektur der Klebung möglich, Farbe 
weißlich-transparent, 500 ml, VE 12 Dosen

Servisol Spray glue HS 300
very strong contact glue, ideal for gluing foam 
rubber with fabric, such as further materials like 
leather, cork, rubber, felt, carton, wood, metal, 
etc. Open time window 2 – 10 minutes, thereby 
additional correction of the bonding possible, 
color white/transparent, 500 ml, packing unit 
12 tins

748 002 05

Servisol Sprühkleber QS 900
kraftvoller Kontaktkleber, ideal für Schaum-
stoff-Stoffverklebungen, für viele weitere 
Materialen wie Leder, Kork, Gummi, Filz, Karton, 
Holz, Metall, etc. geeignet, kurze Ablüftzeit von 
ca. 30 sec., ermöglicht die schnelle Weiterver-
arbeitung der zu klebenden Materialien, Farbe 
gelblich transparent, 500 ml, VE 12 Dosen

Servisol Spray glue QS 900
very strong contact glue, ideal for gluing foam 
rubber with fabric, such as further materials like 
leather, cork, rubber, felt, carton, wood, metal, 
etc. Short open time of approx. 30 sec., allows 
the quick subsequent treatment of the glued 
materials, color yellowish/transparent, 500 ml, 
packing unit 12 tins

740 388 ..

Größen / sizes:
08  =  10 kg Kanne / 10 kg can
23  =  20 kg Packung / 20 kg package

L 400
sprühfähiger Polychloropren-Schnellkleber, 
für alles, außer PVC. Speziell abgestimmt auf 
flexible Klebungen in der Orthopädietechnik, 
haftet auf Metall, helle Farbe, toluolfrei. Offene 
Zeit: 10 – 60 Minuten. Für Kalt- und Warmverkle-
bung geeignet.

L 400
spray-able polyychloropren rapid adhesive, 
suitable for all materials except PVC, especially 
designed for flexible bonding in the orthopae-
dic techniques, bonds to metal, light colour, 
free of toluene. Open time: 10 – 60 minutes. 
Suitable for cold and warm bonding.

Rationell und wirtschaftlich kleben!

Nutzen Sie die Vorteile von Klebstoffsprühsys-
temen auch in Ihrem Unternehmen.
Die Vorteile liegen auf der Hand:
•  Zeit- und Kostenersparnis von 30 Prozent 

und mehr
•  schnelle, gleichmäßige Verteilung des  

Klebstoffes
• einfache Handhabung
• geringe Anschaffungskosten

Für weitere Informationen kontaktieren Sie uns 
bitte. 

Rationally and economically glueing!

Use the advantages of adhesive spray systems 
also in your company.
The advantages are obvious:
•  saving of time and cost of 30 percent and 

more
•  quick, steady distribution of the adhesive
• easy to use
• low cost

For further information please contact us.
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Klebstoff-Zusätze • Vorstriche
Adhesive-additions • Primer

743 048 ..

Farben / colours:
11  =  weiß / white
13  =  braun / brown
16  =  schwarz / black

Renia Quick-Sohl
Reparatur-Paste auf PU-Basis, 
vermischt mit Lederstaub, zum 
Sohlen-Löcher füllen, toluolfrei. 
90 g

Renia Quick-Sohl
PU-based repair paste, filled with 
leather dust, fills holes in soles, 
can be used for protective toe area 
covers, free of toluene. 90 g

740 154 ..

Größen / sizes:
00  =  100 ml
10  =  1 l

Renia Härter C
Klebstoffzusatz, zur Erhöhung der 
Wärme-, Öl- und Fettbeständigkeit.

Renia hardener C
addition to adhesive to increase 
the heat, oil and grease resistancy.

740 038 ..

Größen / sizes:
01  =  85 ml
25  =  250 ml

Kö-Halosol S
Halogeniermittel, Vorstrich für TR- 
und Latexmaterial.

Kö-Halosol S
halogen, primer for TR and latex 
materials.

740 590 50

Haloprim
universeller Vorstrich für PU, PVC, 
Gummi- und Kreppsohlen. 500 ml

Haloprim
universal primer for PU, PVC, rub-
ber and crepe materials. 500 ml

740 155 ..

Größen / sizes:
00  =  100 ml
25  =  250 ml

Renia Primer
Vorstrich für PUR-Materialien.

Renia Primer
primer for PUR-materials.

740 137 ..

Größen / sizes:
50  =  100 ml
25  =  250 ml

Renia Rehagol
Halogeniermittel, Vorstrich für TR 
und Latex.

Renia Rehagol
halogen, primer for TR and latex.

740 041 01

Kö-Körabond 11
Vorstrich für EVA-Material. 100 ml

Kö-Körabond 11
primer for EVA materials. 100 ml

742 800 ..

Größen / sizes:
01  =  1 l Dose / 1 l tin
04  =  5 l Kanne / 5 l can
10  =  12 l Kanne / 12 l can

Aceton
Reinigungs- und Lösemittel.

Aceton
cleaner and solvent.

740 037 ..

Größen / sizes:
10  =  100 ml
33  =  330 g

Kö-PUR PLUS
Vorstrich für PUR-Materialien.

Kö-PUR PLUS
primer for PUR materials.

740 897 01

Helmitin Vernetzer 500 FB 
Klebstoffzusatz, für Helmitin 
Formel 1, zur Erhöhung der Wärme-, 
Öl- und Fettbeständigkeit. 0,8 kg

Helmitin hardener 500 FB 
addition to adhesive, for Helmitin 
Formel 1, to increase the heat, oil 
and grease resistancy. 0,8 kg

740 036 ..

Größen / sizes:
01  =  100 g
10  =  0,8 kg

Kö-Köracur TR 280
Klebstoffzusatz, zur Erhöhung der 
Wärme-, Öl- und Fettbeständigkeit.

Kö-Köracur TR 280
addition to adhesive to increase 
the heat, oil and grease resistancy.

740 893 00

Helmitin Vernetzer 49631 
Klebstoffzusatz, für Helmipur 
15080, zur Erhöhung der Wärme-, 
Öl- und Fettbeständigkeit. 60 g

Helmitin hardener 49631 
addition to adhesive, for Helmipur 
15080, to increase the heat, oil and 
grease resistancy. 60 g
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Sekundenkleber
Superglue

740 120 ..

Größen / sizes: 
20 + 50 g

Renia ProtoColle =S=
Cyanacrylat, dünnflüssig, schnelle 
Reaktionszeit, nicht für poröse 
Materialien geeignet.

Renia ProtoColle =S=
cyano acrylate, super glue, low 
viscous, quick response time, not 
suitable for porous materials

740 122 ..

Größen / sizes: 
20 + 50 g

Renia ProtoColle =H=
Cyanacrylat, hochviskos, längere 
Reaktionszeit, vor allem für  
saugende Materialien wie PUR, 
EVA, etc. geeignet.

Renia ProtoColle =H=
cyano acrylate, super glue, high 
viscous, longer response time, 
especially suitable for sucking 
materials as PUR, EVA, etc.

740 022 ..

Größen / sizes: 
20 + 50 g

Kö-C3
Cyanacrylat, hochviskos, besonders 
für saugfähige Materialien geeig-
net, langer 3-teiliger Verschluß.

Kö-C3
cyano acrylate, super glue, high 
viscous, especially suitable for 
sucking materials, long three-part 
closing cap.

740 325 ..

Größen / sizes: 
20 + 50 g

Top-Glue
preiswerter Cyanacrylat, mittel- 
viskos, 3-teiliger Verschluß.

Top Glue
cost effective cyano-acrylate,  
middle viscous, three-part closing 
cap.

740 123 ..

Größen / sizes: 
20 + 50 g

Renia ProtoColle flexibel
Cyanacrylat, klebt auch poröse 
Materialien wie PUR oder Leder 
schnell und vor allem flexibel.  
Keine Versteifung auch bei sehr 
dünnem Leder.

Renia ProtoColle flexibel
cyano acrylate, super glue, sticks 
also porous materials as PUR or 
leather fast and flexible. No stif-
fening also with very thin leather.

740 822 50

Qualit 02-E
Cyanacrylat, höherviskos,  
besonders für saugfähige  
Materialien geeignet. 50 g

Qualit 02-E
cyano-acrylate, high viscous, 
especially suitable for sucking 
materials. 50 g

740 322 00

Atom Aktivator
Aktivator-Spray, beschleunigt die 
Aushärtung von Sekundenklebern 
bei nicht optimalen Umgebungs- 
bedingungen. 200 ml

Atom Activator
activator-spray, will accelerate the 
curing process of cyano-acrylate 
adhesives which are used under 
unfavourable conditions. 200 ml

740 321 00

Atom Filler
feinkristallines Spezial-Füllgranulat, 
zum Auffüllen von Rissen, Spalten 
und Löchern, nur in Verbindung 
mit niedrigviskosem Cyanacrylat 
verwendbar. 20 g

Atom Filler
fine-crystalline special filling 
granulate, to the fill-up of cracks, 
columns and holes, only in connec-
tion with low viscous Cyanacrylat 
usable. 20 g

740 026 ..

Größen / sizes: 
20 + 50 g

Kö-Klebe-Blitz
Cyanacrylat, mittelviskos, langer 
3-teiliger Verschluß.

Kö-Klebe-Blitz
cyano acrylate, super glue, mid vis-
cous, long three-part closing cap.

740 324 ..

Größen / sizes: 
20 + 50 g

Rapid-Flex
Cyanacrylat, höherviskos, besonders 
für saugfähige Materialien geeig-
net, langer 3-teiliger Verschluß.

Rapid-flex
cyano-acrylate, higher viscous, 
especially suitable for sucking  
materials, long three-part closing 
cap.

740 025 20

Kö-C2
Cyanacrylat, niedrigviskos. 20 g

Kö-C2
cyano acrylate, super glue, low 
viscous. 20 g

740 323 ..

Größen / sizes: 
20 + 50 g

Atom
Cyanacrylat, mittelviskos, langer 
3-teiliger Verschluß. Der Sekunden- 
kleber der alles klebt.

Atom
cyano-acrylate, middle viscous, 
long three-part closing cap, instant 
glue for all materials.
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Materialerkennung in der Orthopädieschuhtechnik und Schuhreparatur
Material identification for orthopaedics and shoe repairing

PUR
Leicht zu erkennende Schaumstruktur, durch Lösemittelkontakt anquellbar.

Gummi 
Trockener Staub beim Rauhen oder Schleifen. Brennt nach Anzünden wei-
ter, flackernd und rußend, typischer Gummigeruch. Unempfindlich gegen 
Lösemittel.

Geschäumter Gummi 
Offenporiges Material, entwickelt beim Rauhen oder Schleifen einen Rub-
beleffekt. Brennt nach dem Anzünden weiter, rußt jedoch sehr stark, der 
Rauch riecht wie Gummi.

Krepp 
Schmiert beim Rauhen oder Schleifen. Schmiert bei Lösemittelkontakt. 
Typischer Kreppgeruch. 

TR
Löst sich bei Lösemittelkontakt an, gibt die Farbe ab und bricht.

PVC
Kompakte und geschäumte Formsohlen mit einem relativ hohen Gewicht. 
Schmiert beim Rauhen bzw. Schleifen.

EVA
Geschäumtes, offenporiges Material mit sehr geringem Gewicht. Schmiert 
nicht beim Rauhen oder Schleifen, staubt jedoch. Brennt nach dem  
Anzünden mit kleiner Flamme wie Kerzen, riecht dabei wie brennendes 
Wachs, tropft aber nicht.
 

100% Latex
Sehr starker Rubbeleffekt beim Rauhen oder Schleifen. Lösemittelunemp-
findlich. Extrem weich. 

Polypropylen
Harter, unflexibler Werkstoff.  Beim Schleifen entstehen tiefe Rillen.

Hilfsmittel 

Härter 
Klebstoffzusatz für Klebungen, die außergewöhnlichen Bedingungen aus-
gesetzt werden, z.B bei Arbeitsschuhen. Die Zugabe von Härter verbessert 
die Wärme-, Feuchtigkeits-, Öl-, Fett- und Weichmacherbeständigkeit der 
Klebstoffe.

PUR Vorstrich 
Zur Vorbehandlung von PUR-Schuhböden, weiterhin zur Abdichtung der 
PUR Schleifkanten. Der Vorstrich verdichtet die Schaumstruktur von PUR 
Material und bildet einen idealen Haftgrund für die Weiterverklebung.     

Halogeniermittel 
Zur Vorbehandlung von Gummi-, TR- und Latex-Materialien. Das Halogenier-
mittel bewirkt eine intensive Verbindung des Polyurethan-Klebstoffes zum 
Material.

PUR
Easy to identify foam structure, will swell if brought into contact with 
solvent.

Rubber
Develops dry dust during roughening or grinding. Keeps burning after 
being lit, flickering and smoking, typical rubber smell. Resistant to  
solvent.

Foamed Rubber 
Porous material, shows rub off-effect during roughening or grinding. Cont-
inues to burn after being lit, however develops heavy smoke which smells 
like rubber.

Crepe
Smears during roughening or grinding. Smears when brought into contact 
with solvent. Typical crepe smell.

TR
Starts to dissolve when brought into contact with solvent, loses colour and 
breaks.

PVC
Compact and foamed form soles with a relatively high weight. Smears 
during roughening or grinding.

EVA
Foamed, porous material, very light weight. Non-smearing during roug-
hening or grinding, however gives off dust. Burns with a small flame after 
being lit, just like a candle, while smelling like burning wax, doesn‘t drip. 

100% Latex
Shows very strong rub off-effect during roughening or grinding. Resistant 
to solvent. Extremely soft.

Polypropylen
Rigid, inflexible material. During grinding you‘ll see deep groves.

Auxiliary products

Hardener
Glue additive for adhesive joints of heavy strained footwear, e.g. for wor-
king boots.
The addition of hardener improves the resistance of the adhesive to heat, 
humidity, oil, grease and softeners.

PUR Primer
Primer for PUR shoe soles, also for the re-sealing of PUR edges. Primer 
compresses the foam structure and develops an ideal adhesive base for 
bonding.

Halogen
Pretreatment for special rubber, TR- and latex-materials. Halogen  
establishes a stable bond of the polyurethan adhesive with the material. 
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Klebstoffeigenschaften im Kurzüberblick
Adhesive properties in the short overview

Klebstoff Leder Gummi PUR Krepp TR PVC EVA Latex PP*1) Kork

Leather Rubber PUR Crepe TR PVC EVA Latex PP*1) Cork
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Adhesive

Allround

Ortho Premium

Spezial

Super Contact

Colle de Cologne

Forte

Syntic Total

Top Fit

Vulkofest

X X X# X — X — XPOrtec

Novo Colle

Multicolle

Aquilim 130

Renol „ASTI“

Renol „AL“

Köraplast 182 A

Köraplast SF

Megabond

Express Kontakt

Hooco Neotex extra

X X XX X — X — FXKöra-Craft

X X XX X — X — FXNeocolle hell

Kövulfix Rekord

Prenofix 100

X X X# X — X — XPHelmitin Formel 1

X H XX H X — H —XHelmipur 15080

Isapren Rapid TR/X

Köratan WS 921

Colle Drop

L 400

X  =  geeignet / 
suitable

— =  nicht geeignet / 
not suitable

H  =  nach voriger Halogenierung geeignet / 
suitable after halogenation

P =  nach Vorstrich mit Primer geeignet / 
suitable after use of primer

#  =  mit Härterzugabe geeignet / 
suitable with hardener

F =  Material vorher flämmen / 
material must be flamed before

P1 =  nach Vorstrich mit Körabond 11 geeignet / 
suitable after use of Körabond 11 primer

*1)=  bei PP Material ist nur eine 
Haftverklebung möglich /  
only pressure sensitive bonding possible 
for PP-material

X X X— X — X — FXAquilim 315
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Ausputzfarben • Lederbeize • Lederdehner
Finishing inks • Leather stain • Leather stretcher

743 004 ..

Größen / sizes:
00  =  50 ml
10  =  1000 ml

Morello Extra Schwärze
für glatte und genarbte Oberleder 
jeder Zurichtung, intensive Spezial- 
schwärze (matt und stumpf) für 
dauerhafte Färbung.

Morello extra blacking
for smooth and rough leather of 
all finishings, intense special black-
ness (matt and dulled) for lasting 
dyeing.

743 011 10

Morello Russetfarbe
wasserlösliche, schleiffähige 
Schnittfarbe mit hoher Deckkraft, 
stark glänzend, d’braun. 1 l

Morello cold polishing ink
soluble in water, sandable finishing 
colour with high covering capacity, 
strongly shining, dark brown. 1 l

745 010 ..

Farben / colours:
03  =  natur / neutral
53  =  teak / teak
54  =  palisander / palisander

Fato Transparentbeize
für holzähnliche transparente 
Schnitte und Böden. 500 ml

Fato transparent stain
for transparent edges and soling 
similar to wood. 500 ml

618 666 ..

Größen / sizes:
00  =  1 l Flasche / 1 l bottle
10  =  5 l Kanne / 5 l can

GP-Lederdehner
macht das Leder weich und dehn-
bar, unentbehrlich bei Anfertigung 
neuer Schuhe oder Beseitigung von 
Druckstellen.

GP-leather stretcher
makes leather soft and flexibel, in-
dispensable for making new shoes 
or removing pressure marks.

743 007 10

Morello Kaltpoliertinte
wasserlösliche, selbstglänzende 
Ausputzfarbe für alle gängigen 
Materialien, schwarz. 1 l

Morello cold polishing ink
soluble in water, self-shining finis-
hing colour for all usual marterials, 
black. 1 l 

743 025 ..

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
06  =  d’braun / dark brown
12  =  farblos / neutral

Morello Futura 2000
Schnellausputz, für Kunststoffe, 
Gummi und transparente Materiali-
en, selbstglänzend, wasserfest, gut 
deckend. 100 ml

Morello Futura 2000
high-speed shoe finish for plastics, 
rubber and transparent materials, 
self-shining, water resistent, good 
covering. 100 ml

743 049 01

Renia Spezial Lederbeize
reibechte Lederbeize für Schuhe, 
für alle Lederzurichtungen geeig-
net, schwarz. 1 l

Renia Special leather stain
permanent leather dye for shoes, 
suitable for all leather types, black. 
1 l

745 044 ..

Größen / sizes:
01  =  0,75 l Dose / 0,75 l tin
04  =  5 l Kanne / 5 l can

Lederweicher SR
macht das Leder weich und dehn-
bar, unentbehrlich bei Anfertigung 
neuer Schuhe oder Beseitigung von 
Druckstellen.

Leather softener SR
makes leather soft and flexibel, in-
dispensable for making new shoes 
or removing pressure marks. 

745 009 ..

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
06  =  d’braun / dark brown

Fato Ausputzfarbe
Schnitt- und Gelenkfarbe bei Leder-
böden. 500 ml

Fato finishing color
edge- and joint ink for leather 
soling. 500 ml

618 650 ..

Größen / sizes:
01  =   25 ml Pumpspray /  

pump spray 
02  =   300 ml Werkstatt-Pumpspray/ 

pump spray

Patika Shoe Eze Lederdehner
dehnt das Leder dauerhaft und 
macht es geschmeidig. Ideal bei 
drückenden Schuhen, hinterlässt 
keine Flecken oder Ränder.

Patika Shoe Eze leather stretcher 
strechts the leather permanently 
and makes it smooth. Ideally at 
pinched shoes, leaves no spots or 
edges.

745 000 02

Fato Plastic Color
Schnitt- und Gelenkfarbe bei Leder- 
und Gummiböden, schwarz. 500 ml

Fato plastic color
edge- and joint ink for leather and 
rubber soling, black. 500 ml

618 667 01

Morello Lederdehner
macht das Leder weich und 
dehnbar. Es lässt sich danach 
besser verarbeiten. Wichtig in der 
Schuhmacherwerkstatt bei der 
Anfertigung neuer Schuhe. 1 l

Morello leather stretcher
softens leather, making it more 
elastic and easier to work with. 
Essential for hand-crafted new 
shoes. 1 l. 
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Ausputzfarben
Finishing inks

743 040 ..

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
03  =  farblos / neutral
06  =  d’braun / dark brown

Schnitt- und Absatzfarbe
deckend, für alle Materialien geeignet,  
mit Wasser verdünnbar. Die Schnitt- und  
Absatzfarbe für höchste Ansprüche. 1 l

Finish ink and heel stain
suitable for all materials and can be diluted 
with water. Suitable for most demanding  
requirements. 1 l

743 045 ..

Farben / colours:
00  =  farblos / neutral
01  =  weiß / white
02  =  schwarz / black
05  =  m’braun / middle brown
06  =  d’braun / dark brown
07  =  rotbraun / red brown
09  =  blau / blue
14  =  hellbeige / light beige
15  =  sand / sand
16  =  mahagoni / mahagony
32  =  d’blau / dark blue
42  =  grau / grey
48  =  perlweiß / pearl white
54  =  schlamm / muddy
55  =  anthrazit / anthracite
56  =  bordo / bordeaux

Contour Liner
Schnitt- und Absatzfarbe mit Schwammaufträ-
ger, für Leder, Gummi, PVC. Schnelltrocknend, 
glänzend. 75 ml

Contour Liner
finish and heel ink with application sponge 
for leather, rubber, PVC. Rapid drying time, 
brilliant. 75 ml

743 041 ..

Farben / colours:
00  =  farblos / neutral
02  =  schwarz / black
06  =  d’braun / dark brown

Ausputzfarbe
stark deckend, für alle Materialien geeignet. 1 l

Finish ink
well covering, suitable for all materials. 1 l

743 070 ..

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
05  =  m’braun / middle brown
06  =  d’braun / dark brown

Einziehfarbe
Grundierung bei Lederböden, zieht in das Leder 
ein und färbt die Fasern. Durch Nachbehand-
lung mit Ausputzfarbe ergibt sich der perfekte 
Ausputz. Auch zum Umfärben geeignet. 1 l

Leather ink
base coat for leather bottoms, it is absorbed 
by the leather and dyes the fibres. Through an 
aftertreatment with finishing colour you get the 
perfect finish. Also suitable for redyeing. 1 l 

743 047 ..

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
05  =  m’braun / middle brown
06  =  d’braun / dark brown

Nachfüllfarbe
für Contour Liner. 500 ml

Refill colour
for Contour Liner. 500 ml

743 045 80

Ersatzschwamm für Contour Liner

Replacement sponge for Contour Liner

743 071 ..

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
06  =  d’braun / dark brown
08  =  rot/ red
09  =  blau / blue

Schnitt- und Absatzmarker
für alle Materialien, ideal zur konturgenauen 
Verzierung von Lederböden und Schnitten, was-
serfest, flache Stiftspitze, Linie bis 5 mm breit. 

Finish and heel ink
suitable for all materials, ideal to decorate 
leather bottoms and cuts with contour accuracy, 
water resistent, flat pen tip, line width up to 5 
mm. 

Farbkarte / colour card Contour Liner:

09
blau /  
blue

14
hellbeige / 
light beige

15
sand /  
sand

16
mahagoni / 
mahagony

42
grau /  
grey

32
d’blau /  
dark blue

56
bordo / 
bordeaux

55
anthrazit / 
anthracite

54
schlamm / 
muddy

48
perlweiß / 
pearl white

07
rotbraun /  
red brown

06
d’braun / 
dark brown

05
m’braun /  
middle brown

02
schwarz / 
black

01
weiß/
white

00
farblos/
neutral
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Farbwachs • Polierwachs
Colour wax • Polishing wax

743 055 ..

Farben / colours:
00  =  farblos / neutral  09  =  blau / blue
02  =  schwarz / black  50  =  negro / negro
04  =  h’braun / light brown  52  =  mahagoni / mahagony
05  =  m’braun / medium brown  53  =  tabak / tabacco
06  =  d’braun / dark brown 

Hooco Dreikantwachs
Gemisch aus synthetischen Wachsen und hochwertigen Farbstoffen,  
VE 10 Stück

Hooco triangel wax
mixture of synthetic waxes and high-grade colours,  
packing unit 10 pieces 

743 054 00

GP-Nachpolierwachs
verleiht einen brillanten Glanz, 
auch zum Versiegeln von Schnitt- 
und Absatzfarbe, farblos, 250 g

GP-high shining wax
gives a brilliantly shine, also to 
seal finish ink and heel stain, 
colorless. 250 g

745 051 ..

Farben / colours:
02  =  schwarz / black 
05  =  m’braun / medium brown 
06  =  d’braun / dark brown 
14  =  beige / beige
42  =  grau / grey

Fato Oberleder-Reparierstifte
zur Beseitigung von Oberleder-
schäden

Fato upper leather repair pens
for the removal of upper leather 
damages

745 051 00

Sortiment mit 12 Farbstiften / 
assortment with 12 colour pens

743 058 ..

Farben / colours:
00  =  farblos / neutral  06  =  d’braun / dark brown
02  =  schwarz / black  07  =  rotbraun / redbrown
04  =  goldbraun / goldbrown  50  =  negro / negro
05  =  m’braun / medium brown  53  =  tabak / tabacco

Renia Brillant Wax
Gemisch aus synthetischen Wachsen und hochwertigen Farbstoffen,  
VE 12 Stück

Renia Brillant Wax
mixture of synthetic waxes and high-grade colours,  
packing unit 12 pieces

743 054 ..

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
03  =  naturell / natural

GP-Schleifwachs
hartes Wachs mit Schleifwirkung, 
zum Glätten von Gummi- und  
Lederböden, schließt Poren. 450 g

GP-polishing wax
hard wax with grinding effect,  
to smooth rubber and leather 
bottoms, closes pores. 450 g

748 023 04

Füllfix
zum Ausfüllen von Hohlräumen an 
Absätzen, Sohlen, usw., Verarbei-
tung mit Aceton. 500 g

Füllfix
for filling cavities on heels,  
soles etc., processing with acetone. 
500 g

743 090 ..

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
11  =  naturell / natural

Pechwachs
zur Herstellung von Pechfäden 
(Pechdraht). 90 g

Pitch wax
for the manufacturing of pitch 
thread. 90 g

743 051 11

Nähwachs
zum Wachsen und Imprägnieren 
von Garnen und Zwirnen, gelb. 
100 g

Sewing wax
for the waxing and impregnating of 
threads, yellow. 100 g

743 051 02

Ausfüllwachs
weiches Wachs, zum Ausfüllen von 
Hohlräumen, schwarz. 100 g

Filler wax
soft wax, for filling of hollow  
cavities, black. 100 g

748 005 ..

Größen / sizes:
01  =  100 ml
10  =  1000 ml

Nähmaschinenöl
hell, harz- und säurefrei

Sewing machine oil
light, resin and acid free
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Lederfarben
Leather colours

746 019 ..

TRG Super Color Spray
Leder- und Kunstlederfarbe (nicht 
für Rauleder geeignet), einfach auf-
zutragen, schnelltrocknend. 150 ml

TRG Super Color Spray
leather and artificial leather colour 
(not suitable for suede or nubuck), 
easy to apply, quick drying. 150 ml

746 010 ..

Farben / colours:
07  =  mocca / mocca
22  =  weiss / white
35  =  schwarz / black
39  =  d’blue / navy blue

TRG Super Color Spray
Leder- und Kunstlederfarbe (nicht 
für Rauleder geeignet), einfach 
aufzutragen, schnelltrocknend. 
400 ml

TRG Super Color Spray
leather and artificial leather colour 
(not suitable for suede or nubuck), 
easy to apply, quick drying. 400 ml

746 71. ..

Morello Leder-Einziehfarbe
zum Ein- und Umfärben von Glatt-
leder, sehr gut deckend, abriebfest, 
hochglänzend. 40 ml

Morello leather colour
for dyeing and changing colours of 
smooth leather, good covering pro-
perties, abrasion resistant, highly 
glossy. 40 ml

746 010 98

TRG Super Color Hochglanzspray
für Glattleder, verleiht einen  
brillanten Glanz, farblos. 400 ml

TRG Super Color high gloss spray
for smooth leather, creates a  
brilliant gloss, neutral. 400 ml

Farbkarte / colour card Morello:

946  gelb / yellow

947  h’braun / light brown

948  m’braun / medium brown

951  d’braun/ dark brown

954  beige / beige

955  rot / red

958  blau / blue

959  grün / green

960  schwarz / black

963  grau / grey

964  wollweiß / white

976  d’blau / navy-blue

977  bordo / bordeaux

983  gold / gold

984  silber / silver

997  weiss / white

746 016 15

TRG Conditioner 
zur Vorbehandlung vor der  
Lederfärbung, entfernt Schmutz-,  
Farb- und Pflegemittelreste. 50 ml

TRG conditioner 
for the pretreatment of leather prior 
to the dyeing, removes residues 
of dirt, colour and care products. 
50 ml

746 720 05 50 ml
746 016 01 1000 ml

Morello Lösungsmittel +  
Entfärber
zur Vorbehandlung vor der 
Lederfärbung, entfernt Schmutz-, 
Farb- und Pflegemittelreste. Auch 
zur Verdünnung von Lederfarben 
geeignet. 

Morello solvent + dove remover
for the pretreatment of leather prior 
to the dyeing, removes residues of 
dirt, colour and care products. Also 
suitable for the thinning of leather 
colours.

747 008 ..

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
10  =  dunkelbraun / dark brown
16  =  d’blau / navy blue

TRG Suede Dye
zum Auffrischen und Umfärben von 
Rauleder, abriebfest. 50 ml

TRG Suede Dye
for freshing up and redyeing of 
suede leather, abrasion resistant. 
50 ml

746 740 ..

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
06  =  d’braun / dark brown

Morello Wildlederfarbe
zum Auffrischen und Umfärben 
von Rauleder, sehr gut deckend, 
abriebfest. 100 ml

Morello suede colour
for freshing up and changing 
colours of suede leather, good 
covering properties, abrasion 
resistant. 100 ml

Farbkarte / colour card TRG:

03 braun / brown

06 d’braun / dark brown

07 mocca / mocca

08 gelb / yellow

10 h’grau / light grey

11 grau / grey

12  d’grau / dark grey

14  violett / purple

15  lavendel / lavender

16  grün / green

17  d’grün / dark green

20  silber / silver

21  gold / gold

22  weiss / white

23  elfenbein / bone

24  sand / sand

25  h’beige / light beige

26  h’braun / light brown

28  sattelfarben / saddle tan

30  rot / scarlet

32  maron / maroon

33  hellgold / pale gold

34  bordo / bordeaux

35  schwarz / black

36  h’blau / light blue

37  königsblau / royal blue

38  marine/ light navy

39  d’blue / navy blue

44  pastellrosa / shell pink

45  taupe / otter

48  rötlichbraun / london tan

58  beige / beige

59  chamois / chamois

60  camel / camel

66  orange / orange

67  vanille / vanilla

71  fuchsia / rasperry

73  rotbraun / maroon brown

77  olive / olive

94  türkis / turquoise
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Trennmittel • Zubehör
Separating agents • Accessories

748 070 ..

Größen / sizes:
01  =  1 kg 
04  =  5 kg

Beil TM 65/98
2-Komponenten-Trennmittel auf Si-
likonkautschuk-Basis. Aushärtung 
durch Zugabe von 15% Vernetzer 
V51. Es bildet eine 0,15 – 0,30 mm 
dicke Haut, die auch feuchte Gipse 
versiegelt.

Beil TM 65/98
2 component separating agent, 
based on silicon caoutchouc. 
Hardening by adding of 15% of 
crosslinker V51. It builds up a  
0.15 – 0.30 mm thick skin, which 
seals even moist casts.

748 070 ..

Größen / sizes:
15  =  150 g 
75  =  750 g

Vernetzer V 51 für TM 65/98

Crosslinker V 51 for TM 65/98

748 006 ..

Größen / sizes:
01  =  1 l
04  =  5 l

Wachstrennmittel
1-Komponenten Trennmittel auf 
Wachsbasis, nur für trockene 
Gipse.

Separating agent
1 component separating agent on 
wax basis, only for dry casts.

745 023 08

Mischbecher 0,5 L
Anrührbehälter für Gießharze und 
Schäume, Hartpapier.

Mixing bowl 0,5 l
mixing bowl for pourable resins 
and foams, hard paper.

745 023 50

Mischbecher mit Skala, 1 L
Anrührbehälter für Gießharze  
und Schäume, transparent, mit 
Füllskala, Kunststoff.

Mixing bowl with scale, 1 l
mixing bowl for pourable resins 
and foams, transparent, with scale, 
plastic.

748 069 ..

Größen / sizes:
01  =  1 l
04  =  5 l

Beil MO 70
1-Komponenten-Wachstrennmittel. 
Zum Ausschwenken von vollstän-
dig durchgetrockneten Gipsen. 
Aushärtung durch Ausdünstung der 
Lösemittel.

Beil MO 70
1 component separating agent, ba-
sed on wax. For rinsing of comple-
tely dried casts. Hardening through 
drying out of the solvents

748 012 90

Spezial-Trennfolie
für Thermo-Blue Gießmasse, hit-
zebeständig bis ca. 180° C, selbst- 
trennend gegenüber Thermo-Blue. 
Beim Kontakt der Folie mit der 
heißen Masse verschwinden 
kleine Falten selbständig. Ideal zur 
Anwendung beim Ausgießen von 
Trittschaum. Breite 45 cm,
VE 50 lfm im Spenderkarton mit 
Abreißkante.

Special seperation foil
for Thermo-Blue pourable resin, 
heat resistant to approx. 360°F, 
self separating from Thermo-Blue. 
During contact of the foil with
the hot resin smaller folds disappe-
ar by themselves. Ideal for pouring 
in impression foam. Width approx. 
17 inches, packing unit 50
meter in dispensing carton with cut 
off edge.

748 044 00

Mischbehälter
zur Anwendung der Schütteltechnik 
beim Vermischen von PREMIUM 
Hartschaumkomponenten,  
Volumen 2 l.  

Mixing tin
to the use of the shaking technique 
while mixing of PREMIUM hard 
foam components, volume 2 l.

748 044 10

Innenbeutel 
für Mischbehälter, mit Druck- 
verschluss, VE 100 Stück

Bag
for mixing tin, with pressure  
closing, packing unit 100 pieces

748 030 10

Talkumstreuer

Talkum shaker

748 030 00

Talkum 1 kg

Talkum 1 kg

745 046 01

Flüssige Überstemme
nichtklebend. 0,5 kg Dose

Liquid side linings
non adhesive. 0,5 kg tin

745 023 25

Holzspachtel
zum Anrühren, 25 cm, VE 100 Stück

Wooden spatula
to mix, 10 inches, packing unit 100 
pieces
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Leistenschaum
Last foam

748 061 25

Beil Asti-V 170
speziell entwickelt zur Herstellung von Ver-
kürzungsausgleichen. Dichte ca. 170 kg/m3. 
Aufschäumfaktor ca. 6.0. Mischungsverhältnis 
A:B = 100:120 Gewichtsanteile. 2 kg Gebinde 
(Komponente A+B zusammen).

Beil Asti-V 170
especially developed for building compensa-
tion shortenings. Density approx. 170 kg/m3. 
Foaming factor approx. 6.0. Mixing ratio
A:B = 100:120 parts by weight. 2 kg unit  
(component A+B together).

748 058 .. Komponente A / Component A
748 059 .. Komponente B / Component B

Größen / sizes:
01  =  0,865 kg 
04  =  4,6 kg 
08  =  9,32 kg

Beil Asti-OP 500
Leistenschaum, die meistverkaufte Einstellung 
für die Orthopädie-Schuhtechnik. Gut nagelbar. 
Dichte ca. 500 kg/m3. Aufschäumfaktor ca. 2.0. 
Mischungsverhältnis A:B = 100:100 Gewichts-
anteile.

Beil Ast-OP 500
last hard foam, the best sold adjustment for the 
orthopedic shoemaking. Nailing resistant. Den-
sity approx. 500 kg/m3. Foaming factor approx. 
2.0. Mixing ratio A:B = 100:100 parts by weight.

748 048 ..  Komponente A / Component A
748 049 ..  Komponente B / Component B

Größen / sizes:
01  =  1 kg Dose / 1 kg tin 
05  =  5 kg Kanne / 5 kg can
10  =  10 kg Kanne / 10 kg can

PREMIUM Leistenschaum
zur Herstellung von mechanisch und thermisch 
hoch belastbaren Formen und Modellen im Or-
thopädiehandwerk, geeignet zum Tackern und 
Nageln, hohe Druckfestigkeit, gleichmäßige 
und feinzellige Struktur, Dichte ca. 500 kg/m3, 
Aufschäumfaktor ca. 2.0, Mischungsverhältnis 
A:B = 100:100 Gewichtsanteile.

PREMIUM Last foam
for manufacturing of mechanical and thermal 
highly loaded moulds and models in the ortho-
paedic sector, suitable for tacker and nailing, 
high pressure resistance, even and fine celled 
structure, density approx. 500 kg/m3,  
foaming factor approx. 2.0,  
mixing ratio A:B = 100:100 parts by weight.

748 050 .. Komponente A / Component A
748 051 .. Komponente B / Component B

Größen / sizes:
01  =  1 kg 
04  =  5 kg

Leistenschaum
preiswerter Leistenschaum, geeignet zum 
Tackern und Nageln, Dichte ca.  
500 kg/m3, Aufschäumfaktor 2.0, Mischungs- 
verhältnis A:B = 100:100 Gewichtsanteile.

Last foam
cost effectiv last foam, suitable for tacker  
and nailing, density approx. 500 kg/m3,  
foaming factor approx. 2.0,  
mixing ratio A:B = 100:100 parts by weight.

748 057 00  Komponente A, 150 extraweich
Dichte ca. 200 kg/m3, Aufschäumfaktor ca. 5.3 /
density approx. 200 kg/m3, foaming factor 
approx. 5.3

748 057 01  Komponente A, 300 weich
Dichte ca. 280 kg/m3, Aufschäumfaktor ca. 3.8 /
density approx. 280 kg/m3, foaming factor 
approx. 3.8

748 057 02  Komponente A, 500 fest
Dichte ca. 510 kg/m3, Aufschäumfaktor ca. 2.1 /
density approx. 510 kg/m3, foaming factor 
approx. 2.1

748 057 11  Komponente B, 0,433 kg

Beil Asti-Tech
offenzelliger, abriebfester PUR Weichschaum 
mit sehr gutem Rückstellverhalten. Zur Her-
stellung von Vorfußersatz und individuellen 
Polstern. Mischungsverhältnis A:B = 100:50 
Gewichtsanteile. 0,865 kg

Beil Asti-Tech
open cell, rub-resistant PUR soft foam, returns 
well to original form. For building forefoot 
replacements and individual cushions.
Mixing ratio A:B = 100:50 parts by weight. 
0,865 kg

Verarbeitung von PREMIUM Leistenschaum 
mit der Schütteltechnik

Ein wieder verschließbarer Folienbeutel wird 
in die spezielle Schütteldose gesteckt, beide 
Komponenten eingewogen, Beutel außerhalb 
der Dose verschließen, Deckel zuschrauben  
und schütteln. Fertig!

Vorteile:
-  schnellste Verarbeitung, 10 sek. schütteln 

ersetzen 30 sek. rühren
-  deutliche Verringerung von Abfall, keine Spa-

tel, keine Mischbecher nötig, da der Schaum 
in der Schütteldose nur mit einem Folienbeutel 
in Berührung kommt

-  höhere Qualität da größere Luftbeladung.  
Der Schaum wird noch feinzelliger und gleich-
mäßiger und dadurch fester und stabiler

Achtung: nur bei PREMIUM Leistenschaum 
anwendbar!

Processing of PREMIUM Last foam with the 
shaking technique
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Gießmassen • Härter
Casting compounds • Hardener

748 045 05

HEKAPUR Schnellgießharz M 4
zweikomponenten Schnellgießharz 
auf Polyurethan-Basis, lösungsmit-
tel- und weichmacherfrei. Nahezu 
frei von Schrumpf, geeignet zum 
Tackern und Nageln, leicht zu 
verarbeiten, Topfzeit ca. 3 Minuten, 
Mischungsverhältnis A:B = 100 : 
100 Gewichtsanteile. 5 kg

HEKAPUR rapid resin M 4
two components rapid resin on Po-
lyurethanbase, free of solvent and 
diluents. Nearly free of shrinkage, 
ideal for stapling and nailing, easy 
to work, pot life approx. 3 minutes, 
mixing ration A:B = 100 : 100 parts 
by weight. 5 kg

748 046 05

HEKAPUR Härterkomponente B 
5 kg Kanne

HEKAPUR hardening component B 
5 kg can

748 003 02

Brafapol L
Leistengießharz, geringe Schrum-
pfung, gut nagelbar, Aushärtung 
durch ca. 8 % Härterzugabe. 2,5 kg

Brafapol L
last resin, little shrinkage, nailing 
resistant, hardening through 
adding of approx. 8 % of hardener. 
2,5 kg

748 004 02

Härter 
für Brafapol L. 200 g

Hardener
for Brafapol L. 200 g

748 012 ..

Größen / sizes:
00  =  1 kg 
05  =  5 kg

Thermo-Blue
wieder verwendbare thermoplasti-
sche Gießmasse, z.B. zur Herstel-
lung von Formen, Arbeitsmodellen, 
Einlagen- und Orthesenleisten, etc., 
beliebig oft wieder verwendbar, 
als Verguss- und Spachtelmasse 
einsetzbar, tacker- und nagelfähig,
schleifbar, geringer Schrumpf  
(ca. 0,8 %), ungiftig, lösungsmittel- 
frei, Material schmilzt bei  
ca. 140 – 160°C.

Thermo-Blue
re-usable thermoplastic casting 
mass, i.e. for manufacturing of 
moulds, work models, orthotic 
lasts and so on. Can be used  
indefinite times, is usable as filler, 
tacker and nailable, sandable, 
minimal shrinking (approx. 0.8%), 
nonpoisonous, free of solvents, 
material melts at approx.  
280 – 320°F.

748 072 ..

Größen / sizes:
25  =  2,5 l
04  =  5 l
08  =  10 l

Beil BKF Gießmasse A-plus
zähflüssige, teilelastische Polyes-
ter-Gießmasse. Geringe Schrump-
fung, nagelbar, gut schleifbar. Sehr 
gute Haftung auf Asti-OP und Holz. 
Aushärtung erfolgt durch ca. 3% 
Härterpaste.

Beil BKF pourable resin A-plus
thick, partial elastic polyester 
pourable resin. Little shrinkage, 
nailing resistant, well sandable. 
Sticking very well on Asti-OP and 
wood. Hardening through adding 
approx. 3% of hardener paste.

748 047 25

HEKAPUR Füllstoff MBM 150
für Schnellgießharz M 4, zur Verrin-
gerung der Dichte sowie Verbesse-
rung der Nagelfähigkeit. 2,5 kg

HEKAPUR filler material MBM 150
for rapid resin M 4, to decrease 
the density such as improving the 
capacity of nailing. 2,5 kg

748 047 30

HEKAPUR Füllstoff MBM 182
für Schnellgießharz M 4, zur 
Herstellung von lösemittelfreien 
Spachtel- und Knetmassen. 5 kg

HEKAPUR filler material MBM 182
for rapid resin M 4, for manufacture 
of solvent free filler and modeling 
material. 5 kg

748 076 00   Komponente A /  
Component A

748 076 01   Komponente B 20 weich/ 
Component B 20 soft

748 076 02   Komponente B 45 fest/ 
Component B 45 firm

Beil BKF KnetSilikon
2-Komponenten-Silikon mit indivi-
duell einstellbarer Härte (zw. 20° 
und 45° Shore A, je nach verwen-
deter B-Komponente. B-Kompo-
nenten vermischbar). Schleif- und 
polierfähig, hautverträglich, zur 
Herstellung von Zehenausgleichen 
und -korrekturen, mit der Hand ver-
knetbar, Mischungsverhältnis A:B = 
100:100 Gewichtsanteile. 300 g 

Beil BKF silicon
two-component silicone with 
individually adjustable hardness 
(between 20° and 45° Shore A, 
according to used B component, 
B components mixable), can be 
sanded and polished, skinaccep-
tably, for the manufacturing of toe 
prosthetic fillers and corrections, 
kneadable by hand. Mixing ratio 
A:B = 100:100 parts by weight. 
300 g

748 060 04

Leiston
Leistengießharz auf Polyesterbasis, 
z.B. zur Herstellung von Leisten, 
schleifbar, tacker- und nagelfähig, 
säg- und verklebbar. 5 l

Leiston
last resin on polyester base, i.e. for 
manufacturing of lasts, sandable, 
stapler and nailable, saw and 
glueable. 5 l

748 060 15

Härterpulver
für Leiston. 150 g

Hardener powder
for Leiston. 150 g

748 060 75

Füllstoff
für Leiston, zur Verringerung der 
Dichte sowie Verbesserung der 
Nagelfähigkeit. 750 g

Filler
for Leiston, to decrease the density 
such as improving the capacity of 
nailing. 750 g

748 073 ..

Größen / sizes:
50  =  50 g 
51  =  200 g

Beil BKF Härterpaste rot
zum Aushärten von Spachtel- und 
Gießmassen auf Polyester- und 
Acrylbasis. Härterpaste rot 
verändert die Farbe des Ansatzes, 
sodass die Durchmischung sehr gut 
überprüft werden kann.

Beil BKF Hardener paste red
for hardening of fillers and resins 
on polyester and acrylic base. 
Hardener paste red changes colour 
of the mixture, so that the mixing 
rate can be controlled.

748 075 50

Beil Härterpulver 50
ausschließlich zum Aushärten von 
Polyester- und Acrylharzen. 150 g

Beil Hardening powder 50 
exclusively for hardening of polyes-
ter and acrylic resins. 150 g
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Spachtelmassen • Laminierharze
Filler • Laminating resins

748 071 ..

Größen / sizes:
01  =  1 kg
02  =  2,5 kg
04  =  5 kg

Beil BKF Spachtel C-plus
schwere, teilelastische Spach-
telmasse. Gut nagelbar, auch in 
den Randbereichen, farblich dem 
Hartschaum Asti-OP angepasst.
Aushärtung erfolgt durch ca.  
3 – 4% Härterpaste.

Beil BKF Spachtel C-plus
heavy partial elastic filler. Impact 
and nailing resistant, as well on ed-
ges, matching colour to hard foam 
Asti-OP. Hardening through adding 
of approx. 3 – 4% hardener paste.

748 053 ..

Größen / sizes:
01  =  0,9 kg
04  =  4,6 kg

Beil BKF Carbonharz
hartes Acryl-Gießharz, speziell 
ausgerüstet für die Verarbeitung 
von Carbongeweben. Aushärtung 
durch 1 – 3% Härterpulver 50.

Beil BKF Carbon Resin
hard acrylic-pourable resin, especi-
ally equipped for the processing of 
carbon fabrics. Hardening by  
1 – 3% hardening powder 50.

748 019 15

Glasfaserspachtel + Härter
glasfaserverstärktes Polyesterharz, 
z.B. für Gelenkversteifungen,  
Sohlenversteifungen, zum Auf-
spachteln auf Leisten, u.ä. 1,5 kg

Fibre glas filler and hardener
fiber glas reinforced polyester re-
sin, i.e. for strengthening of joints 
or soles. To be spread on lasts and 
similar. 1,5 kg

748 065 ..

Größen / sizes:
01  =  0,9 kg
04  =  4,6 kg

Beil BKF EpoxCarbon
hochwertiges Epoxidharz, be-
sonders für die Verarbeitung mit 
Carbonfasern, zur Herstellung 
sehr harter und leichter Bauteile, 
schnelle Abbindezeit. Die Laminate 
besitzen eine hohe Beständigkeit 
bei dynamischer Beanspruchung, 
kein Delaminieren, Aushärtung 
durch 1 – 3% Härterpulver 50.

Beil BKF Carbon Resin
high quality epoxid resin, especi-
ally for the processing with carbon 
fibers, for the manufacturing of 
strong and light laminates, fast 
setting time, the laminates are 
highly resistant to dynamic loads, 
no delaminations. Hardening by  
1 – 3% hardening powder 50.

748 025 ..

Größen / sizes:
05  =  420 g Dose / 420 g tin
30  =  3 kg Kanne / 3 kg can

Kö Leichtspachtel + Härter
Polyesterharz, z.B. zum Hohlräume 
füllen, Leisten korrigieren, etc.

Kö light filler + hardener
polyester resin, i.e. to fill hollow 
spaces, correct lasts and so on.

748 054 ..

Größen / sizes:
01  =  0,9 kg
04  =  4,6 kg

Beil BKF Laminierharz 80:20
hartes Acryl-Gießharz. Transparent, 
thermoplastisch. Aushärtung durch 
ca. 1 – 3% Härterpulver 50.

Beil BKF Laminating Resin 80:20
high strength acrylic fill in resin. 
Transparent, thermoplastic, har-
dening through adding of approx. 
1 – 3% of hardener powder 50.

748 022 01

Rapid Hohlraumfüller + Härter
Polyesterharz-Spachtelmasse, 
schnellhärtend, z.B. zum Hohlräu-
me füllen, Leisten korrigieren, etc. 
1,6 kg

Rapid hallow space filler and 
hardener
polyester resin-filler mass, fast 
hardening, i.e. for filling hallow 
spaces, correcting lasts, and so on. 
1,6 kg 

748 013 01

Degaplast Siegelharz
zum Versiegeln aller porösen  
Materialien, zum Laminieren,  
farblos, Aushärtung durch  
ca. 1 – 3% Härterzugabe. 0,9 kg 

Degaplast sealing resin
for sealing of all porous materials, 
for laminating, neutral, hardening 
through adding of 1 – 3% of  
hardener. 0,9 kg

748 013 80

Härterpulver
für Degaplast Siegelharz. 150 g

Hardener powder
for Degaplast sealing resin. 150 g
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785 060 ..  20 mm breit / width
785 061 ..  25 mm breit / width
785 062 ..  30 mm breit / width
785 063 ..  38 mm breit / width
785 070 ..  50 mm breit / width

Farben / colours:
01, 02, 05, 14

Klettverschluss
Haken + Flauschband, VE 1 m

Velcro fastener
hook + loop tape, packing unit 1 m

785 046 ..  20 mm breit / width
785 047 ..  25 mm breit / width
785 048 ..  30 mm breit / width

Farben / colours: 
01, 02, 04, 05, 07, 14, 40, 42

Klettverschluss Hakenband
VE 5 m (Flauschband muss separat bestellt 
werden!)

Velcro fastener hook tape
packing unit 5 m (fleece tape must be  
ordered separately!) 

785 040 ..  20 mm breit / width
785 041 ..  25 mm breit / width
785 042 ..  30 mm breit / width

Farben / colours: 
01, 02, 04, 05, 07, 14, 40, 42

Klettverschluss Hakenband
VE 25 m (Flauschband muss separat bestellt 
werden!)

Velcro fastener hook tape
packing unit 25 m (loop tape must be  
ordered separately!)

785 062 .. 

Farben / colours:
08  =  rot / red 
09  =  blau/ blue
11  =  gelb / yellow

Klettverschluss
Haken + Flauschband, 30 mm breit, VE 1 m

Velcro fastener
hook + loop tape, 30 mm width,  
packing unit 1 m

785 056 ..  20 mm breit / width
785 057 ..  25 mm breit / width
785 058 ..  30 mm breit / width

Farben / colours: 
01, 02, 04, 05, 07, 14, 40, 42

Klettverschluss Flauschband
VE 5 m (Hakenband muss separat bestellt 
werden!)

Velcro fastener loop tape
packing unit 5 m (hook tape must be  
ordered separately!)

785 050 ..  20 mm breit / width
785 051 ..  25 mm breit / width
785 052 ..  30 mm breit / width

Farben / colours: 
01, 02, 04, 05, 07, 14, 40, 42

Klettverschluss Flauschband
VE 25 m (Hakenband muss separat bestellt 
werden!)

Velcro fastener loop tape
packing unit 25 m (hook tape must be ordered 
separately!) 

785 050 02 20 mm breit / width
785 051 02 25 mm breit / width
785 052 02  30 mm breit / width
785 053 02  38 mm breit / width
785 055 02  50 mm breit / width

Flauschband
schwarz, VE 1 m

Loop tape
black, packing unit 1 m

01

02

04

05

07

14

40

42

Farben / colours: 
01  =  weiß / white
02  =  schwarz / black
04  =  havanna / havanna
05  =  braun / brown
07  =  haut / skin
14  =  beige / beige
40  =  dunkelgrau / dark grey
42  =  hellgrau / light grey

Klettband
Hook-and-loop tapes
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Alwa – Lederstanzteile
Alwa – Leather die-cut parts

788 123 ..  Damen, Farben sortiert /  
ladies, colours assorted

788 133 ..  Damen, schwarz / ladies, black

Größen / sizes: 
36 – 40

788 125 ..  Herren, Farben sortiert /  
men, colours assorted

788 135 ..  Herren, schwarz / men, black

Größen / sizes: 
41 – 46

Decksohlen 
allseitig geschärft, VE 10 Paar

Cover soles
skived, packing unit 10 pairs

788 126 .. Farben sortiert / colours assorted
788 124 .. schwarz / black

Größen / sizes: 
40 =   Damen / ladies, 65 x 110 mm
60 =   Herren / men, 65 x 130 mm
80 =   Herren Super / men super, 70 x 145 mm
99 =   Herren XXL / men xxl, 85 x 170 mm

Fersenfutter
allseitig geschärft, VE 50 Paar

Back lining
skived, packing unit 50 pairs

788 120 .. 

Größen / sizes: 
5 =  Ø 45 mm 6 =   Ø 55 mm
7 =  35 x 75 mm 8 =   45 x 80 mm
  VE 200 Paar / packing unit 200 pieces
10 =  40 x 115 mm
  VE 120 Paar / packing unit 120 pieces
13 =  Sortiment, VE 200 Paar, Größe 5 – 8 / as-

sortment, pack. unit 200 pieces, size 5 – 8

Innenriester
allseitig geschärft, Farben sortiert

Underlay
all sides skived, assorted colours

788 130 ..  Damen, Farben sortiert /  
ladies, colours assorted

788 128 .. Damen, schwarz / ladies, black

Größen / sizes: 
36 – 40

788 131 ..  Herren, Farben sortiert /  
men, colours assorted

788 129 .. Herren, schwarz / men, black

Größen / sizes: 
41 – 46

Decksohlen
mit breitem Gelenk, VE 10 Paar

Top cover soles
with wide shank, packing unit 10 pairs

788 127 ..

Größen / sizes: 
00 =  Damen / ladies
01 =  Herren / men

1/2 Decksohlen
Farben sortiert, VE 25 Paar

1/2 Cover soles
assorted colours, packing unit 25 pairs

788 122 .. Farben sortiert / colours assorted
788 121 .. schwarz / black

Größen / sizes:
1, 2, 3, 4, 5

Stiefelfutter
allseitig geschärft, VE 25 Paar

Boot lining
all sides skived, packing unit 25 pairs

788 162 00    

Überstemme
VE 100 Paar sortiert

Side linings
packing unit 100 pairs assorted

788 138 .. Damen / ladies

Größen / sizes: 
36 – 40

788 139 .. Herren / men

Größen / sizes: 
41 – 46

Decksohlen 
mit breitem Gelenk und Slingpolster, 
Farben sortiert, VE 10 Paar 

Top cover soles 
with wide shank and padding, colours assorted, 
packing unit 10 pairs

788 132 90

Fußbett Decksohlen 
Damen und Herren sortiert, VE 25 Paar 

Insole covers 
ladies and men assorted, packing unit 25 pairs 

5

6

7

8

10

1

2

3 4

5
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Lederstanzteile
Leather die-cut parts

788 345 ..

Größen / sizes:
36, 38, 40, 42, 44, 46

GP - Lederdecksohlen
schwarz, VE 10 Paar

GP - leather cover soles
black, packing unit 10 pairs

788 340 1. Damen / ladies
788 340 0. Herren / men
788 340 3. Herren groß / men large

Farben / colours:
0  =  Farben sortiert / colours assorted
4  =  schwarz / black

GP - Fersenfutter
rundum geschärft, VE 25 Paar

GP - heel lining
all sides skived, packing unit 25 pairs

788 354 0.  Farben sortiert / colours assorted
788 355 0.  schwarz / black 

Größen / sizes:
3  =  160 x 195 mm
5  =  140 x 135 mm

GP - Stiefelfutter
Rindleder, rundum geschärft, VE 20 Paar

GP - boot lining
cow leather, all sides skived,  
packing unit 20 pairs

788 349 ..

Größen / sizes:
37/38, 39/40, 41/42, 43/44, 45/46, 47/48

GP - Lederdecksohlen
Farben sortiert, VE 10 Paar

GP - leather cover soles
assorted colours, packing unit 10 pairs

788 005 ..

Größen / sizes:
29  =  Herren lang / men long
30  =  Herren / men
31  =  Damen / ladies

Joti 1/2 Decksohlen 
Farben sortiert, VE 30 Paar

Joti 1/2 Cover soles 
assorted colours, packing unit 30 pairs

788 008 ..

Größen / sizes:
29  =  Herren lang / men long
30  =  Herren / men
31  =  Damen / ladies

Joti 1/2 Decksohlen mit Polster
Farben sortiert, VE 10 Paar

Joti 1/2 Cover soles
assorted colours, packing unit 10 pairs

788 012 03 schwarz Lack / black patent
788 012 04  schwarz Rindbox /  

black cow leather
788 012 14   schwarz Rindbox Keilform /  

black cow leather wedge form

Joti Absatzbezug
VE 1 Paar

Joti heel cover
packing unit 1 pair

737 200 00

Schichtlederbezug roh
70 mm breit, VE 2 m Rolle

Heel leather cover raw
70 mm wide, packing unit 2 m roll

737 210 30

Schichtlederbezug roh
100 x 300 mm, VE 1 Stück

Heel leather cover raw
100 x 300 mm, packing unit 1 piece

788 350 ..

Größen / sizes:
37/38, 39/40, 41/42, 43/44, 45/46, 47/48

GP - Lederdecksohlen mit Gelenk
Farben sortiert, VE 10 Paar

GP - leather cover soles with shank
assorted colours, packing unit 10 pairs

3 5



D4

Taschengriffe • Taschenhenkel
Case handles • Bag straps

787 039 ..

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
05  =  m’braun/ middle brown

Koffergriff
Leder, mit Lasche, VE 1 Stück

Case handle
leather, with flap, packing unit 1 piece

787 030 02

Diplomatentaschengriff
Kunststoff, schwarz, VE 1 Stück

Attache case handle
plastic, black, packing unit 1 piece

787 032 ..

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
03  =  natur / natural
05  =  m’braun/ middle brown
06  =  d’braun / dark brown

Aktenmappengriff
Leder, mit Lasche, VE 1 Stück

Briefcase handle
leather, with flap, packing unit 1 piece

787 004 ..

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
03  =  natur / natural
04  =  h’braun / light brown
05  =  m’braun/ middle brown
06  =  d’braun / dark brown

Wulsthenkel
Leder, Länge 50 cm, VE 1 Paar

Cording straps
leather, length 20 inches, packing unit 1 pair

787 036 02

Taschengriff flexibel
Kunststoff, schwarz, Länge 28 cm, VE 1 Stück

Case handle flexible
plastic, black, length 11 inch,  
packing unit 1 piece

787 005 ..

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
03  =  natur / natural
06  =  d’braun / dark brown

Taschenhenkel
Leder, einfach, Länge 50 cm, Breite 20 mm,  
VE 1 Paar

Bag straps
leather, single sewn, length 20 inches,  
width 20 mm, packing unit 1 pair

787 011 06

Taschenhenkel 
Lederimitat, dunkelbraun, mit Karabinerhaken, 
Länge 48 cm, VE 1 Paar

Bag straps
imitation leather, dark brown, length 19 inch, 
with spring hooks, packing unit 1 pair

787 000 ..  Breite / width 18 mm 
787 001 ..  Breite / width 24 mm

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
04  =  h’braun / light brown
05  =  m’braun/ middle brown
06  =  d’braun / dark brown

Taschenhenkel
Kunstleder, VE 5 m

Bag straps
imitation leather, packing unit 5 m

787 008 ..

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
06  =  d’braun / dark brown
14  =  beige / beige

Taschenrundriemen
Kalbnappaleder mit feiner Narbung, Weich- 
gummieinlage, abgenäht, Ø 10 mm, VE 1 m

Bag straps round
calf nappa leather with fine grain, soft rubber 
insert, stitched, Ø 10 mm, packing unit 1 m
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Lederriemen
Leather straps

788 024 ..  weiß / white
788 025 ..  schwarz / black
788 026 ..  m‘braun / middle brown
788 027 ..  d‘braun / dark brown

Breiten / widths:
6, 8, 10, 12, 14, 16, 18, 20, 25, 30 mm

Lederriemen
hochwertiger Kalblederriemen mit Gewebe- 
einlage, zweiseitig abgenäht, VE 1 m

Leather straps
high quality calf leather strap with fabric inlay, 
stitched, packing unit 1 m

788 515 ..

Farben / colours:
01  =  weiß / white
02  =  schwarz / black
03  =  natur / natural
06  =  d’braun / dark brown

Ledereinfassband
18 mm breit, VE 1 m

Leather edge binding
18 mm width, packing unit 1 m

638 10. ..  natur / natural
638 11. ..  schwarz / black
638 12. ..  d’braun / dark brown

Längen / lengths:
90, 120, 150, 180, 200 cm 

Ledersenkel
2 x 3 mm stark, aus Fahlleder, VE 1 Paar

Leather laces
2 x 3 mm thick, from greased leather,  
packing unit 1 pair

788 022 ..  eierschale / egg shell
788 023 ..  beige / beige
788 028 ..  h‘braun / light brown
788 029 ..  bordeaux / bordo

Breiten / widths:
12, 16, 20, 25 mm

Lederriemen
hochwertiger Kalblederriemen mit Gewebe- 
einlage, zweiseitig abgenäht, VE 1 m

Leather straps
high quality calf leather strap with fabric inlay, 
stitched, packing unit 1 m

788 050 8.

Farben / colours:
0  =  schwarz / black 
1  =  d’braun / dark brown
2  =  natur / natural

Gürtelset
Vollrind-Gürtelzuschnitt, Breite 40 mm, Kanten 
gerundet und gefärbt, Strippenteil, Lederring, 
Schraubverschluss

Belt set
cow leather pre-cut, width 40 mm, edges 
rounded and coloured, strap part, leather ring, 
screw cap 

638 140 ..

Farben / colours:
01  =  weiß / white  08  =  rot / red
02  =  schwarz / black  09  =  blau / blue
03  =  natur / natural 13 = grau / grey
04  =  h’braun / light brown
05  =  m’braun / middle brown
06  =  d’braun / dark brown

Docksider-Riemen
110 cm, 2,5 x 2,5 mm stark, VE 1 Stück
Docksider-straps
43 inches, 2,5 x 2,5 mm thick, packing unit 1 piece

638 140 91  Sortiment à 20 Stück /  
assortment with 20 pieces

638 130 ..

Farben / colours:
01  =  weiß / white  10  = grün / green
02  =  schwarz / black  13 = grau / grey
03  =  natur / natural  25 = orange / orange
05  =  m’braun / middle brown
06  =  d’braun / dark brown
08  =  rot / red 35 = h’blau / light blue
09  =  blau / blue 76 = h’grün / light green

Bastelband rund
100 cm, Ø 2 mm, VE 1 Stück
Leather lace round for handicraft
40 inches, Ø 2 mm, packing unit 1 piece

638 130 91  Sortiment à 30 Stück /  
assortment with 30 pieces

788 039 ..

Breiten / widths:
15, 20, 25 mm

Lederriemen VLV
hochwertiger Rindlederriemen, natur,  
bordeaux-gefärbte Kanten, zweiseitig  
abgenäht, Stärke ca. 2,5 mm, VE 1 m

Leather straps VLV
high quality cow leather strap, natural,  
bordo-coloured edges, stitched,  
thickness approx. 2,5 mm, packing unit 1 m

799 058 ..

Breiten / widths: 20, 25, 30, 40 mm

Gurtband
schwarz, VE 1 m

Belt band
black, packing unit 1 m
799 059 ..

Farben / colours:
02  =  schwarz / black 
06  =  d’braun / dark brown

Joti Gurtband Breite 10 mm, VE 1 m

Joti beltband width 10 mm, packing unit 1 m
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Gummizug • Klebeband
Elastics • Adhesive tapes

785 70. ..  schwarz / black
785 72. ..  braun / brown

Breiten / widths: 6, 8, 10, 15, 20, 25, 30, 40, 50, 
60, 70, 80, 100, 120, 150, 200 mm

785 74. ..  weiß/ white
785 76. ..  beige / beige

Breiten / widths: 6, 8, 10, 15, 20, 25, 30, 40, 50, 
60, 80 mm

Gummizug VE 1 m

Elastic packing unit 1 m

A/785 783 ..

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
05  =  braun / brown

Gummizug rund
Durchmesser 1 mm, VE 1 m

Elastic round
diameter 1 mm, packing unit 1 m

B/785 780 ..  schwarz / black
785 781 ..  braun / brown
785 782 ..  weiß / white
785 779 ..  beige / beige

Breiten / widths: 6, 8, 10, 16 mm

Gummizug gelocht VE 1 m
Elastic punched packing unit 1 m

785 785 ..  schwarz / black
785 787 ..  d’braun / dark brown
785 784 ..  weiß / white

Breiten / widths: 6, 8, 10, 16 mm

Gummizug mit Lederbezug
VE 1 m

Elastic with leather cover
packing unit 1 m

785 789 ..

Breiten / widths: 6, 8, 10 mm

Sortiment diverse Farben, VE 3,5 m

Assortment different colours,  
packing unit 3,5 m

799 050 ..

Breiten / widths: 01 = 14 mm
   02 = 20 mm

Nahtband 1230
Verstärkungsklebeband, Polyamid/Polyester, 
schwarz, VE 55 m

Seam tape 1230
reinforcing adhesive tape, polyamide/polyester, 
black, packing unit 55 m

799 050 ..

Breiten / widths: 11 = 18 mm
   12 = 30 mm

Nahtband 1800
Verstärkungsklebeband, starkes Vlies, Polypro-
pylen, grau, VE 25 m

Seam tape 1800
reinforcing adhesive tape, strong fleece, poly- 
propylene, grey, packing unit 25 m

799 050 ..

Breiten / widths: 21 = 14 mm
   22 = 5 mm
   23 = 18 mm

Nahtband 3510
Verstärkungsklebeband, dünn, reißfest,  
Polyamid, rohweiß, VE 55 m

Seam tape 3510
reinforcing adhesive tape, thin, tearproof,  
polyamide, raw white, packing unit 55 m

771 48. ..

Abmessungen / dimensions:
038  =  0,10 x 38 mm 
050  =  0,10 x 50 mm
150  =  0,15 x 50 mm

Coroplast
transparentes Weich-PVC-Klebeband, für vielfäl-
tigen Einsatz in der Werkstatt, VE 25 m

Coroplast
transparent soft-pvc-adhesive tape, for versatile 
use in the workshop, packing unit 25 m

799 053 ..

Breiten / widths: 6, 10, 12, 15, 19, 25 mm

Nahtband 1530
Verstärkungsklebeband, Baumwolle, rohweiß, 
VE 55 m

Seam tape 1530
reinforcing adhesive tape, cotton, raw white, 
packing unit 55 m

799 352 ..

00  =   4963 gerippt, VE 50 m /  
ribbed, packing unit 50 m

01  =   4959 glatt, VE 100 m /  
smooth, packing unit 100 m

Tesa RV Band
doppelseitiges Klebeband, zur Reißverschluss-
fixierung, Breite 9 mm

Tesa Zipper tape
double-sided adhesive tape, for fixing zippers, 
width 9 mm

A

B
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Nähfaden • Garne
Sewing threads • Yarns

785 6.. ..  60/3, 1800 m
785 4.. ..  40/3, 1200 m
785 3.. ..  30/3, 900 m
785 2.. ..  20/3, 600 m
785 1.. ..  10/3, 300 m

Serafil Gr. 0
100% Polyester, das herausragende Produkt 
für Schuhe und Leder, beste Nähleistung mit 
perfekter Stichbildung, Farben lt. Farbkarte

Serafil sz. 0
100% polyester, the outstanding product for 
shoes and leather, best sewing performance 
with perfect stitch formation, colours according 
to colour card

784 033 ..  Nr. 8, 400 m
784 034 ..  Nr. 10, 500 m
784 035 ..  Nr. 24, 600 m

Farben / colours:
00  =  s’braun / dark brown 
06  =  m’braun / medium brown 
36  =  schwarz / black 
98  =  roh / raw
99  =  weiß / white

bei Nr. 10 viele weitere Farben lt. Farbkarte /
at no. 10 additional colours according to color card

Gruschwitz Seidenersatz 6-fach
100% gekämmte Baumwolle

Gruschwitz imitation silk
100% combed cotton

784 000 0.  20/6 S
784 003 0.  20/6 Z

Farben / colours:
0  =  roh / raw
2  =  schwarz / black

Hoogen-Spezial Doppelzwirn Oberfaden
100 % Leinen, S = rechts Rafflenbeul, Z = links 
Frobana

Hoogen-Special double thread top thread
100 % linen, S=right Rafflenbeul, Z=left 
Frobana

784 6.. ..  60/3, 600 m
784 4.. ..  40/3, 400 m
784 3.. ..  30/3, 300 m
784 2.. ..  20/3, 200 m

Serafil Gr. 1
100% Polyester, das herausragende Produkt 
für Schuhe und Leder, beste Nähleistung mit 
perfekter Stichbildung, Farben lt. Farbkarte

Serafil sz. 1
100% polyester, the outstanding product for 
shoes and leather, best sewing performance 
with perfect stitch formation, colours according 
to colour card

784 031 0.

Farben / colours:
0  =  roh / raw
1  =  weiß / white
2  =  schwarz / black
5  =  m’braun / medium brown
6  =  d’braun / dark brown

Rasant 50
Polyester / Baumwolle Umspinnzwirn, der funk-
tionelle Klassiker mit Baumwollanteil, robust im 
Nähprozess, 1000 m

Rasant 50
Polyester / cotton core spun, the traditional 
yarn with cotton, robust in sewing, 1000 m

784 044 98

Gruschwitz Leinen-Bestechgarn
100% Flachs, roh, Naturprodukt für das traditio-
nelle Handwerk, 50 g

Gruschwitz linen inseam thread
100% flax, raw, natural product for traditional 
uses, 50 g

784 006 06

Hoogen-Spezial Doppelzwirn Unterfaden 
100 % Leinen, Stärke 20/6, gepicht 

Hoogen-Special double thread Bobbin 
100 % linen, thickness 20/6, waxed

784 008 0.

Farben / colours:
1  =  weiß / white
2  =  schwarz / black
5  =  braun/ brown

Forellenfaden
Nr. 7, für Durchnähmaschine, gewachst

McKay thread
no. 7, for McKay sewing machine, waxed

Serafil Farbkarte Gr. 1 / Serafil colour guide size 1:

Weitere Farben lt. Originalfarbkarte lieferbar /
additional colours according to original colour 
guide available 

173  = rehbraun / deer brown

175  = m’braun / medium brown 

262  = h’braun / light brown 

265  = h’beige / light beige 

326  = eierschale / egg shell 

415  = grau / grey 

475  = beige / beige 

504  = rot / red 

827  = d’blau / dark blue 

976  = olive / olive 

1002  = d’braun / dark brown 

1224  = m’braun / medium brown 

1282 = d’grau / dark grey 

2000 = weiß / white 

3000 = wollweiß / wool-white 

4000 = schwarz / black 
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Prym Reißverschluss-Anhänger
Prym Zipper pendant

782 604 01

RV-Anhänger Ring
mit Karabinerhaken, nickel

Zipper pendant ring
with spring hook, nickel

782 604 02

RV-Anhänger Keule
mit Karabinerhaken, nickel

Zipper pendant club
with spring hook, nickel

782 604 08

RV-Anhänger Sport
mit Karabinerhaken,  
altmessing

Zipper pendant sport
with spring hook, old brass

782 610 00

Kordelstopper
mit einem Loch, Kunststoff, 
schwarz, VE 2 Stück

Cord stops
with one hole, plastic, 
black, packing unit 2 pieces

782 604 03

RV-Anhänger Öse
mit Karabinerhaken, alt-
messing

Zipper pendant eyelet
with spring hook, old brass

782 604 04

RV-Anhänger Matrix
mit Karabinerhaken, 
altsilber

Zipper pendant matrix
with spring hook, old silver

782 604 12

RV-Anhänger Kugel
mit Karabinerhaken,  
stahlfarben

Zipper pendant ball
with spring hook, steel- 
coloured

782 610 01

Kordelstopper
mit einem Loch, Metall, 
altsilber, VE 2 Stück

Cord stops
with one hole, metal, old 
silver, packing unit 2 pieces

782 604 10

RV-Anhänger Öse
mit Karabinerhaken, 
schwarz

Zipper pendant eyelet
with spring hook, black

782 604 06

RV-Anhänger Classic
mit Karabinerhaken,  
antikkupfer

Zipper pendant classic
with spring hook,  
antique copper

782 604 14

RV-Anhänger Leder
mit Karabinerhaken, 
schwarz, Kunstleder

Zipper pendant leather
with spring hook, black,
imitation leather

782 610 03

Kordelstopper
mit zwei Löchern, Kunst-
stoff, schwarz, VE 2 Stück

Cord stops
with two holes, plastic, 
black, packing unit 2 pieces

782 604 09

RV-Anhänger Öse
mit Karabinerhaken,  
silberfarben

Zipper pendant eyelet
with spring hook,  
silver-coloured

782 604 05

RV-Anhänger Classic
mit Karabinerhaken,  
silberfarben

Zipper pendant classic
with spring hook,  
silver-coloured

782 604 13

RV-Anhänger Leiter
mit Karabinerhaken,  
altmessing

Zipper pendant ladder
with spring hook, old brass

782 610 02

Kordelstopper
mit zwei Löchern, Kunst-
stoff, schwarz, VE 2 Stück

Cord stops
with two holes, plastic, 
black, packing unit 2 pieces

782 604 11

RV-Anhänger Öse
mit Karabinerhaken,  
goldfarben

Zipper pendant eyelet
with spring hook,  
gold-coloured

782 604 07

RV-Anhänger Loop
mit Karabinerhaken,  
antikkupfer

Zipper pendant loop
with spring hook,  
antique copper

782 604 15

RV-Anhänger Leder
mit Karabinerhaken, braun, 
Kunstleder

Zipper pendant leather
with spring hook, brown,
imitation leather

782 610 04

Klapp-Kordelenden
Kunststoff, schwarz, VE 2 
Stück

Folding cord ends
plastic, black, packing unit 
2 pieces
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Prym Druckknöpfe • Jeansknöpfe • Ösen
Prym Push buttons • Jeans buttons • Eyelets

782 605 ..

Farben / colours:
25  =  nickel / nickel
26  =  brüniert / black oxidized
27  =  altmessing / old brass

Druckknöpfe „Anorak“
mit Stempel, Ø 15 mm, VE 10 Stück
Push buttons „Anorak“
with stamp, Ø 15 mm, p.u. 10 pieces

782 605 35

Druckknöpfe „Anorak“
Design Fusion, altsilber, mit Stem-
pel, Ø 20 mm, VE 6 Stück

Push buttons „Anorak“
design Fusion, old silver,  
with stamp, Ø 20 mm,  
packing unit 6 pieces

782 605 02

Jeansknöpfe
Dessin American Star, altsilber, mit 
Stempel, Ø 17 mm, VE 8 Stück

Jeans buttons
design american star, old silver, with 
stamp, Ø 17 mm, packing unit 8 pieces

782 607 .. 

Farben / colours:
00  =  nickel / nickel 
02  =  brüniert / black oxidized
05  =  altmessing / old brass

Ösen und Scheiben
mit Stempel, Ø 5 mm, VE 40 Stück

Eyes and discs
with stamp, Ø 5 mm, p.u. 40 pieces

782 605 60

Druckknöpfe „Anorak“
Multipack, nickel, VE 100 Stück

Push buttons „Anorak“
multipack, nickel, packing unit  
100 pieces

782 605 ..

Farben / colours:
10  =  nickel / nickel
11  =  brüniert/ black oxidized

Druckknöpfe „Sport Mini“
mit Stempel, Ø 13 mm, VE 10 Stück

Push buttons „Sport Mini“
with stamp, Ø 13 mm, p.u. 10 pieces

782 605 04

Jeansknöpfe
Dessin Artdeco, alteisen, mit  
Stempel, Ø 20 mm, VE 6 Stück

Jeans buttons
design artdeco, old steel, with stamp, 
Ø 20 mm, packing unit 6 pieces

782 608 .. 

Farben / colours:
00  =  nickel / nickel 
02  =  brüniert / black oxidized
05  =  altmessing / old brass

Ösen und Scheiben
mit Stempel, Ø 8 mm, VE 24 Stück

Eyes and discs
with stamp, Ø 8 mm, p.u. 24 pieces

782 605 ..

Farben / colours:
41  =  nickel / nickel
40  =  brüniert/ black oxidized

Druckknöpfe „Sport + Camping“
Multipack, VE 100 Stück
Push buttons „Sport + Camping“
multipack, packing unit 100 pieces

782 605 01

Jeansknöpfe
Dessin Lorbeerkranz, altkupfer, mit 
Stempel, Ø 17 mm, VE 8 Stück

Jeans buttons
design laurel circle, old copper, 
with stamp, Ø 17 mm,  
packing unit 8 pieces

782 605 06

Jeansknöpfe
Dessin Sterne, silber, mit Stempel, 
Ø 17 mm, VE 6 Stück

Jeans buttons
design stars, silver, with stamp,  
Ø 17 mm, packing unit 6 pieces

782 606 .. 

Farben / colours:
41  =  nickel / nickel
42  =  brüniert / black oxidized
45  =  altmessing / old brass

Ösen und Scheiben
mit Stempel, Ø 14 mm, VE 10 Stück

Eyes and discs
with stamp, Ø 14 mm, p.u. 10 pieces

782 605 ..

Farben / colours:
15  =  nickel / nickel
16  =  brüniert/ black oxidized
17  =  altmessing / old brass

Druckknöpfe „Sport + Camping“
mit Stempel, Ø 15 mm, VE 10 Stück
Push buttons „Sport + Camping“
with stamp, Ø 15 mm, p.u. 10 pieces

782 605 20

Druckknöpfe „Mini“
nickel, mit Stempel, Ø 8 mm,  
VE 10 Stück

Push buttons „Mini“
nickel, with stamp, Ø 8 mm,  
packing unit 10 pieces

782 605 05

Jeansknöpfe
Dessin Sterne, altbronze, mit  
Stempel, Ø 17 mm, VE 6 Stück

Jeans buttons
design stars, old bronze, with stamp, 
Ø 17 mm, packing unit 6 pieces

782 606 .. 

Farben / colours:
50  =  nickel / nickel
52  =  brüniert / black oxidized
55  =  altmessing / old brass

Ösen und Scheiben
mit Stempel, Ø 11 mm, VE 15 Stück

Eyes and discs
with stamp, Ø 11 mm, p.u. 15 pieces
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Nieten • Ösen • Haken
Rivets • Eyelets • Hooks

782 181 1. 782 182 1. 782 186 1. 782 185 1. 782 187 1. 782 190 1. 782 192 1. 782 194 1.

    0, 1, 2     0, 1, 2       0, 1, 2     0, 1, 2     0, 1, 2     0, 1, 2        0, 1         0

6,0 7,0 8,5 8,5 9,0 7,5 11,5 14,0 17,0

782 183 1.

      0, 1

2,5 3,0 3,5 3,0 3,0 3,0 3,0 3,5 5,0

6,0 7,0 7,0 8,5 9,0 11,0 12,5 13,0 13,0

Beutel à 100 Stück /
bags per 100 pieces

Farben / colours:

Ø Niethals in mm /
Ø pin in mm

Höhe Niete in mm /
rivets height in mm

Ø Nietkopf in mm /
Ø head in mm

782 021 1. 782 023 1. 782 024 1. 782 026 1. 782 028 1. 782 039 1. 782 041 1. 782 047 0.

  0, 1, 2, 3 siehe unten / 
see below

0, 2, 3    siehe unten / 
see below

     0, 1, 2        0, 1        0        0, 2

2,5 5,0 4,5 6,0 4,5 5,5 6,0 6,0 6,5

782 020 1.

      0, 1

3,0 3,5 4,0 4,5 5,0 6,5 8,5 10,0 25,0 x 6,0

6,5 7,0 8,0 8,5 10,0 12,0 14,5 17,5 32,5 x 13,5

Beutel à 100 Stück /
bags per 100 pieces

Farben / colours:

Ø Innen in mm /
Ø inside in mm

Höhe in mm /
height in mm

Ø Außen in mm /
Ø outside in mm

782 057 1. 782 059 1. 782 060 1. 782 061 1. 782 062 1. 782 084 1. 782 085 1. 782 083 1.

       0, 2 siehe oben / 
see above

siehe oben / 
see above

       0, 2        0, 2       0, 2       0, 2       0, 2

782 058 1.

    0, 2, 3

Beutel à 100 Stück/
bags per 100 pieces

Farben / colours:

544

8 mm10 mm8 mm

5908073/1.6 86/5/64200/6295

a

c

b

a

c

b

6 VR33026 2817 1200/VR5211

Nieten / Rivets

Ösen / Eyelets

Haken & Schlaufen /
Hooks & Loops

a

b

a
b

c

3

3

3

3

8

8

8

8

7

7

7

7

9

9

9

9

0

0

0

0

2

2

2

2

5

5

5

5

1

–

1

1

4

4

4

4

Farben / colours:

782 023 1.
Ösen / Eyelets S 17

782 026 1.
Ösen / Eyelets S 30

Farben / colours:

782 059 1.
Haken / Hooks 200/62

782 060 1.
Haken / Hooks 8073/1.6

c

Farben / colours:  0 = nickel / nickel
  1 = messing / brass
  2  = antikkupfer / antique copper

3 = schwarz / black
4 = d’braun / dark brown
5  = altmessing / old brass

7 = graubeige / grey-beige
8  = blassbraun / light brown
9  = grauweiß / grey-white

2/6 61/61175/6060/60144/417/93/7 5/74/7
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Schlaufen • Schnallen • Druckknöpfe • Stempel
Loops • Buckles • Push buttons • Stamps

782 091 ..

Breiten / widths: 
16, 20, 25, 30 mm

Halbring
nickel, VE 20 Stück

Halfring
nickel, packing unit 20 pieces

782 072 ..  nickel / nickel
782 073 ..  messing / brass
782 074 ..  altkupfer/ old copper

Breiten / widths:  
10, 12, 14, 16, 18, 20, 22, 25, 30 mm

Dornschnalle
gestanzt, VE 20 Stück

Buckle 
stamped, packing unit 20 pieces

788 045 1.  Kopf / head: Ø 7 mm
788 046 1.  Kopf / head: Ø 9 mm
788 047 1.  Kopf / head: Ø 11 mm

Farbe / colour:
0 =  nickel / nickel
3  =  schwarz / black
5  =  altmessing / old brass

Joti kalottierte Nieten
2-seitig geschlossen, VE 100 Stück

Joti spheric rivets 
2-sided closed, packing unit  
100 pieces 

782 087 ..

Breiten / widths:
25 + 30 mm

Klemmschnalle
Kunststoff, schwarz, VE 10 Stück

Buckle
plastic, black, packing unit 10 pieces

797 127 ..

Größen / sizes:
14 = für 306/13
16 = für 306/15

Druckknopfstempel 4-teilig

Push button stamp four-parts
797 123 06

Textildruckknopfstempel
für 9017, 4-teilig

Textile push button stamp
for 9017, four-parts

782 095 ..

Breiten / widths: 
20, 25, 30 mm

Rechteckschlaufe
nickel, VE 20 Stück

Rectangle loop
nickel, packing unit 20 pieces

782 000 1.

Farben / colours:
0  =  nickel / nickel
2  =  altkupfer / old copper
3  =  schwarz / black

Druckknopf 306/13
Kopfdurchmesser 13 mm, 4-teilig,  
VE 50 Stück

Push button 306/13
head diameter 13 mm, 4 parts, 
packing unit 50 pieces

797 133 ..

Größen / sizes:
29  =  für 2/6 
30  =  für 3/7, 4/7, 5/7
32  =  für 7/9 
34  =  für 144/41
35  =  für 60/60 + 175/60

Hohlnietstempel 2-teilig

Rivet stamp two-parts

782 089 ..

Größen / sizes:
16, 20, 25, 30 mm

Rollschnalle
mit Dorn, nickel, VE 20 Stück

Roll buckle
with thorn, nickel, packing unit 20 
pieces

782 033 ..  nickel / nickel
782 034 ..  messing / brass
782 035 ..  altkupfer / old copper

Breiten / widths:
8, 10, 12, 14, 16, 18, 20 mm

Joti Druckknopfschnalle
mit Unterteil, VE 20 Stück

Joti push button buckle
with base, packing unit 20 pieces

782 008 1.

Farben / colours:
0  =  nickel / nickel
2  =  altkupfer / old copper

Textil-Druckknopf 9017
Kopfdurchmesser 15 mm, 4-teilig, 
VE 50 Stück

Textile push button 9017
head diameter 15 mm, 4 parts, 
packing unit 50 pieces

797 130 09

Hakenstempel
für 95, 2-teilig
Hook stamp
for 95, two-parts
797 131 ..

Größen / sizes:
07  =  für 200/62 
09  =  für 8073/1.6
11  =  für 544 + 86/5/64

Niethakenstempel 3-teilig
Hook stamp three-parts

782 093 ..  nickel / nickel
782 094 ..  altkupfer / old copper

Breiten / widths: 
20, 25, 30 mm  
(VE 20 Stück / packing unit 20 pieces)
40, 50 mm  
(VE 10 Stück / packing unit 10 pieces)

Rollschlaufe Metall

Roll loop metal

788 041 ..  nickel / nickel
788 042 ..  altmessing / old brass

Breiten / widths:
6, 8, 10, 12, 14, 16, 18, 20, 25, 30 mm

Joti Zierschnalle
massive Ausführung, VE 10 Stück

Joti decorate buckle
massive execution, packing unit 10 
pieces

782 004 1.

Farben / colours:
0  =  nickel / nickel
1  =  messing / brass
2  =  altkupfer / old copper
3  =  schwarz / black

Druckknopf 306/15
Kopfdurchmesser 15 mm, 4-teilig,  
VE 50 Stück

Push button 306/15
head diameter 15 mm, 4 parts, 
packing unit 50 pieces

797 12. .. 

Größen / sizes:
001  =  für 26 
002  =  für 17 + 28
003  =  für 30 
005  =  für 6/VR3
008  =  für 1200/VR5
525  =  für ovale Öse / for oval eyelet

Ösenstempel 2-teilig

Eyes stamp two-parts
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Agraffen • Gürtelschnallen • Karabiner
Agrafes • Belt buckles • Spring hooks

788 043 21

Joti Agraffen Nr. 21
mit Nieten, schwarz/orange, 
VE 20 Stück

Joti agrafe no. 21
with rivets, black/orange, 
packing unit 20 pieces

788 050 41

Joti Gürtelschnalle
silberfarbig matt (satiniert), 
hochwertige Ausführung, 
Innenbreite 40 mm, VE 1 
Stück

Joti belt-buckle
silver-coloured dull 
(satined), high quality exe-
cution, inside width 40 mm, 
packing unit 1 piece

782 050 02 klein, 55 mm 
lang / small, 55 mm length
782 050 01 mittel, 65 mm 
lang / med., 65 mm length
782 050 00 groß, 80 mm 
lang / large, 80 mm length

Karabinerhaken 
VE 10 Stück

Spring hook
packing unit 10 pieces

788 056 90

Joti Zierdruckknopf-Sortiment
60 Stück sortiert, mit Stempel

Joti decoration snap button assortment
60 pieces assorted, with stamp

788 043 18

Joti Agraffen Nr. 18
mit Nieten, schwarz/antik-
kupfer, VE 20 Stück

Joti agrafe no. 18
with rivets, black/antique 
copper, packing unit 20 
pieces

788 050 42

Joti Gürtelschnalle
silberfarbig matt (satiniert), 
hochwertige Ausführung, 
Innenbreite 40 mm, VE 1 
Stück

Joti belt-buckle
silver-coloured dull 
(satined), high quality exe-
cution, inside width 40 mm, 
packing unit 1 piece

782 051 6. 

Farben / colours:
0  =  nickel / nickel
1  =  messing / brass
2  =  altkupfer / old copper

Zierkarabiner
Innenbreite 15 mm, Länge 
37 mm, VE 10 Stück

Spring hook
inside width 15 mm, length 
37 mm, packing unit 10 
pieces

788 058 90
6 – 14 mm, VE 150 Paar / packing unit 150 pairs
788 057 90

16 – 30 mm, VE 75 Paar / packing unit 75 pairs

Joti Zierschnallen-Sortiment
sortiert, nickel – messing – altkupfer
Joti fancy buckles assortment
assorted, nickel – brass – old copper

788 050 90 

Gürtelschrauben
nickel, VE 10 Stück

Belt screws
nickel, packing unit 10 
pieces

788 050 44

Joti Gürtelschnalle
silberfarbig matt (satiniert), 
hochwertige Ausführung, 
Innenbreite 40 mm, VE 1 
Stück

Joti belt-buckle
silver-coloured dull 
(satined), high quality exe-
cution, inside width 40 mm, 
packing unit 1 piece

788 059 1.  Innenbreite / 
inside width 25 mm
788 059 2.  30 mm

Farben / colours:
0  =  nickel / nickel
1  =  altmessing / old brass

Joti Karabinerhaken 460XL
Länge 73 mm, VE 10 Stück

Joti spring hook 460XL
Length 73 mm, packing unit 
10 pieces

788 043 17

Joti Agraffen Nr. 17
mit Nieten, antikkupfer, VE 
20 Stück

Joti agrafe no. 17
with rivets, antique copper, 
packing unit 20 pieces

788 050 43

Joti Gürtelschnalle
silberfarbig matt (satiniert), 
hochwertige Ausführung, 
Innenbreite 40 mm, VE 1 
Stück

Joti belt-buckle
silver-coloured dull 
(satined), high quality exe-
cution, inside width 40 mm, 
packing unit 1 piece

782 051 5.

Farben / colours:
0  =  nickel / nickel
1  =  messing / brass
2  =  altkupfer / old copper

Zierkarabiner
Innenbreite 15 mm, Länge 
43 mm, VE 10 Stück

Spring hook
inside width 15 mm, length 
43 mm, packing unit 10 
pieces

788 059 00

Joti Karabiner-Sortiment
Größen sortiert, 72 Stück, nickel – messing – 
altkupfer

Joti spring assortment
assorted by sizes, 72 pieces, nickel – brass – 
old copper

788 050 40

Joti Gürtelschnalle
silberfarbig matt (satiniert), 
hochwertige Ausführung, 
Innenbreite 40 mm, VE 1 
Stück

Joti belt-buckle
silver-coloured dull 
(satined), high quality exe-
cution, inside width 40 mm, 
packing unit 1 piece

788 050 45

Joti Gürtelschnalle
silberfarbig matt (satiniert), 
hochwertige Ausführung, 
Innenbreite 40 mm, VE 1 
Stück

Joti belt-buckle
silver-coloured dull 
(satined), high quality exe-
cution, inside width 40 mm, 
packing unit 1 piece

788 061 0. 20 mm
788 061 1.  25 mm
788 061 2.  30 mm
788 061 3.  40 mm

Farben / colours:
0  =  nickel / nickel
1  =  altmessing / old brass
Joti Karabinerhaken  
Exquisit 461L
Länge 58 mm, VE 10 Stück
Joti spring hook exquisit 461L
Length 58 mm, packing unit 
10 pieces
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Schlösser
Locks

787 134 0.

Farben / colours:
0 = nickel / nickel 
1 = messing / brass

Magnettaschenschloss
Ø 18 mm, VE 5 Stück

Magnet bag lock
Ø 18 mm, packing unit 5 pieces

787 137 0.

Farben / colours:
0 = nickel / nickel 
1 = messing / brass

Steckschloss
25 x 27 mm, VE 6 Stück

Lock
25 x 27 mm, packing unit 6 pieces

787 114 0.

Farben / colours:
0 = nickel / nickel 
1 = messing / brass

Herrentaschenschloss
35 x 40 mm, VE 2 Stück

Men case lock
35 x 40 mm, pack. unit 2 pieces

787 122 00

Kellnertaschenschloss
nickel, 24 x 42 mm, VE 5 Stück

Steward case lock
nickel, 24 x 42 mm,  
packing unit 5 pieces

787 130 0.

Farben / colours:
0 = nickel / nickel 
1 = messing / brass

Aufreißschloss
20 x 15 mm, VE 5 Stück

Bag lock
20 x 15 mm, packing unit 5 pieces

787 138 00

Steckschloss
nickel, 32 x 37 mm, VE 6 Stück

Lock
nickel, 32 x 37 mm,  
packing unit 6 pieces

787 144 0.

Farben / colours:
0  =  nickel / nickel
2  =  altmessing / old brass

Steckschloss
massive Ausführung, 33 x 37 mm, 
VE 1 Stück

Lock
massive execution, 33 x 37 mm, 
packing unit 1 piece

787 124 0.

Farben / colours:
0 = nickel / nickel 
1 = messing / brass

Aktenkoffer-Zahlenschloss
67 x 34 mm, VE 2 Stück

Briefcase combination lock
67 x 34 mm, pack. unit 2 pieces

787 118 0.

Farben / colours:
0 = nickel / nickel 
1 = messing / brass
2 = altgold / old gold

Steckschloss
23 x 30 mm, VE 6 Stück

Lock
23 x 30 mm, packing unit 5 pieces

787 139 0.

Farben / colours:
0 = nickel matt / nickel mat
2 = altmessing / old brass

Steckschloss
massive Ausführung, 44 x 42 mm, 
VE 1 Stück

Lock
massive execution, 44 x 42 mm, 
packing unit 1 piece

787 142 0.

Farben / colours:
0  =  nickel / nickel
2  =  altmessing / old brass

Steckschloss
massive Ausführung, 42 x 42 mm, 
VE 1 Stück

Lock
massive execution, 42 x 42 mm, 
packing unit 1 piece

782 067 ..

Breiten / widths:
15, 25, 30, 40 mm 

Steckschnalle
Kunststoff, schwarz, VE 10 Stück

Lock
plastic, black, pack. unit 10 pieces

787 120 0.

Farben / colours:
0 = nickel / nickel 
1 = messing / brass

Drehverschluss
27 x 15 mm, VE 2 Stück

Rotary lock
27 x 15 mm, packing unit 2 pieces

787 116 0.

Farben / colours:
0 = nickel / nickel 
2 = altgold / old gold

Steckschloss
40 x 40 mm, VE 6 Stück

Lock
40 x 40 mm, packing unit 6 pieces

787 143 0.

Farben / colours:
0  =  nickel / nickel
2  =  altmessing / old brass

Steckschloss
massive Ausführung, 29 x 42 mm, 
VE 1 Stück

Lock
massive execution, 29 x 42 mm, 
packing unit 1 piece

787 110 0.

Farben / colours:
0 = nickel / nickel 
1 = messing / brass

Leiterschloss
45 x 80 mm, VE 2 Stück

Ladder type lock
45 x 80 mm, pack. unit 2 pieces
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Nadeln • Ahlen • Nägel • Schürzen
Needles • Awls • Nails • Aprons

A

B C
D

E
F

G
H

I KJ L

A/797 309 ..

Längen / lengths:
50, 80, 90 mm 
Garniernadel / Trimming needle

B/797 314 0.

Größen / sizes: 1 (60 mm), 
2 (70 mm), 3 (54 mm), 4 (80 mm)
Sattlernadel VE 25 Stück
Trimming needle
packing unit 25 pieces

C/797 316 03

Hakennadel gerade Nr. 3
Hook needle straight no. 3

781 031 ..

Stärken / thicknesses:
3, 4, 5, 6, 8, 9 mm

Holzdübel VE 100 g

Wooden Dowels packing unit 100 g

781 032 ..

Stärken / thicknesses:
4, 5, 6 mm

Holzdübel VE 500 g

Wooden Dowels packing unit 500 g

780 028 00

Metall-Spannhülsen
VE 50 Paar

Metal tubes
packing unit 50 pairs

D/797 004 ..

Größen / sizes: 
70, 75, 80 mm 

Plattahle 1/2 gebogen
Flat awl 1/2 curved

E/797 300 06

Nagelörter rund
Länge 40 mm, VE 50 Stück
Nail round
length 40 mm,  
packing unit 50 pieces

780 003 ..

Größen / sizes:
02 = 18/25
05 = 18/20
06  =  18/18

Gummiabsatzstifte   
mit flachem Kopf, VE 1 kg

Rubber heel pins 
with flat head, packing unit 1 kg

780 026 ..

Längen / lengths:
20, 40, 50, 60, 80, 90, 100 mm

Schwermetallhülsen
Ø 2,8 mm, VE 100 Stück

Heavy metal dowels
Ø 2,8 mm, packing unit 100 pieces

F/797 504 ..

Längen / lengths:
8, 9, 10 cm
Stahlborste VE 50 Stück 
Steel bristle pack. unit 50 pieces

G/797 012 ..
Größen / sizes: 50, 60, 70, 80 mm 
Steppahle runde Spitze / Awl round

H/797 018 ..
Größen / sizes:
60 + 80 mm
Sattlerahle kantig / Saddler awl

I/780 000 ..

Größen / sizes:
00 = 16/35  03  =  14/20
01 = 16/30  04  =  13/20
02 = 14/25  05  =  12/17

Gestauchte Stifte VE 1 kg
Nails packing unit 1 kg

J/780 001 ..

Größen / sizes:
10 = 16/35  12  =  14/25
11 = 16/30  13  =  14/20

Zwickstifte verzinnt, VE 1 kg

Lasting Nails   
tin-plated, packing unit 1 kg

780 017 11

Alu-Nieten
Länge 25 mm, Ø 3 mm,  
VE 100 Stück

Alu-Rivets
length 25 mm, Ø 3 mm, 
packing unit 100 pieces

781 130 ..

Größen / sizes:
03  =  4/14 (12,0 x 1,7 mm)
09  =  51/2 – 12 (16,5 x 2,0 mm)
10  =  5/5/34 (34,0 x 5,0 mm)
11  =  6/11 (18,0 x 2,2 mm)
21  =  7/9 (21,0 x 2,7 mm)
23  =  8/8 (24,0 x 3,0 mm)

Holznägel
VE 0,5 kg

Wooden nails
packing unit 0.5 kg

K/780 009 ..

Längen / lengths:  
10, 12, 14, 16, 18, 20, 22 mm

Drahthandtacks VE 1 kg
Nails packing unit 1 kg

L/780 007 .. VE 1 Mille/
  packing unit 1 Mille
780 008 ..  VE 1 kg /
  packing unit 1 kg

Größen / sizes:
16 = 12/15  20  =  14/20
17 = 12/17  25  =  14/25

Trix-Stahlstifte 
Trix steel nails

793 40. .. mit Band / with tape
793 41. .. mit Kette / with chain

Längen / lengths:
90, 100, 110 cm
Schuhmacherschürze grün
Shoemaker apron green
793 42. .. 

Längen / lengths:
100 + 110 cm
Schürze mit Kette, blau
Apron with chain, blue
793 431 10 

Schürze mit Kette, weiß, 110 cm
Apron with chain, white, 110 cm
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Schuhbeschläge
Shoe fittings

80 86 99

780 018 ..

Größen / sizes: 
10, 11, 12, 13, 14, 15, 16

Triumph-Stahlschutz-Plättchen
VE 1 kg

Triumph steel protection plates
packing unit 1 kg

780 002 ..

Größen / sizes: 
04 = 16/13 05 = 14/10
06 = 16/9 07 = 16/11

Stoßplattenstifte VE 1 kg

Protection plate pins packing unit 1 kg

780 017 0.

Größen / sizes: 
4 + 5

Absatzecken
vermessingt, 4 mm stark, VE 10 Paar

Heel plates
brass plated, 4 mm thick, packing unit 10 pairs

780 017 60

Boulevard-Beschläge
vermessingt, 1,5 mm stark,
VE 10 Paar

Boulevard metal fittings
brass plated, 1,5 mm thick, packing unit 10 pairs

780 021 0.

Größen / sizes:
7 + 8

Randstoßplatten
VE 100 Paar

Edge protection plates
packing unit 100 pairs

780 025 12

Fersenplatten Rapid
Länge 100 mm, Breite 35 mm, VE 10 Stück

Rapid shanks
length 100 mm, width 35 mm,  
packing unit 10 pieces

780 019 0.

Größen / sizes:
0, 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8

Stoßplatten glatt
breite Form, VE 100 Paar

Protection plates smooth
wide shape, packing unit 100 pairs

780 025 ..

Größen / sizes: 80, 86, 99

Triumph Gelenkplatten
inkl. Alu-Nieten und Schrauben, VE 20 Stück

Triumph shanks
incl. alu-rivets and screws,  
packing unit 20 pieces

780 023 ..

Größen / sizes:
22, 25, 33 mm

Kopfplatten
VE 100 Stück
Metal plats for heel fixing
packing unit 100 pieces
780 024 32

Hilo Schrauben
5,5 x 25 mm, VE 100 Stück
Hilo screws
5,5 x 25 mm, packing unit 100 pieces

780 025 00

Triumph Brandsohlenplatten
inkl. Nägeln und Schrauben, VE 20 Stück

Triumph insole shanks  
incl. nails and screws, packing unit 20 pieces
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Reißverschlüsse
Zippers

786 05. .. schwarz / black
786 07. .. braun / brown

Längen / lengths:
8 – 44 cm, alle / each 2 cm
45 – 100 cm, alle / each 5 cm

Typ 10 Metall
Kettenbreite 5 mm

Type 10 metal
track width 5 mm

786 260 .. schwarz / black
786 270 .. braun / brown

Längen / lengths: 
8 – 50 cm, alle / each 2 cm
60 + 70 cm

786 290 ..  beige / beige

Längen / lengths:
20, 30, 40, 50 cm

Typ 10 Perlon
Kettenbreite 6 mm

Type 10 perlon
track width 6 mm

786 810 ..  Typ 10 Metall /  
Type 10 metal

786 812 ..  Typ 10 Perlon /  
Type 10 perlon

Farben / colours:
02  =  schwarz / black
05  =  braun / brown

Reißverschluss-Meterware
VE 10 Meter

Zipper yard ware
packing unit 10 meters

786 420 .. schwarz / black
786 450 .. braun / brown

Längen / lengths: 
35 – 85 cm, alle / each 5 cm

Typ 10 teilbar Metall 
Kettenbreite 5 mm

Type 10 divisible metal 
track width 5 mm

786 360 .. 

Längen / lengths: 
10 – 40 cm, alle / each 2 cm
45 + 50 cm

Typ 20 Perlon 
schwarz, Kettenbreite 7 mm

Type 20 perlon 
black, track width 7 mm

786 831 06

Reißverschluss-Schieber  
Metall T 10
brüniert, VE 25 Stück

Zipper feed metal T 10 
old copper, packing unit 25 pieces

786 837 .. 

Farben / colours:
02  =  schwarz / black 
05  =  braun / brown

Reißverschluss-Schieber  
Perlon T 10
VE 25 Stück

Zipper feed perlon T 10 
packing unit 25 pieces

786 150 ..

Längen / lengths:
10 – 40 cm, alle / each 2 cm
45 – 90 cm, alle / each 5 cm

Typ 20 Metall 
schwarz, Kettenbreite 8 mm

Type 20 metal 
black, track width 8 mm

786 310 .. 

Längen / lengths: 
35 – 65 cm, alle / each 5 cm 

Typ 20 teilbar Perlon 
schwarz, Kettenbreite 7 mm

Type 20 divisible perlon 
black, track width 7 mm

786 841 06

Reißverschluss-Anfangsteile 
Metall T 10
brüniert, VE 200 Stück

Zipper start section metal T 10 
old copper, packing unit 200 pieces

786 847 08

Reißverschluss-Anfangsteile 
Perlon T 10 
nickel, VE 200 Stück

Zipper start section perlon T 10 
nickel, packing unit 200 pieces

786 210 .. 

Längen / lengths:
40 – 95 cm, alle / each 5 cm

Typ 20 teilbar Metall 
schwarz, Kettenbreite 8 mm

Type 20 divisible metal 
black, track width 8 mm

786 340 .. schwarz / black
786 350 .. braun / brown

 
Längen / lengths: 
40 – 90 cm, alle / each 5 cm

Kunststoff teilbar 
Kettenbreite 8 mm

Plastic divisible  
track width 8 mm

786 851 06

Reißverschluss-Endteile  
Metall T 10
brüniert, VE 100 Stück

Zipper end section metal T 10
old copper, packing unit 100 pieces

786 857 06

Reißverschluss-Endteile  
Perlon T 10 
nickel, VE 100 Stück

Zipper end section perlon T 10
nickel, packing unit 100 pieces
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Reißverschluss-Schieber
Zipper feed

786 000 91

ZlideOn Mini-Repair-Kit
Sortimentsbox mit RV-Ersatz- 
schiebern von den gängigsten  
Modellen, Inhalt gesamt 36 Stück

ZlideOn Mini-Repair-Kit
assortment with zipper feed  
substitute with current exemplars, 
total contents 36 pieces

786 003 0. Typ 3A
786 003 1. Typ 3C
786 003 3. Typ 3CB
786 004 0. Typ 4C
786 004 1. Typ 4C2
786 005 0. Typ 5AR
786 005 1. Typ 5A
786 005 2. Typ 5BR

786 005 3. Typ 5B
786 005 4. Typ 5CR
786 005 5. Typ 5C
786 005 7. Typ 5C2
786 006 0. Typ 8A
786 006 2. Typ 8B
786 006 1. Typ 8C
786 007 0. Typ 10A
786 007 1. Typ 10CFarben / colours: 

1  =  schwarz / black
3  =  nickel / nickel
7  =  altmessing / old brass

ZlideOn Schieber VE 5 Stück

ZlideOn feed packing unit 5 pieces

ZlideOn 
die Lösung für jeden defekten Reißverschluss-Schieber.  
Mit ZlideOn wird der alte defekte RV-Schieber mühe- und  
problemlos in nur maximal 5 Minuten ersetzt. Der Reiß- 
verschluss funktioniert sofort wieder. Es ist kein Heraustrennen  
und kein Einnähen mehr erforderlich. 

ZlideOn 
the solution for every damaged zipper feed. With ZlideOn 
you will change the old damaged zipper feed without any 
effort and any difficulty in maximum 5 minutes. The zipper 
is working immediately. No necessary to detach and to sew. 

Maßtabelle / dimension table

Reißverschluss /  Breite mm /  Höhe mm / ZlideOn-Typ /
Zipper  width mm  height mm  ZlideOn-Type
  
Metall, Kunststoff /
metal, plastic 4,55-4,90 1,90-2,00 3A

Spiral-RV / 
spiral zipper 3,90-4,12 1,42-1,55 3C

Spiral-RV /
spiral zipper 4,12-4,24 1,85-2,00 3CB

Spiral-RV /
spiral zipper 4,90-5,10 2,10-2,30 4C

nahtverdeckter RV /
seam-concealed zipper 4,90-5,10 2,10-2,30 4C2

Metall, Kunststoff /
metal, plastic 5,70-6,10 2,40-2,70 5A, 5AR

Metall, Kunststoff /
metal, plastic 5,80-6,20 2,80-3,00 5B, 5BR

Spiral-RV /
spiral zipper 6,33-6,57 2,60-2,75 5C, 5CR

nahtverdeckter RV /
seam-concealed zipper 6,33-6,50 2,60-2,70 5C2

Metall, Kunststoff /
metal, plastic 7,35-7,60 2,90-3,20 8A

Kunststoff /
plastic  7,30-8,00 2,90-3,90 8B

Spiral-RV /
spiral zipper 7,10-7,30 2,80-2,90 8C

Metall, Kunststoff /
metal, plastic 8,60-8,90 3,75-4,00 10A

Spiral-RV /
spiral zipper 10,20-10,50 3,90-4,20 10C
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Furnituren
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Einlegesohlen
Insoles

606 044 ..

Größen / sizes:
36 – 46

Marathon
genarbtes Leder mit  
Latexunterlage,  
atmungsaktiv, schweiß- 
und rutschfest, hält 
den Fuß trocken

Marathon
grained skin with latex 
cushioning, breathable, 
sweat- and slip  
re sistant, keep feet dry

607 007 ..

Größen / sizes:
36 – 46

Filz
feiner Wollfilz, beid-
seitig, hält den Fuß 
warm und trocken, 
schützt vor Bodenkälte

Filz
fine wool felt, two- 
sided, maintains the 
foot warm and dry, 
protects against cold 
from the ground

606 011 ..

Größen / sizes:
36 – 47

Grönland
echte Biberlammfell- 
sohle, rundum einge-
fasst, Anti-Rutsch- 
Unterlage, angenehm 
warm, weich und 
mollig

Grönland
real lambs fur, all 
around bordered, anti 
slip bedding layer, 
agreeable warm,  
smooth and snug

606 045 ..

Größen / sizes:
35/36, 37/38, 39/40, 
41/42

Leder 1/2 
genarbte Schaf- 
leder-Halbsohle 
mit Latexunterlage, 
atmungsaktiv, hält den 
Fuß trocken

Leder 1/2
grained sheep skin  
half sole with latex 
cushioning, breathable, 
keep feet dry

606 016 ..

Größen / sizes:
36 – 46

Komfort
Fußbett, glattes 
Schafleder mit Latex- 
unterlage, atmungs- 
aktiv, stützt federnd 
und anatomisch den 
Fuß

Komfort
footbed, smooth sheep 
skin with latex  
cushi oning, breathable, 
support the arch anato-
mically

604 055 ..

Größen / sizes:
36 – 48

Airlight
für alle Sport-, Freizeit- 
und Wanderschuhe, 
stützt federnd und 
anatomisch den Fuß

Airlight
for all sports-, leisure 
and hiking shoes, 
support the arch  
anatomically

607 033 ..

Größen / sizes:
36 – 48

Wollflor
angenehm warm durch 
Lammwollauflage, 
Strukturuntersohle aus 
Latex für Rutschfestig-
keit und Halt im Schuh

Wollflor
pleasantly warm 
through lamb wool 
layer, structured under 
sole made from latex 
for slip resistance and 
support in the shoe

607 040 ..

Größen / sizes:
37/38, 39/40, 41/42

Latex Halbsohle
polstert den 
Vorfuß angenehm, 
atmungsaktiv durch 
Perforierung 

Latex Half Sole
cushions the fore foot 
pleasantly, breathable 
through perforation 

788 137 ..

Größen / sizes:
36 – 48

Leder
genarbtes Schafleder 
mit Korkunterlage, 
atmungsaktiv, hält 
den Fuß trocken

Leder
grained sheep skin 
with cork cushioning, 
breathable, keep feet 
dry

600 031 ..

Größen / sizes:
36 – 46

Porette
elastischer Schaum-
gummi, atmungsaktiv 
durch Perforierung, 
waschbar

Porette
elastic foam rubber, 
breathable through 
perforation, washable

607 030 ..

Größen / sizes:
36 – 48

Alu
Kälte- und Nässe-
schutz, Alu-Kälteschild 
und Wollvlies, Wärme-
speicher für mollig 
warme Füße

Alu
protection against cold 
and wet, aluminum 
protection and wool 
fleece, heat storage for 
cosy warm feet

606 046 ..

Größen / sizes:
35/37, 38/40, 41/43, 
44/46

Soft-Pad
extra weiches Fersen-
kissen mit Schafleder-
auflage, polstert die 
Fersenpartie angenehm

Soft-Pad
extra soft heel pad 
with sheep skin layer, 
cushions the heel area 
pleasantly

Airlight Latex
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Schnürsenkel • Schuhpflege
Shoe laces • Shoe care

635 31 ... 60 cm / 24 inches
635 32 ... 75 cm / 30 inches
635 33 ... 90 cm / 36 inches
635 35 ... 120 cm / 48 inches
635 36 ... 150 cm / 60 inches

  nur / only 102 + 132
Kordelsenkel
preiswerter Schnürsenkel aus Baumwolle,  
VE 10 Paar

Cord laces
good value lace made of cotton,  
packing unit 10 pairs

635 81 ... 60 cm / 24 inches
635 82 ... 75 cm / 30 inches
635 83 ... 90 cm / 36 inches
635 85 ... 120 cm / 48 inches
635 86 ... 150 cm / 60 inches

  nur / only 102 + 132
Rundsenkel
preiswerter Schnürsenkel aus Baumwolle,  
VE 10 Paar

Round laces
good value lace made of cotton,  
packing unit 10 pairs

635 72 ... 75 cm / 30 inches
635 73 ... 90 cm / 36 inches
635 75 ... 120 cm / 48 inches
635 76 ... 150 cm / 60 inches 

  nur / only 102 + 132
Flachsenkel
preiswerter Schnürsenkel aus Baumwolle,  
VE 10 Paar

Flat laces
good value lace made of cotton,  
packing unit 10 pairs

635 999 90
Schnürsenkel Drehdisplay
bestückt mit 60 Boxen TakeCARE Schnürsenkel, 
kann auch als Wanddisplay verwendet werden, 
Maße 26 x 26 x 57 cm

Shoe laces rotating display
fit with 60 boxes TakeCARE laces, can be used 
as wall display, dimension 
10.2 x 10.2 x 22.4 inches

Farben / colours:
101 = weiß / white
102 = schwarz / black
117 = beige / beige
126 = mittelbraun / medium brown
132  = dunkelbraun / dark brown
148 = eierschale / egg shell

859 021 00
Warenpräsenter einseitig
bestehend aus Grundgestell, 2 x Etagenleisten 
(2 Reihen mit je 3 Haken), 1 x Tableau für  
Pflegemittel, 3 x Einzelhaken, Farbe silbergrau, 
Maße 36 x 38 x 189 cm (B x T x H)

Display stand one-sided
consisting of basic rack, 2 x floor strips  
(2 rows with 3 hooks), 1 x tableau for shoe care,  
3 x single hook, colour silver-grey,  
dimension 14 x 15 x 75 inches

646 016 .. 
Farben / colours:
00  =  farblos / colourless
02  =  schwarz / black 

Quick Shine
strahlender Sofortglanz für alle Glatt- und 
Kunstleder sowie Synthetikoberflächen (z.B. 
im Auto). VE 20 Stück

Quick Shine
amazing instant shine for all smooth and 
imitation leathers as well as synthetic surfaces 
(e.g. car interiors). Packing unit 20 pieces

TakeCARE Schnürsenkel
in der umweltfreundlichen Kartonverpackung

TakeCARE shoe laces
environmentally friendly cardboard packaging
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Schuhpflege • Accessoires
Shoe care • Accessory

618 030 .. 
Farben / colours: 
00 =  farblos / neutral
01 =  weiß / white
02 =  schwarz / black
05 =  braun / brown
06 =  d’braun / d’brown
07 =  bordo / bordeaux

Elegant Leder-Creme
brillante Pflege aller Glatt-, Narben- und  
Anilin-Leder, farbschonend und nicht nach- 
dunkelnd, Seidenglanz durch Bienenwachs, 
Leder bleibt atmungskativ und natürlich frisch, 
mit Schwammaufträger, 75 ml, VE 12 Tuben

Elegant leather cream
brilliant care for smooth-, grain-, and aniline 
leather, gentle on colour and doesn’t darken, 
silky sheen through bees-wax, leather stays 
breathable and naturally fresh, with sponge 
applicator, 75 ml, packing unit 12 tubes

618 005 .. 250 ml
618 006 .. 500 ml

Farben / colours:
00 = farblos / neutral
02 = schwarz / black

Lederfett 
bestes Pflegemittel für Glattleder aller Art wie 
Sattelzeug, Leder-, Sport- und Wanderschuhe, 
Leder-Sportbälle, Motorradbekleidung.  
Dringt schnell in das Leder ein, macht es weich, 
wasserabweisend und geschmeidig, ohne 
Siliconöl

Leather grease 
best care product for smooth leather of all kind 
like saddle items, leather-, sports- and hiking 
shoes, leather sports balls, motorbike clothing. 
Is absorbed quickly by the leather, makes  
leather soft, water repellent and supple,  
without silicone oil

618 076 00
Wetterschutz
Vollimprägnierer, pflegt, schützt und  
imprägniert alle Leder und Textilien, mit  
Langzeitwirkung, die Materialien bleiben  
atmungsaktiv, Spray, 250 ml, VE 12 Dosen 

Weather protection
whole water proofer, maintains, protects and 
impregnates all leathers and textiles, with long-
term effect, the materials stays breathable, 
spray, 250 ml, packing unit 12 tins

683 004 ..
Größen / sizes:
00 = S (34/37) 02 = L (41/43)    
01 = M (38/40) 03 = XL (44/46)  

Wintergleitschutz
exzellenter Halt auf Eis und Schnee durch  
spezielle Anti-Rutsch Spikes, das Material 
bleibt bis -40° C flexibel

Snow grabbers
excellent traction on ice and snow through  
special non-slip studs, material is flexible  
to -104° Fahrenheit

642 005 ..
Größen / sizes:
Damen / ladies: Herren / men:
01 =  36/37 04 = 40/41
02 =  38/39 05 =  42/43
03 =  40/41 06 =  44/45
   07 =  46/48

Schuhspanner
mit Spiralfeder, der Klassiker aus Buchenholz

Shoe tree
with spiral spring, the wooden classic

642 007 ..
Größen / sizes:
Damen / ladies:  Herren / men:
01 = 36/37 04 = 40/41       
02 = 38/39 05 = 42/43     
   06 = 44/45
   07 = 46/48

Schraubspanner
mit Metallgewinde, der Klassiker aus  
Buchenholz

Shoe tree
with metal thread, the wooden classic
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Ringelspitz Schnürsenkel
Ringpoint shoe laces

630 11. ..  60 cm / 24 inches

630 12. ..  75 cm / 30 inches

630 13. ..  90 cm / 36 inches

630 15. ..  120 cm / 48 inches

630 16. ..  150 cm / 60 inches

630 17. ..  180 cm / 72 inches

630 19. ..  220 cm / 87 inches

Farben / colours:

Längen / length: 101 102 126 132 133

Art. 10 
Flachsenkel schmal /
flat laces small

•

•
•

•

•
•
•
•

•

•
•
•

•

•
•

• •
• •

• •
• •
•

630 30. ..  45 cm / 18  inches	

630 31. ..  60 cm / 24 inches	

630 32. ..  75 cm / 30 inches	

630 33. ..  90 cm / 36 inches 

630 34. ..  100 cm / 39 inches 

630 35. ..  120 cm / 48 inches 

630 36. ..  150 cm /  60 inches 

630 37. ..  180 cm / 72 inches 

630 38. ..  200 cm / 78 inches 

Farben / colours:

Längen / length: 100 101 102 111 112 117 118 122 123 126 128 129 132 133 139 146 147 148 152 153 172 251 D47 D48 8351

Art. 14 
Kordelsenkel /
cord laces

•
•
•

•
•

•
•
•
•

•
•

•

•
•
•
•
•
•
•
•
•

•
•
•

•

•
•
•

•
•
•

•
•
•
•

•
•
•

•

•
•
•

•

•
•
•

•

• •
•
•
•
•
•
•

•
•
•

•

•
•
•

•

•
•
•
•
•
•

•
•

•
•
•
•

•
•
•

•

•
•

•
•

•
•

•
•
•

•
•
•
•

•

•
• •
•

• •
•
•

•
•

•
• •

•
•
•

• • •
•
•

•
•

•
•

•
•
••

•
•
•

•
•
•

630 91. ..  60 cm / 24 inches

630 92. ..  75 cm / 30 inches

630 93. ..  90 cm / 36 inches

630 94. ..  100 cm / 39 inches

630 95. ..  120 cm / 48 inches

630 96. ..  150 cm / 60 inches

630 97. ..  180 cm / 72 inches

630 98. ..  200 cm / 78 inches

Farben / colours:

Längen / length: 68 69 96 97 101 102 147122 172126 2729132 2730 8350 9257 9315 9317 9318 96299630 9631 9633 9702 9703 9832

Art. 22 
Kordelsenkel /
cord laces

• •
• •

• •

•
•

•
•

•

•
•
•
•

• •
• •

•
•
• •
••
••
••

•
•
•
•
•

• •

• • • •
•

• • •

••
•

•

•

•

•
•
•
•
•

•
•

•

•

•
••

• •

• •
•
••

• • •
•
•

•

•
•
•

•
•

• •
• •

•
•
•

•

•
•

•

• •
•

• •

9625 9626 9627 9628

• • • •
• • • •

630 24. ..  100 cm / 39 inches	

630 25. ..  120 cm / 48 inches

630 26. ..  150 cm / 60 inches

630 27. ..  180 cm / 72 inches 

630 28. ..  200 cm / 78 inches

Farben / colours:

Längen / length: 101 102 126 132 172

Art. 13 
Sportsenkel schmal /
sport laces small

•

•
•

•

•

•
•
•
•
•

•
•
•
•

•
•

•
•
• • • •
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Ringelspitz Schnürsenkel
Ringpoint shoe laces

630 70. ..  45 cm / 18 inches

630 71. ..  60 cm / 24 inches

630 72. ..  75 cm / 30 inches

630 73. ..  90 cm / 36 inches

630 75. ..  120 cm / 48 inches

630 76. ..  150 cm / 60 inches

 

Farben / colours:

Längen / length: 100 101 102 111 112 117 122 126 128 129 132 133 139 147 148 150 152 172 219 D05 D06

Art. 26 
Flachsenkel breit /
flat laces wide

•

•
•

••
•

•

•
•

•

•
•

•

•
•

•
•

•

•
•

•
•

•
•

•
•

•

•
•

•
•

•
•

•

•
•

•

•
• •

•
•

• •
• •

• •
•

• •
• •

•
•

•
•

•
•

•

•
•

•
•

•
•

•
•

•• •
•

•
•

630 80. ..  45 cm / 18 inches

630 81. ..  60 cm / 24 inches

630 82. ..  75 cm / 30 inches

630 83. ..  90 cm / 36 inches

630 84. ..  100 cm / 39 inches

630 85. ..  120 cm / 48 inches

630 86. ..  150 cm / 60 inches

630 87. ..      180 cm / 72 inches

630 88. ..    200 cm / 78 inches

Farben / colours:

Längen / length: 100 101 102 111 112 117 118 122 123 126 128 129 132 133 139 147 148 172 276

Art. 30 
Rundsenkel /
round laces

•
•

•
•
•

•

•
•
•

•
•

•
•

•

•

•
•

•
•

•
•
•

•

•
•

•
•
•

•

•
•
•

•

•
•
•

•

•
•
•

•

•
•
•

•

•
•
•

•
•
•

•

•

•
•

•
•
•

•
•
•

•
•
•

•

•
•
•
•

630 01. ..  60 cm / 24 inches

630 02. ..  75 cm / 30 inches

630 03. ..  90 cm / 36 inches

630 05. ..  120 cm / 48 inches

Farben / colours:

Längen / length: 102 132

Art. 31 
gewachster Kordelsenkel /
waxed cord laces

•
•

•
• •

•
•

630 39. ..  60 cm / 24 inches

630 40. ..  75 cm / 30 inches

630 41. ..  90 cm / 36 inches

Farben / colours:

Längen / length: 102 123 132

Art. 35
Rundsenkel dünn lüstriert /
round laces waxed

•
•
• • •

• •
• •

630 53. ..  75 cm / 30 inches

630 54. ..  90 cm /36 inches

Farben / colours:

Längen / length: 102 132 133

Art. 32
Flachsenkel medium  
lüstriert/
flat laces medium waxed

•
• • •

• •

RS Klarpack
so werden Ringelspitz-
senkel geliefert

RS Clear pack
this is how the Ringpoint 
laces are being delivered
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Ringelspitz Schnürsenkel
Ringpoint shoe laces

630 50. ..  75 cm / 30  inches

630 47. ..  90 cm / 36 inches

630 48. ..  120 cm / 48 inches

630 49. ..  150 cm / 60 inches

Farben / colours:

Längen / length: 101 102 132

Art. 19 
Rundsenkel dick /
round laces thick

•
•

•

•
•
•

•

•
•
•

Farben / colours:
068 = s’braun / dark brown
069 =  blau-mittelgrün /  

blue-medium green
096 = d’braun-swz / d’brown-black
097 =  dunkel-mittelbraun/ 

d’brown-m’brown
098 = schwarz-braun / black-brown
100 = rohweiß / raw white
101 = weiß / white
102 = schwarz / black
109 = mittelgrau / medium grey
111 = d’grau / dark grey
112 = silbergrau / silver grey
116 = beige / beige
117 = beige / beige
118 = dunkelbeige / dark beige
119 = dunkelbeige / dark beige
122 = marineblau / navy
123 = dunkelblau / dark blue
126 = mittelbraun / medium brown
128 = bordo / bordeaux

129 = marron / medium brown
132 = dunkelbraun / dark brown
133 = schwarzbraun / black brown
139 = taupe / taupe
146 = elfenbein / ivory
147 = creme / cream
148 = eierschale / egg shell
149 = elfenbein / ivory
150 = jagdgrün / safari green
152 = champignon
153 = flaschengrün / bottle green 
172 = rot / red
219 = malz / malt
251 = oliv / olive
276 = hellbraun / light brown
2729 =  mittelgrün-blau /  

medium green-blue
2730 =  flaschengrün-schwarz-beige 

/ bottle green-black-beige
8350 = rohleinen / raw linen
8351 = rohleinen / raw linen

9257 =  braun-beige-weiß/  
brown-beige-white

D05 = schwarz-braun / black-brown
D06 = beige-braun / beige-brown
D47 = gelb-braun / yellow-brown
D48 = orange-braun / orange-brown
9315 =  beige-natur-braun /  

beige-natural-brown
9317 =  beige-natur-oliv /  

beige-natural-olive
9318 =  beige-natur-blau /  

beige-natural-blue
9625  =  grau-khaki / grey-khaki
9626 = anthrazit-rot / anthracite-red
9627  =  schwarz-h’braun /  

black-light brown
9628 =  marine-h’blau-grau /  

navy-light blue- grey
9629 = anthrazit-rot / anthracite-red 
9630  =  schwarz-h’braun /  

black-light brown 

9631  = marine-blau / navy-blue
9633  = schwarz-gelb / black-yellow
9702  =  hellbraun-schwarz /  

light brown-black
9703  =  hellbraun-gelb orange /  

light brown-light orange 
9832 =  morchel-khaki-hellbeige / 

morel-khaki-light beige
9835 =  schwarz-mittelbraun / 

black-medium brown
9836 =  schwarz-dunkelbeige / 

black-dark beige 
9897 =  grau-dunkelgrau-blausilber / 

grey-dark grey-bluesilver
9907 =  morchel-khaki-beige /  

morel-khaki-beige
9908 =  schwarz-gelb-grau /  

black-yellow-grey
9909 =  schwarz-rot-grau /  

black-red-grey

630 21. ..  75 cm / 30 inches

630 22. ..  90 cm / 36 inches

630 23. ..  120 cm / 48 inches

Farben / colours:

Längen / length: 102 132

Art. 23 
Rundsenkel dick lüstriert /
round laces thick waxed

•
•

•
•
•

• 630 64. ..  100 cm / 39 inches 630 57. ..  120 cm / 48 inches

630 58. ..  150 cm / 60 inches

630 60. ..  75 cm / 30 inches

630 61. ..  90 cm / 36 inches

630 62. ..  120 cm / 48 inches

Farben / colours: Farben / colours:

Farben / colours:

Längen / length: Längen / length:

Längen / length:

102 9897

102

117 9907

132

126 9908

133

132 9909

98369835

Art. 24 
Bootssenkel /
boot laces 

Art. 50 
Trekkingsenkel oval /
hiking laces oval

Art. 16 
Allroundsenkel /
allround laces 

• •
•

•
•
•

• •
•

•
•
•

• •
•

• •
• •
• •

• •
•

•
•
•

631 91. ..  Art. 130
Rundsenkel / 
round laces 

631 90. ..  Art. 110
Flachsenkel schmal / 
flat laces small

631 92. ..  Art. 114
Kordelsenkel / 
cord laces 

631 93. ..  Art. 129
Gummisenkel / 
rubber laces 

631 94. ..  Art. 126
Flachsenkel breit / 
flat laces wide 

Farben / colours:

Längen / length: 101 109 116 119 123 126 128 132 133 139 147 149

Rollenware à 25 Meter /
rolls à 25 meter

• • • • • • • • • ••••

• • • • • • • • • ••••

•

111

•

•

• • • • • • • • • •••

•

•

•

• •

• Rollenware à 25 Meter 

rolls à 25 meter

102

630 45. ..  45 cm / 18 inches

630 46. ..  60 cm /24 inches

630 43. ..  75 cm /30 inches

Farben / colours:

Längen / length: 102 132

Art. 37
Gummisenkel /
rubber laces

•
•

• •
•
•
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Bergal Schnürsenkel
Bergal shoe laces

633 33. ..  90 cm / 36 inches

633 35. ..  120 cm / 48 inches

633 36. ..  150 cm / 60 inches

Farben / colours:

Längen / length: 000 001 048 696 402660

Art. 8831 
Kordelsenkel dick /
cord laces thick 

•
•
•

•
•
•

•
• •
•

• •
• •
•

633 20. ..  45 cm / 18 inches

633 21. ..  60 cm / 24 inches

633 22. ..  75 cm / 30 inches

633 23. ..  90 cm / 36 inches

633 24. ..  100 cm / 39 inches

633 25. ..  120 cm / 48 inches

633 26. ..  150 cm / 60 inches

Farben / colours:

Längen / length: 000 001 617 326 056 690 696 601 402 404 828 100 120 171 662 414 049415 660139 694048 407

Art. 8824 
Kordelsenkel /
cord laces

•
•
•
•

•
•

•
•

•

•
••

•
• •

•

•

•
•

•

•

•
• •

•
• •
•

• •

•
•

•
•

•

••

•
•

• •
•

• •

• •

• •

•
•

•
•
•

• •
•
•

• •
•

•
•

• • •

•
•
•
•
•

•
•
•

•
• •

•
•

• • • •

633 27. ..  180 cm / 72 inches • • •

•

• •
• • •••

• • ••
• ••

• • ••

633 00. ..  45 cm / 18 inches

633 01. ..  60 cm / 24 inches

633 02. ..  75 cm / 30 inches

633 03. ..  90 cm / 36 inches

633 04. ..  100 cm / 39 inches

633 05. ..  120 cm / 48 inches

633 06. ..  150 cm / 60 inches

Farben / colours:

Längen / length: 000 001 617 326 056 696 601 402 404 828 100 120 171 662 414 415 119 660139 407694 661144 405

Art. 8856 
Flachsenkel /
flat laces

•
•
•
•

•
•

•
•

•

•
•
•
• •

•
•

•

•

•
•

•
•
•

•

•
•

• • • • • •
•

•

••

•

•
•

•

• •

• •
•

•
•
•

•

•

•
•

• • •
•

• • • •

•
•
•

•

•
•

•
• •

• • •
• • • •

633 07. ..  180 cm / 72 inches • • •
633 08. ..  200 cm / 78 inches • •

•
•

•

•

•

• •
•

•

• • • •

•
•

•
•

•

• •
•

633 40. ..  45 cm / 18 inches

633 41. ..  60 cm / 24 inches

633 42. ..  75 cm / 30 inches

633 43. ..  90 cm / 36 inches

633 44. ..  100 cm / 39 inches

633 45. ..  120 cm / 48 inches

633 46. ..  150 cm / 60 inches

Farben / colours:

Längen / length: 000 001 617 326 056 690 696 601 402 404 828 100 120 171 662 414 415 139 660

Art. 8820 
Rundsenkel /
round laces

•
•
•
•

•
•

•

•

•
••

•
• •

•

•

•
•

•
• •

•

• •

•
•

•
•

•

•
••

•
• •
• •

• •

•

•

•
•

•
•
• •

• •
•
•

•
• • •

•

• •

•
•

• •

•
•
•

•
• • •

• •

•

Bergal Schnürsenkel
in der umweltfreundlichen 
Kartonverpackung

Bergal shoe laces
environmentally friendly  
cardboard packaging

Farben / colours:
000 = schwarz / black
001 = weiß / white
048 = rotbraun-gelb / red brown-yellow
049 = braun-schwarz / brown-black
056 = mittelbraun / medium brown
100 = natur / natural
119 = malz / malt
120 = rot / red
139 = schlamm / muddy
144 = braun-beige / brown-beige
171 = bordeaux / bordo
326 = scotchbraun / scotch brown
402 = beige / beige
404 = hellbeige / light beige

405 = senf / mustard
407 = camel / camel
414 = hellgrau / light grey
415 = dunkelgrau / dark grey
601 = wollweiß / wool white
617 = hellbraun / light brown
660 = dunkelbalu / dark blue
661 = hellblau / light blue
662 = marineblau / marine blue
690 = braun / brown 
694 = olivgrün / olive green
696 = dunkelbraun / dark brown
828 = eierschale / egg shell
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Einlegesohlen
Insoles

600 640 ..

Größen / sizes: 
36 – 47

Latex
Stoff auf Latexschaum,
superweich

Latex
cloth on latex foam,
super soft

600 802 ..

Größen / sizes: 
36 – 46

Korkfußbett
anatomisches Fußbett, mit 
hohem Korkanteil, saug-
fähiges Obermaterial, 
hochelastisch

Cork footbed
anatomically foot support, 
contains high proportion of 
cork, moisture absorbing 
cover material, high  
elastically

600 880 0.

Größen / sizes: 
1 – 4

Fersenkissen
Gummi, Leder-Bezug, 
selbstklebend

Heel cushion
rubber, leather cover,
self-adhesive

600 600 ..

Größen / sizes: 
36 – 47

Barfuß
Frottee, 100% Baumwolle, 
auf Latexschaum, waschbar

Bare-foot
terry cloth, 100% cotton, 
on latex foam, washable

600 800 .. 

Größen / sizes: 
36 – 47

Fuß-Comfort
Komfort-Fußbett, echtes 
Leder, Stoffunterlage, Fer-
senpolster, Pelotte 

Foot-Comfort
comfort foot support,  
genuine leather, cloth  
backside, heel pad,  
metatarsal pad

600 611 ..

Größen/sizes: 
35/36 – 41/42
 
Halbsohle Leder
Schafleder, pflanzlich ge-
gerbt, auf Latexschaum 
mit Aktivkohle, auch  
zehenfrei verwendbar

Halfsole leather
sheep leather, vegetable-
tanned, on latex foam with 
active carbon

600 601 ..

Größen / sizes: 
36 – 47

Hi-Flex
Mikrofaser auf Memory- 
Schaum, mit Aktivkohle, 
polsternd

Hi-Flex
micro fibre on memory 
foam, with active carbon, 
cushioning

600 605 ..

Größen / sizes:
36 – 47

Leder schwarz
Schafleder, pflanzlich 
gegerbt, Korkrückseite, 
atmungsaktiv

Leather black
sheep leather, vegetable- 
tanned, cork backside,  
breathable

600 830 ..

Größen / sizes: 
36 – 42

Spreizfuß-Stütze
mit T-Form-Pelotte, echtes 
Leder, selbstklebend 

Splayfoot support
with T-shape-metatarsal-
pad, genuine leather, 
self-adhesive

600 626 ..

Größen / sizes: 
36 – 47

Bambus
Bambusfaser auf Naturkork, 
saugfähig, atmungsaktiv

Bamboo
bamboo fibre on natural 
cork, absorbent, breathable

600 803 ..

Größen / sizes: 
35/36 – 45/46

Luftpolster-Fußbett
antibakteriell, Latexunter- 
bau, mit Aktivkohle, at- 
mungsaktiv, stoßdämpfend, 
dermatologisch geprüft

Air cushion
anti-bacterial, latex-bottom, 
with active carbon, breath- 
able, shock absorbing, 
avoids skin irritation

600 641 ..

Größen / sizes: 
35/36 – 41/42

Halbsohle Latex
Stoff auf Latexschaum, 
superweich

Halfsole latex
cloth on latex foam, 
super soft

600 807 ..

Größen / sizes:
35/36 – 39/40 pink / pink
41/42 – 45/46 blau / blue
Florida
Memory-Schaum mit 
Textilgewebe, Latex-Unter-
schicht, polsternd 
Florida
memory foam with textile 
fabric, latex bottom,  
cushioning

600 610 ..

Größen / sizes:
36 – 47

Leder natur
Schafleder, pflanzlich 
gegerbt, Korkrückseite, 
atmungsaktiv

Leather nature
sheep leather, vegetable- 
tanned, cork backside,  
breathable

600 810 ..  

Größen / sizes: 36 – 42
600 811 ..  

Größen / sizes: 39 – 47

Fußbett 
Kurz-Fußbett, echtes Leder, 
Fersenpolster, Pelotte 

Foot cushion 
3/4 length foot support, 
genuine leather, heel pad, 
metatarsal pad
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Einlegesohlen
Insoles

600 680 ..

Größen / sizes: 
36 – 47

Lammfell
echtes Lammfell auf at-
mungsaktiver Texonverstei-
fung, mit Rutschsicherung, 
angenehm weich und warm

Sheep skin
real lambskin on breathable 
non-slip Texon reinforce-
ment, pleasantly soft and 
warm

600 779 00 

Gel Minipads
hochwertiges PU-Gel, 
selbsthaftend, hochtrans-
parent, kann Druckstellen 
verhindern

Gel minipads
high quality PU-Gel, self-ad-
hesive, high transparent, 
might prevent pressure 
marks 

600 840 0.

Größen / sizes: 
1 – 4

Pelotte T-Form
Schaumgummi, Lederbezug, 
selbstklebend

Pad T-form
foam rubber, leather cover, 
self-adhesive

600 695 ..

Größen / sizes: 
36 – 47

Polarfleece
Fleece auf Latexschaum 
mit Aktivkohle, Alufolie, 
Temperatur regulierend, 
kältehemmend, absorbiert 
Feuchtigkeit und Gerüche 

Polarfleece
fleece on latex foam with 
active carbon, aluminium 
foil, regulates temperature, 
keeps out cold, absorbs 
humidity and odeurs

600 780 00
600 781 00  mit Bezug /  

with cover

Gel Fersenkissen
hochwertiges PU-Gel, 
optimale Druckverteilung 
und Dämpfung, rutschfest, 
selbsthaftend

Gel heel cushion
high quality PU-Gel, opti-
mum weight distribution and 
shock absorbing, prevents 
slipping, self-adhesive

600 860 00

Antislip
Leder, fester Halt im Schuh, 
selbstklebend

Antislip
leather, secure position in 
shoes, self-adhesive

600 805 00 Damen / ladies
600 806 00 Herren / men

Gelsohle
Mikrofaser auf PU-Gel, 
optimale Druckverteilung, 
schont Bänder und Gelenke, 
zuschneidbar

Gel
micro fibre on PU-Gel, 
optimum weight distribu-
tion, relieves pressure on 
ligaments and joints, cut 
to size

600 741 00

Gel Halbsohle
hochwertiges PU-Gel, 
optimale Druckverteilung 
und Dämpfung, rutschfest, 
selbsthaftend

Gel half sole
high quality PU-Gel, 
optimum weight distribu-
tion and shock absorbing, 
prevents slipping, self-ad-
hesive

600 890 0.

Größen / sizes:  
2 + 3

Laschenpolster
Schaumstoff, bei niedrigem 
Spann, selbstklebend 

Flap cushion
foam material, for low 
spread of the foot, self-ad-
hesive 

600 660 ..

Größen / sizes: 
36 – 47

Alu
reine Schurwolle, gesteppt, 
Alufolie auf geschäumter 
Isolierschicht

Alu
100% pure wool, quilted, 
foil of aluminium with 
insulation of foam

600 770 00

Gel Pad 
Vorfußpolster, hochwertiges 
PU-Gel, optimale Druck-
verteilung und Dämpfung, 
selbsthaftend

Gel pad 
forefoot pad, high quality 
PU-Gel, optimum weight 
distribution and shock 
absorbing, self-adhesive

600 841 0.

Größen / sizes: 
1 – 4

Pelotte Tropfenform
Schaumgummi, Lederbezug, 
selbstklebend

Pad dropform
foam rubber, leather cover, 
self-adhesive

600 693 ..

Größen / sizes: 
36 – 47

Thermo Luftpolster- 
Fußbett
spezieller PU-Schaum auf 
Aktivkohle-Latex, geruchs- 
abweisend, stoßdämpfend

Air cushion footbed thermo
special PU-foam on active 
carbon, odeur-repellent, 
shock absorbent

600 786 00 

Gel Fersenhalter
hochwertiges PU-Gel, 
selbsthaftend, hochtrans-
parent, gibt der Ferse Halt 
im Schuh

Gel heel grip
high quality PU-Gel, self-ad-
hesive, high transparent, 
affords a hold to the heel in 
the shoe 

600 870 00

Rutschbremse 
Leder, Schaumgummi-
polsterung, selbstklebend, 
Universalgröße 

Sliding stopper 
leather, foam rubber  
cushioning, self-adhesive, 
universal size
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Einlegesohlen
Insoles

607 009 ..

Größen / sizes:
22/23 – 34/35, 
36 – 48

Solar
Alu-Kältebremse, extrem 
wärmend, besonders dünn, 
mit 3-fach Kälteschutzschild

Solar
the chill stopper, extremely 
warm, exceptional thin, 
three-layer thermal shield

607 019 ..

Größen / sizes: 
36 – 48

Deo Fresh
innovative Barfußsohle mit 
Silberionen für geruchsfreie 
Füße, saugfähige Bioactive-  
Fasern und luftiger Sisal  
für 24-Stunden-Frische  
und Hygiene

Deo Fresh
innovative insole for 
walking without socks 
integrated silver ions 
provide odour-free feet, 
absorbent Bioactive fibre 
and breathing sisal for 
24-hours-freshness

607 062 ..

Größen / sizes: 
36 – 48

Keep Warm
Doppelfilzsohle aus Natur 
pur: Lammwolle, unge-
bleicht und naturbelassen, 
Kork gegen Bodenkälte, 
Unterseite Wollfilz

Keep Warm
the natural insole: un- 
bleached natural lamb’s 
wool, cork coating and felt 
underside

607 010 ..

Größen / sizes:
22/23 – 34/35,
36 – 48

Soft
softiger Latexschaum für 
weiches Laufen, beduftet, 
perforiert zur besseren 
Luftzirkulation

Soft
a latex foam pad for a 
softened step, perfumed, 
perforated for optimal air 
circulation

607 098 ..

Größen / sizes: 
36 – 48

Viva Winter
anatomisches Winter-Fuß-
bett mit 3-fach Kälte-
schutzschild: reine Wolle, 
Spezial-Alufolie gegen 
Bodenkälte und dazwischen 
isolierender High-Tech-
Schaum

Viva Winter
anatomically shaped winter 
foot support with 3-layer 
thermal shield: pure wool, 
high-tech foam and 
aluminium reflector on the 
underside

607 011 36

Stop Odeur
extra starke Aktivkohle 
stoppt Fußgeruch, zusätz-
lich mit Schock-Absorber für 
die belastete Ferse, extra 
weiches Polster für den
Vorfuß

Stop Odeur
special active carbon 
against foot odour, shock 
absorbing for the burdened 
heel, extra soft forefoot 
cushion

607 064 ..

Größen / sizes: 
36 – 48

Felt
Stiefelsohle aus strapazier-
fähigem Filz, reguliert Wär-
me und nimmt Feuchtigkeit, 
verstärkte Unterseite

Felt
boot insole made of 
hard-wearing felt for 
thermal control, absorbs 
moisture, reinforced bottom

607 073 ..

Größen / sizes: 
23 – 46

Summer
fußfrisch und hautsympa-
tisch dank saugfähigem 
Baumwollfrottee, besonders 
weiches Gehen durch das 
elastische Latexpolster

Summer
absorbent, skin friendly 
cotton terry refreshes the 
foot, particularly smooth 
walking thanks to an elastic 
latex pad

607 066 ..

Größen / sizes: 
36 – 48

Alaska
echte Lammwolle hält den 
Fuß warm und trocken, 
Waffel-Latex für hohe 
Rutschfestigkeit und Halt 
im Schuh

Alaska
genuine lamb’s wool keeps 
the foot warm and dry, 
anti-slip goffered latex 
perfectly holds the foot

607 017 ..

Größen / sizes:
22/23 – 34/35, 
36 – 48

Leather
echtes Schafleder und 
hochwirksamer Spezial-  
Aktivkohlefilter gegen 
Fußgeruch

Leather
genuine sheep skin and 
highly effective carbon filter 
against foot odour
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Einlegesohlen
Insoles

607 087 ..

Größen / sizes: 
36 – 48

Viva
anatomisch geformtes 
Wellness-Fußbett, feines 
Rindleder, hochwirksamer 
Spezial-Aktivkohlefilter

Viva
anatomically shaped 
comfort foot support, finest 
cow leather, highly effective 
carbon filter

607 057 ..

Größen / sizes: 
36 – 46

Magic Step
Memory-Schaum mit feinem 
Chevreau-Leder, für sanftes 
Gehen und Stehen, dämpft 
den Auftritt

Magic Step
memory foam with 
goat-skin, for chusioned 
standing and walking, 
shock absorbing

607 081 ..

Größen / sizes: 
36 – 48

Viva Sport
innovatives Fitness-Fuß-
bett, fördert die Ausdauer, 
High-Tech-Schaum wirkt 
stoßdämpfend und isoliert 
gegen Kälte

Viva Sport
innovative sports foot 
support, for more enduran-
ce, high tech foam is shock 
absorbing and insulates 
against cold

607 022 ..

Größen / sizes:
35/36 – 41/42

Galant
Weichpolster für den Vorfuß 
mit eingearbeiteter Pelotte, 
feines Leder, selbstklebend

Galant
soft cushioning pad for the 
forefoot, including metat-
arsal pad, genuine leather, 
self adhesive

607 084 ..

Größen / sizes: 
36 – 48

Viva Outdoor
das Outdoor-Fußbett, 
ideal für Stiefel und robuste 
Schuhe, natürlicher Jutefilz, 
abriebfest, mit Aktivkohle- 
filter

Viva Outdoor
the outdoor foot, support 
for boots and sturdy shoes, 
natural and hardwearing 
jute felt, with active carbon 
filter

607 024 ..

Größen / sizes:
35/36 – 41/42

Pretty
das Vorfußpolster aus softi-
gem Latexschaum, beduftet

Pretty
pad for the forefoot, soft 
latex foam, perfumed

607 083 ..

Größen / sizes: 
35 – 48

Viva Summer
Frische-Fußbett mit Silber- 
ionen für geruchsfreie Füße, 
saugfähige Bioactive-Fasern 
u. luftiger Sisal für dauer-
hafte Hygiene

Viva Summer
anatomical foot support, 
integrated silver ions 
provide odour-free feet, 
absorbent Bioactive fibre 
and breathing sisal for long 
lasting hygiene

607 023 ..

Größen / sizes:
35/36 – 45/46

Princess
polsternde Halbsohle für 
perfekten Sitz, echtes 
Schafleder mit Aktivkohle

Princess
cushioning half insole for 
perfect fit, genuine sheep 
skin with active carbon

607 088 ..

Größen / sizes: 
36 – 48

Viva Sneaker
das frische Komfort-Fuß-
bett, saugfähiges Frottee 
und luftige Naturfasern für 
dauerhafte Hygiene

Viva Sneaker
the fresh and comfortable 
foot support, absorbent 
terry cloth and breathable 
natural fibres for long 
lasting hygiene

607 014 ..

Größen / sizes:
35/36 – 41/42

Caprice
Vorfußpolster, echtes 
Schafleder, zehenfrei, 
polsternd

Caprice
forefoot pad, genuine sheep 
skin, toeless, chusioning
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Insoles

607 029 .. 

Größen / sizes:  
0, 1, 2, 3

Balance
asymmetrischer Senk-
fußkeil, Moosgummi 
mit feinem Leder,  
selbstklebend

Balance
asymmetric arch 
support, moss 
rubber with fine 
leather, self-adhesive

607 061 ..

Größen / sizes: 
35/36 – 41/42

Queen
Spreizfußstütze, 
schmale Form, extra 
dünn, echtes Leder, 
selbstklebend

Queen
splayfoot support, 
slim shape, extra thin, 
genuine leather, self- 
adhesive

607 037 20

Stop
Fersenhalter, sicherer 
Halt im Schuh, Leder, 
selbstklebend

Stop
heel fastener, secure 
position in shoes, 
leather, self-adhesive

607 046 ..   

Größen / sizes:  
36 – 46

Comfort
Spreizfußstütze mit 
Fersenpolster, Schaf- 
leder

Comfort
splayfoot support, with 
heel pad, sheep leather

607 037 21

Sling
Riemchenhalter,  
für Pumps und Sanda-
letten, Leder,
selbstklebend, 
VE 2 Paar

Sling
strap fastener, for 
sandals and high heel 
shoes, leather,
self-adhesive, 
2 pairs

607 001 ..    

Größen/sizes:
35 – 48

Viva Mini
ultraleichtes Fußbett, 
Längsgewölbestütze 
mit Pelotte u. Fer sen-
polster, echtes Leder

Viva Mini
ultralight foot sup port, 
longitudinal arch sup-
port with metatarsal 
and heel pad, genuine 
leather

607 034 1.

Größen / sizes:  
1, 2, 3, 4

Drop   
tropfenförmige Spreiz-
fuß-Pelotte, Leder, 
selbstklebend

Drop
splayfoot pad, 
self-adhesive

607 050 ..   

Damen / ladies  
Größen/sizes: 
36 – 42
607 051 ..    

Herren / men 
Größen/sizes: 
40 – 46

Relax
bequemes Fußbett, mit 
Pelotte und ausgepräg-
ter Fersenform, echt 
Leder

Relax
flexible foot support, 
with metatarsal pad 
and anatomic heel bed, 
genuine leather

607 036 0.    

weiß / white
607 036 1.    

braun / brown

Größen / sizes: 
1, 2, 3, 4

T-Form
T-förmige Spreizfuß- 
pelotte, Leder, selbst-
klebend

T-Form
T-form splayfood pad, 
leather, self-adhesive

607 042 ..    

Größen / sizes:  
35 – 42

Lady
komfortables Spreiz-
fußpolster, mit Pelotte, 
zehenfrei, Schafleder, 
selbstklebend

Lady
comfortable splay-foot 
padding, with insole 
pad, toe free, sheep 
skin, self-adhesive

607 035 1.

Größen / sizes:  
0, 1, 2, 3

Step   
Senkfußkeil, Moos-
gummi mit feinem 
Leder, selbstklebend

Step    
arch support, moss 
rubber with fine  
leather, self-adhesive

607 047 ..

Größen / sizes: 
36 – 42

De Luxe
kräftiges Kurzfußbett, 
mit Spreizfußpelotte, 
echtes Leder

De Luxe
strong 3/4 length foot 
support, with meta-
tarsal pad, genuine 
leather

Größenzuordnung bei Einbauteilen / size range

Gr. 0 = Gr. 35/37 Gr. 1 = Gr. 38/40 Gr. 2 = Gr. 41/43 Gr. 3 = Gr. 44/46
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Einlegesohlen
Insoles

607 043 ..

Größe / size:
35/37 (S),  38/40 (M), 
41/43 (L)

Lady Gel
komfortables Gel- 
Polster für Vorfuß und 
Ferse, leichte Pelotte 
und Fersenpolster zur 
Vorbeugung, samt-
weiches Mikrofaser-
velours, selbsthaftend 

Lady Gel
comfortable gel pad 
for forefoot and heel, 
light met pad and heel 
cushion for prevention, 
velvety soft micro fibre 
velour, self-adhesive

607 037 50

High Life
anatomisch geformte 
Gel-Halbsohle, 
polstert und beugt 
brennenden Ballen vor, 
selbsthaftend, Univer-
salgröße

High Life
gel-halfsole, cush-
ions and prevents the 
burning sensation in 
the balls of the feet, 
self-adhesive, univer-
sal size

607 031 0.    

Größen / sizes:  
1, 2, 3, 4

Perfekt
weiches Fersen-
kissen aus Latex und 
echtem Leder, selbst-
klebend

Perfekt
soft heel pad, made 
from latex and 
genuine leather, 
self-adhesive

607 027 0.

Größen / sizes:
1 =  Kinder / Damen 

children / ladies
2  = Herren / men

Supra
Laschenpolster,  
selbstklebend

Supra
tongue pad, 
self-adhesive

607 037 40

Soft Flip
Gel-Vorfußpolster, 
umschließt den Zehen-
steg mit softem Gel, 
schützt empfindliche 
Haut, selbsthaftend, 
Universalgröße

Soft Flip
gel-forefoot pad, 
surrounds the toe 
footbridge with soft 
gel, protects  
sensitive skin, self-
adhesive, universal 
size

607 028 0.

Größen / sizes:  
1, 2, 3, 4

Point
Spezial-Fersenbett bei 
Fersensporn-Beschwer-
den, Moosgummi, 
herausnehmbares  
Latexpolster, echt 
Leder, selbstklebend

Point
special heel bed 
against heel spur 
problems, elastic moss 
rubber, latex pad, 
genuine leather, self- 
adhesive

607 037 30

Fixi
Gel-Rutsch-Stopp, da-
mit der Fuß im Schuh 
nicht nach vorn rutscht, 
leicht haftend, extra 
dünn, nicht auftragend, 
Universalgröße

Fixi
gel anti-slip, 
provides maximum grip 
in your shoes, slightly 
adhesive, extra thin, 
not perceptible, 
universal size

607 041 0.   

Größen / sizes:  
1, 2, 3, 4

Point Plus
Fersenspornkissen, 
optimierte Form, 
Moosgummi, 
herausnehmbares 
Latexpolster, echt 
Leder, selbstklebend

Point Plus
heel spur pad, 
optimized shape, 
elastic moss rubber, 
re-movable latex pad, 
genuine leather, self- 
adhesive

607 037 71 

Größe / size: S/M
607 037 73 

Größe / size: L/XL

Soft Heel
Gel-Fersenkissen, 
dämpft den Auftritt, 
schont Gelenke und 
Wirbelsäule, entlastet 
die Achillessehne, 
selbsthaftend

Soft Heel
gel-heel pad, cushions 
every step, relieves 
joints and spine and 
the achilles tendon, 
self-adhesive

607 037 00  

weiß / white
607 037 05  

braun / brown

Girl
Rutschbremse, 
echtes Leder, 
selbstklebend

Girl
skid-proof, 
genuine leather, 
self-adhesive

607 037 60

Feel Good
Gel-Polster mit  
Pe lotte, entlastet 
und stützt das 
Quergewölbe, beugt 
brennenden Ballen vor, 
selbsthaftend, Univer-
salgröße

Feel Good
gel-metatarsal pad, 
supports the meta- 
tarsal arch and  
pro vides relief, self-
adhesive, universal 
size

607 030 1.   

Größen / sizes:  
1, 2, 3, 4

Stabil
das starke Fersenbett 
für sicheren Halt, echt 
Leder, selbstklebend 

Stabil
the solid heel bed 
for reliable support, 
genuine leather, 
self-adhesive

Größenzuordnung bei Einbauteilen / size range

Gr. 1 = Gr. 35/37 Gr. 2 = Gr. 38/40 Gr. 3 = Gr. 41/43 Gr. 4 = Gr. 44/46
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Einlegesohlen
Insoles

602 062 ..
Größen / sizes:
36 – 46

Primus Extra
anatomisch geformtes 
Fußbett, unterstützt und 
entlastet den Fuß

Primus Extra
anatomically shaped foot-
bed, supports and relieves 
the foot

601 072 ..
Größen / sizes:
36 – 46

Futura 
anatomisches Fußbett, 
unterstützt und entlastet

Futura 
anatomically footbed,  
supports and relieves

602 013 ..
Größen / sizes:
36 – 46

Komfort-Fußbett
geformtes Fußbett, mit 
Memory Foam, passt sich 
der Fußform an, individuelle 
Polsterung

Comfort Footbed
moulded footbed, with 
memory foam, adapts itself 
to the foot form, individual 
cushioning

602 024 ..
Größen / sizes:
35/36 – 45/46

Exquisit 1/2
hochwertige Leder-Halb- 
sohle, für zusätzlichen 
Komfort

Exquisit 1/2
premium leather half sole, 
for additional comfort

602 009 ..
Größen / sizes:
36 – 46

Soft Step
weiches Fußpolster, für 
mehr Komfort in jedem 
Schuh

Soft Step
smooth foot cushion, for 
added comfort in any shoe

601 082 00
Mini Stop
Fersenhalter, verbessert den 
Tragekomfort

Mini Stop
heel grip, for improved 
comfort fit

602 070 ..
Größen / sizes:
36 – 42

Brillant
3/4 Sohle, Komfort und Halt 
in hohen Schuhen

Brillant
3/4 liner, grip and comfort 
in high heels

602 042 ..
Größen / sizes:
35/36 – 41/42

Solette 
Polster-Halbsohle, für mehr 
Komfort, zehenfrei

Solette 
cushion half sole, for more 
comfort, toefree

602 022 ..
Größen / sizes:
36 – 47

Exquisit
hochwertige Ledersohle, 
weich und schweißaufsau-
gend, Komfort und Hygiene 
im Schuh

Exquisit
premium leather comfort 
insole, soft and sweat 
absorbent, comfort and 
hygiene in the shoe

601 080 ..
Größen / sizes:
01 – 04

Classic
Fersenbett, bettet und pols-
tert die Fersenpartie

Classic
heel pad, lays and cushions 
the heel part
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602 061 ..
Größen / sizes:
35/36 – 45/46

Ultradünne Gel-Sohlen
mehr Komfort durch extra 
Polsterung, mit Air Cushion 
technology

Ultra-thin Gel Soles
more comfort through extra 
cushioning, with air cushion 
technology

602 064 ..
Größen / sizes:
36/38 + 39/41

Ultradünne Gel-Sohlen
Entlastung von Fersen- und 
Ballenbereich in High Heels, 
weiches Obermaterial, mit 
Air Cushion technology

Ultra-thin Gel Soles
upholstery for heels and 
foot bales in high heels, soft 
fabric cover, with air cushion 
technology

602 033 ..
Größen / sizes:
36 – 46

Deo-Fußbett
geformtes Fußbett, mit 
Silberfäden für hygienische 
Frische im Schuh, Memory 
Foam-Schicht für individuel-
le Polsterung

Deo Footbed
moulded footbed, with 
silver threads for hygienic 
freshness in the shoe, 
memory foam layer for 
individual cushioning

602 066 00
Gel Fersen Kissen
wohltuende Polsterung für 
die Ferse, unsichtbar, mit Air 
Cushion technology

Gel Heel Pad
agreeable cushioning for 
the heel, invisible, with air 
cushion technology

602 011 ..
Größen / sizes:
35 = 35/36 39 = 39/40
37 = 37/38 41 = 41/42

Fresh Damen
Frische-Sohlen, ultradünn, 
für hygienische Fußfrische, 
mit leichtem Duft, VE 6 Paar

Fresh Women
fresh insoles, ultra-thin, for 
hygienic foot-freshness, 
lightly fragranced, packing 
unit 6 pairs

602 069 00
Gel-Polster
polstert, beugt brennenden 
Füßen vor und gibt optima-
len Halt, unsichtbar, mit Air 
Cushion technology

Gel Cushioning
cushions, prevents from 
burning feet and gives 
optimal hold, invisible, with 
air cushion technology

602 019 ..
Größen / sizes:
37/38 – 45/46

Sneaker-Fußbett
superweiches Fußbett, 
großartiges Tragegefühl, für 
alle Sneaker- und Freizeit-
schuhe

Sneaker Footbed
super soft footbed, won-
derful wear-feeling, for all 
sneaker and leisure shoes

602 065 00
Gel Fersenhalter
polstert die Ferse und 
verhindert Rutschen und 
Reiben, unsichtbar

Gel Heel Holder
cushions the heel and pre-
vents slipping and rubbing, 
invisible

602 012 ..
Größen / sizes:
40 = 40/41 44 = 44/45
42 = 42/43

Fresh Herren
Frische-Sohlen, ultradünn, 
für hygienische Fußfrische, 
mit leichtem Duft, VE 6 Paar

Fresh Men
fresh insoles, ultra-thin, for 
hygienic foot-freshness, 
lightly fragranced, packing 
unit 6 pairs

602 068 00
Antirutsch Gel-Pads
verhindert Rutschen im 
Schuh, unsichtbar

Anti Slip Gel-Pad
prevents slipping in the 
shoe, invisible
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602 037 00

Größen / sizes:
freesize

Deo Fresh
zuschneidbare Deo-Sohle 
gegen Fußgeruch

Deo Fresh
trim to fit deo insole against 
foot odour

602 029 ..

Größen / sizes:
24 – 46

Alutherm Airtech
Alu-Sohle, Kälteschutz,  
mit Luftkammerisolation, 
für starke Kälte

Alutherm Airtech
alu insole, cold protection 
with air chamber insulation 
for very low temperatures

602 020 ..

Größen / sizes:
36 – 47

Famoos
Moos-Sohle, für natürlich 
trockene Füße, kühlt und 
nimmt Fußfeuchtigkeit auf

Famoos
moss insole, for natural 
dry feet, cools down and 
absorbs moisture

602 001 ..

Größen / sizes:
36 – 46

Royal
Schaffell-Sohle, seidig-
weich, kurzwollig, für starke 
Kälte

Royal
sheepskin insole, silky-soft, 
short-piled, for very low 
temperatures

602 050 ..

Größen / sizes:
36/37 – 48/49

Sokkets Extra
Stiefelsocken, Kälte- und 
Feuchtigkeitsschutz

Sokkets Extra
boot socks, moisture and 
cold protection

602 016 ..

Größen / sizes:
36 – 46

Wärmendes Fußbett
geformtes Fußbett, 
kuschelweich, isolierende 
Aluminiumschicht, Memory 
Foam-Schicht für individuel-
le Polsterung

Warming Footbed
moulded footbed, cuddly 
soft, isolating aluminium 
layer, memory foam layer 
for individual cushioning

602 034 ..

Größen / sizes:
36 – 48

Deo Active
Deo-Sohle, hygienisch 
frisch, mit antibakterieller 
Ausstattung

Deo Active
deo insole, hygienic fresh-
ness, with antibacterial 
treatment

602 032 ..

Größen / sizes:
36 – 48

Alu Therm
Alu-Sohle, Kälteschutz,  
für mittlere Kälte

Alu Therm
alu insole, cold protection 
for medium low temperatures

602 007 ..

Größen / sizes:
36 – 46

Sun Color
Barfuß-Sohle, für trockene 
und frische Füße, mit anti-
bakterieller Ausstattung, 
waschbar

Sun Color
barefoot insole, for dry and 
fresh feet, with antibacterial 
treatment, washable

602 006 ..

Größen / sizes:
36 – 48

Felta
Arbeitsschuh-Sohle, gegen 
Kälte und Feuchtigkeit

Felta
work boot insole, cold and 
moisture protection
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Lederpflege
Leather care

613 004 00

Extreme Protector
lang anhaltender Schutz vor 
Wasser, Schnee und Salz, 
für alle Materialien, Spray, 
400 ml

Extreme Protector
long lasting protection from 
water, snow and salt, for all 
materials, 400 ml

613 59. ..

Farben/ colours:
001, 009, 030, 031, 032

Parade Gloss Prestige
klassische Schuhcreme für 
Glattleder, pflegt, poliert 
und schützt, mit Karnauba-
wachs, 50 ml

Parade Gloss Prestige
classical shoe cream for 
smooth leather, maintains, 
polishes and protects, with 
carnauba wax, 50 ml

613 090 10

Express
Glanzschwamm, farblos

Express
polishing sponge,  
colourless

613 15. ..

Farben / colours:
001, 009, 039

Wild- & Nubuklederpflege
pflegt das Leder, frischt 
Farben auf, Spray, 200 ml

Suede & nubuck care
maintains the leather, 
refreshes the colours, spray, 
200 ml

613 520 00

Lederfett
imprägniert und pflegt, für 
alle Farben, 50 ml

Leather grease
impregnates and maintains, 
for all colours, 50 ml

613 290 00

Whitener 
frischt die Farbe aller wei-
ßen Glattleder und Textilien 
auf, 75 ml

Whitener
refreshes the colour of all 
white smooth leather and 
textiles, 75 ml

613 102 00

Schaumreiniger
hochwertige Pflege und  
Reinigung für alle Schuhe 
aus Leder, Textil und  
Synthetik, 200 ml

Foam cleaner
high-quality care and 
cleaning for all shoes from 
leather, textile and  
synthetic, 200 ml

613 210 00

Pflegelotion
zur Reinigung und Pflege 
von Glattleder, für alle 
Farben, 100 ml

Nursing lotion
to the cleaning and main-
tenance of smooth leather, 
for all colours, 100 ml

613 510 00

Lederdehner
dehnt Schuhe für eine 
optimale Passform, Spray, 
75 ml

Leather stretcher
stretches shoes for an  
optimum fit, spray, 75 ml

613 013 00

Universalpflege
4 in 1: pflegt, erhält die 
Atmungsaktivität, schützt 
und frischt die Farben auf, 
für alle Materialien, Spray, 
300 ml

Universal care
4 in 1: maintains, saves the 
breathability, protects and 
refreshes the colours, for all 
materials, spray, 300 ml

613 46. ..

Farben/ colours: 001, 002, 
009, 032, 039, 082

Glanz & Pflegecreme
hochwertige Schuhpfle-
ge für Glattleder, pflegt, 
schützt und gibt Glanz, mit 
Karnaubawachs, Schwamm- 
aufträger, 75 ml

Shine & care cream
High-quality shoe care for 
smooth leather, maintains, 
protects and gives shine, 
with carnauba wax, sponge 
applicator, 75 ml

613 41. ..

Farben/ colours:  
001, 009, 030

Shine & Protect
gibt allen Glattleder Pflege und 
schnellen Glanz ohne polieren, 
mit Karnaubawachs, 75 ml

Shine & Protect
gives all smooth leather 
maintenance and quick shi-
ne without polishing, with 
carnauba wax, 75 ml

613 023 00

Synthetic Spray
pflegt, schützt und frischt 
die Farbe auf, ideal für Syn-
thetikmaterialien, 300 ml 

Synthetic spray
maintains, protects and 
refreshes the colours, ideal 
for synthetics, 300 ml

613 530 00

Outdoor Pflegecreme
pflegt und hält das Leder 
weich und geschmeidig, für 
alle Farben, 75 ml

Outdoor care cream
maintains and holds the 
leather softy and smoothly, 
for all colours, 75 ml

613 045 01

Shoe Deo Fresh
hält Schuhe frisch mit 
spezieller Hygieneformel, 
Spray, 100 ml

Shoe Deo Fresh
holds shoes freshly with 
special hygiene formula, 
spray, 100 ml

®

082
dunkelblau /

dark blue

030/039
braun /
brown

032
d‘braun /

dark brown

031
mittelbraun /
med. brown

009
schwarz /

black

002
weiss /
white

001
farblos /

colourless

Farbkarte / colour guide:
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Lederpflege
Leather care

614 006 00

Clean & Care
reinigender Pflegeschaum, 
für alle Materialien, ohne 
Treibgas, 200 ml

Clean & Care
clean and care foam,  
for all materials, without 
propellent, 200 ml

614 402 00

Organic Protect & Care
schützt vor Schmutz und 
Nässe, pflegt mit echtem 
Olivenöl, 90 % natürliche 
Inhaltsstoffe, lösemittelfrei, 
Pumpzerstäuber 200 ml 

Organic protect & care
protects from dirt and 
moisture while treating with 
real olive oil, 90 % natural 
ingredients, solvent free, 
pumping vaporizer 200 ml

614 011 00

Shoe Deo
hochwirksames Schuh-Deo 
mit Langzeitwirkung, neue 
Frischeformel, 100 ml

Shoe deo
highly efficient shoe deodo-
rant with long lasting effect, 
new freshness formula, 
100 ml

614 00. ..

Farben / colours:
050 + 751

Elegant Finish
Selbstglanzspray für Glatt-
leder, 200 ml

Elegant finish
self-shine spray for smooth 
leather, 200 ml

614 401 00

Organic Cream
hochwertige Pflege für feine 
Glattleder mit Macadamiaöl 
und Carnaubawachs, 100 ml

Organic cream
high quality care for fine 
smooth leather with ma-
cadamia oil and carnauba 
wax, 100 ml

614 07. ..

Größen / sizes:
010 = 100 ml Spray / spray
100 = 1l Flasche / 1l bottle

Stretch
Lederdehnungsmittel

Stretch
leather stretcher

614 010 02

Biwax Spray
Spezialimprägnierer für 
Glattleder und Oilnubuk, 
200 ml

Biwax spray
special impregnator for 
smooth leather and oiled 
nubuck, 200 ml

614 340 00

Leather Wax
Pflege und Schutz für derbe 
Glattleder und Oilnubuk, 
75 ml

Leather wax
care and protection for 
dense smooth leather and 
oiled nubuck, 75 ml

614 270 50

Nubuk Box
schonender Trockenreiniger 
aus Moosgummi mit Krepp- 
auflage für alle Rauleder

Nubuk Box
careful dry cleaner from 
moss rubber with crepe 
layer for all kind of suede 
leather
614 590 10

Soft Gum
sanfter Reinigungsgummi 
für feine Glattleder, Textil 
sowie Microfaser 

Soft gum
soft cleansing rubber for 
fine smooth leather, textiles 
as well as micro fibre

614 004 20

Special Wax
Schutz und Pflege für 
Brush- und Antikleder sowie 
feine, gewachste Glattleder, 
200 ml

Special wax
protection and care for 
brush and antique leather 
as well as fine, waxed 
smooth leather, 200 ml

614 403 00

Organic Bamboo Lotion
löst Schmutz und pflegt 
mit echtem Bambus, 90 % 
natürliche Inhaltsstoffe, 
lösemittelfrei, Pumpzerstäu-
ber 200 ml 

Organic bamboo lotion
loosen stains and treats 
with real bamboo, 90 % 
natural ingredients, solvent 
free, pumping vaporizer 
200 ml

614 022 30

Leather Gel
Imprägniergel für Glatt- und 
Rauleder, wirkt schmutz- 
und nässeabweisend, pflegt 
und aktiviert die Farbe, 
230 ml

Leather gel
impregnating gel for smoo-
th and suede leather, appe-
ars stain- and moisture-re-
pellent, cares and activates 
the colour, 230 ml

614 030 01

Dress Imprägnierer
universeller Schutz und 
Pflege für Lederbekleidung, 
200 ml

Dress impregnator
universal protection and 
care for leather clothes, 
200 ml

614 52. ..

Farben / colours:
050, 398, 751

Für Lederbekleidung
Pflege für Bekleidung aus 
Glattleder, 75 ml

For leather clothing
care for garments of smooth 
leather, 75 ml

614 110 00

Farbauffrischer
Farbaktivator für ausge- 
blichene Raulederschuhe, 
1000 ml

Colour reviver
colour activator for blea-
ched suede shoes, 1000 ml

050
farblos /

colourless

049
multicolor 

519
ozean /
ocean

048
lack farblos /
neut. varnish

457
bordeaux /
mahagony

026
off-white 

440
opera

025
weiß /
white

418
rot /
red

021
perlato /
metallic

407
flamme /

flame

008
naturell /

natural 

001
creme /
cream

Farbkarte / colour guide:

052 
beige /
beige

399
dunkelbraun /

dark brown

398 
mittelbraun /
med. brown

344
pfeffer-taupe /

pepper

331
hellbraun /
light brown
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614 009 ..

Größen / sizes:
02 = 200 ml
03 = 300 ml
04 = 400 ml

Waterstop
Hochleistungsimprägnier-
spray, mit UV-Schutz

Waterstop
high quality waterproof 
spray, with UV protection

614 35. ..

Farben / colours:
001, 008, 021, 025, 026, 
048, 049, 050, 052, 095, 
229, 253, 307, 310, 326, 331, 
344, 398, 399, 407, 418, 
440, 457, 519, 546, 649, 
724, 729, 751 

Waterstop Colours
Pflege- und Impräg-
niercreme für Glattleder, 
mit Jojoba- und Mandelöl, 
Schwammaufträger, 75 ml

Waterstop colours
care and waterproofing 
cream for smooth leather, 
with jojoba and almond oil, 
sponge applicator, 75 ml

614 26. ..

Farben / colours:
050, 052, 102, 229, 253, 
331,  344, 398, 399, 418, 
440, 457, 519, 546, 729, 751

Nubuk + Textile
Flüssigpflege für Raule-
der, Textil und High-Tech 
Materialien, schützt, pflegt 
und frischt die Farben auf, 
100 ml

Nubuk + Textile
liquide care for suede le-
ather, textiles and high-tech 
materials, protects, cares 
and refreshes the colours, 
100 ml

614 005 02

Vario Spray
Schutz und Pflege für  
Materialkombinationen, 
200 ml

Vario Spray
protection and care for  
material combinations, 
200 ml

614 30. ..

Farben / colours:
021, 025, 050, 331, 398, 
399, 457, 546, 751

Soft-Practic
glanzverstärkte Glattleder-
pflege mit Bienenwachs, 
Jojoba-Öl und Silikon, 75 ml

Soft-Practic
shine-intensified smooth 
leather care with beeswax, 
jojoba oil and silicone, 75 ml

614 120 75

Shampoo Direct
gebrauchsfertig – reinigt 
alle Materialien gründlich 
und schonend, Schwamm-
aufträger, 100 ml

Shampoo direct
ready to use – gentle and 
efficient cleaning for all ma-
terials, sponge applicator, 
100 ml

614 500 00

Carbon Wax
High-Tech Schutz und Pfle-
ge für Brush- und Antikleder 
sowie feine, gewachste 
Glattleder, 300 ml

Carbon wax
high-tech protection and 
care for brush and antique 
leather as well as fine, wa-
xed smooth leather, 300 ml

614 008 00

Carbon Complete
All-in-One-Schaum, reinigt, 
schützt und pflegt flexible 
Materialoberflächen in 
einem Arbeitsschritt, mit 
Auftragsschwamm, 125 ml 

Carbon complete
all-in-one-foam, cleans, 
protects and cares flexible 
material surfaces in one 
step, with application  
sponge, 125 ml

614 150 00

Rustical Flasche
Pflegelotion für derbe Glatt-
leder, 100 ml

Rustical bottle
nursing lotion for crude 
smooth leather, 100 ml 
614 550 75

Rustical Tube
Pflegecreme, 75 ml 

Rustical tube
nursing cream, 75 ml

614 04. ..

Farben / colours: 
050, 331, 398, 399, 418, 
546, 729, 751

Nubuk + Velours
Imprägnierspray für Rauleder, 
mit Farbauffrischung, 200 ml

Nubuk + Suede
waterproof spray for suede 
leather, with colour refresh-
ment, 200 ml

614 31. ..

Farben / colours: 
025, 399, 418, 546, 751, 
891, 892

Colorit 
deckende Farbcreme für 
Glattleder, zur intensiven 
Farbauffrischung, 50 ml

Colorit 
scuff cream for smooth 
leather, for intensive colour 
refreshing, 50 ml

614 18. ..

Farben / colours: 050, 751

Lack Polish
Flüssigpflege für Lack, 
Reptil und Synthetik, wirkt 
Brüchen im Obermaterial 
entgegen, 100 ml

Varnish polish
liquid care for varnish, 
reptile and synthetic, coun-
teracts against breaks in the 
upper material, 100 ml

614 003 00

Carbon Pro
High-Tech Imprägnierspray 
für alle Materialien, langan-
haltende Wirkung gegen 
Nässe und Schmutz, 300 ml

Carbon pro
high-tech waterproofing 
spray for all materials, long 
lasting effect against wet-
ness and dirt, 300 ml

614 280 50

1909 Leather Cream
hochwertige Glattleder- 
pflege, hält Leder weich und 
geschmeidig, Schwammauf-
träger, 75 ml

1909 Leather cream
high quality polish for 
smooth leather, holds the 
leather softy and smoothly, 
sponge applicator, 75 ml

614 160 00

Combi White
deckende Farbpflege für 
weiße Schuhe aus Glattle-
der, Textil und Synthetik, 
wasserfest, 100 ml

Combi white
covering colour care for 
white shoes from smooth le-
ather, textile and synthetic, 
water resistantly, 100 ml

546
blau /
blue 

095
sand /
sand

892
silber /
silver 

326
scotch 

891
gold 

310
camel

751
schwarz /

black

307
coca

729
dunkelgrau /

dark grey

253
hellgrau /
light grey

724
lack-schwarz /
black varnish 

229
mittelgrau /

medium grey 

649
oliv-loden /

olive

102
mirabelle /
yellow plum
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610 048 00

Nässe-Stop
Imprägnierkonzentrat, für 
zuverlässigen und lang 
anhaltenden Nässeschutz, 
für Gore-TEX empfohlen, 
flüssig, 75 ml
Wet stop
impregnation lotion for reli-
able, long lasting moisture 
protection, recommended 
for Gore-TEX, liquid, 75 ml

610 053 00

Active Fresh
leistungsstarkes Schuh-
Deo, Hygiene und Frische 
mit Zitronenduft, 100 ml 
Spray mit Überkopf-Sprüh-
funktion

Active fresh
powerful shoe deodorant, 
hygiene and freshness with 
lemon scent, 100 ml spray 
with upside-down spray 
function

610 097 00

Power Reiniger Set
Reinigungsschaum, wirkt 
wasser- und schmutzabwei-
send, mit zwei Schwämmen 
zum Auftragen, Reinigen 
und Aufrauen, 125 ml 

Power cleaning set
cleaning foam, repel mois-
ture and dirt, includes two 
sponges for application, 
cleaning and roughening, 
125 ml

610 052 00

Leder & Textil Weiss
überdeckt Kratzer und Ver-
schmutzungen an weißen 
Glattleder- oder Leinenschu-
hen, hohe Deckkraft, wirkt 
farbauffrischend, 75 ml

Leather & textile white
covers scratches and dirt 
on white shoes made of 
smooth leather or canvas, 
high opacity, livens up 
colour, 75 ml

610 056 00

Lack-Lederöl
pflegendes Lederöl für alle 
Lackleder, hält geschmeidig 
und glänzend, 50 ml

Varnish leather oil
treatment oil for varnish 
leather, keeps the leather 
soft and shiny, 50 ml

610 011 00

Shoe-Clean
intensive Reinigung, 
entfernt Flecken aus allen 
Ledern und Textilien, 75 ml

Shoe-Clean
intensive cleaning, removes 
stains from all leathers and 
fabrics, 75 ml

610 047 10

Shoe Fresh Deo
für mehr Hygiene und 
Tragekomfort, verhin-
dert Bakterienbefall und 
Geruchsbildung im Schuh, 
Pumpzerstäuber, 100 ml

Shoe fresh deodorant
for more hygiene and 
comfort, prevents bacteria 
growth and odour, pump 
spray, 100 ml

610 097 21

Reinigungsgummi
für empfindliche Glatt- und 
Rauleder

Cleaner rubber
for sensitive smooth and 
suede leathers

610 061 ..

Farben / colours:
01, 02, 04, 06, 11, 12, 18, 19, 
38, 41, 45, 46, 48, 63, 69, 
70, 71, 74, 80, 81, 87, 90, 98

Velours Nubuk Pflege
intensive Farbauffrischung 
und Imprägnierung von 
Rauleder, flüssig, 75 ml
Velours nubuk care
intensive colour refreshing 
and waterproofing for  
suede leather, liquid, 75 ml

610 040 00

Metallic Pflege
flüssiges Pflegemittel für 
alle Metallic-Leder, mit 
Bienenwachs, 50 ml

Metallic care
liquid care for all metallic-fi-
nish leathers, with bees 
wax, 50 ml

610 050 00

Leder & Textil Shampoo
Waschmittel für Schuhe 
und Bekleidung aus Leder, 
Textilien und Mischgewe-
ben, 250 ml

Leather & fabric shampoo
detergent for leather, fabric 
and mixed-material shoes 
and clothes, 250 ml

610 015 10

Soft Pflege
für alle glatten, sehr emp-
findlichen Softleder, wirkt 
farbaktivierend, macht Le-
der weich und geschmeidig, 
Pumpzerstäuber, 100 ml

Soft care
for all smooth leather, deli-
cate soft leather, rejuvena-
tes colour, makes leather 
soft and supple, pump 
spray, 100 ml

610 057 00

Shoe Stretch
zur schnellen Dehnung von 
Schuhen, Leder wird ge-
schmeidig und weitet sich 
beim Tragen, Spray, 50 ml

Shoe stretch
for rapid shoe stretching, 
the leather is smoothed 
out and stretches out when 
worn, spray, 50 ml

610 021 00

Bionic Protector
leistungsfähige Imprägnie- 
rung der nächsten Genera-
tion, zuverlässiger Schutz 
gegen Nässe und Schmutz 
für Leder und Textilien, 75 ml

Bionic Protector
powerful next-generation 
waterproofing with effective 
protection against soiling 
and wetness for leather and 
fabric, 75 ml

610 097 25

Wildleder Velours Reiniger
für robuste Rauleder

Suede velour cleaner
for robust suede leather

00
marine /

navy

12
farblos /

colourless

71
lavendel / 
lavender

01
bast 

55
dunkelgrün /

dark green

02
beige 

60
bordo /

bordeaux

73
lila /  

purple

03
wollweiß

wool-white

61
granit /
granite

04
bunt /

multicolour

63
dunkelbraun
dark brown

06
camel /
camel

65
offwhite 

07
havanna  /

havanna

66
erde /
terra

70
himbeere / 
raspberry

11
dunkelblau /

dark blue

Farbkarte / colour guide: 08
hellbraun /
light brown

69
granat / 
garnet
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610 002 ..

Größen / sizes:
20 = 200 ml Spray / spray
35 =  375 ml Pumpspray / 

pump spray
3Fach Imprägnier Spray
Nässeschutz, Schmutzabwei-
sung und Pflege für Leder, 
Textilien und Kunstfasern, für 
Gore-TEX empfohlen
Triple full waterproof spray
moisture protection, dirt re-
pellent and care for leather, 
fabrics and artificial fibres, 
recommended for Gore-TEX

610 033 ..

Farben / colours:
00, 01, 02, 03, 06, 07, 08, 
11, 12, 18, 20, 21, 32, 38, 44, 
45, 46, 52, 55, 60, 61, 63, 
65, 66, 70, 73, 74, 75, 77, 79, 
81, 86, 88, 90, 91, 92, 98

Brillant
hochwertige Pflegecreme 
für Glattleder, mit Frucht 
und Bienenwachsen, 
Schwammaufträger, 75 ml

Brillant
high quality care cream 
for smooth leather, with 
fruit and beeswax, sponge 
applicator, 75 ml

610 100 ..

Farben / colours:
00, 12, 38, 45, 60, 63

Shoeboy’s Exclusiv Care
für hochwertige und 
empfindliche Glattleder, mit 
Bienenwachs, 100 ml

Shoeboy’s exclusive care
for high quality and delicate  
smooth leather, with 
beeswax, 100 ml

610 014 ..

Farben / colours:
00, 12, 38, 45, 63

Verlours Nubuk Pflege
Imprägnierung und Farbauf-
frischung für Velours- und 
Nubukleder, Spray, 250 ml

Velour nubuk care
waterproofing and colour 
refreshing of suede and nu-
buck leather, spray 250 ml

610 045 00

Spezialpflege
für Glattleder in dunk-
len Farbkombinationen, 
Schwammaufträger, 75 ml

Special care
for smooth leather in dark 
colour combinations, spon-
ge applicator, 75 ml

610 039 ..

Farben / colours:
12 + 38

Lackpflege
Spezial-Wirkstoffe wirken 
pflegend und erhalten den 
Glanz, 50 ml

Vanish leather care
special agents provide care 
and preserve the shine, 
50 ml

610 009 00

Trend Care
pflegt alle Trend-, Stretch- 
und High-Tech-Materialien 
sowie Synthetics, milde 
Rezeptur, Sprüh-Schaum, 
150 ml

Trend Care
intensive care for any type 
of trend, stretch or high-
tech material or synthetic, 
gentle formula, spray foam, 
150 ml

610 022 00

Balm Naturelle
hochwertige Rohstoffe wie 
Kokosöl, Sheabutter, Caranu-
bawachs und Mandelöl näh-
ren und pflegen Glattleder 
auf natürliche Weise, 75 ml

Balm Naturelle
high-quality raw materials 
such as coconut oil, shea but-
ter, carnauba wax and almond 
oil nourish and care smooth 
leather the natural way, 75 ml

610 034 05

Deckweiß
für alle weißen Glattleder, 
stark deckend und pfle-
gend, Schwammaufträger, 
75 ml

Full White
for all smooth white 
leathers, intensive cover 
and care, sponge applicator, 
75 ml

610 023 00

Creme Naturelle
reichhaltige Pflegelotion für 
Glattleder mit natürlichen 
Inhaltsstoffen wie Bienen-
wachs, Sheabutter, Carnauba-
wachs und Mandelöl, 150 ml

Creme Naturelle
rich care lotion for smooth 
leather with natural ingre-
dients such as beeswax, 
shea butter, carnauba wax 
and almond oil, 150 ml

610 004 40

Nano Plus Hydro Control
starker Nässeschutz und 
Schmutzabweisung durch 
Bildung nanoskaliger 
Strukturen (keine Nano-Par-
tikel!), für alle Materialien, 
Spray, 400 ml

Nano plus hydro control
powerful water-resistant 
and dirt-repellent qualities 
from nanostructures (no 
nanoparticles!), for all 
materials, spray, 400 ml

610 044 00

Buntcreme
hochwertige Pflegecreme 
für farbige Glatt- und Lack-
leder, Schwammaufträger, 
75 ml

Multi colour cream
high quality care cream 
for coloured smooth and 
varnish leathers, sponge 
applicator, 75 ml

610 010 00

Combi Pflege Schaum
schonende Reinigung für 
Kombinationen aus Glatt- 
und Rauleder, Textilien und 
Applikationen, 200 ml

Combi care foam
gentle cleaning for combi-
nations of smooth and sue-
de leather as well as fabrics 
and patches, 200 ml

610 051 00

Rustikal
Fettleder-Creme, pflegt und 
imprägniert, Schwammauf-
träger, 75 ml

Rustic
greased leather cream, 
cares and impregnates, 
sponge applicator, 75 ml

610 041 00

Delicate Gel
mildes Reinigungs- und 
Pflege-Gel für alle empfind-
lichen Leder, 50 ml

Delicate Gel
mild cleaning and condi-
tioning gel for all delicate 
leathers, 50 ml

18 
rot /
red

52
eierschale /

egg shell

74
aqua /  
aqua

75
limone /  

lime

91
gold /  
gold

92
silber /  
silver

77
garbardine 

98
taupe / 
taupe 

86
pflegeweiss 
care white

87
mais /
maize

88
kirsche /

cherry

90
rost /
rust

46
olive 

45
mittelbraun /

m’brown

44
dunkelgrau/

dark grey

41
blau /
blue

21
flanell /
flannel

20
hellgrau /
light grey

32
coca

38
schwarz /

black

19
grau /
grey

79
mineral 

80
jeans 

81
zartrosa /
pale-pink

48
cyclame



E22

Lederpflege
Leather care

611 250 ..

Größen / sizes:
00 = 250 ml
04 = 400 ml

Aqua Stop
Universalimprägnierer für 
Glattleder, Rauleder und 
Textilien, Spray

Aqua Stop
universal waterproof spray, 
for smooth leather, suede 
leather and textile

611 230 ..

Farben / colours:
00, 12, 38, 45, 60, 63, 86

Lederpflege
mit Bienenwachs, für alle 
glatten und genarbten 
Leder, mit Schwammaufträ-
ger, 75 ml

Leather care
with beeswax, for all smooth 
and grained leather, with 
sponge applicator, 75 ml

611 300 00

Softleder Balsam
für alle Glatt- und Softle-
der, hält Leder weich und 
geschmeidig, 100 ml

Soft leather balm
for smooth and soft 
leathers, keeps leather soft 
and flexible, 100 ml

611 240 ..

Farben / colours: 12 + 38 

Velours Nubuk Pflege
Farbauffrischung, Impräg-
nierung und Pflege, Spray, 
250 ml

Velours nubuck care
freshens up colour, impreg-
nates and provides care, 
spray, 250 ml

611 225 12

Rustikal Creme
für gefettete und gewachste 
Leder, mit Schwammaufträ-
ger, 75 ml

Rustic cream
for greased and waxed 
leather, with sponge appli-
cator, 75 ml

611 213 00

Schuhweiss
überdeckt Verfärbungen an 
weißen Glattleder- oder Lei-
nenschuhen, stark deckend, 
wirkt farbauffrischend, 75 ml

Shoe whitener
covers up discolouration 
in white shoes made of 
smooth leather or canvas, 
intense covering, freshens 
up colour, 75 ml

611 211 00

Power Reiniger
intensive und kraftvolle Rei-
nigung, entfernt Flecken aus 
allen Ledern und Textilien, 
75 ml

Power cleaner
intensive and powerful cle-
aning, removes stains from 
all leathers and textiles, 
75 ml

611 210 00

Protexol
Lederfett für Glattleder, 
imprägniert und hält das 
Leder weich, 75 ml

Protexol
leather grease for smooth 
leather, protects leather and 
keeps it soft, 75 ml

611 291 00

Active Fresh
leistungsstarkes Schuh-
Deo, Hygiene und Frische 
mit Zitronenduft, 100 ml 
Spray mit Überkopf-Sprüh-
funktion

Active fresh
powerful shoe deodorant, 
hygiene and freshness with 
lemon scent, 100 ml spray 
with upside-down spray 
function

611 253 00

Nano Power Spray
hochwirksamer Imprägnie-
rer, starker Nässeschutz 
und Schmutzabweisung 
durch Bildung nanoskaliger 
Strukturen, für alle Materia-
lien, 300 ml
Nano Power spray
highly effective impreg-
nator, water-resistant and 
dirt-repellent qualities 
from nanostructures, for all 
materials, 300 ml

611 212 00

Multicolor Creme
reinigt, pflegt und imprä-
gniert alle glatten und 
genarbten Leder, wirkt farb- 
aktivierend, mit Schwamm- 
aufträger, 75 ml

Multicolor cream
cleans, cares and imp-
regnates all smooth and 
scarred leather, with sponge 
applicator, 75 ml

611 260 ..

Farben/ colours:
00, 12, 38, 45

Velours Nubuk Pflege
für Rauleder und Textilien, 
gezielte Farbauffrischung, 
Pflege und Imprägnierung, 
75 ml

Suede nubuck care
for rough leathers and texti-
les, direct colour refreshing, 
care and protection, 75 ml

611 270 00

Multischaum
ideales Reinigungs- und 
Pflegemittel, für Leder, Tex-
tilien und Tex-Materialien, 
Spray, 200 ml

Multi foam
clean and care for leather, 
textile and tex materials, 
spray, 200 ml

611 200 ..

Farben / colours:
12, 38, 45

Shoe Polish
für alle Glattleder, Glanz, 
Schutz und Pflege, 75 ml

Shoe polish
for all smooth leathers, 
shine, protection and care, 
75 ml

611 310 00

Shoe Stretch
beseitigt Druckstellen am 
Schuh, für alle Lederarten, 
Spray, 50 ml

Shoe stretch
alleviates pressure points 
in the shoe, for all kind of 
leather, spray, 50 ml

Farbkarte / colour guide:

00
blau /
blue

12
farblos /
neutral

38
schwarz /

black

45
braun /
brown

60
bordo /
bordo

63
d’braun /

dark brown

86
deckweiss /

opaque white
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618 009 ..

Farben / colours:
00 = farblos / neutral
02 = schwarz / black
05 = m’braun / m’brown

Ulma-Gold Lederpaste
klassische Schuhcreme mit wertvollen Hart-
wachsen, 250 ml

Ulma-Gold leather paste
classical shoe cream with valuable hard waxes, 
250 ml

743 029 05

Lederöl
hell, Pflegemittel für Glattleder, 500 ml

Leather oil
light, care for smooth leather, 500 ml

618 069 00

Grison Lederbalsam
für Möbel, Taschen, Lederbekleidung, 
Schuhe, 150 ml

Grison leather balm
for furnitures, bags, leather clothing, 
shoes, 150 ml

618 081 00 Dose / tin
618 081 10 Tube / tube

Tierowa Lederfett gelb
unentbehrlich zur intensiven Lederbehandlung, 
100 ml

Tierowa leather grease yellow
indispensable for an intensive leather  
treatment, 100 ml

618 079 .. 

Farben / colours:
00  = farblos / neutral 
02  =  schwarz / black
03  = m’braun / m’brown
04  =  d’braun / d’brown
05  = bordo / bordeaux 
06  =  marine / navy

TRG Lederbalsam 
Lederpflege und Farbauffrischung für Glattleder, 
300 ml
TRG leather balm 
leather care and colour refreshing for smooth 
leather, 300 ml

618 082 00

Tierowa Lederreiniger
für alle glatten Leder, 200 ml

Tierowa leather cleaner
for all smooth leathers, 200 ml

618 083 00

Tierowa Flüssigimprägnierer
Intensivimprägnierung  für Leder + Textilien, 
250 ml

Tierowa Liquid impregnator
intensive impregnation for leather + textiles, 
250 ml

618 040 .. 

Farben / colours:
00 =  farblos / neutral
02 = schwarz / black
05 = m’braun / m’brown
06 = d’braun /d’brown

Palc Selbstglanzcreme
Glanz und Pflege für Glattleder,  
mit Schwammaufträger, 50 ml
Palc self shine cream  
shine and care for smooth leather,  
with application sponge, 50 ml

610 095 01 

TRG Sattelseife
Reinigungs- und Pflegemittel für alle 
Glattlederarten, 100 ml, VE 12 Dosen

TRG Saddle soap
cleaning and care product for all smooth  
leather products, 100 ml, packing unit 12 tins

610 950 02

Schwamm zum Auftragen

Sponge for application

618 091 ..

Farben / colours:
siehe unten, weitere Farben laut Originalfarb-
karte lieferbar /
look below, additional colours according to 
original colour guide available

TRG Cream de Luxe
Pflegecreme für Glattleder,  
im Glastigel, 50 ml

TRG cream de luxe
care cream for smooth  
leather, 50 ml

07  = cognac / cognac 
09  = grün / green 
10  =  beige / beige
11  = grau / grey 
16  = havane / havane 
31  =  rot / red

21
himmelblau /

sky blue

60
pink /
pink

Farbkarte TRG Cream deLuxe / colour guide TRG cream de luxe:

18
schwarz /

black

00
farblos /

colourless

06
d’braun /

dark brown

39
m’braun /

medium brown

12
rot /
red

22
royalblau /
royal blue

48
apfelgrün /
apple green

07
gelb /
yellow

28
orange /
orange
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Glanzschwämme • Fersenhalter • Wintergleitschutz
Shoe polishing sponges • Heel grips • Winter slip protection

604 048 ..

Größen / sizes:
02  =  mittel / medium
03  =  groß / large

Laschenpolster
für Slipper und Schnürschuhe bei niedrigem 
Spann, selbstklebend

Tongue cushion
for slippers and Oxford shoes, self-adhesive

646 017 ..

Größen / sizes:
00  =  klein / small
01  =  groß / large

pedag Super Shine
Glanzschwamm, VE 36 Stück (klein), 24 Stück 
(groß)

pedag Super Shine
shoe polishing sponge, packing unit 36 pieces 
(small), 24 pieces (large)

646 018 00

pedag Super Nubuk
pflegt alle Rauleder, VE 24 Stück

pedag Super Nubuk
care for all suede leather, packing unit 24 
pieces

608 000 00

GP-Sling Slip
Fersenhalter, selbstklebend, Verkaufsaufsteller 
à 20 Paar

GP-Sling Slip
heel grip, self-adhesive, display stand with  
20 pairs

683 001 ..

Größen / sizes:
01 = 36/40
02 = 41/43
03 = ab 44

nora Spiky
Gleitschutz bei Eis und Schnee, Spikes im 
Sohlenbereich

nora Spiky
anti-slip protection in ice and snow, spikes at 
the sole area

684 091 00

Anprobierstrümpfe
144 Stück im Thekenkarton, Universalgröße

Fitting sockings
display with 144 pieces, universal size

683 010 01

RUD Quickstep
Schuhketten für Eis und Schnee, Universal- 
größe 36 – 46

RUD Quickstep
shoe chains for ice and snow, universal size 
36 – 46

608 000 ..

Größen / sizes:
25  =   Verkaufsaufsteller à 25 Paar /  

display with 25 pairs
50  =   Verkaufsbox à 50 Paar /  

display with 50 pairs
51  =   Verkaufsbox à 50 Paar Farben sortiert 

schwarz / braun / beige /  
display with 50 pairs colours assorted 
black / brown / beige

GP-Talo Slip
Fersenhalter, für sicheren Halt im Schuh, 
selbstklebend

GP-Talo Slip
heel gripper, secure position in shoes, self-ad-
hesive

683 000 ..

Größen / sizes:
01  =  36/41
02  =  42/44
03  =  ab 45
04  =  ab 46

nora Spiky-Plus
Gleitschutz bei Eis und Schnee, Spikes im 
Absatz- und Sohlenbereich

nora Spiky-Plus
anti-slip protection in ice and snow, spikes at 
the heel and sole area
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Schuhlöffel
Shoe horns

644 010 15

Metallschuhlöffel
vernickelt, 15 cm

Metal shoe horn
nickel plated, 6 inches

644 018 ..

Größen / sizes:
15, 25, 50 cm /
6, 10, 20 inches

nico Superstar
Kunststoffschuhanzieher, neues 
Design, konisch geformtes Griff-
loch, Farben sortiert

nico Superstar
plastic shoe horn, new design, 
conical shaped finger hole,  
assorted colours

644 026 ..

Motiv / motive:
00  =  Pferd / horse
01  =  Hund / dog
02  =  Ente / duck
03  =  Golfball / golf ball

Luxus-Schuhanzieher
Design-Köpfe vernickelt, mit Leder-
band, 70 cm

Luxury shoe horn
design heads nickel-plated, with 
leather stripe, 28 inches

644 001 ..

Größen / sizes: 
42, 52, 70 cm /  
16.5, 20.5, 27.5 inches

Metallschuhlöffel
vernickelt

Metal shoe horn
nickel plated 

644 015 00

GP-Plastik Schuhanzieher
bunt sortiert, mit Haken und 
Schlaufe, 44 cm, VE 12 Stück

GP-plastic shoe horn
assorted by colours, with hook  
and loop, 17.6 inches,
packing unit 12 pieces

644 023 ..

Typ / type:
31 =   mit Holzknauf, 51 cm /  

with wooden handle,  
20 inches

33 =   mit Horngriff, 55 cm / 
with horn handle,  
21.5 inches

nico Luxus-Schuhanzieher

nico luxury shoe horn

644 005 ..

Farben / colours:
01 =  weiß / white
08 =  rot / red
09 =  blau / blue

Metallschuhlöffel
lackiert, mit Haken, 58 cm

Metal shoe horn
varnished, with hook, 23.2 inches

644 014 00

Kunststoff-Schuhanzieher
der „Komfortable“, mit Haken, 
extra lang, 70 cm, Farben sortiert

Plastic shoe horn
comfortable, with hook, extra long, 
28 inches, assorted colours

644 016 61

Metall-Schuhanzieher
mit Spiralfeder, 61 cm,

Metal shoe horn
with spring, 24.4 inches

644 035 00

Luxus-Schuhanzieher
mit Hand, 42 cm

Luxury shoe horn
with hand, 16.8 inches

644 010 16

Metallschuhlöffel
vernickelt, 16 cm, mit Haken

Metal shoe horn
nickel plated, 6.4 inches, with hook

644 024 00

nico Schuhanzieher
Kunststoff, mit Haken, 42 cm, 
Farben sortiert

nico shoe horn
plastic, with hook, 17 inches,  
assorted colours

644 019 ..

Größen / sizes:
22 + 72 cm /
9 + 28 inches

Holz-Schuhlöffel
Hartholz, mit Aufhängelasche

Wood shoe horn
hardwood, with suspension strap

33

31
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Schuhspanner
Shoe tensioner

640 000 1.

Größen / sizes:
2  =  35/38
3  =  39/42

Mobil Flex
Kunststoff-Schuhspanner für Frauen, Spitz 
(superschlank)

Mobil Flex
plastic shoe tree for ladies, pointed (super-slim)

640 002 1.

Größen / sizes:
2  =  35/38
3  =  39/42

Mobil Flex
Kunststoff-Schuhspanner für Frauen, Trotteurs 
(normalschlank)

Mobil Flex
plastic shoe tree for ladies, trotteurs (stan-
dard-slim)

640 001 1.

Größen / sizes:
2  =  35/38
3  =  39/42

Mobil Flex
Kunststoff-Schuhspanner für Frauen, Pumps 
(elegantschlank)

Mobil Flex
plastic shoe tree for ladies, pumps  
(elegant-slim)

640 003 1.

Größen / sizes:
2  =  35/38
3  =  39/42

Mobil Flex
Kunststoff-Schuhspanner für Frauen, Comfort

Mobil Flex
plastic shoe tree for ladies, comfort

640 214 ..

Größen / sizes:
36/37, 38/39, 40/41 Damen / ladies
40/41, 42/43, 44/45, 46/48 Herren / men

Cedar Individual
Schraubleisten aus Zedernholz, mit natürlichem 
Duft, absorbiert optimal die Feuchtigkeit 

Cedar individual
screw ledges made from cedar-wood, with  
natural scent, absorbs moisture optimally

640 005 1.

Größen / sizes:
4  =  39/41
5  =  42/43
6  =  44/46
7  =  47/49

Mobil Flex
Kunststoff-Schuhspanner für Männer, Comfort 
(ovalbreit)

Mobil Flex
plastic shoe tree for men, comfort (oval-broad)

640 211 ..

Größen / sizes:
40/41, 42/43, 44/45, 46/48

Cedar Pure
Schuhspanner aus Zedernholz, mit geschlosse-
nem Vorderblatt und vollem Rückteil

Cedar pure
shoe tensioner made from cedar-wood, with 
closed forepart and fully backpart

640 004 1.

Größen / sizes:
4  =  39/41
5  =  42/43
6  =  44/46
7  =  47/49

Mobil Flex
Kunststoff-Schuhspanner für Männer, Universal 
(ovalschlank)

Mobil Flex
plastic shoe tree for men, universal (oval-slim)

640 212 ..

Größen / sizes:
36/37, 38/39, 40/41 Damen / ladies
40/41, 42/43, 44/45, 46/48 Herren / men

Cedar Flex Universal
Spiralspanner aus Zedernholz, mit natürlichem 
Duft, absorbiert optimal die Feuchtigkeit 

Cedar flex universal
spring tensioner made from cedar-wood, with 
natural scent, absorbs moisture optimally
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Schuhspanner
Shoe tensioner

640 036 01

Contour Silver Pumps
Schaumstoff-Schuhspanner, Damen, mit Griff, 
biologisch aktive Frische durch den Einsatz von 
Silver+

Contour silver pumps
foam rubber shoe tensioner, ladies,  
with handle, biologically active freshness due 
to the use of silver+

640 036 05

Contour Silver Comfort
Schaumstoff-Schuhspanner, Damen, mit Griff, 
biologisch aktive Frische durch den Einsatz von 
Silver+

Contour silver comfort
foam rubber shoe tensioner, ladies,  
with handle, biologically active freshness due 
to the use of silver+

640 036 02

Contour Silver Trotteurs
Schaumstoff-Schuhspanner, Damen, mit Griff, 
biologisch aktive Frische durch den Einsatz von 
Silver+

Contour silver trotteurs
foam rubber shoe tensioner, ladies,  
with handle, biologically active freshness due 
to the use of silver+

640 036 06

Contour Silver Spitz
Schaumstoff-Schuhspanner, Damen, mit Griff, 
biologisch aktive Frische durch den Einsatz von 
Silver+

Contour silver pointed
foam rubber shoe tensioner, ladies,  
with handle, biologically active freshness  
due to the use of silver+

640 054 02

Cedar Sensomatic
Schaftformer, Funktionsfläche aus Zedernholz, 
mit Aufhänger und Mechanik, Universalgröße, 
35 cm

Cedar sensomatic
shaft stretcher, made from cedar wood, with 
plastic mechanics and hanger, universal size, 
35 cm

640 036 11

Contour Silver Karrée
Schaumstoff-Schuhspanner, Damen, mit Griff, 
biologisch aktive Frische durch den Einsatz von 
Silver+

Contour silver square
foam rubber shoe tensioner, ladies,  
with handle, biologically active freshness  
due to the use of silver+

640 053 ..

Größen / sizes:
01  =  24 cm 
02  =  32 cm
03  =  37 cm

Jet Pro Sensomatic
Schaftformer aus Kunststoff, mit Aufhänger und 
Mechanik

Jet pro sensomatic
shaft stretcher, plastic, with hanger and me-
chanics

640 036 08

Contour Silver Rund
Schaumstoff-Schuhspanner, Damen, mit Griff, 
biologisch aktive Frische durch den Einsatz von 
Silver+

Contour silver round
foam rubber shoe tensioner, ladies,  
with handle, biologically active freshness  
due to the use of silver+

640 052 ..

Größen / sizes:
00  =  24 cm 
01  =  32 cm
03  =  37 cm

Airquick Pro Sensomatic
Schaftformer aus Kunststoff, mit Aufhänger und 
Mechanik

Airquick pro sensomatic
shaft stretcher, plastic, with hanger and me-
chanics
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Holzschuhspanner • Stiefelknechte • Schuhputzsets
Wooden shoe tensioners • Boot jacks • Shoe cleaning sets

642 005 ..

Größen / sizes:
Damen / ladies: Herren / men:
01  =  36/37  04 = 40/41
02  =  38/39  05 = 42/43
03  =  40/41 06 = 44/45
   07  =  46/48

TakeCARE Schuhspanner
mit Spiralfeder, der Klassiker aus Buchenholz

TakeCARE shoe tensioner
with spiral spring, the wooden classic

642 009 .. 

Größen / sizes: 40 – 47

Zedernholz Schuhspanner
geteiltes Vorderblatt, volles Rückteil mit  
messingfarbenem Knopf 

Cedar shoe tensioner
split forepart, fully backpart with  
brass-coloured button

642 007 ..

Größen / sizes:
Damen / ladies:  Herren / men:
01 = 36/37  04 = 40/41
02 = 38/39  05 = 42/43
   06  =  44/45
   07  =  46/48

TakeCARE Schraubspanner
mit Metallgewinde, der Klassiker aus Buchen-
holz

TakeCARE screw-tensioner
with metal thread, the wooden classic

644 045 00  Standard / standard
644 051 01   mit Antirutsch-Noppen /  

with anti-slip nops

Stiefelknecht
aus Holz, universal

Boot jack
made of wood, universal

688 017 02

Schuhpflege-Set Exclusiv
im Baumwollbeutel, schwarz, 15 x 20 cm
enthält: 1 Rosshaar-Glanzbürste, 1 Rosshaar- 
Cremebürste, 1 Schuhcreme neutral 25 ml,  
1 Poliertuch

Shoe cleaning set exclusiv
in a cotton bag, black, 6 x 8 inches
contents: 1 horse hair polishing brush, 1 horse 
hair cream brush, 1 leather cream neutral 25 ml, 
1 polishing cloth

642 050 12 für Damen / for ladies
642 055 15 für Herren / for men

GP-Schuhspanner Plastik
mit Spiralfeder, Universalgröße, paarweise 
geclipst, „Der Preiswerte“

GP-shoe shaper plastic
with spiral spring, universal size, per pair, with 
clip, „the good value“

688 050 35

Poliertuch
gelb, 30 x 30 cm

Polishing cloth
yellow, 12 x 12 inches

Firmeneindruck ab 500 Stück möglich /
imprint possible with order of at least 500 pieces

642 011 02

GP-Stiefelspanner
Schaftformer aus Kunststoff, mit Mechanik und 
Aufhänger, 32 cm

GP boot stretcher
shaft stretcher made from plastic, with mecha-
nics and hanger, 32 cm

610 098 00

Solitaire Reise-Set
6-teilig, schwarz, Inhalt: 1 Glanzbürste,  
1 Glanzfix-Schwamm, 1 Brillant Creme neutral,  
1 Nässestop, 1 Poliertuch, 1 Schuhanzieher

Solitaire travel set 
6 parts, black, contents: 1 polishing brush,  
1 Glanzfix sponge, 1 Brillant cream neutral,  
1 Nässestop, 1 polishing cloth, 1 shoe horn
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Schuhbürsten
Shoe brushes

646 004 ..

Farben / colours:
00  =  hell / light
02  =  schwarz / black

Reiseglanzbürste
Holz, Größe 12,5 x 4 cm, 
VE 10 Stück

Travel polishing brush
wood, size 5 x 1.5 inches, 
packing unit 10 pieces

646 005 05

Stielkreppbürste  
mit Borstenrand
VE 12 Stück

Crepe brush with handle  
and bristle edge
packing unit 12 pieces

646 005 10

Solitaire Kreppbürste 
Raulederbürste mit Krepp-Lamellen, 
braun gebeizter und lackierter 
Holzgriff, Größe 12 x 4 cm

Solitaire Crepe brush
suede leather brush with crepe 
lamella, brown stained and  
varnished wooden handle,  
size 4.7 x 1.6 inches

646 003 ..

Farben / colours:
00  =  hell / light
02  =  schwarz / black

Hochglanzbürste
Buchenholz gewachst, reines Ross-
haar, Größe 21 x 6 cm, VE 10 Stück

Polishing brush
beech wood waxed, genuine horse 
hair, size 8.3 x 2.4 inches, packing 
unit 10 pieces

646 011 02

Wildlederbürste
Gummi/Perlon, VE 12 Stück

Suede brush
rubber/perlon,  
packing unit 12 pieces

646 010 ..

Farben / colours:
00 = hell / light      
02 = schwarz / black

Anstreichbürste
im Beutel à 10 Stück

Painting brush
bag with 10 pieces

646 002 ..

Größen / sizes:
00 =  klein / small 16,5 x 4,5 cm
01 =  groß / large 18,5 x 4,5 cm

Schmutzbürste
Holz, VE 10 Stück

Cleaning brush
wood, packing unit 10 pieces

646 005 00

Wildlederbürste
Plastik, Borsten/Messing,  
VE 10 Stück

Suede brush
plastic, brass/bristles,  
packing unit 10 pieces

646 009 ..

Farben / colours:
00  =  hell / light      
02  =  schwarz / black

Cremebürste exklusiv
Auftragsbürste, reines Rosshaar, 
braun gebeizter und lackierter 
Holzgriff, VE 12 Stück

Cream brush exclusive
applying brush, genuine horse hair, 
brown stained and varnished  
wooden handle,  
packing unit 12 pieces

646 001 ..

Farben / colours:
00  =  hell / light
02  =  schwarz / black

Glanzbürste
Holz, Größe 18 x 5,5 cm, 
VE 10 Stück

Polishing brush
wood, size 7 x 2.2 inches,
packing unit 10 pieces

646 011 01

Wildlederbürste
Gummi/Messing, VE 12 Stück

Suede brush
rubber/brass,  
packing unit 12 pieces

646 012 00

Dreiecksbürste
für Rauleder, 3 in 1: Nylon- und 
Messingborsten, Reinigungs- 
gummi und Krepplamellen,  
Maße 7,5 x 8 cm, VE 12 Stück

Triangle brush
for suede leather, 3 in 1: nylon and 
brass bristles, cleaning rubber and 
crepe lamella, size 3 x 3.1 inches, 
packing unit 12 pieces
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Tragetaschen
Carrier bags

799 003 02

Repa-Tragetasche
weiß, Schuhmachermotiv, aus PE, recycling- 
fähig, 35 x 45 x 10 cm, VE 500 Stück

Repair bag
white, with “shoemaker motive“, made of PE, 
recyclable, 13 x 18 x 4 inches,  
packing unit 500 pieces

799 003 22

Orthopädieschuhtechnik-Tragetasche
weiß, Orthopädiemotiv, aus PE, recyclingfähig, 
35 x 45 x 10 cm, VE 500 Stück

Orthopaedic bag
white, with “orthopaedic motive“, made of PE, 
recyclable,13 x 18 x 4 inches,  
packing unit 500 pieces

799 001 02  50 x 60 x 10 cm / 20 x 24 x 4 inches
799 003 12  35 x 45 x 10 cm / 13 x 18 x 4 inches

Schuh-Tragetasche
schwarz / silber, aus PE, recyclingfähig,  
VE 500 Stück

Shoe bag
black / silver, made of PE, recyclable,  
packing unit 500 pieces

799 004 05

Reparatur-Tragetasche
weiß /gelb, Schumachermotiv, aus PE,  
recyclingfähig, 22 x 50 x 12 cm, VE 1000 Stück

Repair bag
white / yellow, with “shoe maker motive“,  
made of PE, recyclable, 9 x 20 x 5 inches,  
packing unit 1000 pieces

799 010 00

Papiertragetasche
braunes Kraftpapier, beidseitiger Druck, mit Pa-
pierflachhenkeln, 32 x 12 x 40 cm, VE 250 Stück

Paper bag
brown kraft paper, both-sided print,  
with paper handle, 12.5 x 5 x 16 inches,  
packing unit 250 pieces

799 005 00

Reparaturtüte
braunes Kraftpapier gerippt, 20 x 39 cm,  
VE 500 Stück

Repair bag
brown kraft paper ribbed, 8 x 15 inches,  
packing unit 500 pieces

799 013 ..

Farben / colours:
02 = schwarz / black 08 = rot / red
09 = blau / blue 14  = beige / beige

Schuhbeutel
aus Baumwolle, 38 x 42 cm, VE 20 Stück

Shoe bag
made from cotton, 15 x 16.5 inches, p.u. 20 pieces

799 000 00

Einlagenbeutel
mit Druckverschluss, einseitig bedruckt mit Be-
schriftungsfeld und einer Gebrauchsanweisung 
für Einlagen, Maße 15 x 35 cm, transparent,  
VE 1000 Stück

Inlay bag
with pressure lock, one site printed with title 
block and German instruction for use for the in-
soles, dimension 5.9 x 13.8 inches, transparent, 
packing unit 1000 pieces

799 012 00

Baumwolltragetasche
naturfarben, kurze Henkel, 38 x 42 cm,  
VE 50 Stück

Cotton bag
nature coloured, short handles,  
15 x 16.5 inches, packing unit 50 pieces



E31

Reparaturkarten • Stiefelklammern • Werbeposter
Repair cards • Boot clips • Poster

799 070 ..

Farben / colours: 01, 08, 09, 10, 11, 25
Reparaturkarten 1 Rolle = 500 Stück
Repair cards 1 roll = 500 pieces

799 071 ..

Reparaturkarten mit Firmeneindruck
möglich ab 20 Rollen
Repair cards with imprint
starting at 20 rolls

799 069 00

Abroller für Reparaturkarten
Unreeler for repair cards

799 077 ..

Farben / colours: 01, 08, 09, 10, 11, 25

Reparaturkarten Blockform
1 Block = 100 Stück

Repair cards in blocks
1 block = 100 pieces

799 075 11 

Vielzweck-Klammern
20 mm breit, VE 100 Stück

Multi purpose clips
20 mm wide, packing unit 100 pieces

859 018 18

Poster Schuhpflege 42 x 59,4 cm (DIN A2)

Poster shoe care 16,5 x 23,4 inches (DIN A2)

648 000 ..

Größen / sizes:
A/00 = einfach / single
B/01 = doppelt / double

Spezial-Stiefelklammer
Metall, VE 100 Stück

Special boot clips
metal, packing unit 100 pieces

859 018 19

Poster Winterprofil 42 x 59,4 cm (DIN A2)

Poster winter profile 16,5 x 23,4 inches (DIN A2)

799 072 01

Orthopädie-Karte weiß
mit Orthopädiezeichen in grün, 
1 Rolle = 500 Stück

Orthopedic cards white
with green orthopedic lable, 1 roll = 500 cards

799 073 10

Orthopädie-Karte mit Firmeneindruck
ab 20 Rollen möglich

Orthopedic cards with imprint
starting at 20 rolls

799 074 ..

Farben / colours:
08 = rot / red 09 = blau / blue
10 = grün / green 11 = gelb / yellow

Schuhgleichheitsnummern
selbstklebend, numeriert von 0 – 999, 
VE 1000 Stück

Shoe identity numbers
self-adhesive, numbered from 0 – 999,  
packing unit 1000 pieces

859 018 17

Poster Schuhreparatur 42 x 59,4 cm (DIN A2)

Poster shoe repair 16,5 x 23,4 inches (DIN A2)

Farbnummern für  
Reparaturkarten / 
colour codes for repair cards:

01 = weiß / white
08 =  rot / red
09 = blau / blue
10 = grün / green
11 =  gelb / yellow
25 = orange / orange

Lieferzeit für Reparaturkarten  
mit Eindruck ca. 8 – 12 Wochen / 

delivery time for repair cards with 
imprint approx. 8 – 12 weeks

A B
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Oberleder
Upper leather

760 742 ..  Stärke / thickness: 0,9/1,1 mm
760 743 ..  Stärke / thickness: 1,1/1,3 mm

Orthosoft
qualitativ hochwertiges Rindnappa, vollnarbig, seidiger Glanz,  
feinporig, strapazierfähig, voller Griff, zur Herstellung von Maß- 
schuhen, für Damen- und Herren, im Fass durchgefärbt mit hoch- 
wertigen Farbstoffen, SG geprüft

Orthosoft
high quality cow leather, smooth grain, for manufacturing custom 
made shoes, for ladies and men, coloured in barrel with high quality
colourings, SG tested

760 741 ..

Kalbnubuk
feines Leder für leichtes Schuhwerk, für Damen und Herren, Stärke: 
1,1/1,3 mm, SG geprüft

Calf nubuk
fine leather for light shoes, for ladies and men, thickness 1,1/1,3 mm, 
SG tested

Farben / colours: 

51
weiss / white

52
creme / cream

54
desert / desert

55
taupe / taupe

56
stein / stone

60
beige / beige

65
grau / grey

67
ocean / ocean

69
schwarz / black

71
vino / vino

72
sand / sand

74
mittelbraun / medium brown

76
terra / terra

77
dunkelbraun / testa di moro

79
bordeaux / bordeaux

80
nuss / nut

81
caramel / caramel

84
kaffee / coffee

86
tabak / tabacco

Farben / colours: 

50
caramel / caramel

52
braun / brown

53
bordeaux / bordeaux

54
policeblau / police blue

55
d’grün / d’green

56
beach / beach

57
cognac / cognac

58
rubino / rubino

59
anthrazit / anthracite

60
ocean / ocean

61
schwarz / black
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Oberleder
Upper leather

760 741 .. 

Rindbox genarbt
kräftiges Rindnappaleder, für robustes 
Schuhwerk, Stärke 1,3/1,5 mm, SG geprüft

Cow box grained
strong cow nappa leather, for robust shoes, 
thickness 1,3/1,5 mm, SG tested

Farben / colours: 

760 055 ..

Überzugs-Cheveraux
in vielen Farben lieferbar, zum Überziehen von 
Absätzen, für Verzierungen, Applikationen, etc.,
Stärke 0,9/1,1 mm
Cover kid
available in many colours, to cover heels, thick-
ness 0,9/1,1 mm

760 095 ..

Ross
Pferdeleder, zum Beziehen von Einlagen, 
Stärke 0,7/0,8 mm, SG geprüft

Horse
horse leather, to cover inlays, thickness 
0,7/0,8 mm, SG tested

01
anthrazit / anthracite

03
mittelbraun / medium 

05
sabia / sabia

07
orange / orange

09
pink / pink

11
himmelblau / sky blue

13
grün / green

15
hellgrau / light grey

00
schwarz / black

02
braun / brown

04
hellbeige / light beige

06
goldbeige / gold beige

08
rot / red

10
navy / navy

12
violett / violet

14
silber / silver

Farben / colours: 

80
sand / sand

82
kakao / kakao

83
mocca / mocca

84
bordeaux / bordeaux

85
marrone / marrone

86
pony / pony

88
schwarz / black

Farben / colours: 

21
natur / nature

22
schwarz / black

23
mausgrau / mouse grey

24
testa di moro / testa di moro

25
kastanie / marrone

26
beige / beige

27
ghiacco / ghiacco

28
rosso / rosso

30
ultramarin / ultramarin

31
capriblau / capri blue

32
weiss / white

33
 irdiumgrau / irdium grey

34
schlamm / muddy

35
feuerrot / fire red

36
tanne / tan

37
mango / mango

760 095 00

Rindnappa RIVA bunt
kräftiges Rindnappaleder, für robustes Schuh-
werk, Stärke 1,6/1,8 mm, in vielen Farben 
lieferbar (Farbe bitte angeben, am besten 
Farbmuster senden)

Cow nappa coloured
strong cow nappa leather, for robust shoes, 
thickness 1.6/1.8 mm, all colours (please state 
colour, best to send colour sample)

760 093 52

Rindbox genarbt
kräftiges Rindleder, schwarz, speziell für 
Arbeitsschuhe, hydrophobiert (wasser- 
abweisend), Stärke ca. 2,0 mm

Cow box grained
strong cow leather, black, especially for work 
shoes, hydrophobic, thickness approx. 2,0 mm

760 006 ..

Farben / colours:
02 = schwarz / black 05 = braun / m‘brown
06 = d‘braun / dark brown 07 = bordo / bordeaux

Kalbleder Kroko
feines Leder mit Krokodilhautoptik, für Schaft-
verzierungen, Stärke 1,0/1,2 mm

Cow leather croco
fine leather with crocodile skin design, for shoe 
upper decorations, thickness 1,0/1,2 mm

29
marine / marine

38
pink / pink



Oberleder • Futterleder
Upper leather • Lining Leather

F3

760 053 ..  glatt / smooth

Stärken / thicknesses:
21 = 0,6/0,8 mm    22  =  0,8/1,0 mm
23  = 1,0/1,2 mm     24  =  1,2/1,4 mm

760 053 ..  geprägt / embossed

Stärken / thicknesses:
12  =  0,6/0,8 mm 13  =  0,8/1,0 mm
14  =  1,0/1,2 mm 15  =  1,2/1,4 mm

Rindnappa natur
weiches, softiges Futterleder, vegetabil/synthe-
tisch gegerbt, ohne Farbstoffe, besonders für 
Diabetiker zu empfehlen, SG geprüft

Cow nappa leather nature
soft lining leather, vegetable/synthetic tanned, 
without colouring, recommendable especially 
for diabetics, SG tested

762 050 20  glatt / smooth
762 050 21  geprägt / embossed

Rindleder FOC
weiches Futterleder, chromfrei gegerbt, 
Stärke 0,9/1,1 mm, SG geprüft

Cow leather FOC
soft lining leather, chrome free tanned, 
thickness 0,9/1,1 mm, SG tested

762 086 ..  glatt / smooth

Stärken / thicknesses:
09  =  0,8/1,0 mm   
10  =  1,0/1,2 mm

762 086 ..  geprägt / embossed

Stärken / thicknesses:
11  =  0,8/1,0 mm   
12  =  1,0/1,2 mm

Rindfutter classic
Futterleder, für kräftiges Schuhwerk, zugfest

Cow lining classic
lining leather, for strong shoes, tensile strength

760 095 ..

Farben / colours:
19  =  schwarz / black
16  =  schwarz, geprägt / black, embossed
20  =   alle Farben (Farbe bitte angeben, am 

besten Farbmuster senden) /  
all colours (please state colour, best to 
send colour sample)

Rindnappa
glattes und genarbtes Autoleder, für Decksoh-
len oder Einlagenbezug, Stärke 1,0/1,3 mm, 
SG geprüft

Cow nappa
smooth and grained car leather, for cover-soles 
or inlays, thickness 1,0/1,3 mm, SG tested

760 095 ..

Farben / colours:
17 =  schwarz / black
18  =   farbig sortiert (braun, beige, grau, 

schwarz)/ assorted colours (brown, 
beige, grey, black)

Rindnappa Sortiment
6 Felle à 40 x 60 cm, glattes und genarbtes 
Autoleder, für Decksohlen oder Einlagenbezug, 
Stärke 1,0/1,3 mm, SG geprüft

Cow nappa assortment
6 hides 40 x 60 cm each (approx. 15.5 x 23.5 
inches), smooth and grained car leather, for 
cover-soles or inlays, thickness 1,0/1,3 mm, 
SG tested

764 000 ..

Qualität / quality:
02  =  Cheveraux / kid 
03  =  Autoleder / car leather 
05  =  Box / box

Leder-Reste
verschiedene Größen, Farben und Stärken, 
gemischt, VE 1 kg

Leather leftovers
different sizes, colours and thicknesses,  
assorted, packing unit 1 kg



Futterleder
Lining leather

F4

762 030 24  glatt / smooth
762 030 25  geprägt / embossed

Vega-Ziegenfutter
vegetabil (gegerbt ausschließlich mit rein 
pflanzlichen Gerbstoffen), besonders weich und 
geschmeidig, für höchste orthopädische
Ansprüche, Stärke 0,5/0,7 mm, SG geprüft

Vega kid lining
vegetable tanned (tanned exclusively with pure 
vegetable tanning ingredients), especially soft 
and sleek, for highest orthopaedic demands, 
thickness 0,5/0,7 mm, SG tested

762 012 ..  glatt / smooth

Stärken / thicknesses:
45  =   leicht (Stärke 0,4 mm) /  

light (thickness 0,4 mm)
47  =   mittel (Stärke 0,4/0,6 mm) /  

mid (thickness 0,4/0,6 mm)

762 012 46   geprägt (Stärke 0,4/0,6 mm) /  
embossed (thickness 0,4/0,6 mm)

Narbenspalt weiß
Ziegenleder, für Einlagenober- oder Unterbezug, 
abwischbar, hygienisch, SG geprüft

Grain split leather white
goat leather, for inlay upper or bottom cover, 
can be wiped off, hygienic, SG tested

762 012 ..  glatt / smooth

Stärken / thicknesses:
57 =  leicht (Stärke 0,4 mm) /  

light (thickness 0,4 mm)
55 =  mittel (Stärke 0,4/0,6 mm) /  

mid (thickness 0,4/0,6 mm)
60 =  kräftig (Stärke 0,6/0,8 mm) /  

strong (thickness 0,6/0,8 mm)

762 012 53   geprägt (Stärke 0,4/0,6 mm) /  
embossed (thickness 0,4/0,6 mm)

Narbenspalt natur
Ziegenleder, für Einlagenober- oder Unterbezug, 
abwischbar, hygienisch, SG geprüft

Grain split leather nature
goat leather, for inlay upper or bottom cover, 
can be wiped off, hygienic, SG tested

762 030 30  glatt / smooth
762 030 31  geprägt / embossed

Vega-Ziegenfutter A
vegetabil, naturbelassen, weich, zügig, 
Stärke 0,5/0,7 mm 

Vega kid lining A
vegetable tanned, natural, soft, stretchy, 
thickness 0,5/0,7 mm

762 042 65

Ortho-Velour
Ziegenlederspalt, natur, leicht, zügig, für 
Einlagenbezug, Stärke 0,5 mm

Ortho-Velour
goat leather split, natural, light, stretchy, for 
inlay covers, thickness 0,5 mm

762 072 02

mit 2 mm EVA-Polster kaschiert, für die 
rationelle Einlagenfertigung

laminated with 2 mm EVA padding, for the 
efficiently inlay manufacturing

766 020 ..

Farben / colours:
60  =  braun / brown
61  =  hell / light
62  =  schwarz / black
64  =  anthrazit / anthracite

Biberlamm
als Warmfutter für Schuhe,  
Florstärke 8 bis 10 mm, SG geprüft

Beaver lamb
for warm lining for shoes, nap thickness 8 to  
10 mm, SG tested



Futterleder
Lining leather

F5

762 040 ..  glatt / smooth

Stärken / thicknesses:
05  =  0,6/0,8 mm  06  =  0,8/1,0 mm
07  =  1,0/1,2 mm

762 041 ..  geprägt / embossed

Stärken / thicknesses:
09  =  0,6/0,8 mm   10  =  0,8/1,0 mm
11  =  1,0/1,2 mm

Kalbfutter natur standig
Verwendung als Einlagen- oder Futterleder, 
nimmt Feuchtigkeit auf, atmungsaktiv, hygie-
nisch, SG geprüft

Calf lining leather nature permanent
use as inlay- or lining leather, absorbs moisture, 
breathable, hygienic, SG tested

762 040 ..  glatt / smooth

Stärken / thicknesses:
08  =  0,8/1,0 mm 
09  =  1,0/1,2 mm

762 041 ..  geprägt / embossed

Stärken / thicknesses:
12  =  0,8/1,0 mm 
13  =  1,0/1,2 mm

Kalbfutterleder natur gemillt
weich, Verwendung als Einlagen- oder Futter-
leder, nimmt Feuchtigkeit auf, atmungsaktiv, 
hygienisch, SG geprüft

Calf lining leather nature milled
soft, use as inlay- or lining leather, absorbs 
moisture, breathable, hygienic, SG tested

762 040 ..  glatt / smooth

Stärken / thicknesses:
10  =  0,6/0,8 mm 11  =  0,8/1,0 mm
12  =  1,0/1,2 mm  13  =  1,2/1,4 mm

762 041 ..  geprägt / embossed

Stärken / thicknesses:
14  =  0,6/0,8 mm  15  =  0,8/1,0 mm  
16  =  1,0/1,2 mm

Kalbfutter Ortho D
Verwendung als Einlagen- oder Futterleder,  
naturbelassen, ohne Zurichtung, hautfreund-
lich, geschmeidig, sehr gute Feuchtigkeitsauf-
nahme, SG geprüft

Calf lining leather Ortho D
use as inlay- or lining leather, natural, without 
setting-up, friendly to skin, smoothly, very good 
moisture absorption, SG tested

762 041 02  glatt / smooth
762 041 01  geprägt / embossed

Kalbfutter camel
Verwendung als Einlagen- oder Futterleder, 
vollnarbig, hautfreundlich, geschmeidig, 
sehr gute Feuchtigkeitsaufnahme, SG geprüft, 
Stärke 0,7/0,9 mm

Calf lining leather camel
use as inlay- or lining leather, full grained, 
friendly to skin, smoothly, very good moisture 
absorption, SG tested, thickness 0,7/0,9 mm

762 043 05  glatt / smooth
762 043 09  geprägt / embossed

Kalbfutter schwarz
Verwendung als Einlagen- oder Futterleder, 
vollnarbig, fassgefärbt, Stärke 0,8/1,0 mm

Calf lining leather black
use as inlay- or lining leather, full grained, 
barrel-coloured, thickness 0,8/1,0 mm

760 081 60

Lammnappa
schwarz, zum Beziehen von Einlagen,  
Stärke 0,6/0,8 mm

Lamp nappa
black, for covering inlays, thickness 0,6/ 0,8 mm



Hälse
Shoulders

F6

751 049 ..

Stärken / thicknesses:
1.5-2.0, 2.0-2.5, 2.5-3.0, 3.0-3.5 mm

Vache Hälse CK
für Kappen und Brandsohlen

Vache shoulder CK
for counters and insoles

751 090 ..

Stärken / thicknesses:
1.5-1.9, 2.0-2.4, 2.5-2.9, 3.0-3.4 mm

JR Zahmvache-Orthopädie-Hals fest
hergestellt nach dem traditionellen Altgruben-
gerbverfahren, spezifisch leicht, atmungsaktiv 
und hygienisch

JR Zahmvache orthopedic shoulder firm
made under the traditional method of oak-bark 
ground-tanning, specific light, active airing, 
antiperspirant 

751 093 ..

Stärken / thicknesses:
1.0-1.4, 1.5-1.9, 2.0-2.4, 2.5-2.9 mm

JR Zahmvache-Orthopädie-Hals superflexibel
hergestellt nach dem traditionellen Altgruben-
gerbverfahren, spezifisch leicht, atmungsaktiv 
und hygienisch

JR Zahmvache orthopedic shoulder superflexible
made under the traditional method of oak-bark 
ground-tanning, specific light, active airing, 
antiperspirant 

751 039 ..

Stärken / thicknesses:
1.0-1.5, 1.5-2.0, 2.0-2.5, 2.5-3.0 mm

GP-Altgerber Zahm-Vache-Hals
spezifisch leicht, Grubengerbung nach altem 
Verfahren

GP-old-tanned sole vache shoulder
specific light, traditional pit tanning

751 029 ..

Stärken / thicknesses:
1.5-2.0, 2.0-2.5 mm

GP-Altgerber Zahm-Vache-Hals flexibel
spezifisch leicht, Grubengerbung nach altem 
Verfahren

GP-old-tanned sole vache shoulder flexible
specific light, traditional pit tanning

751 094 ..

Stärken / thicknesses:
1.5-1.9, 2.0-2.4, 2.5-2.9 mm

JR Zahmvache-Orthopädie-Hals flexibel
hergestellt nach dem traditionellen Altgruben-
gerbverfahren, spezifisch leicht, atmungsaktiv 
und hygienisch

JR Zahmvache orthopedic shoulder flexible
made under the traditional method of oak-bark 
ground-tanning, specific light, active airing, 
antiperspirant 



Blankleder
Sleek leather

F7

751 096 ..

Stärken / thicknesses:
0.8-1.5, 1.5-2.2 mm

JR Ortho-Flex Seite
flexibel, für Einlagen, hergestellt nach dem  
traditionllen Altgrubengerbverfahren, spezifisch 
leicht, atmungsaktiv und hygienisch

JR Ortho flex belly
flexible, for inlay-blanks, made under the 
traditional method of oak-bark ground-tanning, 
specific light, active airing, antiperspirant

751 000 ..

Stärken / thicknesses:
1.0-1.2, 1.2-1.5, 1.5-2.0, 2.0-2.5 mm

Blankleder Hälfte
naturell, vegetabil gegerbt, für Einlagen,
SG geprüft

Sleek leather half
natural, vegetable-tanned, for inlay blanks,
SG tested

751 001 ..

Stärken / thicknesses:
1.0-1.2, 1.2-1.5, 1.5-2.0 mm

Blankleder Hälfte geprägt
naturell, vegetabil gegerbt, für Einlagen,
SG geprüft

Sleek leather half embossed
natural, vegetable-tanned, for inlay blanks,
SG tested

751 040 ..  schwarz / black
751 041 ..  dunkelbraun / dark brown
751 042 ..  natur / natural

Stärken / thicknesses:
2.0-2.5, 2.5-3.0, 3.0-3.5, 3.5-4.0 mm

Blankleder Hals
für Täschnerarbeiten, Gürtel, etc.

Sleek leather shoulder
for upolstery and leather works, belts, etc.

762 040 02  glatt / smooth
762 034 99  geprägt / embossed

Vegafutter “Kipse”
Rindleder, blank, für Einlagen, Stärke 1,0/1,2 mm

Vega lining “Kipse”
cow leather, sleek, for inlay blanks,  
thickness 1,0/1,2 mm

751 092 ..

Stärken / thicknesses:
0.8-1.5, 1.5-2.2 mm

JR Ortho-Flex Hals
flexibel, für Einlagen, hergestellt nach
dem traditionellen Altgrubengerbverfahren, 
spezifisch leicht, atmungsaktiv und hygienisch

JR Ortho flex shoulder
flexible, for inlay-blanks, made under the
traditional method of oak-bark ground-tanning,
specific light, active airing, antiperspirant



Bodenleder
Sole leather

F8

750 004 ..

Stärken / thicknesses:
2.0-2.5, 2.5-3.0, 3.0-3.5, 3.5-4.0, 4.0-4.5, 
4.5-5.0, 5.0-5.5 mm

Altgerber Zahm-Vache-Croupon GP
spezifisch leicht, Grubengerbung nach altem 
Verfahren

Altgerber sole leather bend GP
specific light, traditional pit tanning

750 017 ..

Stärken / thicknesses:
2.0-2.5, 2.5-3.0, 3.0-3.5 mm

Split Croupon
Spaltleder mit künstlichem Narben, flexibel

Split bend
split leather with imitation grain, flexible

750 022 ..

Stärken / thicknesses:
2.5-3.0, 3.0-3.5, 3.5-4.0, 4.0-4.5, 4.5-5.0, 
5.0-5.5, 5.5-6.0 mm

Croupon Streifen
Vache-Leder, ca. 28 cm breit

Croupon strips
vache-leather, approx. 11 inches wide

750 001 ..

Stärken / thicknesses:
2.0-2.5, 2.5-3.0, 3.0-3.5, 3.5-4.0, 4.0-4.5, 
4.5-5.0, 5.0-5.5, 5.5-6.0 mm

JR Zahmvache-Croupon
hergestellt nach dem traditionellen Altgruben-
gerbverfahren, spezifisch leicht, atmungsaktiv 
und hygienisch, formstabil, langlebig

JR Zahmvache sole leather bend
made under the traditional method of oak-bark 
ground-tanning, specific light, active airing, 
antiperspirant, inherent stability, high durability

750 002 ..

Stärken / thicknesses:
2.0-2.5, 2.5-3.0, 3.0-3.5, 3.5-4.0, 4.0-4.5, 
4.5-5.0, 5.0-5.5 mm

Altmeister
naturreine Grubengerbung, feste Faserstruktur, 
sorgt für Haltbarkeit und gute Ausputzeigen-
schaften, hoher Nässeschutz durch spezielle 
Wachs/Öl-Behandlung

Altmeister
natural-pure pit tanning, firm fibre structure, 
provides for durability and good finishing 
properties, high moisture protection by special 
wax / oil treatment

750 046 ..

Stärken / thicknesses:
2.5-3.0, 3.0-3.5, 3.5-4.0, 4.0-4.5, 4.5-5.0, 
5.0-5.5, 5.5-6.0 mm

Vache-Croupon
für Zwischensohlen und Aufbau

Vache bend
for midsoles and build-up



Brandsohlenleder • Bodenleder
Insole leather • Sole leather

F9

750 015 ..

Stärken / thicknesses:
1.5-2.0, 2.0-2.5 mm

Spalt-Croupon vegetabil
für Brand- und Zwischensohlen

Split bend vegetable tanning
for insoles and midsoles

750 024 ..

Stärken / thicknesses:
2.0-2.5, 2.5-3.0 mm

LN Spalt-Croupon fest
für Brand- und Zwischensohlen

LN split bend compact
for insoles and midsoles

750 039 ..

Stärken / thicknesses:
2.0-2.5, 2.5-3.0, 3.0-3.5 mm

Tangoflex Velour-Croupon
Chromgerbung, für Tanzschuhe

Tangoflex velour bend
chrome tanning, for dancing shoes

750 040 ..

Stärken / thicknesses:
2.0-2.5, 2.5-3.0, 3.0-3.5 mm

Tangoflex Velour-Croupon
Chromgerbung, schwarz, für Tanzschuhe

Tangoflex velour bend
chrome tanning, black, for dancing shoes

750 000 ..

Stärken / thicknesses:
1.0-1.5, 1.5-2.0, 2.0-2.5, 2.5-3.0 mm

JR Gruben-Flex-Croupon
flexibler Spaltcroupon für Brand- und Zwischen-
sohlen, hergestellt nach dem traditionellen 
Altgrubengerbverfahren, spezifisch leicht, 
atmungsaktiv und hygienisch

JR Gruben-Flex bend
flexible split bend for insoles and midsoles, 
made under the traditional method of oak-bark 
ground-tanning, specific light, active airing, 
antiperspirant

750 010 ..

Stärken / thicknesses:
1.0-1.2, 1.2-1.5, 1.5-2.0 mm

Kernflex
fester, grubengegerbter Spalt-Croupon, rein 
pflanzlich, für Brand- und Zwischensohlen

Kernflex
firm, pit tanned split bend, purely herbal, for 
insoles and midsoles



JR Ledersohlen
JR Leather soles

F10

Wenn Natur zu Leder wird…

Als einer von nur noch drei Anbietern in Deutschland produziert die Lederfabrik Rendenbach in der vierten Generati-
on Bodenleder nach dem traditionellen Altgrubengerbverfahren – und das aus Überzeugung. Altgerberleder, das ist 
Natur pur: für hochwertige Schuhe und Schuhreparaturen, für die orthopädische und die Maßschuh-Anfertigung.

Die Altgrubengerbung ist ein traditionelles Verfahren, bei dem natürliche, kompostierbare Gerbstoffe wie Baum-
rinde und Früchte zum Einsatz kommen. Der schonende Gerbprozess dauert bis zu neun Monate und sorgt für die 
besonders gute Hautverträglichkeit. Altgrubengegerbtes Leder überzeugt durch sein spezifisch leichtes Gewicht, 
ist extrem abriebfest, formstabil und dabei flexibel. Die natürlich wasserabweisenden Laufsohlen aus Altgerber-
leder bieten einen hohen Tragekomfort und fallen durch ein schönes Narbenbild und einen warmen, holz-
ähnlichen Ton auf.

752 602 ..

Stärken / thicknesses:
2.0-2.5, 2.5-3.0, 3.0-3.5 mm

JR-Ledersohle KD 42/43
VE 10 Paar 

JR-leather sole KD 42/43
packing unit 10 pairs

752 605 ..

Stärken / thicknesses:
2.0-2.5, 2.5-3.0, 3.0-3.5 mm

JR-Ledersohle Lady 3
VE 10 Paar 

JR-leather sole Lady 3
packing unit 10 pairs

752 615 ..

Stärken / thicknesses:
2.5-3.0, 3.0-3.5, 3.5-4.0, 4.0-4.5, 4.5-5.0 mm

JR-Ledersohle H 12
VE 10 Paar 

JR-leather sole H 12
packing unit 10 pairs

752 611 ..

Stärken / thicknesses:
2.0-2.5, 2.5-3.0, 3.0-3.5, 3.5-4.0, 
4.0-4.5, 4.5-5.0 mm

JR-Ledersohle KH 44/45
VE 10 Paar 

JR-leather sole KH 44/45
packing unit 10 pairs

752 609 ..

Stärken / thicknesses:
2.0-2.5, 2.5-3.0, 3.0-3.5, 3.5-4.0, 
4.0-4.5, 4.5-5.0, 5.0-5.5 mm

JR-Ledersohle KH 46/47
VE 10 Paar 

JR-leather sole KH 46/47
packing unit 10 pairs

752 612 ..

Stärken / thicknesses:
2.5-3.0, 3.0-3.5, 3.5-4.0, 4.0-4.5, 4.5-5.0 mm

JR-Ledersohle HK 45/46
VE 10 Paar 

JR-leather sole HK 45/46
packing unit 10 pairs



JR Ledersohlen
JR Leather soles

F11

Leather, nature’s way…

The traditional method of oak-bark ground-tanning has prevailed through four generations of leathermaking at 
Rendenbach – with an undaunting dedication to this purely natural process. The tannery itself is today one of 
only three remaining in Germany, supplying traditionally tanned leather for high quality shoes and shoe repairs, 
for the orthopaedic and tailor-made shoe production.

Oak-bark ground-tanning is a traditional process involving natural, biodegradable tanning agents such as tree barks. 
The gentle tanning method, which takes up to nine months, results in an especially dermatological product. Traditio-
nally ground-tanned leather is also renowned for its specific light weight. It is extremly hard-wearing, yet still remains 
supple. Ground-tanned leather soles are therefore very comfortable and additionally distinguishable by their attractive 
grain and warm, woody colour. 

752 616 ..

Stärken / thicknesses:
2.5-3.0, 3.0-3.5, 3.5-4.0, 4.0-4.5, 4.5-5.0 mm

JR-Ledersohle H14
VE 10 Paar 

JR-leather sole H14
packing unit 10 pairs

752 617 45

JR-Ledersohle H 14 Vendossa
mit Gummieinlage, Stärke 4.5-5.0 mm,  
VE 10 Paar

JR-leather sole H 14 Vendossa
with rubber inlay, thickness 4.5-5.0 mm, 
packing unit 10 pairs

753 001 ..

Stärken / thicknesses:
4.0-4.5, 4.5-5.0, 5.0-5.5, 5.5-6.0 mm

JR-Lederlangsohle XL
VE 10 Paar

JR-leather long sole XL
packing unit 10 pairs

752 610 ..

Stärken / thicknesses:
3.0-3.5, 3.5-4.0, 4.0-4.5, 4.5-5.0, 5.0-5.5 mm

JR-Ledersohle KH 47/48
VE 10 Paar 

JR-leather sole KH 47/48
packing unit 10 pairs

752 618 ..

Stärken / thicknesses:
2.0-2.5, 2.5-3.0, 3.0-3.5, 3.5-4.0, 4.0-4.5, 
4.5-5.0, 5.0-5.5 mm

JR-Ledersohle H 48
VE 10 Paar

JR-leather sole H 48
packing unit 10 pairs

752 619 ..

Stärken / thicknesses:
2.5-3.0, 3.0-3.5, 3.5-4.0, 4.0-4.5, 4.5-5.0 mm

JR-Ledersohle H 11
VE 10 Paar

JR-leather sole H 11
packing unit 10 pairs



Ledersohlen
Leather soles
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752 017 ..

Stärken / thicknesses:
2.0-2.5, 2.5-3.0, 3.0-3.5 mm

Olympia
Damen, Form WN 5, vollnarbig, Rückseite 
aufgerauht, Prägestempel, VE 10 Paar

Olympia
ladies, size WN 5, full grained, backside 
roughened, with embossing stamp, packing 
unit 10 pairs

752 233 ..

Stärken / thicknesses:
2.0-2.5, 2.5-3.0, 3.0-3.5 mm

Flexo-Kern
Damen, Form DF 43, Spaltleder, flexibel, für den 
modischen Schuh, angenehme Laufeigenschaf-
ten, VE 10 Paar

Flexo-Kern
ladies, size DF 43, split leather, flexible, for the 
fashionable shoe, pleasant walking characteris- 
tics, packing unit 10 pairs

757 002 00

Kernstanz
verschiedene Lederqualitäten und Stärken

Butt split
different leather qualities and thicknesses

757 002 10

JR Kernstanz
altgegerbtes Leder, verschiedene Sorten und 
Stärken

JR Butt split
ground-tanned leather, different kinds and 
thicknesses

752 013 ..

Stärken / thicknesses:
2.0-2.5, 2.5-3.0, 3.0-3.5, 3.5-4.0, 4.0-4.5, 
4.5-5.0 mm

Olympia
Herren, Form H 7, vollnarbig, Rückseite aufge-
rauht, Prägestempel, VE 10 Paar

Olympia
men, size H 7, full grained, backside roughened, 
with embossing stamp, packing unit 10 pairs

752 369 ..

Stärken / thicknesses:
2.5-3.0, 3.0-3.5, 3.5-4.0, 4.0-4.5, 4.5-5.0, 
5.0-5.5, 5.5-6.0 mm

GP-Classic
Herren, Form XXL, vollnarbig, Rückseite aufge-
rauht, Prägestempel, VE 12 Paar

GP-Classic
men, size XXL, full grained, backside roughened, 
with embossing stamp, packing unit 12 pairs

752 229 ..

Stärken / thicknesses:
2.0-2.5, 2.5-3.0, 3.0-3.5, 3.5-4.0 mm

Flexo-Kern
Herren, Form HF 47, Spaltleder, flexibel, für den 
modischen Schuh, angenehme Laufeigenschaf-
ten, VE 10 Paar

Flexo-Kern
men, size HF 47, split leather, flexible,  for the 
fashionable shoe, pleasant walking characteris-
tics, packing unit 10 pairs



Olympia Ledersohlen
I. Wahl, handsortiert. Spitzenqualität
für Sie ausgesucht. Naturprodukt
in bester Klasse.

Olympia leather soles
first choice, handselected.
Natural product in top quality, 
specially selected for you.

GP-Classic Ledersohlen
I. Wahl, handsortiert. 
Beste Verarbeitungs- 
und Trageeigenschaften.

GP-Classic leather soles
first choice, handselected.
Best workmanship 
and wearing 
characteristics.

Flexo-Kern Ledersohlen
Die besondere Qualität.

Flexo-Kern leather soles
Special quality.
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Werkzeuge
Tools

796 610 22 

Bodenlederschere
für Linkshänder, gerade, 23 cm

Sole leather shear 
for left-hander, straight, 9.2 inches 

796 510 30

Ösen- und Hakenzange
passende Stempel, siehe Seite D11,
23 cm

Eye and hook pliers
fitting dies, look at page D11,
9.2 inches

796 518 00

Rahmenauszackzange 
20 cm

Notching pliers
8 inches

796 610 ..

Typ / type:
19 = gerade / straight
26 = gebogen / curved

Bodenlederschere „Spirale“
made by Kretzer, 23 cm

Sole leather shear „Spirale“
made by Kretzer, 9.2 inches

796 532 00

Revolverlochzange massiv 8-teilig
mit auswechselbaren Lochpfeifen
Ø 1,5 – 5 mm, 25 cm

Revolving punch massive 8-parts
with exchangeable punches,  
Ø 1,5 – 5 mm, 10 inches

797 005 91

Ersatzlochpfeifen
Satz à 8 Stück

Replacement punch tubes
set à 8 pieces

796 501 00 

Ösenausstoßzange
massiv, 20 cm

Eye pliers
massive, 8 inches

796 531 00 

Revolverlochzange massiv 6-teilig
mit auswechselbaren Lochpfeifen  
Ø 1,5 – 4 mm, 25 cm

Revolving punch massive 6-parts
with exchangeable punches,  
Ø 1,5 – 4 mm, 10 inches

797 005 90

Ersatzlochpfeifen
Satz à 6 Stück

Replacement punch tubes
set à 6 pieces

796 533 10

Hebelrevolverlochzange oval 
6-fach
gestanzt, Kraftersparnis von  
ca. 70% durch aktive Hebel- 
Übersetzung, ovale Lochpfeifen, 
ergonomische Kunststoffgriffe, 
24 cm

Revolving punch with lever oval 
6-parts
punched, less power needed of 
approx. 70%through active lever 
transmission, oval punches, 
with ergonomic plastic handle, 
9.4 inches

796 530 00 

Revolverlochzange
gestanzt, Lochpfeifen 
Ø 2 – 5 mm, 22 cm

Revolving punch
punched, punch tubes
Ø 2 – 5 mm, 8.8 inches

796 533 00

Hebelrevolverlochzange 6-fach
gestanzt, Kraftersparnis von 
ca. 70% durch aktive Hebel- 
Übersetzung, Lochpfeifen  
Ø 2,0 – 4,5 mm, ergonomische 
Kunststoffgriffe, 24 cm

Revolving punch with lever 6-parts
punched, less power needed of 
approx. 70%through active lever 
transmission, punches Ø 2,0 – 4,5 
mm, with ergonomic plastic handle, 
9.4 inches



Werkzeuge
Tools
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796 601 00

Knipex Befestigungszange
für Metall-Reißverschluss-Teile, 
18 cm

Knipex Fixing pliers
for metal zipper pieces,  
7.2 inches

796 458 00

Knipex Hammerzange
mit Schlagfläche, 21 cm

Knipex hammer pliers
with impact surface, 8.4 inches

796 600 00 

Knipex Auszwickzange
für Metallzähne von
Reißverschlüssen, 13 cm

Knipex Zipper pliers
for metal teeth of zippers,  
5.2 inches

796 457 00

Knipex Kneifzange
schlanke Ausführung, 20 cm

Knipex carpenters‘ pliers
slim design, 8 inches

796 609 00	

Knipex Seitenschneider
16 cm

Knipex Cutting tool
6.4 inches

796 609 10

Wiener Seitenschneider
Schrägzange, lange und spitzige 
Schneide, 16,5 cm

Wiener cutting tool
slanting plier, long and pointed 
edge, 6.5 inches

796 601 20

Knipex Kraft-Kombizange
zum Schneiden, Greifen, Biegen, 
Ziehen, leichtes Arbeiten durch 
optimierte Übersetzung, 20 cm

Knipex high leverage  
combination pliers
to the cutting, gripping, bending, 
pulling, easier work due to  
optimised leverage, 8 inches

796 603 00 

Knipex Kraft-Seitenschneider
hohe Schneidleistung bei geringem Kraftaufwand, 
12° gewinkelter Kopf, 25 cm

Knipex high leverage diagonal cutter
high cutting performance with minimum effort, 12° angled head, 10 inches

796 602 00

ZlideOn RV-Auszwickzange
ideal zum Entfernen von defekten 
Reißverschluss-Schiebern, Krafter-
sparnis durch aktive Hebel-Über-
setzung, 17 cm

ZlideOn zipper pliers
ideal to remove damaged zipper 
feeds, saving in power through ac-
tive lever transmission, 6.7 inches

796 011 00 

Beißzange
19 cm

Pliers
7.6 inches



Werkzeuge
Tools

796 215 00

Hammerfalzzange
22 cm

Hammer folding pliers
8.8 inches

796 590 00

Riesterzange
zum Einbringen von Innenriestern, 
Decksohlen und Stützkörpern,  
26 cm

Instep-Pliers
for underlays, cover soles and
supporting parts, 10 inches

796 430 00

Hühneraugenausdrückzange
Gußstahl
39 cm

Corn squeeze pliers cast steel
15.6 inches

796 007 00

Ballenausdrückzange
Gußstahl, 40 cm, mit Feststell- 
schraube

Ball squeeze pliers
cast steel, 16 inches with adjusting 
screw

796 604 ..

Farben / colours:
10 = nickel / nickel
12 = altkupfer / old copper

Pinken
Schnürsenkel-Endstücke,  
VE 500 Stück

Endparts for laces
packing unit 500 pieces

796 431 00 

Hühneraugenausdrückzange Alu
39 cm

Corn squeeze pliers aluminium
15.6 inches

796 451 00

Kappenheberzange Alu
43 cm

Toe cap lifting pliers aluminium
17.2 inches

796 210 10

Original Schweden Zwickzange
verchromt, Breite der Schnauze 16 mm, langer Griff, 23 cm

Original sweden folding pliers
chrome-plated, width of the snout 16 mm, long handle, 9 inches
796 210 00

Original Schweden Faltenzange
verchromt, Breite der Schnauze 7 mm, langer Griff, 20 cm

Original sweden folding pliers
chrome-plated, width of the snout 7 mm, long handle, 8 inches

796 214 ..

Typ / type:
00 = schmal / small
10 = breit / wide 

Falzzange
gebogen, verchromt, 21 cm

Folding pliers
curved, chrome-plated, 8.3 inches

796 604 00

Pinkenzange
zum Befestigen von Schnürsenkel- 
Endstücken, 22 cm

Lace pliers
for fixing endparts of laces,
9 inches

G3
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796 615 18

Oberlederschere „Don Carlos“
gerade, 18 cm

Upper leather scissors „Don Carlos“
straight, 7.2 inches

796 612 00

Zackenschere
18 cm

Saw tooth scissors
7.2 inches

796 614 17

Oberlederschere „Don Carlos“
gebogen, 17 cm

Upper leather scissors „Don Carlos“
curved, 6.8 inches

796 614 18

Oberlederschere
stark, 18 cm

Upper leather scissors
heavy, 7.2 inches

796 612 20

Fadenschere „Don Carlos“
gebogen, 15 cm

Thread scissors „Don Carlos“
curved, 6 inches

796 618 00

Schneiderschere „Finny“
starke Ausführung, 20 cm

Scissors „Finny“
heavy execution, 8 inches

796 619 00

Universalschere „Spirale“
für Linkshänder, 19 cm

Scissors universal „Spirale“
for left-hander, 7.6 inches

796 613 00

Gipsschere
gezahnt, 21 cm

Plaster scissors
notched, 8.4 inches

796 612 10

Einringschere
gerade, spitz, 11,5 cm

Finger scissors
straight, pointed, 4.6 inches

796 612 30

Fadenschere „Don Carlos“
gebogen, schlanke Schneide, 14,5 cm

Thread scissors „Don Carlos“
curved, slender blades, 5.7 inches

796 611 10

Aramid Schere
mit Spezialzahnung, speziell  
für präzises Schneiden aller  
technischen Gewebe, 20 cm

Aramid Scissors
with special serration, for precise 
cutting, especially for all technical 
fabrics, 8 inches

 796 611 00

Schere Universal
kurze, stabile Schneide für den 
wendigen Schnitt auch schwieriger 
Materialien, 20 cm

Scissors Universal
short sturdy blades for swift cutting, 
also for difficult materials, 8 inches
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796 633 00

Schuhmachermesser
rechts, Griff kunststoffüberzogen, 
27 cm

Shoemaker knife
right, handle with plastic cover,
10.8 inches

796 765 00

Beschneidemesser
mit Gummigriff, 11 cm

Trimming knife
with rubber handle, 4.3 inches 

796 765 10

Ersatzklinge
VE 12 Stück

Replacement blade
packing unit 12 pieces

796 608 ..

Typ / type:
00 = rechts / right
10 = links / left

Schärfmesser „Tina“ 231 S
23 cm

Skiving knife „Tina“ 231 S
9.2 inches

796 750 00

Zuschneidemesser „Mundus“
mit Dorn, 15 cm

Cutter knife „Mundus“
with thorn, 6 inches

796 750 10

Ersatzklinge
Replacement blade

796 489 00

Naht- und RV-Trenner
6,5 cm

Seam and zip cover
2.6 inches

796 478 00

Multi-Rollenschneider
mit 3 verschiedenen Klingen, für 
Leder, Stoffe, usw., gerade, Zacken, 
Wellen, 18 cm

Multi-Roll-Cutter
with 3 different blades for leather, 
drapery, e.g., straight, notched, 
tines, 7 inches

796 756 ..

Breiten / widths:
10, 12, 15 mm

Zuschneidemesser „Tina“
23 cm

Cutter knife „Tina“
9.2 inches

796 630 00

Schuhmachermesser „Dick“
rechts, 27 cm

Shoemaker knife „Dick“
right, 10.8 inches

796 632 ..

Typ / type:
00 = rechts / right
10 = links / left

Schuhmachermesser „Tina“
27 cm

Shoemaker knife „Tina“
10.8 inches

796 754 00

Zuschneidemesser „Tina“
mit Dorn, 16 cm

Cutter knife „Tina“
with thorn, 6.4 inches

796 754 05

Zuschneidemesser „Tina“
ohne Dorn, 14,5 cm

Cutter knife „Tina“
without thorn, 5.8 inches

796 001 00

Riemenschneider
für Gürtelriemen, stufenlos ein-
stellbar bis 100 mm Breite, 20 cm

Cutter knife for straps
for belts, widthness adjustable up 
to 100 mm, 8 inches

796 001 10

Ersatzklingen  VE 5 Stück

Spare blades
packing unit 5 pieces

G5

796 758 00

Zuschneidemesser „Martor“
mit Schutzkappe, 14,5 cm

Cutter knife „Martor“
with protective cap, 5.8 inches

796 758 10

Ersatzklinge
VE 10 Stück

Replacement blade
packing unit 10 pieces
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797 000 ..

Größen / sizes:
1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10 mm

Locheisen
rund

Punches
round

796 052 10

Abziehstein „Dick“
breit, 100 x 50 x 20 mm

Tool sharpener „Dick“
wide, 4 x 2 x 0.8 inches

796 005 00

Abziehstahl „Dick“
20 cm

Tool sharpener „Dick“
8 inches

797 000 90

Locheisen-Sortiment 9-teilig
rund, im Holzständer, je 1 Locheisen 
mit Ø 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10 mm

Punches assortment 9 parts
round, wooden stand, one punch 
with Ø 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10 mm 
each

797 002 ..

Größen / sizes:
10 x 2, 12 x 2, 14 x 3, 16 x 3, 
18 x 3, 20 x 3, 24 x 4 mm

Kappenlocheisen
oval

Punches
oval

797 001 ..

Größen / sizes:
2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 12, 14, 16, 
18, 20, 24, 30, 34, 40 mm

Henkellocheisen
rund

Heavy punches
round

796 002 00

Härtemesser Shore A
analoges Messgerät, Shore A, zur 
Härtebestimmung bei Gummi,  
EVA, weichen Kunststoffen, mit 
Schleppzeiger zur Darstellung  
der maximal gemessenen Härte,  
in Kunststoffbox 

Measuring device Shore A
analogous measuring device, 
Shore A, to the hardness regulation 
from rubber, EVA, soft plastics, with 
towed pointer to the representation 
of the at most measured hardness, 
in plastic box

796 003 00

Materialdickenmesser
handliches, analoges Dickenmess-
gerät, Messtiefe 50 mm, Messbe-
reich 30 mm, Anzeige in 0,1 mm 
Schritten, mit 10 mm Flachtaster

Measuring device material thickness
handy, analogous thickness mea-
suring device, measuring depth 
50 mm, measuring area 30 mm, 
announcement in 0.1 mm steps, 
with 10 mm level tracer

796 251 00

Magnethammer
26 cm

Magnet hammer
10.2 inches

796 695 00

Umbughammer
vernickelt, 11,5 cm

Bending hammer
nickel-plated, 4.6 inches

796 250 ..

Größen / sizes:
29 = 290 g
35 = 350 g

Stahlhammer
vernickelt, 25 cm

Steel hammer
nickel-plated, 10 inches
796 250 50

Hammerstiel + Keil
Hammer handle + chock

796 249 00

Gummihammer
30 cm

Rubber hammer
12 inches
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796 704 07

Federzirkel
13 cm

Spring compasses
5.2 inches

796 671 00

Stimmgabel
zur Diagnose bei Diabetes, 23 cm

Tuning fork
for diagnosing diabetes, 9 inches

796 700 00

Stahlzirkel
mit Stellbogen, 15 cm

Steel compasses
with adjusting arc, 5.9 inches

796 703 00

Tasterzirkel
120 mm Meßbereich, 20 cm

Calipers
measuring area, 120 mm, 8 inches

796 475 00

Maßband
12 mm breit, 60 cm lang, cm, Stich, 
engl. Größen

Measuring tape
0.5 inches wide, 24 inches 
long, cm, stich, engl. sizes

796 010 00

Beckenwasserwaage
Aluminium, 33 cm

Tank water scale
aluminium, 13.2 inches

684 090 00

Heider Schuhmaß
Fußmessgerät von Gr. 18 – 47

Heider shoe sizing scale
foot measuring device for size 18 – 47

796 702 00

Taster/Beckenzirkel
500 mm Meßbereich, 34 cm

Calipers
measuring area, 500 mm, 13.4 inches

796 477 00

Modellwinkel
39 cm

Pattern Ruler
15.6 inches

796 606 00

Silbermine
für Oberleder

Silver mine
for upper leather
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796 516 00

Patent-Nähheft
11 cm

Patent sewing handle
4.3 inches

796 482 10

Nagelheft
mit Lederring, 11 cm

Nail handle
with leather ring, 4.3 inches

796 482 20 

Nähheft 
10 cm

Sewing handle 
4 inches

796 694 20

Tacksheber
verchromt, 18 cm

Tack lifter
chrome-plated, 7 inches

796 519 00

Randmesser
rechts, 15 cm

Edge cutter
right, 6 inches

796 694 ..

Typ / type:
40 = ohne Kerbe / without groove
41 = mit Kerbe / with groove

Losschlageisen
geschmiedeter Stahl, vernickelt, 
schlagfestes Holzheft, zum Entfernen 
von Nägeln und Klammern, 25 cm

Beat iron
hammered steel, nickel-plated, im-
pact resistant wooden handle, for 
removing nails and clips, 10 inches

796 607 16

Spitzknochen
16 cm

Pointed tool
6.3 inches

796 694 30

Nagelheber
geschmiedeter Stahl, vernickelt, 
schlagfestes Holzheft, zum Ent-
fernen von Nägeln und Klammern, 
22 cm

Nails lifter
hammered steel, nickel-plated, 
impact resistant wooden handle, 
for removing nails and clips,  
8.7 inches

796 698 01

Zierroulett
fein, mit Führung, 20 cm

Perforator roulette
fine, with guide, 8 inches

796 459 00

Kopierrädchen 
15 cm

Copying wheel  
6 inches

796 480 00

Nadeleinfädler 
5 cm

Threader for needles 
2 inches

796 050 00

Brandsohlenmesser
rechts, 15,5 cm

Insole knife
right, 6.2 inches



Werkzeuge
Tools

796 522 00

Raspel NN 8
20 cm

Rasp NN 8
8 inches

796 230 00

Absatzkantenfeile
mit Holzheft, 28 cm

Heel wedge file
with wooden handle, 11.2 inches

796 006 01

Ausbrennlampe
einfach, mit Docht

Burner lamp
simple, with wick

796 006 24

Docht  VE 1 Meter

Wick  packing unit 1 meter

796 526 00

Innenraspel
mit Holzheft, 36 cm

Inside rasp
with wooden handle, 14.4 inches

796 260 00

Hülsendurchschläger
Ø Spitze 2,5 mm, 12 cm

Dowel punch
Ø pin 2,5 mm, 4.8 inches

796 260 10 Ø 2,5 mm
796 260 15 Ø 2 mm

Ersatzspitze 

Replacement pin

796 454 00

Klammerheber
15 cm

Staple remover
6 inches

796 454 10

Ersatzklinge

Replacement blade

796 521 00

Raspel NN 9
22,5 cm

Rasp NN 9
9 inches

796 525 00

Raspel K/S 762
21 cm

Rasp K/S 762
8.4 inches

796 515 00

Patentaufrauhbürste
kompl. mit Rauher, 20 cm

Hard roughener brush
compl. with roughener, 8 inches

794 320 00

Ersatz-Rauher

Replacement-Roughener

796 460 15

Leimzange
155 mm

Glueing clip
6 inches 

G9

796 453 00

Klammerheber-Zange
Griffe gebogen, tauchisoliert, zur 
mühelosen Klammerentfernung, 
20 cm

Staple remover pliers
handles curved, diving-in isolation, 
to the effortless staple removing, 
8 inches

796 473 00

Leistenhaken
18 cm

Last hook
7.2 inches
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794 030 ..

Größen / sizes:
12 + 16

Pinsel flach lang

Flat long brush

794 032 ..

Größen / sizes:
05 = 1/2 Zoll / inch
07 = 3/4 Zoll / inch
10 = 1 Zoll / inch

Pinsel flach kurz

Flat short brush

794 034 ..

Größen / sizes:
05 = 1/2 Zoll / inch
07 = 3/4 Zoll / inch
10 = 1 Zoll / inch

Feehaar-Pinsel flach 

Flat fine hair brush

794 009 00

Ital. Einstreichgerät
150 ml

Ital. glue spreading device
150 ml

794 009 02

Ersatzpinsel Ital. 

Ital. replacement brush

794 037 00

Renia Klebstoffpinsel rund
Spezialborsten, kein Aufquellen, 
für Rehagol und Primer, metallfrei

Renia adhesive brush round
special bristles, no swelling, for 
Rehagol and Primer, free of metal
794 037 10

Renia Klebstoffpinsel flach
Spezialborsten, kein Aufquellen, 
breit und schmal verwendbar 

Renia adhesive brush flat
special bristles, no swelling, broad 
and narrow useable

794 031 ..

Größen / sizes:
04  = klein / small 
06 + 08 = mittel / medium
10 + 12 = groß / large

Pinsel rund kurz

Round short brush

794 010 02

Reilong Klebstoff Einstreichgerät
300 ml

Reilong glue spreading device
300 ml

794 010 13

Ersatzpinsel Reilong 

Reilong replacement brush

794 160 20

Plastikspritzer
für Lösungsmittel und Öl verwendbar, 
250 ml

Plastic spray tank
suitable for solvents and oil, 
250 ml

794 011 ..

Größen / sizes:
0.4, 0.9, 1.5 l 

TS-Boy
Klebstoff-Sparbehälter mit Pinsel

TS-Boy
adhesive container with brush

794 012 ..

Größen / sizes:
0.4, 0.9, 1.5 l 

Klebstoffbehälter
mit Pinsel „Der Preiswerte“

Glue container
with brush “the good value“



Arbeitsschutz
Operational safety

794 903 00

Ohropax
komfortabler Gehörschutz aus 
hautsympathischem PU-Dehn-
schaumstoff, Schalldämmwert 35 
dB SNR, farbig sortiert, VE 8 Stück 

Ohropax
comfortable hearing protection 
from PU-stretch foam, likeable to 
skin, sound insulating value 35 dB 
SNR, colour assorted, packing unit 
8 pieces

794 902 00

Elastocap
schwarz, flexibler Kapselgehör-
schutz mit sicherem Sitz, stufenlose 
Einstellung, weiche Ohrpolster, 
Schalldämmwert 28 dB SNR

Elastocap
black, adaptable capsule hearing 
protection with sure seat, infinitely 
variable setting, softly ear upholstery, 
sound insulating value 28 dB SNR

794 900 00

Sicherheits-Schutzbrille
mit Panoramablick, Bügellänge 
einstellbar, Sichtscheibe farblos
2 mm, kratzfest, Antifog-Ausrüstung

Protection glasses
with panoramic look, hanger length 
adjustable, view disc colorless  
2 mm , scratch-resistant, antifog 
equipment

794 902 01

Waveband
Kinnbügelgehörschutz, auswechsel- 
bare Ohrstöpsel, anatomische 
Form, Schalldämmwert 27 dB SNR

Waveband
chin hanger hearing protection,  
replaceable ear stoppers, sound 
insulating value 27 dB SNR
794 902 02

Ersatzstöpsel VE 2 Stück
Spare ear pegs packing unit 2 pieces

778 160 0.

Größen / sizes:
1  =  small (6-7)
2 =  medium (7-8)
0 =  large (8-9)

LR Untersuchungshandschuhe
aus Naturlatex, puderfrei, unsteril, 
beidseitig verwendbar, Spender- 
packung mit 100 Stück

LR examination gloves
made of natural rubber latex, pow-
der free, non-sterile, ambidextrous, 
distributer pack with 100 pieces

794 900 10

Vollsicht-Schutzbrille
für Brillenträger geeignet, Sicht- 
scheiben farblos aus 2 mm Poly-
carbonat, kratzfest, Antifog-Aus-
rüstung, verstellbares, elastisches 
Kopfband

Full view protection glasses
suitable for wearers of glasses, 
view discs from 2 mm polycar-
bonat, scratch-resistant, antifog 
equipment, adjustable, elastic 
headband

G11

794 901 00 

Atemschutzmaske
nach EN 149, FFP1, für den Einsatz gegen feste und flüssige Partikel 
und Aerosole zugelassen, faltbar, flach, auch für Brillenträger geeignet, 
hautfreundlich, einzeln hygienisch verpackt, VE 20 Stück

Respiratory mask
to EN 149, FFP1, approved for use against solid and liquid particles and 
aerosoles, folding, level, also suitable for wearers of glasses, skin-friend-
ly, individually hygienically packed, packing unit 20 pieces

794 901 01

Atemschutzmaske
nach EN 149, FFP3, für den Einsatz gegen feste und flüssige Partikel und 
Aerosole zugelassen, mit Ausatemventil, faltbar, flach, auch für Brillenträ-
ger geeignet, hautfreundlich, einzeln hygienisch verpackt, VE 20 Stück

Respiratory mask
to EN 149, FFP3, approved for use against solid and liquid particles and 
aerosoles, with exhilation valve, folding, level, also suitable for wearers 
of glasses, skin-friendly, individually hygienically packed, packing unit 
20 pieces

844 140 00

Wärmeschutz-Handschuhe
guter Schutz gegen thermische 
Belastungen durch Wärme oder 
Kälte, Universalgröße

Thermo protection gloves
good protection against thermal 
loads through heat and cold, unisize

844 140 01

Kevlar-Handschuhe
zum Schutz gegen thermische 
und mechanische Risiken, idealer 
Wärme- und Schnittschutz,  
Universalgröße

Kevlar protection gloves
for protection against thermal and 
mechanical risks, ideal heat and 
cut protection, unisize
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Maschinen
Machines

Orthopädie- und Reparaturschleifmaschinen der DeLuxe Serie…

...überzeugen mit Einzelbandantrieb, 2-tourigen Bandmotoren, 
pneumatischer Bandspannung, automatischen Staubklappen, 
integrierter LED-Beleuchtung im Schleifbereich sowie interner  
Absaugung inklusive Feinfilter und bieten somit ideale Voraus-
setzungen für perfektes Arbeiten. Ein weiterer Vorteil sind die 
integrierten Rollen, welche ein problemloses Verschieben der 
Maschinen ermöglichen. Optional erhältlich sind weitere nützliche 
Ausstattungsmerkmale wie z.B. pneumatisch gesteuerte Filter-
rüttlung, eine Vielzahl an Schleif- und Fräsarmaturen, ...

Orthopaedic and repair sanding machines of the DeLuxe line…

…convince because of their independent running sanding belts, 
two speed belt motors, pneumatic belt tensioning, dust extraction 
doors opening and closing automatically, built-in LED lightning 
in the sanding area as well as integrated dust extraction system 
including fine filter and offer therefore ideal conditions for an  
optimal use. A further advantage are the integrated rolls to  
remove the machine easily. Additionally there are other useful 
equipment available, i.e. pneumatic filter cleaning, a lot of  
sanding and trimming accessories, ...

LED-Beleuchtung im Schleifband-
bereich

LED-lightning in the sanding belt 
area

Schwerlastrollen zum Bewegen der 
Maschine

heavy duty rolls to remove the 
machine

Staubklappen automatisch 
öffnend/schließend per Direkt-
schaltung

dust extraction doors opening and 
closing automatically with direct 
set-up

Pneumatische Bandspannung

pneumatic belt tensioning

GP Ortho 65 DeLuxe

GP Ortho 80 DeLuxe

GP Ortho 100 DeLuxe

GP Combi 135 DeLuxe

D e L
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Kompakte Orthopädie Schleifmaschine
Compact orthopaedic grinding machine

840 019 00

GP Ortho 65 DeLuxe
kompakte Orthopädie-Schleifmaschine

• schräg zurückgesetzte Absaugwand                                                                                                                    
• 1 Schleifband 1480 x 100 mm, Kontaktscheibe Ø 100 mm                                                                                      
• 1 Schleifrolle Ø 140 mm für Schleifband 440 x 35 mm                                                                                           
• 2-touriger Bandmotor 1425/2850 U/min                                                                                                                 
• pneumatische Bandspannung                                                                                                                                     
• integrierte LED-Beleuchtung im Schleifbandbereich                                                                                                       
• Bajonettverschluss links zum Aufstecken von Schleifarmaturen                                                                                       
• Bimsmotor verstellbar mit Bimser 90 mm auf Bajo                                                                                                    
• Staubklappen automatisch öffnend/schließend per Direktschaltung                                                                                      
• integriertes leistungsstarkes Absaugsystem mit Baumwoll- und Feinfilter
• integrierte Schwerlastrollen zum Vorziehen                                                                                                                             
• Frontkonsole                                                                                                                                     
• Motorschutzschalter mit Not-Aus-Steuerung                                                                                                                         
• Spannung: 400 V, 3 Ph, 50 Hz (Sonderspannungen auf Anfrage)                                                                                   
• Lackierung: RAL 7035 lichtgrau                                                                                                                                        
• Maße: 630 x 760 x 1650 mm (B x T x H)

GP Ortho 65 DeLuxe
compact orthopaedic grinding machine

• inclined suction wall                                                                                                                                             
• 1 sanding belt 1480 x 100 mm , contact wheel Ø 100 mm                                                                                         
• 1 sanding roll Ø 140 mm for sanding belt 440 x 35 mm                                                                                                    
• 2 speed belt motor 1425/2850 rpm                                                                                                                                      
• pneumatic belt tensioning                                                                                                                                       
• included LED lightning in the sanding belt area                                                                                                                   
• bayonet on left side to attach accessories                                                                                                                       
• adjustable naumkeg motor with buffer 90 mm on bayonet 
• dust extraction doors opening and closing automatically with direct set-up                                                                  
• integrated strong dust extraction system with cotton and fine filter                                                                               
• integrated heavy duty rolls to remove the machine
• front console                                                                                                                                          
• motor safety switch with emergency cut off safety                                                                                                      
• voltage: 400 V, 3 ph, 50 cycles (special voltages upon request)                                                                                   
• painting: RAL 7035 light grey                                                                                                                                        
• dimensions: 630 x 760 x 1650 (W x D x H)

Technische Änderungen vorbehalten
Technical modifications reserved
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Orthopädie Schleifmaschine
Orthopaedic grinding machine

H3

840 010 00

GP Ortho 80 DeLuxe 
Orthopädie Schleifmaschine

• schräg zurückgesetzte Absaugwand                                                                                                                                       
•  Schleifbandanlage mit 2 separat angetriebenen 

Schleifbändern 1480 x 40 mm und 1480 x 100 mm
• Bandabstand 360 mm                                                                                                                                               
• 2-tourige Bandmotoren 1425/2850 U/min                                                                                                                         
• pneumatische Bandspannung                                                                                                                                     
• integrierte LED-Beleuchtung im Schleifbandbereich                                                                                                         
• Bajonettverschluss links zum Aufstecken von Schleifarmaturen                                                                                             
• Bimsmotor verstellbar mit Bimser 90 mm auf Bajo                                                                                                             
• Staubklappen automatisch öffnend/schließend per Direktschaltung                                                                                      
• integriertes leistungsstarkes Absaugsystem mit Baumwoll- und Feinfilter
• pneumatisch gesteuerte Filterrüttlung (optional)                                                                                                               
• integrierte Schwerlastrollen zum Vorziehen                                                                                                                                  
• Frontkonsole 
• Motorschutzschalter mit Not-Aus-Steuerung                                                                                                                                
• Spannung: 400 V, 3 Ph, 50 Hz (Sonderspannungen auf Anfrage)                                                                               
• Lackierung: RAL 7035 lichtgrau
• Maße: 900 x 770 x 1700 mm (B x T x H)

GP Ortho 80 DeLuxe
orthopaedic grinding machine

• inclined suction wall                                                                                                                                             
•  sanding belt unit with 2 independent running sanding belts  

1480 x 40 mm and 1480 x 100 mm
• belt distance 360 mm                                                                                                                                               
• 2 speed belt motors 1425/2850 rpm                                                                                                                                              
• pneumatic belt tensioning                                                                                                                                       
• included LED lightning in the sanding belt area                                                                                                                  
• bayonet on left side to attach accessories                                                                                                                                      
• adjustable naumkeg motor with buffer 90 mm on bayonet
• dust extraction doors opening and closing automatically with direct set-up
• integrated strong dust extraction system with cotton and fine filter                                                                                        
• pneumatic controlled filter cleaning (optional)                                                                                                                          
• integrated heavy duty rolls to remove the machine                                                                                                           
• front console
• motor safety switch with emergency cut off safety                                                                                          
• voltage: 400 V, 3 ph, 50 cycles (special voltages upon request)                                                                                  
• painting: RAL 7035 light grey
• dimensions: 900 x 770 x 1700 (W x D x H)

Technische Änderungen vorbehalten
Technical modifications reserved
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Orthopädie Fräs- und Schleifmaschine
Orthopaedic milling and grinding machine

H4

840 013 50

GP Ortho 100 DeLuxe 
Orthopädie Fräs- und Schleifmaschine

• schräg zurückgesetzte Absaugwand                                                                                                                                       
• Zwillingsfräse (Sohlen- und Absatzfräse)                                                                                                                                 
• Schleifbandanlage mit 2 separat angetriebenen                                                                                      
   Schleifbändern 1650 x 40 mm und 1650 x 100 mm                                                                                                                                               
• 2-tourige Bandmotoren 1425/2850 U/min                                                                                                                                   
• Bajonettverschluss links zum Aufstecken von Schleifarmaturen                                                                                        
• pneumatische Bandspannung                                                                                                                                     
• integrierte LED-Beleuchtung im Schleifbandbereich                                                                                                           
• Bimsmotor verstellbar mit Bimser auf Bajo                                                                                                                                      
• Staubklappen automatisch öffnend/schließend per Direktschaltung
• integriertes leistungsstarkes Absaugsystem mit Baumwoll- und Feinfilter
• pneumatisch gesteuerte Filterrüttlung (optional)                                                                                                                        
• integrierte Schwerlastrollen zum Vorziehen                                                                                                                        
• Frontkonsole                                                                                                                                     
• Motorschutzschalter mit Not-Aus-Steuerung                                                                                                                          
• Spannung: 400 V, 3 Ph, 50 Hz (Sonderspannungen auf Anfrage)
• Lackierung: RAL 7035 lichtgrau
• Maße: 1100 x 770 x 1700 mm (B x T x H)

GP Ortho 100 DeLuxe
orthopaedic milling and grinding machine 

• inclined suction wall                                                                                                                                             
• twin trimmer (sole and heel trimmer)                                                                                                                                         
• sanding belt unit with 2 independent running sanding belts                                                                                       
   1650 x 40 mm and 1650 x 100 mm                                                                                                                                           
• 2 speed belt motors 1425/2850 rpm                                                                                                                                   
• bayonet on left side to attach accessories                                                                                                                                   
• pneumatic belt tensioning                                                                                                                                       
• included LED lightning in the sanding belt area                                                                                                                  
• adjustable naumkeg motor with buffer on bayonet 
• dust extraction doors opening and closing automatically with direct set-up
• integrated strong dust extraction system with cotton and fine filter                                                                                
• pneumatic controlled filter cleaning (optional)                                                                                                                     
• integrated heavy duty rolls to remove the machine                                                                                                                    
• front console
• motor safety switch with emergency cut off safety                                                                                                            
• voltage: 400 V, 3 ph, 50 cycles (special voltages upon request)                                                                                           
• painting: RAL 7035 light grey
• dimensions: 1100 x 770 x 1700 (W x D x H)

Technische Änderungen vorbehalten
Technical modifications reserved
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Kombinierte Ausputzmaschine
Combined finishing machine

H5

840 008 00

GP Combi 135 DeLuxe 
kombinierte Ausputzmaschine

• Zwillingsfräse (Sohlen- und Absatzfräse)                                                                                                                       
• Schleifbandanlage mit 2 separat angetriebenen Schleifbändern 1650 x 40 mm
• pneumatische Bandspannung                                                                                                                                     
• integrierte LED-Beleuchtung im Schleifbandbereich                                                                                                                 
• Absatzfrontkegel auf Bajonett links (wahlw. Ø 50/90mm)                                                                                             
• 2-tourige Bandmotoren 1425/2850 U/min                                                                                                                           
• Revolverpolieranlage mit 6 Polierscheiben (nach Wahl)                                                                                                   
• Bimsmotor verstellbar mit Bimser auf Bajo                                                                                                                       
• Staubklappen automatisch öffnend/schließend per Direktschaltung
• integriertes leistungsstarkes Absaugsystem mit Baumwoll- und Feinfilter
• pneumatisch gesteuerte Filterrüttlung (optional)                                                                                                                                
• integrierte Schwerlastrollen zum Vorziehen                                                                                                                          
• Frontkonsole (lange Version bei Ausführung als Work Unit 175)                                                                                    
• Motorschutzschalter mit Not-Aus-Steuerung                                                                                                                   
• Spannung: 400 V, 3 Ph, 50 Hz (Sonderspannungen auf Anfrage)                                                                                   
• Lackierung: RAL 7035 lichtgrau
• Maße: 1350 x 710 x 1700 mm (B x T x H)                                                                                                                 
• Sonderausstattung: 840 054 10 Breitband rechts, 100 mm Ø 160 mm

GP Ortho 135 DeLuxe
combined finishing machine

• twin trimmer (sole and heel trimmer)                                                                                                                          
• sanding belt unit with sanding belts 1650 x 40 mm, independent running
• pneumatic belt tensioning                                                                                                                                       
• included LED lightning in the sanding belt area                                                                                                                 
• heel cone on bayonet left (optional Ø 50/90mm)                                                                                                             
• 2 speed belt motors 1425/2850 rpm                                                                                                                                    
• revolving polishing unit with 6 polishing wheels (your choice)                                                                                       
• naumkeg adjustable with buffer on bajo
• dust extraction doors opening and closing automatically with direct set-up
• integrated strong dust extraction system with cotton and fine filter                                                                      
• automatic controlled filter cleaning (optional)
• integrated heavy duty rolls to remove the machine
• front console (long unit for version as Work Unit 175)                                                                                                   
• motor safety switch with emergency cut off safety                                                                                                        
• voltage: 400 V, 3 ph, 50 cycles (special voltages upon request)                                                                                   
• painting: RAL 7035 light grey                                                                                                                                        
• dimensions: 1350 x 710 x 1700 (W x D x H)                                                                                                                
• special equipment: 840 054 10 wide belt right, 100 mm Ø 160 mm

Technische Änderungen vorbehalten
Technical modifications reserved
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GP-Maschinen
GP-Machines

GP Maschinen
für Orthopädie und Schuhreparatur

Die seit über 40 Jahren bewährten GP Maschinen überzeugen mit ihrer Zuverlässigkeit, der
robusten Technik und dem überaus günstigen Preis-/Leistungsverhältnis.
Unzählige Betriebe auf der ganzen Welt wissen diese Vorzüge zu schätzen.

Das GP Maschinenprogramm beinhaltet neben den technisch hochwertigen DeLuxe-Maschinen,
zahlreiche Modelle für die moderne Orthopädie und Schuhreparatur.

Schnellpressen, Orthopädiepressen, Trichterfräsen, Arbeitstische, Vakuumgeräte, Staub- und
Kleberdampfabsaugungen sowie zahlreiche Hilfsmittel runden das Programm ab.
Lassen auch Sie sich von der Vielfalt und den technischen Highlights der Marke GP begeistern.

Sie wollen Ihre neuen Maschinen fi nanzieren oder leasen?
Wir bieten Ihnen dazu die für Sie passende Lösung.
Beratung kostenlos und unverbindlich. Info Tel.: 071 61/6102401

GP machines
for orthopaedics and shoe repair

The GP machines proven for over 40 years are convincing with her reliability, robust technology
and the exceedingly favorable price-performance-ratio.

Countless companies in the whole world appreciate these advantages.
The machine programme GP contains, beside the technically high-quality DeLuxe machines,
numerous models for the modern orthopaedics and shoe repair.

Speed presses, orthopaedic presses, carvers, work tables, vacuum devices, dust and adhesive
vapor extractions as well as numerous accessories completes the programme.
Inspire yourselves from the variety and the technical highlights of the brand GP

Info-Telefon:
Technik

07161/6102-401
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Kombinierte Ausputzmaschine
Combined finishing machine

H7

840 009 00

GP Combi 110
kombinierte Ausputzmaschine

• Zwillingsfräse (Sohlen- und Absatzfräse)                                                                                                                 
• Schleifbandanlage mit 1 Schleifband 1150 x 80 mm und 1 Schleifrolle  
   440 x 35 mm
• Absatzfrontkegel 50 mm mit Schleifrolle auf Bajonett                                                                                                              
• Schleifbandmotor 1-tourig                                                                                                                                         
• Polierwelle mit 4 Polierscheiben (rechts/links mit Bajonett wechselbar)
• Bimsmotor verstellbar                                                                                                                                      
• integriertes leistungsstarkes Absaugsystem mit Baumwoll- und Feinfilter
• Frontkonsole (lange Ausführung bei Kombination mit Schnellpresse  
   840 020 ..)
• Motorschutzschalter mit Not-Aus-Steuerung                                                                                                                      
• Spannung: 400 V, 3 Ph, 50 Hz (Sonderspannungen auf Anfrage)                                                                                                   
• Lackierung: RAL 7035 lichtgrau / 7037 grau                                                                                                                     
• Maße: 1100 x 710 x 1600 mm (B x T x H)

GP Combi 110
combined finishing machine

• twin trimmer (sole and heel trimmer)                                                                                                                                        
• sanding belt unit with 1 sanding belt 1150 x 80 mm and 1 sanding roll   
   440 x 35 mm
• heel cone on bayonet with sanding roll 50 mm                                                                                                                   
• 1 speed belt motor                                                                                                                                            
• polishing shaft with 4 polishing wheels (right/ left with bayonet exchangeable)
• naumkeg motor  adjustable                                                                                                                                       
• integrated strong dust extraction system with cotton and fine filter
• front console (long unit in combination with speed press 840 020 ..)                                                                             
• motor safety switch with emergency cut off safety                                                                                                          
• voltage: 400 V, 3 ph, 50 cycles (special voltages upon request)                                                                                       
• painting: RAL 7035 light grey / 7037 grey                                                                                                                            
• dimensions: 1100 x 710 x 1600 mm (W x D x H)

Technische Änderungen vorbehalten
Technical modifications reserved
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Kombinierte Ausputzmaschine
Combined finishing machine

H8
Technische Änderungen vorbehalten

Technical modifications reserved
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840 006 00

GP Combi 120 
kombinierte Ausputzmaschine

• Zwillingsfräse (Sohlen- und Absatzfräse)                                                                                                                              
• Schleifbandanlage mit 2 Schleifbänder 1150 x 40 mm                                                                                                         
• Absatzfrontkegel auf Bajonett links (wahlweise Ø 50/90 mm)                                                                                      
• 2-touriger Bandmotor 1400/2800 U/min                                                                                                                       
• Revolverpolieranlage mit 6 Polierscheiben (nach Wahl)
• Bimsmotor verstellbar                                                                                                                                      
• integriertes leistungsstarkes Absaugsystem mit Baumwoll- und Feinfilter
• eingebaute Schwerlastrollen zum Vorziehen der Maschine
• Frontkonsole (lange Ausführung bei Kombination mit Schnellpresse  
   840 020 ..)
• Motorschutzschalter mit Not-Aus-Steuerung                                                                                                                    
• Spannung: 400 V, 3 Ph, 50 Hz (Sonderspannungen auf Anfrage)                                                                                      
• Lackierung: RAL 7035 lichtgrau / 7037 grau                                                                                                                                   
• Maße: 1280 x 710 x 1700 mm (B x T x H)

• Sonderausstattungen: 840 054 05 Breitband rechts, 80 mm Ø 140 mm

GP Combi 120
combined finishing machine

• twin trimmer (sole and heel trimmer)                                                                                                                               
• grinding belt unit with 2 sanding belts 1150 x 40 mm                                                                                                                   
• heel cone on bayonet left (optional Ø 50 / 90 mm )                                                                                                             
• 2 speed belt motor 1400/2800 rpm                                                                                                                                          
• revolving polishing unit with 6 polishing wheels (your choice)                                                                                        
• naumkeg motor adjustable                                                                                                                                       
• integrated strong dust extraction system with cotton- and fine filter
• integrated heavy duty rolls to remove the machine
• front console (long unit in combination with speed press 840 020 ..)
• motor safety switch with emergency cut off safety                                                                                                
• voltage: 400 V, 3 ph, 50 cycles (special voltages upon request)                                                                                   
• painting: RAL 7035 light grey / 7037 grey                                                                                                            
• dimensions: 1280 x 710 x 1700 mm (W x D x H)

• special equipment: 840 054 05 wide belt right, 80 mm Ø 140 mm



Orthopädie Schleifmaschine
Orthopaedic grinding machine
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840 009 50

GP Ortho 80
Orthopädie Schleifmaschine

• weit zurückgesetzte Absaugwand                                                                                                                        
• Schleifbänder 1 x 40 mm Ø 140 mm und 1 x 100 mm Ø 100 mm                                                                                    
• Schleifbandlänge 1480 mm                                                                                                                                               
• 2-touriger Bandmotor 1400/2800 U/min 
   (bei 1-Phasenmotor 1-tourig 2600 U/min)
• Bajonettverschluss rechts und links zum Aufstecken von Schleifarmaturen
• Bimsmotor verstellbar mit Bimser 90 mm auf Bajo                                                                                               
• integriertes, leistungsstarkes Absaugsystem mit Baumwoll- und Feinfilter
• Motorschutzschalter                                                                                                                                 
• Frontkonsole                                                                                                                                     
• Spannung: 400 V, 3 Ph, 50 Hz (Sonderspannungen auf Anfrage)                                                                                                               
• Lackierung: RAL 7035 lichtgrau / 7037 grau                                                                                                              
• Maße: 800 x 760 x 1650 mm (B x T x H)                                                                                                                                  

• Sonderausstattungen: 
840 054 10 Breitband links, 100 mm Ø 100 mm
840 054 12 Breitband links, 100 mm Ø 140 mm                                                                                                        
840 054 14 Breitband rechts, 100 mm Ø 140 mm                                                                                                   
Weitere Sonderausstattungen auf Anfrage

GP Ortho 80
orthopaedic grinding machine

• dust extraction wall set back                                                                                                                                  
• grinding belts 1 x 40 mm Ø 140 mm and 1 x 100 mm Ø 100 mm                                                                                      
• grinding belt length 1480 mm                                                                                                                                               
• 2 speed belt motor 1400/2800 rpm
   (with 1 phase 1 speed 2600 rpm)
• bayonet on right and left side to attach accessories                                                                                                 
• naumkeg motor adjustable with buffer 90 mm on bayonet                                                                                             
• integrated strong dust extraction system with cotton and fine filter 
• motor safety switch                                                                                                                                           
• front console                                                                                                                                          
• voltage: 400 V, 3 ph, 50 cycles (special voltages upon request)                                                                                         
• painting: RAL 7035 light grey / 7037 grey                                                                                                                        
• dimensions: 800 x 760 x 1650 mm (W x D x H)                                                                                                            

• special equipment:
840 054 10 wide belt left, 100 mm Ø 100 mm                                                                                                             
840 054 12 wide belt left, 100 mm Ø 140 mm                                                                                                          
840 054 14 wide belt right, 100 mm Ø 140 mm                                                                                                  
additional special equipment upon request

Technische Änderungen vorbehalten
Technical modifications reserved
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Kompakte Schleifmaschinen
Compact grinding machines

H10
Technische Änderungen vorbehalten

Technical modifications reserved
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840 018 00

GP Ortho Mini II
kompakte Orthopädie Schleifmaschine 

• Schleifscheibe 100 mm breit, Ø 90 mm auf Bajo links                                                                                                
• Bajonettverschluss rechts zum Aufstecken von Schleifarmaturen                                                                                       
• integriertes, leistungsstarkes Absaugsystem mit Baumwoll- und Feinfilter
• Motorschutzschalter mit Not-Aus-Steuerung                                                                                                                
• Spannung: 230 V, 1 Ph, 50 Hz (Sonderspannungen auf Anfrage)                                                                                 
• Lackierung: RAL 7035 lichtgrau / 7037 grau                                                                                                                   
• Maße: 600 x 630 x 1450 mm (B x T x H)                                                                                                                                    
• Sonderausstattung auf Anfrage

GP Ortho Mini II
compact orthopaedic grinding machine

• grinding disc 100 mm width, Ø 90 mm on bayonet on left side                                                                                  
• bayonet on right side to attach accessories                                                                                                                   
• integrated dust extraction system with cotton and fine filter                                                                                       
• motor safety switch with emergency cut off safety                                                                                              
• voltage: 230 V, 1 Ph, 50 cycles (special voltages upon request)                                                                                   
• painting: RAL 7035 light grey / 7037 grey                                                                                                                               
• dimensions: 600 x 630 x 1450 mm (W x D x H)                                                                                                              
• special equipment upon request

840 017 00

GP Podo Mini
handliche Tischschleifmaschine mit Absaugung

• Antriebsmotor mit Schleifscheibe 100 mm breit, Ø 90 mm auf Bajo rechts
• Aufnahme von Schleif- und Fräsarmaturen bis Ø 140 mm                                                                                          
• integriertes Absaugsystem mit Baumwollfilter                                                                                                                  
• Motorschutzschalter mit Not-Aus-Steuerung                                                                                                               
• Spannung: 230 V, 1 Ph, 50 Hz (Sonderspannungen auf Anfrage)                                                                            
• Lackierung: RAL 7035 lichtgrau                                                                                                                                    
• Maße: 560 x 230 x 480 mm (B x T x H)                                                                                                               
• Sonderausstattung auf Anfrage                                                                                                                                          

GP Podo Mini
handy tabletop grinding machine with dust extraction

• motor with grinding disc 100 mm width, Ø 90 mm on bayonet on right side
• attachment for grinding, trimming and milling accessories for up to Ø 140 mm
• integrated dust extraction system with cotton filter                                                                                                           
• motor safety switch with emergency cut off safety                                                                                                       
• voltage: 230 V, 1 ph, 50 cycles (special voltages upon request)                                                                                         
• painting: RAL 7035 light grey                                                                                                                                             
• dimensions: 560 x 230 x 480 mm (W x D x H)                                                                                                                   
• special equipment upon request



Ausputzmaschinen • Poliermaschine  
Finishing machines • Polishing machine

H11
Technische Änderungen vorbehalten

Technical modifications reserved
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840 001 15

GP Combi 60
kombinierte Ausputzmaschine

• Absatzfräse verstellbar                                                                                                                                      
• 2 Schleifrollen 440 x 35 mm                                                                                                                                               
• 4 Polierarmaturen auf Bajonett                                                                                                                                         
• Bimsmotor mit Bimser 90 mm                                                                                                                                          
• Absauganlage mit separatem    
   Staubbeutel und Entlüftungsfilter                                                                                       
• Motorschutzschalter mit Not-Aus-Funktion                                                                                                                  
•  Spannung: 230 V, 1 Ph, 50 Hz  

(Sonderspannungen auf Anfrage)
• Lackierung: RAL 7035 lichtgrau / 7037 grau                                                                                                                        
• Maße: 940 x 450 x 1520 mm (B x T x H)                                                                                                                                        

• Sonderausstattungen:
840 054 00 Schleifrolle 440 x 70 mm                                                                                                                              
841 070 20 Frontkegel 50 mm links 
Weitere Sonderausstattungen auf Anfrage

GP Combi 60
combined finishing machine

• heel trimmer adjustable                                                                                                                                       
• 2 sanding wheels 440 x 35 mm                                                                                                                                               
• 4 polishing brushes on bayonet                                                                                                                                        
• naumkeg motor with naumkeg 90 mm                                                                                                                                      
• dust extraction system with separate dust  
   bag and filter
• motor safety switch with  
   emergency cut off function                                                                                                                 
• voltage: 230 V, 1 Ph, 50 cycles  
   (special voltages upon request)                                                                                                                                       
• painting RAL 7035 light grey / 7037 grey                                                                                                                           
• dimensions: 940 x 450 x 1520 mm (W x D x H)

•  special equipment: 
840 054 00 sanding wheel 440 x 70 mm 
841 070 20 sanding cone 50 mm left 
additional special equipment upon request

840 000 15

GP Combi 10
kombinierte Tischausputzmaschine

• 2 Schleifrollen 440 x 35 mm                                                                                                                                               
• 4 Polierarmaturen                                                                                                                                  
• Absatzfräser verstellbar                                                                                                                                      
• Spannung: 230 V, 1 Ph, 50 Hz  
   (Sonderspannungen auf Anfrage)                                                                                                                                   
• Motorschutzschalter mit Not-Aus-Funktion                                                                                                                                 
• Lackierung: RAL 7035 lichtgrau                                                                                                                                        
• Maße: 820 x 250 x 260 mm (B x T x H)

• Sonderausstattungen:
840 054 00 Schleifrolle 440 x 70 mm 
Weitere Sonderausstattungen auf Anfrage

GP Combi 10
combined tabletop finishing machine

• 2 sanding wheels 440 x 35 mm                                                                                                                                            
• 4 polishing attachments                                                                                                                                     
• heel-trimmer adjustable                                                                                                                                       
• voltage: 230 V, 1 ph, 50 cycles (special voltages 
    upon request)   
• motor safety switch with 
   emergency cut off function
• painting: RAL 7035 light grey                                                                                                                                             
• dimensions: 820 x  250 x 260 mm (W x D x H)

•  special equipment: 
840 054 00 sanding wheel 440 x 70 mm 
additional special equipment upon request

840 031 00

GP Poliermaschine
Revolverpoliermaschine mit Handumschaltung 

•  3 Polierwellen mit je 2 Polierscheiben nach 
Wahl

• Absaugung mit Baumwoll- und Feinfilter                                                                                                                            
• Frontkonsole                                                                                                                                     
• Motorschutzschalter mit Not-Aus-Funktion                                                                                                      
•  Spannung: 230 V, 1 Ph, 50 Hz  

(Sonderspannungen auf Anfrage)
• Lackierung: RAL 7035 lichtgrau
•  Maße: 600 x 760 x 1700 mm (B x T x H)

Sonderausstattungen auf Anfrage                                                                                                                                         

GP Polishing machine
revolving polishing machine with manual 
switching

• 3 polishing shafts with 2 polishing wheels 
   each, your choice (left with bayonet)                                                        
• dust extraction with cotton and fine filter                                                                                                                  
• front console
• motor safety switch with emergency cut off 
   function 
• voltage: 400 V, 3 ph, 50 cycles                                        
   (special voltages upon request)
• painting RAL 7035 light grey / 7037 grey                                                                                                                                      
•  dimensions: 600 x 760 x 1700 mm (W x D x H)

special equipment upon request



Trichterfräse
Long arm router
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auch komplett mit Absaugung 840 035 10 lieferbar /
also avaiable with aspiration 

840 035 00

GP Trichterfräse

• Gussständer mit Stahlrohrsäule                                                                                                                                   
• Fräsmotor stufenlos verstellbar, Höhenverstellung über Zahnstange                                                                                                                                       
• Motor an Säulenachse dreh- und kippbar
• Drehbereich 360°                                                                                                                                             
• Anschlussstutzen für Absaugung                                                                                                                                        
• komplette Steuereinheit auf der Säule                                                                                                                            
• elektromagnetische Motorbremse                                                                                                                                      
• 2-touriger Motor 1400/2800 U/min (stufenlose Drehzahl Option)
• Motorschutzschalter mit Not-Aus-Funktion
• Gewindebolzen M16                                                                                                                                              
• Wellenlänge 500 mm                                                                                                                                               
• Spannung: 400 V, 3 Ph, 50 Hz (Sonderspannungen auf Anfrage)                                                                                     
• Maße: 1100 x 600 x 1500 mm (B x T x H)

Lieferung ohne Schleif- und Fräsarmaturen

GP long arm router

• cast stand with steel column                                                                                                                                           
• carver motor adjustable variable, height adjustment through a teeth rod                                                                                                                                              
• motor at the column axle turnable and tiltable
• 360° adjustable                                                                                                                                       
• connection flange for aspiration                                                                                                                                       
• complete control unit at the column                                                                                                                                       
• electronic magnetic motor break                                                                                                                                       
• 2 speed motor 1400/2800 rpm (variable rpm option)                                                                                                         
• motor safety switch with emergency cut off function
• treated bolt M16                                                                                                                                              
• shaft length 500 mm                                                                                                                                               
• voltage: 400 V, 3 ph, 50 cycles (special voltages upon request)                                                                                            
• dimensions: 1100 x 600 x 1500 (W x D x H)

delivery without grinding and trimming accessories

Technische Änderungen vorbehalten
Technical modifications reserved



Reinluftentstauber
Clean air vacuum
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POWER UNIT 120-350 P

Die Baureihe Power Unit sind bewährte Reinluftentstauber in selbsttragender Blechbauweise aus farblich ge-
pulvertem Stahlblech. Die Geräte entsprechen den neuesten Vorschriften, sind mit dem BG–GS Prüfzeichen nach 
GS-HO-07 zertifiziert und erlauben somit ein direktes Aufstellen im Arbeitsraum. Sie schaffen hiermit ideale 
Arbeitsbedingungen mit gesunder Luft am Arbeitsplatz.
Unser Service für Sie: kostenlose, unverbindliche Beratung und Angebotserstellung

POWER UNIT 120-350 P

The Power Unit series are proven clean air cleaners in self-supporting sheet metal construction made of  
color-powdered steel sheet. The devices comply with the latest regulations, are certified according to GS-HO-07 
with the BG-GS certification and thus permit direct placement in the work area. They create ideal working  
conditions with healthy air at work.
Our service for you: free, non-binding advice and quotation

Absaugtechnik – externe Staubabsaugungen

POWER UNIT 120-350 P

• geeignet für 1–4 Maschinen (abhängig vom jeweiligen Volumenstrom)
• geringe Außenmaße, auch für kleine Werkstätten geeignet
• integrierter Vorabscheider erhöht die Standzeit der Filter
• automatische Ein-/Ausschaltung für SPS Steuerung
• automatische Opti Jet Filterreinigung mit Druckluft
• schallgedämmte Luftrückführung
• Staubauffangbehälter mit Kontrollsichtfenster
• minimaler Geräuschpegel
• erweiterbare Steuerung

Extraction technology – external dust extraction

POWER UNIT 120-350 P

• suitable for 1–4 machines (depending on the respective volume flow)
• small external dimensions, also suitable for small workshops
• integrated pre-separator increases the service life of the filters
• automatic on / off circuit for PLC control
• automatic Opti Jet filter cleaning with compressed air
• sound-insulated air return
• dust collecting container with inspection window
• minimum noise level
• expandable control

Technische Änderungen vorbehalten
Technical modifications reserved



Orthopädie-Pressstellen
Orthopaedic presses
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840 058 30

GP Schalensohlenpresse

• für die moderne und professionelle Schuhreparatur 
• schnelle und exakte Pressstangenverriegelung
• exakte Druckregulierung mit Haltefunktion
• inklusive Schalensohlenpresskissen
• inklusive 2 Meter Anschlussschlauch
• Lackierung: RAL 7035 lichtgrau
• Maße: 250 x 530 x 800 mm (B x T x H)

Auch als Sonderausführung lieferbar: 
komplett mit Unterteil und eingebautem Kompressor 230 V. 
Doppelausführung inkl. Unterteil und eingebautem Kompressor 230 V

GP shell sole press 

• for modern and professional shoe repair 
• fast and accurate pressure rod locking system
• exact pressure regulation with stop function
• including shell sole press cushion
• including 2 meter connection hose
• colour: RAL 7035 light grey
• dimensions: 250 x 530 x 800 (W x D x H)

also available as special version: 
complete with base und built-in compressor 230 V 
double version inclusive base und built-in compressor 230 V

840 058 45

GP Ortho-Pressstelle

• Orthopädie-Pressstelle in hoher Ausführung für Beinleisten bis 450 mm
• schnelle und exakte Pressstangenverriegelung
• exakte Druckregulierung mit Haltefunktion
• schneller Wechsel der Presskissen
• inkl. 1/1 Kissen und 2 m Anschlussschlauch
• Lackierung: RAL 7035 lichtgrau
• Maße: 310 x 600 x 1130 mm (B x T x H)

• Sonderausstattungen:
840 058 50 1/2 hohes Walkkissen
840 058 60 Schalensohlenkissen 

 Auch als Sonderausführung lieferbar: 
komplett mit Unterteil und eingebautem Kompressor 230 V. 
Doppelausführung inkl. Unterteil und eingebautem Kompressor 230 V

GP ortho press

• orthopaedic press with high frame for leg lasts up to 450 mm
• fast and accurate pressure rod locking system
• exact pressure regulation with stop function
• fast exchange of crimping cushions
• includes 1/1 cushion and 2 m connection hose
• painting: RAL 7035 light grey
• dimensions: 310 x 600 x 1130 mm (W x D x H)

• special equipment:
840 058 50 1/2 high crimping cushion
840 058 60 shell cushion 

 also available as special version: 
complete with base und built-in compressor 230 V 
double version inclusive base und built-in compressor 230 V

Technische Änderungen vorbehalten
Technical modifications reserved



Pressen
Presses
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840 020 00

GP - Presse Spezial B
Schnellpresse mit eingebauter Kompressoranlage

• Schnellwechselvorrichtung mit Sohlen- und Absatzkissen
• wahlweise V- oder Schwenkbügel
• 1 Satz Innendruckplatten
• schallgedämmte Kompressoranlage
• Tackeranschluss
• Sicherheitsschaltung mit Not-Aus-Funktion
• Spannung: 400 V, 3 Ph, 50 Hz (Sonderspannungen auf Anfrage)
• Lackierung: RAL 7035 lichtgrau / 7037 grau
• Maße: 400 x 600 x 1700 mm (B x T x H)

• Sonderausstattungen:
- Automatische Luftkissenfüllung
 - Druckminderer für Tackeranschluss 
weitere Sonderausstattungen auf Anfrage

GP - Press Special B
high speed press with integrated compressor system

• fast exchange system with sole- and heel cushion
• by choice V- or swing arm
• 1 set of pressure plates
• noise insulated compressor system
• connection for nailer
• safety switching with emergency cut off function
• voltage: 400 V, 3 ph, 50 cycles (special voltages upon request)
• painting: RAL 7035 light grey / 7037 grey
• dimensions: 400 x 600 x 1700 mm (W x D x H)

• special equipment:
- automatic air cushion filler
- pressure reducer for nailer 
additional special equipment upon request

840 020 35

GP - Presse Spezial T
Tischpresse ohne Unterteil und Kompressor

• Schnellwechselvorrichtung mit Sohlen- und Absatzkissen
• wahlweise V- oder Schwenkbügel
• 1 Satz Innendruckplatten
• Tackeranschluss
• Sicherheitsschaltung mit Not-Aus-Funktion
• 2 m Schlauch mit Muffe für Anschluss 
• Lackierung: RAL 7035 lichtgrau / 7037 grau
• Maße: 400 x 600 x 1050 mm (B x T x H)

• Sonderausstattungen:
- automatische Luftkissenfüllung
 - Druckminderer für Tackeranschluss 
weitere Sonderausstattungen auf Anfrage

GP - Press Special T
bench press without base and compressor

• fast exchange system with sole- and heel cushion
• by choice V- or swing arm
• 1 set of pressure plates
• connection for nailer
• safety switching with emergency cut off function
• 2 m hose with connector 
• painting: RAL 7035 light grey / 7037 grey
• dimensions: 400 x 600 x 1050 mm (W x D x H)

• special equipment:
- automatic air cushion filler
- pressure reducer for nailer 
additional special equipment upon request

Technische Änderungen vorbehalten
Technical modifications reserved



Brocksieper Orthopädie-Pressen
Brocksieper Orthopaedic presses

H16

842 000 10

Brocksieper Schnellpresse 64/60C
Schnellpresse für alle Schuhe und Stiefel bis zu 400 mm

• automatische Luftkissenfüllung für Sohlenpresskissen                                                                                                              
• separate Absatzpresse                                                                                                                                     
• wahlweise Schwenk- oder V-Bügel                                                                                                                                          
• Druckfeinjustierung über Handventil                                                                                                                                       
• leistungsstarke und schallgedämmte Kompressoranlage                                                                                              
• Tackeranschluss mit separatem Druckminderer                                                                                             
• 15 Paar Innendruckplatten                                                                                                                                
• 2-Zylinder-Kompressor, Ansaugleistung 200 l / min, 10 Bar max. Druck
• Spannung: 400 V, 3 Ph, 50 Hz (Sonderspannungen auf Anfrage)                                                                                                               
• Maße: 600 x 600 x 1850 mm (B x T x H)
• Lackierung: RAL 7035 lichtgrau / 7037 grau                                                                                                              

Sonderausstattungen optional lieferbar, z.B.: angebauter Arbeitsständer,
Reitstiefelausführung, Sonderlackierung

Brocksieper high speed Press 64/60C 
high speed press for all shoes and boots up to 400 mm

• automatic air cushion filling                                                                                                                                          
• seperate heel press
• optional swing-arm or V-arm                                                                                                                                            
• press fine adjustment via hand valve                                                                                                                                     
• strong and noise muffled compressor                                                                                                                                       
• connection for nailer                                                                                                                                           
• with pressure reducer for nailer
• 15 pairs pressure plates                                                                                                                                           
• 2-cylinder compressor, connection performance 200 l / min, 10 bar    
   maximum pressure
• voltage: 400 V, 3 ph, 50 cycles (special voltages upon request)                                                                                         
• dimensions: 600 x 600 x 1850 mm (W x D x H)                                                                                                            
• painting: RAL 7035 light grey / 7037 grey

special equipment upon request for example:
   added work stand, ride boot execusion, special paint

842 011 00

Brocksieper Orthopädie-Pressstelle 540

• für Beinleisten bis 300 mm                                                                                                                                               
• mit 1/1 Kissen                                                                                                                                           
• fein justierbare Einzeldruckstangen mit stufenloser Arretierung                                                                                                                                      
• Maße: 250 x 600 x 1100 mm (B x T x H)                                                                                                                   
• Lackierung: RAL 7035 lichtgrau / 7037 grau                                                                                                                                            

Sonderausstattungen optional lieferbar, z.B.:
hohe Ausführung für Beinleisten bis 450 mm, halbhohes Walkkissen,   
Schalensohlenkissen (Abbildung zeigt Gerät mit Sonderausstattung)

Brocksieper orthopaedic-press 540

• for leg lasts up to 300 mm                                                                                                                                               
• with 1/1 cushion                                                                                                                                          
• fine adjustable simple pressure rods with variable locking 
• dimensions: 250 x 600 x 1100 mm (W x D x H)
• painting: RAL 7035 light grey / 7037 grey                                                                                                                                            

special equipment upon request for example: higher execusion for leg
lasts up to 450 mm, 1/2 height crimping cushion, high crimping cushion,
shell soles cushion (picture shows unit with special equipment)

Technische Änderungen vorbehalten
Technical modifications reserved



Arbeitsplatzeinrichtungen
Workplace equipment
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Für jeden Anspruch die richtige Lösung 

Ob standardisierte Werkbänke, Gruppenarbeitsplätze, Klebetische oder höhenverstellbare Werkbänke – wir bieten Ihnen eine Lösung.
Ebenso bei Schubladenschränken, Schadstoffabsaugsystemen oder den praktischen Systemaufbauten mit System-Zubehör für Ihre Einrichtungen. 
Unsere Arbeitsplatzeinrichtungen überzeugen durch vielfache Auswahl- und Kombinationsmöglichkeiten und sorgen durch die Modulbauweise für eine 
„standardisierte Individualität“. 
Alle unsere Arbeitsplatzeinrichtungen sind mit Buche-Massiv-Arbeitsplatten gefertigt, welche sich seit Jahrzehnten bewährt haben.                                                                                                                            
Unsere heimischen Wälder bilden hiermit die Basis des nachwachsenden Rohstoffes. 
Sämtliche Produkte aus unserer Serie „Götz Service Arbeitsplatzeinrichtungen“ werden ausschließlich in Deutschland produziert und sind somit „Made in Germany“.
 

The right solution for every requirement

Whether standardized workbenches, group workstations, gluing tables or height-adjustable workbenches – we offer you a solution.
Likewise with drawers, pollutant extraction systems or the practical system setups with system accessories for your facilities.
Our workplace equipment is convincing by it's numerous selection and combination possibilities and ensures a ”standardized individuality“  
through the modular design.
All of our workbench systems are manufactured with beech solid worktops, which have proven their worth for decades.  
Our local forests are the basis of the renewable raw material.
All products from our series ”Götz Service workplace equipment“ are produced exclusively in Germany and are therefore ”Made in Germany“.

Info-Telefon:
Technik

07161/6102-401

Gruppenarbeitsplätze 

• wahlweise 6-Eck oder 8-Eck                                                                                                                                            
• 3 verschiedene Arbeitshöhen möglich                                                                                                                                  
• 9 unterschiedliche  Schubladenhöhen                                                                                                                                  
• 11 verschiedene Plattenqualitäten                                                                                                                                
• Schweißkonstruktion aus C-Profil 70 x 50 mm                                                                                                                        
• Energieaufsatz aus Stahlblech individuell bestückbar                                                                                                                     
• Absaugmodule 540 x 440 mm nach Wahl                                                                                                                                    
• 5 Jahre Qualitätsgarantie

Group workplaces

• optional 6-corner or 8-corner                                                                                                                                         
• 3 different working heights possible                                                                                                                                     
• 9 different height of the drawers                                                                                                                                          
• 11 different plate qualities                                                                                                                                        
• welding design from C-profile 70 x 50 mm                                                                                                                          
• power supply made of steel sheet individually available                                                                                                      
• 540 x 440 mm suction modules of choice                                                                                                                               
• 5 years quality guarantee

Stabile Schubladenschränke in unterschiedlichen  
Breiten, Höhen und Tiefen

• Lieferung komplett montiert
• 4 Ausführungen der Oberseite zur Auswahl                                                                                                                            
• Schubladeneinteilung variabel zur Auswahl                                                                                                                                     
• Schubladeneinteilungssets gegen Aufpreis                                                                                                                              
• kugelgelagerte Führungen mit Selbsteinzug und Rücklaufsicherung                                                                                        
• teilintegrierte Griffleisten mit Beschriftungsstreifen                                                                                                        
• Auszug wahlweise Voll- oder Teilauszug                                                                                                                                 
• Umweltfreundliche Pulverbeschichtung in 14 RAL-Farbtönen (Standard 

RAL 7035 Lichtgrau
• 5 Jahre Qualitätsgarantie 

Sturdy drawer cabinets in different widths,  
heights and depths

• supplied fully assembled                                                                                                                                        
• 4 versions on the top for selection                                                                                                                                        
• drawer division variable for selection                                                                                                                                    
• drawer divider sets at an extra charge                                                                                                                                   
• ball bearing guides with self-draining and anti-return device                                                                                             
• partially integrated handle strips with labeling strips                                                                                                       
• drawer optionally full or partial                                                                                                                                          
• environmentally friendly powder coating in 14 RAL colors (standard RAL

7035 light grey)
• 5 years quality guarantee



Arbeitstische
Work tables
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870 010 ..

Arbeitstisch AMA Ortho

• eingebaute Absauganlage für Klebstoffdämpfe                                                                                                                         
• Absaugung im unmittelbaren Arbeitsbereich und in den Schubladen                                                                                     
• Ableitung der Dämpfe mittels Exhaustor und Abluftschlauch nach außen                                                                                                                                            
• moderne Modulbauweise                                                                                                                                    
• individuelle Sonderanfertigungen möglich                                                                                                                                   
• Luftleistung 7 – 14 m³/min                                                                                                                                              
• Motorleistung 230 V, 1 Ph, 50 Hz. (Sonderspannung auf Anfrage)                                                                     
• Lackierung RAL 7035 lichtgrau / 7037 grau                                                                                                                                             
• Maße: 1250 x 600 x 700 mm (B x T x H)

•  Sonderausstattungen: Regalaufbau, Schuhablagen, Ausziehböden, 
Luftanschluss, Steckdose, Füße für geänderte Arbeitshöhe. 
Weitere Sonderausstattungen auf Anfrage

Work table AMA Ortho

• integrated fume extraction system                                                                                                                                          
• extracts the fumes from the direct work area and from the drawers
• the fumes are extracted to the outside through an exhauster and  
   exhaust hose
• modern module building system                                                                                                                                        
• individualized systems of any kind are available                                                                                               
• fume extraction 7 – 14 m³/min                                                                                                                                             
• motor 230 V, 1 ph, 50 cycles (special voltages upon request)                                                                                                                                     
• painting RAL 7035 light grey / 7037 grey
• dimensions: 1250 x 600 x 700 / 1380 mm (W x D x H)                                                                                                                                               

•  special equipment: shelf system, shoe shelf, pull out shelf, air  
connection, power outlet, legs for different work heights additional. 
Special equipment upon request

870 004 50

Arbeitstisch AM Ortho

• Arbeitstisch mit Materialschrank                                                                                                                                  
• wahlweise mit offenen oder geschlossenen Schubladen lieferbar                                                                                      
• Maße: 1250 x 600 x 900 mm (B x T x H)                                                                                                                                      
• Lackierung RAL 7035 lichtgrau / 7037 grau
• individuelle Sonderanfertigungen aller Art möglich

Work table AM Ortho

• work table with material cabinet                                                                                                                                          
• optional with open or closed drawers available                                                                                                                 
• dimensions: 1250 x 600 x 900 mm (W x D x H)                                                                                                             
• painting RAL 7035 light grey / 7037 grey                                                                                                                       
• individualized systems of any kind are available

Technische Änderungen vorbehalten
Technical modifications reserved



Arbeitstisch • Klebstoffdampfabsaugung
Work table • Adhesive vapor extraction
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840 056 90

GP Ortho Arbeitstisch

• besonders stabile Ausführung                                                                                                                                       
• mit eingebauter Klebstoff-Absauganlage                                                                                                                           
• elektronisch regelbare Luftleistung von 400 - 650 m³/h                                                                                                  
• Arbeitsplatte Buche massiv, 40 mm stark                                                                                                                             
• Höhenverstellung mit Rastbolzen 840 - 1040 mm (740 mm optional)                                                                                               
• Schubladeneinteilung variabel wählbar (120 - 360 mm)                                                                                                     
• Energieleiste mit Einbauelementen nach Ihren Bedürfnissen (optional)
• verschiedene und individuelle Ausführungen möglich durch Modulbauweise
• Spannung: 230 V, 1 Ph, 50 Hz (Sonderspannungen auf Anfrage)                                                                                    
• Maße: 1250 x 700 x 1040 mm (B x T x H)

• Sonderausstattungen: Regalaufbau mit Rundablagen und Auszieh böden, 
Beleuchtung, elektrische/manuelle stufenlose Höhenverstellung.  
Weitere Sonderausstattungen auf Anfrage

GP Ortho work table

• particulary solid design                                                                                                                                           
• included glue suction system                                                                                                                                           
• electronic adjustable ventilation system performance from 400-650 m³/h
• work plate heavy beech, thickness 40 mm                                                                                                                               
• adjustment of height with detent pin 840 - 1040 mm (740mm optional)                                                                                          
• disposition of drawers variable as an option (120 - 360 mm)                                                                                                
• power border with ground support element according your needs                                                                                
• different and individual executions possible
• modular concept 
• voltage: 400 V, 3 ph, 50 cycles (special voltages upon request)
• dimensions: 1250 x 700 x 1040 (W x D x H)

•  special equipment: shelf setup with rounded off cavities and bases, 
light, stepless adjustment of height electric/manual. 
Additional special equipment upon request

Technische Änderungen vorbehalten
Technical modifications reserved

840 053 00

GP Klebstoffdampfabsaugung 4V mit Aktivkohlefiltern
speziell entwickelt zum Einsatz an Absaugtischen 

• für den Einsatz direkt am Klebstoffarbeitsplatz
• elektronische Filterkontrolle mit optischer und akustischer Alarmfunktion
• Filterkassette mit Aktivkohle
• sehr leise, Geräuschpegel: 48 db (A)
• fernbedie bar via RS 232 Anschluss
• Luftleistung: bis zu 230 m³/h
• Spannung: 230 V, 1 Ph, 50 Hz
•  Maße: 320 x 395 x 320 mm (B x H x T)
•  Zubehör: 840 053 11 Absaugschlauch 60 mm 

Adhesive vapor extraction 4V with activated carbon filter
special designed for using with suction tables 

• for use directly at the glue workplace
• electronic filter control with optical and acoustic alarm function
• filter cartridge with activated carbon
• very quiet, noise level: 48 db (A)
• remote control via RS 232 connection
• air flow: up to 230 m³/ h
• voltage: 230 V, 1 ph, 50 Hz
•  dimensions: 320 x 395 x 320 mm (W x H x D)
•  accessories: 840 053 11 Extraction hose 60 mm

840 053 10

GP Klebstoffdampfabsaugung 6V mit Aktivkohlefiltern
leistungsstarkes Absauggerät für 2-3 Klebearbeitsplätze 

Abweichende technische Details zu Modell 4V:
• Luftleistung: bis zu 645 m³/h
• Geräuschpegel: 51 db (A) 
• Spannung: 230 V, 1 Ph, 50 Hz
• Maße: 460 x 665 x 460 mm (B x H x T)
•  Zubehör: 840 053 11 Absaugschlauch 60 mm 

Adhesive vapor extraction 6V with activated carbon filter
powerful suction unit for 2-3 adhesive workstations

Divergent technical details to model 4V:
• air flow: up to 645 m³/ h
• noise level: 51 db (A)
• voltage: 230 V, 1 ph, 50 Hz
•  dimensions: 460 x 665 x 460 mm (W x H x D)
•  accessories: 840 053 11 Extraction hose 60 mm



Arbeitstische
Work tables

H20

840 056 80

GP Arbeitstisch Spezial

• eingebaute Klebstoffdampfabsaugung mit Absaugleistung 450 m³/h                                                                                                                                             
• Aktiviergerät mit Infrarotlampe und Zeitschaltuhr                                                                                                                   
• Oberteil mit 2 Ablageböden                                                                                                                                      
• Rundablagen für sicheren Halt der Schuhe                                                                                                                              
• Werkzeugschublade unter der Arbeitsplatte                                                                                                                         
• Materialregal links (optional)                                                                                                                                     
• Unterteil mit 2 Fachböden                                                                                                                                        
• Spannung: 230 V, 1 Ph, 50 Hz                                                                                                                                               
• Maße: 1000 x 600 x 1500 mm (B x T x H)                                                                                                                               
• Arbeitshöhe: 900 mm                                                                                                                                               
• Lackierung RAL 7035 lichtgrau                                                                                                                                        
• auch ohne Absaugung, zum Anschluss an externe Absauganlage lieferbar.

Weitere Sonderausstattungen auf Anfrage

GP work table special

• built-in exhaust system with suction power 450 m³/h                                                                                                       
• activating unit with infrared lamps and timer                                                                                                                   
• top with 2 storage shelves                                                                                                                                          
• rounded off cavities for safe support of the shoes                                                                                                             
• tool drawer under the table top                                                                                                                                             
• material shelf left (optional)
• base with 2 trays                                                                                                                                            
• voltage: 230 V, 1 ph, 50 cycles                                                                                                                                           
• dimensions: 1000 x 600 x 1500 (W x D x H)                                                                                                                       
• working height: 900 mm                                                                                                                                               
• painting RAL 7035 light grey                                                                                                                                             
• available also without aspiration, to be connected to an external  

extraction unit. 

Additional special equipment upon request 

840 056 00

GP Arbeitstisch

• stabiler Arbeitstisch mit eingebauter Klebstoff-Absauganlage (ausziehbar)
• elektr. regelbare Luftleistung von 400 – 650 m³/h
• Ein-/Ausschaltautomatik durch herausziehen/einschieben der  
   Einstreichfläche
• inkl. 3 m Absaugschlauch Ø 100 mm                                                                                                                                               
• Oberteil mit 3 Ablageböden                                                                                                                                      
• Rundablagen für sicheren Halt der Schuhe                                                                                                                                  
• robuste Tischoberfläche                                                                                                                                  
• 2 Schubladen für Werkzeuge                                                                                                                                        
• optional auch ohne Oberteil lieferbar                                                                                                                               
• Spannung: 230 V, 1 Ph, 50 Hz (Sonderspannung auf Anfrage)
• Lackierung RAL 7035 lichtgrau                                                                                                                                        
• Maße: 1000 x 610 x 1400 mm (B x T x H)
• auch ohne Absaugung, zum Anschluss an externe Absauganlage lieferbar

Sonderausstattung: Steckdose im Oberteil, Luftanschluss mit 2 m  
Schlauch, Sondermaße. Weitere Sonderausstattungen auf Anfrage

GP work table

• sturdy work table with integrated cement-fume-extraction (pull-out)
• electr. regulated air-strength from 400 – 650 m³/h
• switsch on and off automatic by pulling out/pushing in the suction surface
• incl. 3 m suction hose Ø 100 mm                                                                                                                                               
• top with 3 storage shelves                                                                                                                                          
• rounded off cavities for safe support of the shoes                                                                                                                             
• robust table top                                                                                                                                              
• 2 drawers for tools                                                                                                                                            
• optional available without top                                                                                                                               
• voltage: 230 V, 1 ph, 50 cycles (special voltages upon request)
• painting: RAL 7035 light grey                                                                                                                                           
• dimensions: 1000 x 610 x 1400 mm (W x D x H)
•  available also without aspiration, to be connected to an external 

extraction unit  

•  special equipment: socket in the upper part, air connecting with 2 m 
hose, special dimensions, others upon request

Technische Änderungen vorbehalten
Technical modifications reserved



Arbeitstische 
Work tables 

H21

840 056 60

GP Arbeitstisch Kompakt 100
Arbeits- und Absaugtisch für die moderne Orthopädie-Schuhtechnik

• elektrisch regelbare Saugleistung von 400 – 650 m³/h                                                                                                           
• inklusive 4 m Absaugschlauch Ø 100 mm                                                                                                                              
• auch ohne Absaugung, zum Anschluss an externe Absauganlage lieferbar
• Oberteil mit 2 Ablageböden                                                                                                                                      
• Rundablagen für sicheren Halt der Schuhe                                                                                                                                  
• Tischplatte aus Lochblech                                                                                                                                        
• Unterteil mit 2 Fachböden                                                                                                                                        
• Spannung: 230 V, 1 Ph, 50 Hz                                                                                                                                               
• Maße: 1000 x 600 x 1500 mm (B x T x H)                                                                                                                                  
• Arbeitshöhe: 900 mm

Weitere Sonderausstattungen auf Anfrage

GP work table compact 100
work- and suction table for modern orthopaedic shoe technology

• electric regulated air-strength from 400 – 650 m³/h                                                                                                        
• inclusive 4 m suction hose Ø 100 mm                                                                                                                                        
• available also without aspiration, to be connected to an external 
   extraction unit
• top with 2 storage shelves                                                                                                                                          
• rounded off cavities for safe support of the shoes                                                                                                                       
• table top from perforated plate                                                                                                                                            
• base with 2 trays                                                                                                                                            
• voltage: 230 V, 1 ph, 50 cycles                                                                                                                                           
• dimensions: 1000 x 600 x 1500 (W x D x H)                                                                                                                         
• working height: 900 mm

Additional special equipment upon request

Technische Änderungen vorbehalten
Technical modifications reserved

840 056 75

GP Arbeitstisch Kompakt 50
Arbeits- und Absaugtisch für die moderne Orthopädie-Schuhtechnik

• elektrisch regelbare Saugleistung von 400 – 650 m³/h                                                                                                           
• inklusive 4 m Absaugschlauch Ø 100 mm                                                                                                                              
• auch ohne Absaugung, zum Anschluss an externe Absauganlage lieferbar
• Oberteil mit 2 Ablageböden                                                                                                                                      
• Rundablagen für sicheren Halt der Schuhe                                                                                                                                  
• Tischplatte aus Lochblech                                                                                                                                        
• Unterteil mit 2 Fachböden                                                                                                                                        
• Spannung: 230 V, 1 Ph, 50 Hz                                                                                                                                               
• Maße: 500 x 600 x 1500 mm (B x T x H)                                                                                                                                  
• Arbeitshöhe: 900 mm

Weitere Sonderausstattungen auf Anfrage

GP work table compact 50
work- and suction table for modern orthopaedic shoe technology

• electric regulated air-strength from 400 – 650 m³/h                                                                                                        
• inclusive 4 m suction hose Ø 100 mm                                                                                                                                        
• available also without aspiration, to be connected to an external 
   extraction unit
• top with 2 storage shelves                                                                                                                                          
• rounded off cavities for safe support of the shoes                                                                                                                       
• table top from perforated plate                                                                                                                                            
• base with 2 trays                                                                                                                                            
• voltage: 230 V, 1 ph, 50 cycles                                                                                                                                           
• dimensions: 500 x 600 x 1500 (W x D x H)                                                                                                                         
• working height: 900 mm

Additional special equipment upon request



Regale
Racks

H22

Stinova – Regalsysteme „Vario“

hochwertige, variable Lagerregale in zahlreichen Ausführungen 

Vario 400 

Lagerregal für die optimale Lagerung von Einlagenrohlingen, Stanzteilen 
und dergleichen. Fachböden und Trennbleche variabel einteilbar, dadurch 
optimale Anpassung an Raum und der zu lagernden Materialien. 
Maße: Höhe 2000/2500/3000 mm, Breite 1000/1300 mm, Tiefe 400 mm. 
Farbe: verzinkt oder pulverbeschichtet RAL 7035 lichtgrau 

Vario 400 

storage rack for the optimal storage of insert blanks, stamped parts and 
the like. Shelves and dividers can be variably divided, thus optimizing 
adaptation to space and materials to be stored.
Dimensions: height 2000/2500/3000 mm, width 1000/1300 mm, depth 
400 mm.
Color: galvanized or powder coated RAL 7035 light grey

Vario 1000

stabiles Lagerregal für horizontale und vertikale Lagerung von Plattenma-
terialien. Die Einteilung kann mittels steckbaren Trennblechen beliebig 
verändert werden. 
Maße: Höhe 2000/2500/3000 mm, Breite 1000/1300 mm, Tiefe 1000 mm. 
Farbe: pulverbeschichtet RAL 7035 lichtgrau 

Vario 1000

sturdy storage rack for horizontal and vertical storage of your board 
materials. The division can be changed as desired by means of plug-in 
dividing plates.
Dimensions: height 2000/2500/3000 mm, width 1000/1300 mm, depth 
1000 mm.
Color: powder coated RAL 7035 light grey

871 000 .. 

Fahrbare Schuhregale
mit 4 Lenkrollen, Lackierung RAL 7037 grau 

Mobile Shoe shelves
with 4 rolls, color RAL 7037 grey 

04 = 4 Ablageböden 1000 x 330 x 760 mm (B x T x H) / 4 trays (W x D x H)
05 = 5 Ablageböden 1000 x 330 x 980 mm (B x T x H) / 5 trays (W x D x H)
06 = 6 Ablageböden 1000 x 330 x 1200 mm (B x T x H) / 6 trays (W x D x H)
07 = 7 Ablageböden 1000 x 330 x 1420 mm (B x T x H) / 7 trays (W x D x H)
08 = 8 Ablageböden 1000 x 330 x 1640 mm (B x T x H) / 8 trays (W x D x H)

871 000 60 

Einstreichboden mit Halterung
kann beliebig unter jedem Ablageboden befestigt werden

Storage compartments with bracket
can be fixed optional under every shelf

Technische Änderungen vorbehalten
Technical modifications reserved



Kompakte Tiefziehgeräte
Compact deep drawing machines

H23

840 057 00

GP Vacu
kompaktes Tiefziehgerät mit integrierter Vakuumpumpe für den moder-
nen Einlagenbau

• wahlweise mit tiefer oder flacher Tiefziehwanne lieferbar                                                                                                                         
• optimale Verteilung des Vakuums durch Gitterboden                                                                                     
• automatische Unterdrucküberwachung                                                                                                                            
• Spannung 230 V, 1 Ph, 50 Hz (Sonderspannung auf Anfrage)                                                                                          
• Lackierung RAL 7035 lichtgrau
•  Maße 550 x450 x 400 mm (B x T x H)

•  Sonderausstattung: Tiefziehwanne mit Ventil zum Anschluss an vorhan-
dene Tiefziehgeräte, Silikonwalkmatte, Anschlussmöglichkeit für externes    
Gerät ohne Pumpe 
Weitere Sonderausstattungen auf Anfrage

GP Vacu
compact deep drawing machine with integrated vacuum pump for modern 
manufacturing orthotics

• optionally available with deep or flat deep drawing tray                                                                                                  
• optimal distribution of vacuum through grid floor                                                                                                      
• automatic vacuum monitoring                                                                                                                                       
• voltage 230 V, 1 Ph, 50 Hz (special voltage on request)                                                                                                        
• painting RAL 7035 light grey                                                                                                                                             
• dimensions 550 x 450 x 400 mm (W x D x H)

•  special equipment: deep drawing tray with valve for connection to exis-
ting thermoformers, silicone walking mat, connection possibility for  
external device without pump  
Additional special equipment upon request

840 057 06

GP Vacu duo
kompaktes Tiefziehgerät mit doppelter Kapazität für den modernen 
Einlagenbau

• wahlweise mit tiefen oder flachen Tiefziehwannen lieferbar                                                                                                
• verstärkte Vakuumpumpe für schnelleres Tiefziehen                                                                                                             
• Tiefziehwannen einzeln schaltbar
• optimale Verteilung des Vakuums durch Gitterboden                                                                                     
• automatische Unterdrucküberwachung                                                                                                                            
• Spannung 230 V, 1 Ph, 50 Hz (Sonderspannung auf Anfrage)                                                                                          
• Lackierung RAL 7035 lichtgrau
•  Maße 820 x 520 x 400 mm (B x T x H)

•  Sonderausstattung: Tiefziehwanne mit Ventil zum Anschluss an 
vorhandene Tiefziehgeräte, Silikonwalkmatten, Anschlussmöglichkeit 
für externes Gerät ohne Pumpe 
Weitere Sonderausstattungen auf Anfrage 

GP Vacu duo
compact deep drawing machine with double capacity for modern manu-
facturing orthotics

• optional deep or flat deep drawing trays                                                                                                                     
• reinforced vacuum pump for quick thermoforming                                                                                                               
• deep drawing troughs can be switched individually                                                                                                           
• optimum distribution of vacuum through grid floor                                                                                                            
• automatic vacuum monitoring                                                                                                                                       
• voltage 230 V, 1 Ph, 50 Hz (special voltage on request)                                                                                                      
• painting RAL 7035 light grey                                                                                                                                             
• dimensions 820 x 520 X 400 mm (W x D x H)

•  special equipment: deep drawing tray with valve for connection to exis-
ting thermoformers, silicone walking mat, connection possibility for   
external device without pump
Additional special equipment upon request

Technische Änderungen vorbehalten
Technical modifications reserved



Orthopädie-Technik Maschinen • Höhenmessgerät
Orthopaedic technical machines • Height measuring unit

H24

844 010 00

IR 1302 Infrarot-Heizofen
konzipiert für die besonderen Anforderungen der Orthopädie-Technik. Das 
weltweit einzige Gerät mit optischem Temperaturfühler. Optimale Kontrol-
le der Oberflächentemperatur des Materials

• einfache Bedienung über zentrales Touchpanel                                                                                                                       
• exakte Thermostatregelung durch Messung der Materialtemperatur 
• Timerfunktion                                                                                                                                       
• Rampenfunktion für langsame Heizprozesse (Pre-Preg Verarbeitung)                                                                                   
• grafische Verlaufsanzeige zur Kontrolle der Heizprozesse                                                                                                            
• inkl. fahrbarem Materialwagen                                                                                                                                    
• Außenmaße 1545 x 1180 x 1400 mm (B x T x H)                                                                                                                    
• Innenmaße 1300 x 1050 x 510 mm (B x T x H)                                                                                                                                               
• Spannung 400 V, 3 Ph, 50 Hz (Sonderspannung auf Anfrage)                                                                                                                                         
• Temperatur stufenlos einstellbar von 40° – 250° C                                                                                                                
• Zubehör optional: Gestell für Tiefziehrahmen

Weitere Sonderausstattungen auf Anfrage

IR 1302 Infrared oven
designed for the special requirements of orthopaedic technology. The 
world‘s only device with an optical temperature sensor. Optimum control 
of the surface temperature of the material

• easy operation via central touchpanel                                                                                                                              
• exact thermostat control by measuring the material temperature
• timer function
• ramp function for slow heating processes (Pre-Preg processing)                                                                                    
• graphical progress indicator for checking the heating processes
• incl. mobile material truck                                                                                                                                            
• outer dimensions 1545 x 1180 x 1400 mm (W x D x H)                                                                                                   
• internal dimensions 1300 x 1050 x 510 mm (W x D x H)                                                                                          
• voltage 400 V, 3 Ph, 50 Hz (special voltage on request)                                                                                                      
• temperature adjustable from 100 – 480° Fahrenheit                                                                                                                           
• optional accessory: frame for thermoforming frames                                                                                

Additional special equipment upon request

844 020 00

Laminiergerät TLV6-II
leistungsstarkes Laminiergerät mit 6m³/h Saugleistung. Das Gerät 
verfügt über vier Anschlüsse für zwei Laminier-Arbeitsplätze sowie einen 
Direktanschluß für Tiefzieharbeiten. Die Vakuumautomatik garantiert den 
effizienten Einsatz des Gerätes ohne Dauerlauf der Pumpe bei konstanter 
Überwachung des Vakuums

• integrierter Vakuumkessel                                                                                                                                     
• ständige Drucküberwachung mittels Druckwächter                                                                                                          
• Spannung 230 V, 1 Ph, 50 Hz (Sonderspannung auf Anfrage)                                                                                                 
• Maße: 435 x 390 x 240 mm (B x T x H)

Sonderausstattungen auf Anfrage 

Laminating machine TLV6-II
powerful laminator with 6m³/ h suction power. The device has four 
connections for two laminating workstations as well as a direct connect-
ion for deep drawing work. The automatic vacuum system ensures the  
efficient use of the device without continuous pump running with cons-
tant monitoring of the vacuum

• integrated vacuum tank                                                                                                                           
• constant pressure monitoring via pressure monitor                                                                                                   
• voltage 230 V, 1 Ph, 50 Hz (special voltage on request)                                                                                          
• dimensions: 435 x 390 x 240 mm (W x D x H)

Additional equipment upon request

858 065 00

Höhenmessgerät DUO-UNIVERSAL
zeigt sekundenschnell die echte Höhendifferenz zwischen zwei Ver-
kürzungsausgleichen, überwacht bei Bodenarbeiten den Verkürzungs-
ausgleich bis zum Ausleisten millimetergenau, direkte vergleichende Mes-
sung bei Konfektionsschuhzurichtung. Orientiert sich an den täglichen 
Anforderungen eines modernen Betriebes für Orthopädie-Schuhtechnik 
und hilft, rationell zu arbeiten

Height measuring device DUO-UNIVERSAL
shows quickly the true difference in height between two shortening  
balances, monitors the shortening compensation up to the ending  
millimeter-accurate, in the case of ground work, direct comparative  
measurement in the case of ready-made shoe dressing. Based on the 
daily requirements of a modern enterprise for orthopaedic shoe techno-
logy and helps to work rationally

Technische Änderungen vorbehalten
Technical modifications reserved



Tiefziehgerät • Wärmeschrank
Vacuum thermoformer • Heating cabinet

H25

844 000 00

Vacupress 620 S3 Unilock-Cool-Tec
Vakuum-Tiefziehgerät für die Orthopädie-Schuhtechnik und Ortho-
pädie-Technik. Zur Herstellung von Einlagen, Bettungen und kleinen 
Orthesen. Zur Herstellung von Probeschuhen und für die EASYPREG 
Verarbeitung

• serienmäßig mit Cool-Tec Kühlsystem                                                                                                                        
• schnelle, unkomplizierte Handhabung                                                                                                                            
• Öffnen und Schließen des Rahmens mit einem Hebel                                                                                                                                            
• keine komplizierten und wartungsanfälligen Zentralverschlüsse                                                                                     
• Rahmengröße 450 x 600 mm
• serienmäßige Drucküberwachung mittels Vakuumautomatik                                                                                                                                  
• leistungsstarke Vakuumpumpe mit hohen Leistungsreserven                                                                                                                                
• vollintegrierte Arbeitsplatzbeleuchtung                                                                                                                          
• Infrarotheizstrahler mit elektronisch gesteuerter Heizzeit                                                                                                 
• Spannung 400 V, 3 Ph, 50 Hz (Sonderspannung auf Anfrage)                                                                                                           
• Maße: 750 x 590 x 1050 mm (B x T x H)
• Zubehör gegen Aufpreis:

844 001 00 Werkbankunterschrank
844 002 00 Wärmeschrank Gr. 1
844 003 00 Heizwahlschaltung 

Weitere Sonderausstattungen auf Anfrage                                                                                          
(Abbildung zeigt Gerät mit gesondert erhältlichem Zubehör)

Vacupress 620 S3 Unilock-Cool-Tec 
vacuum thermoformer for orthopaedic shoe technology and orthopaedic 
technology. For the production of insoles, bedding and small orthoses. 
For the production of pro shoes and for EASYPREG processing

• Cool-Tec cooling system                                                                                                                                           
• fast, uncomplicated handling                                                                                                                                         
• opening and closing of the frame with one lever                                                                                                                    
• no complicated and maintenance-prone central locks                                                                                                    
• frame size 450 x 600 mm                                                                                                                                               
• standard pressure monitoring via vacuum control                                                                                                                  
• high-performance vacuum pump with high power reserves                                                                                                                   
• fully integrated workplace lighting                                                                                                                                       
• infrared heaters with electronically controlled heating time                                                                                           
• voltage 400 V, 3 Ph, 50 Hz (special voltage on request)                                                                                                      
• dimensions: 750 x 590 x 1050 mm (W x D x H)
• accessories at extra charge:

844 001 00 Workbench base cabinet                                                                                                                                  
844 002 00 Heater cabinet Gr. 1                                                                                                                                           
844 003 00 Heating selection switch 

Additional special equipment on request
(figure shows device with separately available accessories)

844 1.. ..

Walkmatte/ deep drawing mat

20 15  =  450 x 400 x 1,2 mm, schwarz / black
24 15  =  450 x 600 x 1,2 mm, schwarz / black
34 20  =  450 x 600 x 2,0 mm, grau / grey 

844 135 20

Silikonwalkmatte                450 x 600 x 2,0 mm, transparent /
Silicon deep drawing mat   450 x 600 x 2,0 mm, transparent

844 10. ..

Klarfolie / clear foil

0 04  =  400 x 450 x 0,4 mm
2 12   =  400 x 450 x 1,2 mm
4 05  =  600 x 450 x 0,5 mm
4 12   =  600 x 450 x 1,2 mm

844 002 00

Wärmeschrank Gr. 1
kompakter Wärmeofen aus Edelstahl mit Umluft, Zeitschaltuhr  
0 – 120 Min., Thermostatregelung stufenlos bis 250° C, 1 Ablagerost,  
Spannung 230 V, 1 Ph, 50 Hz. 
Maße innen: 404 x 308 x 254 mm, Maße außen: 527 x 450 x 316 mm  
(B x T x H)

Heating Cabinet Sz. 1
compact heating cabinet made from stainless steel with convection  
system, timer (0 – 120 Min.), variable thermostat regulator up to  
480° Fahrenheit, 1 storage rack, voltage: 230 V, 1 ph, 50 cycles,
dimensions: inside 404 x 308 x 254 mm, outside 527 x 450 x 316 mm  
(W x D x H)

Technische Änderungen vorbehalten
Technical modifications reserved



 

Claes Nähmaschinen Zubehör
Claes sewing machine accessories

H26

853 020 18 110 V, 1 Ph, 60 Hz
853 020 19 230 V, 1 Ph, 50 Hz

LED Nähleuchte
• universell für alle Nähmaschinen geeignet                                                                                                                            
• mit Magnethalterung                                                                                                                                  
• LED Leuchtmittel (20 LED‘s)                                                                                                                                           
• komplett mit Anschlusskabel und Stecker                                                                                                                         

LED sewing light
• universal for all sewing machines                                                                                                                                 
• with magnetic holder                                                                                                                                           
• LED illuminant (20 LED's)                                                                                                                                           
• complete with connection cable and plug                                                                                                                         

853 020 00

Nähmaschinen Drehteller
passend für alle Claes und Adler Nähmaschinen

Sewing machines turntable
fits all Claes and Adler sewing machines

796 200 00

Fadenholer mit Haken für Claes / Threader with hook for Claes

797 233 ..

Nadelsystem 81 für Kl. 10 + 20 / Needle system 81 for Kl. 10 + 20 
Größen/sizes: 01 (90) – 09 (160)

797 235 ..

Nadelsystem 88 für Kl. 30 / Needle system 88 for Kl. 30
Größen/sizes: 00 (80) – 08 (190)

853 50. ..

000 =  Höhe 100 cm, zum stehend Arbeiten 
height 40 inches, to work in standing

100 =  Höhe 65 cm, zum sitzend Arbeiten 
height 26 inches, to work in sitting 

Claes Nähmaschinen Unterteil
• stabile Konstruktion aus Stahlblech                                                                                                                                       
• mit Ablagefach und Werkzeugschublade                                                                                                                                
• Stellbolzen zum Ausgleich von Bodenunebenheiten                                                                                                                    
• Lackierung RAL 7035 Lichtgrau 

Claes sewing machine base
• sturdy steel sheet construction
• with storage compartment an tool drawer
• adjustment bolts to compensate for ground
• painting RAL 7035 light grey

853 052 32

Claes Anschiebetisch für Kl. 10 + 20 
• stabile Auflage für alle flachen Näharbeiten                                                                                                                            
• Auflagefläche 530 x 270 mm
• einfach Befestigung am Näharm

Claes slide table for flat bed sewing
• stable support for all flat seams                                                                                                                                    
• support surface 530 x 270 mm                                                                                                                                          
• easy mounting on free arm



Claes Nähmaschinen 
Claes sewing machines

H27

Die Freiarm-Nähmaschinen mit den unübertroffenen Vorteilen:
• stufenlose Stichlängenregulierung von 0 – 6,5 mm                                                                                                               
• max. Hubhöhe 12 mm                                                                                                                                               
• Freiarmlänge 490 mm
• automatische Aufspulvorrichtung mit Endabschaltung                                                                                                                          
• Mehrfachgarnrollenständer                                                                                                                        
• Deutsches Markenfabrikat „Made in Germany“ 

The free-arm sewing machines with the unsurpassed advantages:
• continuous stitch length regulation from 0 – 6.5 mm
• max. Lifting height 12 mm                                                                                                                                               
• free-arm length 490 mm                                                                                                                                               
• automatic winding device with end switch
• multi-spool reel stand                                                                                                                                            
• german brand ”Made in Germany“

853 002 20

Claes Nähmaschine mit Direktantrieb Kl. 20
• geeignet für alle Näharbeiten an Schuh- und Lederwaren                                                                                                                                       
• elektronisch geregelter Antriebsmotor                                                                                                                                    
• stufenlose Geschwindigkeitsregulierung (Stich für Stich)                                                                                                                              
• max. Stichzahl 200/min                                                                                                                                              
• max. Hubhöhe 10 mm
• Nadelsystem 81
• Spannung 230 V, 1 Ph, 50 Hz (Sonderspannung auf Anfrage)                                                                                                 
• Maße: 750 x 400 x 600 mm (B x T x H)

Claes sewing machine with direct drive cl. 20
• suitable for all sewing work on shoe and leather goods                                                                                  
• electronically controlled drive motor                                                                                                                           
• stepless speed control (stitch by stitch)                                                                                                                
• max. number of points 200 / min                                                                                                                                    
• max. lifting height 10 mm                                                                                                                                               
• needle system 81                                                                                                                                               
• voltage 230 V, 1 Ph, 50 Hz (special voltage upon request)                                                                                       
• dimensions: 750 x 400 x 600 mm (W x D x H)

853 002 30

Claes Nähmaschine mit Direktantrieb Kl. 30
• zum Nähen von stabilem Schuhwerk und starken Materialien                                                                                         
• elektronisch geregelter Antriebsmotor                                                                                                                                    
• stufenlose Geschwindigkeitsregulierung (Stich für Stich)                                                                                                                              
• max. Stichzahl 200/min                                                                                                                                              
• max. Hubhöhe 12 mm
• Nadelsystem 88
• Spannung 230 V, 1 Ph, 50 Hz (Sonderspannung auf Anfrage)                                                                                                
• Maße: 750 x 400 x 600 mm (B x T x H)

Claes sewing machine with direct drive cl. 30
• for sewing sturdy shoes and strong materials                                                                                                                    
• electronically controlled drive motor                                                                                                                                     
• stepless speed control (stitch by stitch)                                                                                                                                      
• max. Number of points 200 / min                                                                                                                                           
• maximum lifting height 12 mm                                                                                                                                              
• needle system 88
• voltage 230 V, 1 Ph, 50 Hz (special voltage upon request)                                                                                                                 
• dimensions: 750 x 400 x 600 mm (W x D x H)

853 000 20

Claes Nähmaschine ohne Antrieb Kl. 20
• geeignet für alle Näharbeiten an Schuh- und Lederwaren                                                                                               
• max. Hubhöhe 10 mm                                                                                                                                               
• Nadelsystem 81 
• Maße: 750 x 350 x 600 mm (B x T x H)  

Claes sewing machine without drive cl. 20
• suitable for all sewing work on shoe and leather goods                                                                                                                
• max. lifting height 10 mm                                                                                                                                               
• needle system 81                                                                                                                                               
• dimensions: 750 x 350 x 600 mm (W x D x H)

853 000 30

Claes Nähmaschine ohne Antrieb Kl. 30
• zum Nähen von stabilem Schuhwerk und starken Materialien
• max. Hubhöhe 12 mm                                                                                                                                               
• Nadelsystem 88
• Maße: 750 x 350 x 600 mm (B x T x H)

Claes sewing machine without drive cl. 30
• for sewing sturdy shoes and strong materials                                                                                                      
• max. lifting height 12 mm                                                                                                                                               
• needle system 88                                                                                                                                               
• dimensions: 750 x 350 x 600 mm (W x D x H)

853 008 20

Claes Zick-Zack Nähmaschine mit Direktantrieb
• Typ Kl. 20
• mit manuell zuschaltbarer Zick-Zack-Funktion
• geeignet für alle Näharbeiten an Schuh- und Lederwaren 
• Technische Details wie Art. 853 002 ..

Claes zig-zag sewing machine with direct drive
• type class 20
• with manually switchable zig-zag function                                                                                                                          
• suitable for all sewing work on shoe and leather goods                                                                                                          
• technical details such as Art. 853 002 ..

Technische Änderungen vorbehalten
Technical modifications reserved



Nähmaschinen
Sewing machines

H28

853 100 00

1-Nadel-Säulennähmaschine Typ 591
• ideal für Schäfte, Schuhe, Lederbekleidung, Kleinlederwaren                                                                                                                  
• Schieberad- und Nadeltransport, angetriebener Rollfuß
• max. Stichlänge 7 mm
• Servomotor 600 W mit Stoppeinrichtung und Nadelpositionierung
•  komplett montiert mit Tischplatte, Schrägsockel und verstellbarem  

Untergestell
• optional mit Fadenabschneider, Verriegelung und elektrischer Fußlüftung                                                                                                                      
• Spannung 230 V, 1 Ph, 50/60 Hz (Sonderspannung auf Anfrage)                                                                                                                                         
• Nadelsysteme: 134 R  797 237 0., 134 LR  797 238 0.

Single-needle-post bed sewing machine type 591
• ideal for shafts, shoes, leather clothing, small leather goods                                                                                                 
• slide and needle transport, driven roller foot                                                                                                          
• maximum stitch length 7 mm                                                                                                                                     
• servomotor 600 W with stop device and needle positioning                                                                                         
• fully assembled with table top, angle base and adjustable base                                                                                              
• optional with electric thread trimmer, backtacking and electrical presser  
   foot lift
• voltage 230V, 1Ph, 50/60Hz (special voltage upon request)                                                                                     
• needle systems: 134 R  797 237 0., 134 LR  797 238 0.

853 102 00

1-Nadel-Freiarm-Nähmaschine Typ 335
• ideal für Schuhe, Taschen, Lederbekleidung, Lederwaren, Koffer                                                                                                                                        
• 3-fach Transport, schlanker Freiarm                                                                                                                                          
• max. 6 mm Stichlänge – vorwärts und rückwärts                                                                                                                                        
• Servomotor mit Stoppeinrichtung und Nadelpositionierung
• komplett montiert mit Tischplatte und höhenverstellbarem Untergestell                                                                                        
• optional mit elektr. Fadenabschneider, Verriegelung, elektr. Fußlüftung                                                                            
• Spannung 230 V, 1 Ph, 50/60 Hz (Sonderspannung auf Anfrage)                                                                                                                  
• Nadelsystem 134/35  797 238 .. 

Single-needle free-arm sewing machine type 335
• ideal for shoes, bags, leather clothing, leather goods, suitcases
• triple transport, slim free arm                                                                                                                            
• maximum 6 mm stitch length – forward and backward                                                                                                                
• servo motor with stop device and needle positioning                                                                                               
• fully assembled with table top and height-adjustable undercarriage                                                               
• optional with electr. thread trimmer, backtacking, electr. presser foot lift                                                                                      
• voltage 230 V, 1 Ph, 50/60 Hz (special voltage upon request)                                                                                       
• needle system 134/35  797 238 ..

853 104 00

Zickzack-Nähmaschine Typ 217-1
• ideal für Bandagen, Stoffe, techn. Materialien                                                                                                                                      
• Untertransport
• max. 12 mm Stichlänge(Zickzack) – vorwärts und rückwärts                                                                                                                                        
• Servomotor mit Stoppeinrichtung und Nadelpositionierung
• komplett montiert mit Tischplatte und höhenverstellbarem Untergestell                                                                                                                        
• Durchlass im Näharm 265 x 128 mm (L x H)                                                                                                                 
• Spannung 230 V, 1 Ph, 50/60 Hz (Sonderspannung auf Anfrage)                                                                                                                  
• Nadelsystem 134 ZZ

Zigzag sewing machine type 217-1
• ideal for bandages, fabrics, techn. materials
• under-transport
• max. 12 mm stitch length (zigzag) – forward and backward
• Servomotor with stop device and needle positioning
• fully assembled with table top and height-adjustable undercarriage
• passage in the sewing arm 265 x 128 mm (L x H)
• voltage 230 V, 1 Ph, 50/60 Hz (special voltage upon request)
• needle system 134 ZZ

Technische Änderungen vorbehalten
Technical modifications reserved



Nähmaschinen 
Sewing machines

H29

853 105 00

3-Fach-Transport-Doppelstepptisch – Nähmaschine Typ 1245
• ideal für robuste Schäfte, Bandagen, Polstermaterialien, Sattlerleder
• 3-Fach-Transport
• max. Fadenstärke 20/3
• max. Stichlänge 8 mm, vorwärts- und rückwärts nähend
• Obertransporthub 2,5 – 7 mm, Durchlass unter dem Nähfuß 14 mm
• komplett montiert mit Tischplatte und verstellbarem Untergestell 
• optional mit Fadenabschneider, Verriegelung und elektrischer Fußlüftung
• Spannung 230 V, 1 Ph, 50/60 Hz  (Sonderspannung auf Anfrage)
• Nadelsystem 134/35  797 238 ..

Compound feed - lockstitch sewing machine type 1245
• ideal for rugged shafts, bandages, upholstery materials, saddle leather
• compound feed
• max. thread thickness 20/3
• max. Stitch length 8 mm adjustable – forward and backward
• top feed stroke 2.5 – 7 mm, 14 mm clearance under lifted feet
• fully assembled with table top and adjustable base
• optional with thread trimmer, backtacking  and automatic presser foot lift
• voltage 230 V, 1 Ph, 50/60 Hz (special voltage upon request)
• needle system 134/35 797 238 ..

853 106 00

Sehr schwere 3-Fach-Transport Freiarm-Nähmaschine Typ 441
• ideal für Koffer, Rucksäcke, Zelte, Pferdesättel, Sportausrüstungen                                                                                                                                
• 3-fach Transport, robuster Freiarm                                                                                                                      
• max. Fadenstärke 8/3
• max. 11 mm Stichlänge – vorwärts und rückwärts                                                                                                           
• Obertransporthub 8,5 mm, Durchlass unter dem Nähfuß 25 mm
• Servomotor mit Stoppeinrichtung und Nadelpositionierung                                                                                                                              
• komplett montiert mit Tischplatte und Untergestell                                                                                        
• optional mit autom. Verriegelung, autom. Fußlüftung                                                                                   
• Spannung 230 V, 1 Ph, 50/60 Hz  (Sonderspannung auf Anfrage)                                                                                                                  
• Nadelsystem DY x3 

Extra heavy-duty compound feed cylinder arm sewing machine type 441
• ideal suitcases, backpacks, tents, horse saddles, sports equipment
• triple transport, rugged free arm                                                                                                                            
• max. stitch length 11 mm adjustable – forward and backward                                                                     
• top feed stroke 8,5 mm, 25 mm clearance under lifted feet                                                                                                                                            
• servo motor with stop device and needle positioning                                                                                               
• fully assembled with table top and undercarriage                                                                                                           
• optional with autom. backtacking, autom. presser foot lifter                                                                                      
• voltage 230 V, 1 Ph, 50/60 Hz (special voltage upon request)                                                                                       
• needle system DY x3 

852 001 00

Steppstich-Durchnähmaschine 
• ideal für professionelle Schuhreparaturen, Maßschuhe, Orthopädie                                                                                                                                       
• 2-Faden-Steppstich                                                                                                                               
• extra langes Horn für Stiefel
• Stichlänge 3 – 14 mm stufenlos eingestellbar                                                                                                                                    
• max. Nähstärke 27 mm                                                                                                                                               
• inkl. Nählicht                                                                                                                                         
• Spannung 230 V, 1 Ph, 50/60 Hz  (Sonderspannung auf Anfrage)                                                                                     
• Maße 620 x 570 x 1650 mm (B x T x H)
• Nadelsystem 4002 HL 797 020 0.

Lockstitch sole sewing machine 
• ideal for professional shoe repairs, custom-made shoes, orthopaedics
• extra long horn for boots                                                                                                                                            
• stitch length 3 – 14 mm infinitely adjustable                                                                                                                                       
• max. sewing thickness 27 mm                                                                                                                                               
• incl. sewing light 
• voltage 230 V, 1 Ph, 50/60 Hz (special voltage upon request)                                                                                       
• dimensions: 620 x 570 x 1650 mm (W x D x H)
• needle system 4002 HL  797 020 0. 

Technische Änderungen vorbehalten
Technical modifications reserved



Bandsägen
Band saws

H30

851 061 00

Bandsäge GP-BASA3
• optimal geeignet für die Orthopädie-Schuhtechnik                                                                                                                     
• stufenlos regelbarer Antrieb von 370 bis 750 m/min                                                                                                                                              
• stabiler Sägetisch, schwenkbar von -8° bis +45°                                                                                                                                             
• gewuchtete, geschliffene Bandräder mit Gummibandage                                                                                              
• Schnellspannhebel für das Sägeband
• Schnitthöhe 90°, 205 mm, Schnittbreite 306 mm                                                                                                                                               
• inkl. Präzisions-Längsanschlag mit Lupe, Untergestell fahrbar                                                                                                                                          
• Spannung 230 V, 1 Ph, 50/60 Hz  (Sonderspannung auf Anfrage)                                                                                       
• Maße: 825 x 1150 mm (B x H)                            

Band saw GP-BASA3
• optimally suited for orthopaedic shoe technology                                                                                                       
• continuously adjustable drive from 370 to 750 m / min
• stable saw table, swivelable from -8 ° to + 45 °                                                                                                   
• grooved, ground band wheels with rubber band                                                                                                       
• quick-release lever for saw blade                                                                                                                                     
• cutting height 90°, 205 mm, cutting width 306 mm
• including precision longitudinal stop with magnifying glass, 
   undercarriage mobile 
• voltage 230 V, 1 Ph, 50/60 Hz (special voltage upon request)                                                                                                       
• dimensions: 825 x 1150 mm (W x H)

851 061 20

Bandsäge GP-BASA4
• optimal geeignet für Orthopädietechnik/Schuhtechnik
• 2 Geschwindigkeiten 800 und 1200 m/min für verschiedenste Materialien                                                               
• obere Sägebandführung über Zahnstange höhenverstellbar
• Sägetisch, beidseitig  schwenkbar von -22,5° bis +45°                                                                                                          
• Schnellspannhebel für das Sägeband
• Schnitthöhe 90°, 250 mm, Schnittbreite 375 mm
• inkl. Präzisions-Längsanschlag
• Spannung 400 V, 3 Ph, 50 Hz (Sonderspannung auf Anfrage)                                                                                                 
• Maße: 700 x 1120 x 1820 mm (B x T x H)                                                                                                                                          
• Arbeitshöhe 1010 mm

Band saw GP-BASA4
• optimal for orthopaedic technology / shoe technology                                                                                                    
• 2 speeds 800 and 1200 m/min for a wide range of materials                                                                               
• upper saw blade guide height adjustable via rack                                                                                                     
• saw table, swivelable from -22.5° to + 45° on both sides
• quick release lever for the saw blade                                                                                                                  
• cutting height 90°, 250 mm, cutting width 375 mm                                                                                               
• including precision stop                                                                                                                                             
• voltage 400 V, 3 Ph, 50 Hz (special voltage upon request)                                                                                                     
• dimensions: 700 x 1120 x 1820 mm (W x D x H)                                                                                                         
• working height 1010 mm

851 061 40

Bandsäge GP-BASA5
• optimal geeignet für Orthopädietechnik                                                                                                                             
• exzellente Schnittqualität, Laufruhe und Standfestigkeit
• 2 Geschwindigkeiten 800 und 1200 m/min für verschiedenste Materialien
• obere Sägebandführung über Zahnstange höhenverstellbar
• Sägetisch beidseitig schwenkbar von -20° bis +47°                                                                                                          
• Schnitthöhe 90°, 300 mm, Schnittbreite 440 mm
• inkl. Präzisions-Längsanschlag, Schiebestock                                                                                                                                     
• Spannung 400 V, 3 Ph, 50 Hz (Sonderspannung auf Anfrage)                                                                                                 
• Maße: 800 x 1230 x 1870 mm (B x T x H)                                                                                                                                          
• Arbeitshöhe: 900 mm

Band saw GP-BASA5
• optimal for orthopaedic technology                                                                                                                                       
• excellent cutting quality, smooth running and standing stability
• 2 speeds 800 and 1200 m/min for a wide range of materials                                                                                         
• top saw blade guide height adjustable via rack                                                                                                                  
• sawing table swivelable from -20 ° to + 47 ° on both sides                                                                                           
• cutting height 90°, 300 mm, cutting width 440 mm                                                                                                          
• incl. precision stop, pushstick
• voltage 400 V, 3 Ph, 50 Hz (special voltage upon request)                                                                                               
• dimensions: 800 x 1230 x 1870 mm (W x D x H)                                                                                                                                
• working height: 900 mm

Technische Änderungen vorbehalten
Technical modifications reserved



Schärfmaschinen
Skiving machines

H31

850 050 01

Schärfmaschine AV 2 E
Oberlederschärfmaschine mit leistungsstarker Absaugung und elektro-
nisch gesteuertem Vorschub

• ideal zum Schärfen von engen Radien an Schäften und Schaftteilen                                                                                        
• max. Schärf-/Spaltbreite 50 mm
•  exakte Geschwindigkeitsregelung der Vorschubwalze über 

Drehpotenzio meter
• Glockenmesser läuft konstant in höchster Geschwindigkeit                                                                                                                                  
• eingebaute Messerschleifvorrichtung 
• leistungsstarke Absaugung
• komplett montiert mit Tischplatte und Untergestell 
• Spannung 400 V, 3 Ph, 50 Hz (Sonderspannung auf Anfrage)                                                                                           
• Maße: 1050 x 550 x 1150 mm (B x T x H)

Skiving machine AV 2 E 
upper leather Skiving machine with powerful suction and electronically 
controlled feed

• ideal for sharpening narrow radii on shafts and shaft parts                                                                                                
• max. sharpening / gap width 50 mm                                                                                                                               
• exact speed control of the feed roller via rotary potentiometer                                                                              
• knife runs constantly at the highest speed                                                                                                                 
• built-in knife grinder                                                                                                                                          
• powerful suction                                                                                                                                          
• completely assembled with table top and base                                                                                                                   
• voltage 400 V, 3 Ph, 50 Hz (special voltage upon request)                                                                                        
• dimensions: 1050 x 550 x 1150 mm (W x D x H)

850 050 00

Schärfmaschine AV 2 A 
Oberlederschärfmaschine mit Absaugung und regulierbarem Vorschub

• ideal zum Schärfen von Schäften, Schaftteilen, Futterleder                                                                                                   
• max. Schärf-/Spaltbreite 50 mm
• Geschwindigkeitsregelung über eingebaute Kupplung                                                                                                                      
• Glockenmesser läuft konstant in höchster Geschwindigkeit
• eingebaute Messerschleifvorrichtung                                                                                                                         
• leistungsstarke Absaugung
• komplett montiert mit Tischplatte und Untergestell                                                                                                                                     
• optional mit autom. Verriegelung, autom. Fußlüftung                                                                                   
• Spannung: 400 V, 3 Ph, 50 Hz (Sonderspannung auf Anfrage)                                                                                                                  
• Maße: 1050 x 550 x 1150 mm (B x T x H) 

Skiving machine AV 2 E 
upper leather skiving machine with suction and controlled feed

• ideal for sharpening shafts, shaft parts and lining leather                                                                                                  
• max. sharpening / gap width 50 mm
• speed control via built-in clutch
• knife runs constantly at the highest speed                                                                                                                 
• built-in knife grinder
• powerful suction
• completely assembled with table top and base                                                                                                                   
• voltage: 400 V, 3 Ph, 50 Hz (special voltage upon request)                                                                                        
• dimensions: 1050 x 550 x 1150 mm (W x D x H)

850 046 00

GP Oberlederschärfmaschine 
Oberlederschärfmaschine mit Elektronik-Motor 

• unschlagbares Preis-/Leistungsverhältnis
• geeignet zum Schärfen von allen Lederarten sowie Kunstleder                                                                                                                                       
• Geschwindigkeitsregelung über Elektronik-Motor
• eingebaute Messerschleifvorrichtung
• komplett montiert mit Tischplatte und Untergestell
• Spanrutsche für Schärfspäne
• Spannung: 230 V, 1 Ph, 50/60 Hz (Sonderspannung auf Anfrage)                                                                                                                  
• Maße: 1060 x 550 x 1150 mm (B x T x H) 

GP leather skiving machine
upper leather skiving machine with eletronic motor

• unbeatable price / performance ratio
• suitable for sharpening all types of leather and also synthetic leather
• speed control via electronic motor                                                                                                                               
• built-in knife grinder                                                                                                                                          
• fully assembled with table top and base                                                                                                               
• chip chute for sharpening chips                                                                                                                                           
• voltage: 230 V, 1 Ph, 50/60 Hz (special voltage upon request)                                                                                        
• dimensions: 1060 x 550 x 1150 mm (W x D x H)

Technische Änderungen vorbehalten
Technical modifications reserved



Einrichter für Orthopädie-Fachbetriebe
Fitter for orthopaedic companies

H32

873 007 25

Stinova Orthosan PK 
universell einsetzbarer Maßstuhl. Sitzteil drehbar auf funktionsgerechtem 
46 cm hohem Podest
•  viel Stauraum durch Schubladen, einem Ablagefach vorne sowie Schub-

kasten seitlich
• zahlreiche Bezug- und Gestell-Farbkombinationen
• Maße: 950 x 1200 x 1360 mm (B x T x H)
•  Sonderausstattung: seitliche Haltestütze, Steckhaltestütze Edelstahl, 

Kindersitz, mechanische Höhenverstellung 
Weitere Sonderausstattungen auf Anfrage

Stinova Orthosan PK
universally applicable measuring chair. Seating part rotatable on a  
functional 46 cm high platform
•  a lot of storage space through the drawers, the storage compartment at 

the front and a side drawer
• numerous reference and frame color combinations                                                                                                            
• dimensions: 950 x 1200 x 1360 mm (W x D x H)
•  special equipment: side support, stainless steel plug- 

in support, child seat, mechanical height adjustment  
Additional special equipment upon request

Maßstuhlsystem „Compact“
Podestanlage mit Polstersitzbank auf Schiebetürunterbau mit Spiegel- 
front, Schubfach und offener Ablage

Materialien: 
Unterbau u. Schiebetürenschrank
• Pfleiderer Span 140 MP, weiß
• Podest u. Stufenplatte Abet 280 Polsterbank
• Bezug Kunstleder Farbe nach Wahl 
• Haltestütze mit Podesthülse
• Edelstahl Schliff Korn 240

Maße: 
Podest 850 x 1240 x 1230 mm (B x T x H)
Haltestütze 350 x 38 x 900 mm (B x T x H)
Podeststufe 280 x 1240 x 210 mm (B x T x H)

Measuring chair system ”Compact“
platform with pole seat bench on sliding-door substructure with mirror 
front, drawer and open shelf

Material:
undercounter and sliding door cabinet
• Pfleiderer Span 140 MP, white
• platform and step plate Abet 280 Upholstery bench                                                                                                                                            
•  terms of artificial leather color of your choice 
• support with pedestal sleeve
• stainless steel grinding grain 240

Dimensions:
podest 850 x 1240 x 1230 mm (W x D x H)
support 350 x 38 x 900 mm (W x D x H)
employees podium 280 x 1240 x 210 mm (W x D x H)



Schuhputzmaschinen
Shoe shining machines

H33

840 063 10

HEUTE Eleganze Couleur plus 
unaufdringliche Eleganz. Erleben Sie ein perfektes Finish für Schuhe und 
Raumgestaltung. 

• ausgestattet mit Vorreinigungsbürste ø 13 cm, 2 Polierbürsten ø 13 cm
Politurspender mit Kugelventil im 0,75-Liter Behälter

• in allen RAL-Farben beschichtbar
• mit dem „Plus“ eines ergonomischen Haltegriffs
• Starter: Fußsensor mit Timer
• Gehäuse: Edelstahl (V2A) / Stahl (beschichtet)
• Motor: 130 Watt / 1200 U/min
• Stromanschluss: 230 Volt
• Abmessungen: 500 x 300 x 860 mm (B x T x H)

HEUTE Eleganze Couleur plus 
understated elegance. Experience a perfect finish for shoes and interior 
design.

• featured with pre-cleaning brush ø 13 cm, 2 polishing brushes ø 13 cm,
   polish dispenser 0,75 litres                                                                                                                                           
• can be coated in every RAL-color                                                                                                                                        
• with the ”plus“ of an ergonomic handle                                                                                                                    
• starter: Foot sensor with timer
• housing: Stailness steel (V2A) / Steel (coated)                                                                                                                                         
• motor: 130 Watt / 1200 R/min                                                                                                                                              
• power supply: 230 Volt
• dimensions: 500 x 300 x 860 mm (W x D x H)

840 063 20

HEUTE Polifix 2 
ein glanzvoller Profi, für den Dauereinsatz in Einkaufszentren und hochfre-
quentierten Hotels ausgelegt.

• ausgestattet mit Vorreinigungsbürste ø 22 cm,  2 Polierbürsten ø 22 cm,
   Politurspender mit Kugelventil im 0,75-Liter Behälter                                                                                                     
• in Chrom, V2A gebürstet, graphit, weiß oder 24 Karat vergoldet lieferbar                                                                                                                                        
• mit Halterstange und Kunststoffknauf inkl. Starter
• Starter: Taster an Haltestange
• Gehäuse: Edelstahl (V2A) / Stahl (beschichtet)
• Motor: 150 Watt / 700 U/min
• Stromanschluss: 230 Volt
• Abmessungen: 560 x 310 x 940 mm (B x T x H)

HEUTE Polifix 2 
a dazzling professional. Well suited for continuous use in shopping cent-
res and highly frequented hotels. 

• featured with pre-cleaning brush ø 22 cm, 2 polishing brushes ø 22 cm,
   polish dispenser 0,75 litres                                                                                                                                           
• in chrome, V2A brushed, graphite, white or 24 carat gold plated available
• with bar and plastic knob incl. starter                                                                                                                   
• starter: Button on bar
• housing: Stailness steel (V2A) / Steel (coated)                                                                                                                                         
• motor: 150 Watt / 700 R/min                                                                                                                                              
• power supply: 230 Volt
• dimensions: 560 x 310 x 940 mm (W x D x H)

840 060 31

Westi 3100 
kompakte Schuhputzmaschine für Haushalt, Büro und Hotel 

• stabiles Gehäuse                                                                                                                                          
• ausgestattet mit 1 Vorreinigungsbürste Ø 14 cm, 2 Polierbürsten Ø 14 cm,  

Sohlenabstreifer in der Bodenmatte, dosierbarer Cremebehälter 75 ml.                                                                                                                                      
• Fußschalter oben am Gehäuse, automatische Abschaltung                                                                                                                                      
• Spannung: 230 V, 1 Ph, 50 Hz                                                                                        
• Maße: 500 x 290 x 260 mm (B x T x H)

Westi 3100 
compact machine for households, offices and hotels

• strong housing
• featured with 1 pre-cleaning brush Ø 14 cm , 2 polishing brushes Ø 14 cm,  

sole wiper in the removable floor mat, doseable cream dispenser 75 ml.
• foot switch at the top of the housing, automatic switch-off                                                                                                                                       
• voltage 230 V, 1 Ph, 50 Hz                                                                                        
• dimensions: 500 x 290 x 260 mm (W x D x H)

840 060 35

Westi 3500 
ideale Maschine für den professionellen Empfang in Hotels und Büros

• robuste Konstruktion
• ausgestattet mit 1 Vorreinigungsbürste Ø 14 cm, 2 Polierbürsten Ø 14 cm,   

Sohlenabstreifer in der Bodenmatte, dosierbarer Cremespender 75 ml 
• automatische Abschaltung                                                                                                                                      
• Spannung: 230 V, 1 Ph, 50 Hz                                                                                                                                             
• Maße: 500 x 290 x 760 mm (B x T x H)

Westi 3500 
ideal machine for the professional lobbies in hotels and offices 

• strong housing 
• featured with 1 pre-cleaning brush Ø 14 cm, 2 polishing brushes Ø 14 cm,  

sole wiper in the removable floor mat, doseable cream dispenser 75 ml
• automatic switch-off                                                                                                                                       
• voltage: 230 V, 1 Ph, 50 Hz                                                                                                                                             
• dimensions: 500 x 290 x 760 mm (W x D x H)

Technische Änderungen vorbehalten
Technical modifications reserved



Schuhweitapparate
Shoe stretch units

H34

857 878 02

GP-Boy Doppelweiter
mit 4 Paar Leisten inkl. kleinem Auflagensatz.
Der ideale Ausweiter für moderne Schuhservice- 
Betriebe 

GP-Boy double expander
with 4 pairs of lasts incl. small set of supports. 
The ideal expander for modern shoe service 
companies

857 878 10

GP-Doppelweiter Super
mit 4 Paar Leisten inkl. zahlreichen Auflagen.
Der ideale Ausweiter für den anspruchsvollen 
Schuhservice-Betrieb

GP-Super double expander
with 4 pairs of lasts including large set of  
supports. The ideal expander for demanding 
shoe service companies
857 879 00

Leistenhalter

Last holder 

857 878 50

GP-Doppelweiter Stiefel
mit 4 Paar Leisten inkl. zahlreichen Auflagen.
Der ideale Ausweiter für alle Stiefel und Wan-
derschuhe 

GP-Boot double expander
with 4 pairs of lasts including large set of 
supports. The ideal expander for all boots and 
hiking boots

857 075 02

Eupedus ST
mit 6 Leisten, Fersenauflage und Auflagen. 
Der perfekte Ausweiter für Orthopädie und 
Maßschuhmacherei. Ideal zum Ausweiten im 
Rist- und Vorderkappenbereich

Eupedus ST
with 6 lasts, heel support and set of supports. 
The perfect expander for orthopaedic and  
customized shoemaking. 
Ideal for widening in the instep and front cap area 

857 075 03

Eupedus Superlang
mit 6 Leisten, Fersenauflage und Auflagensatz. 
Ideal zum Ausweiten von Stiefel bis 40 cm 
Schafthöhe 

Eupedus extra long
with 6 lasts, heel support and set of supports. 
Ideal for expanding boots up to 40 cm shaft 
height

857 870 00

Schaftstiefelweiter
inkl. Halterung und aufsteckbarem Rist 
Durch verschiebbare Mechanik ideal zum Wei-
ten aller Arten von Schaftstiefeln geeignet 

Boot expander
incl. holder and attachable instep. Thanks to 
the sliding mechanism, ideal for expanding all 
types of shaft boots

857 870 10

Auflage für Schaftstiefelweiter 

Support for boot expander

857 812 ..

Größen/sizes:
37  =  Gr. 37/39
39  =  Gr. 39/41

Metall-Treibleisten

Metal lasts

857 818 ..

Größen/sizes:
10  =   34/37 Damen nieder / ladies low
11  =   38/40 Damen + Herren / ladies + men
12  =   41/45 Herren / men
13  =   34/37 Damen Pumps / ladies pumps
14  =   38/40 Damen Pumps / ladies pumps 

GP-Mini-Schuhweiter
zum Ausweiten in Länge und Breite, mit Auflagen 

GP-Mini-shoe expander
to extend in length and width, with supports



H35

Aktiviergeräte • Schneidesysteme • Ösenmaschinen
Activating units • Cut systems • Eyeletting machines 

H35

A

B

C

D

E

F

858 100 00

Aktiviergerät
mit Ventilator und Zeitschaltuhr, 230 V,  
1000 W, Maße: 400 x 300 x 400 mm (B x T x H)

Activating unit
with ventilator and timer, 230 V, 1000 W,  
dimensions: 400 x 300 x 400 mm (W x D x H)  

858 100 50

Ersatzquarzröhre / Replacement quartz tube 

853 520 00 230 V, 1 Ph, 50 Hz
853 520 01 110 V, 1 Ph, 60 Hz

Nähmaschinenmotor
mit Fußanlasser

Sewing machine motor
with foot-pedal

851 100 00

GP-Messerschleifmaschine
für alle Messerarten und Maschinenmesser 
geeignet, 230 V,
Maße: 245 x 432 x 303 mm (H x B x T) 

GP-knife grinding machine
suitable for all types of knives and machine 
knives, 230 V, 
dimensions: 245 x 432 x 303 mm (H x W x D) 

743 051 25 

Schleifpaste / Grinding paste

858 040 50

Swing Cut Schneidesystem
speziell für den Einsatz in orthopädischen 
Werkstätten, oszilierend, max. 44ooo Schneide-
bewegungen pro Minute, 230 V

Swing Cut cut system
specially designed for use in orthopedic 
workshops, oscillating, up to 44000 cutting 
movements per minute, 230 V

858 300 00

Kleine Ösenmaschine
ohne Einsätze

Small eyeletting machine
without inserts

A/858 040 70

SWS-S1 Sägeblatt für Gips
SWS-S1 saw blade for plaster  

B/858 040 90

SWS-M5 Spezialmesser für Anpassungen 
SWS-M5 special knife for adjustment

C/858 040 80

SWS-M3 Spezialmesser für Elastomere
SWS-M3 special knife elastomere

858 305 00

Große Ösenmaschine
ohne Einsätze, größerer Durchlass

Large eyeletting machine
without inserts, larger passage

D/858 040 85

SWS-M4 Universalmesser
SWS-M4 universal knife

E/858 040 75

SWS-M1 Universalmesser für Freihandschnitte
SWS-M1 universal knife for free hand cutting

F/858 040 95

SWS-M9 Spezialmesser für enge Radien
SWS-M9 special knife for narrow radiuses

858 310 00

Universal-Spindeldruckmaschine
inkl. 18-teiligem Sortiment Einsätze für Ösen, 
Druckknöpfe sowie Lochstempel

Universal spindle pressure machine 
incl. 18-part assortment inserts for eyelets, 
pushbuttons and hole punches
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Beschneidemaschinen • Arbeitsständer 
Trimming machines • Work stands

A B

858 220 00

OBE Beschneidegerät
geeignet für Leder, Gummi usw., mit verstellba-
rem Anschlag, Armlänge 100 mm 

OBE Trimming machine
suitable for leather, rubber etc., with adjustable 
stop, arm length 100 mm

858 222 00

OBE Schärf- und Beschneidemaschine
schärfen, spalten und beschneiden mit einer 
Maschine, geeignet für Leder, Gummi usw., mit 
verstellbaren Anschlägen, Armlänge 100 mm

OBE skiving and trimming machine
skiving, splitting and trimming with one 
machine, suitable for leather, rubber etc., with 
adjustable stops, arm length 100 mm

858 223 00

OBE Universal
Schärf- und Beschneidemaschine inkl. Rahmen-
andrückvorrichtung, geeignet für Leder, Gummi 
usw., mit verstellbaren Anschlägen, Armlänge 
230 mm

OBE Universal
skiving and trimming machine, with welt pres-
sing device, suitable for leather, rubber etc., 
with adjustable stops, arm length 230 mm

871 010 00 

Materialständer klein 
abgestuft, mit Rollen  
Maße: 800 x 400 x 490/340 mm (B x T x H)

Material stand small
gradual, with rolls,  
800 x 400 x 490/340 mm (W x D x H)

871 010 05 

Materialständer groß
mit Rollen, 800 x 430 x 600 mm (B x T x H)

Material stand large
with rolls, 800 x 430 x 600 mm (W x D x H)

874 145 00

Dreifuß
kräftig

Three-legged jack
strong

874 043 00

Original Schweizer Arbeitsständer
zum sitzend Arbeiten, 640 mm hoch

Original swiss work stand
for working while sitting, 640 mm height

872 021 02

Stiftenteller
2 Etagen, drehbar

Pinholder
2 levels, rotable

A/874 042 20
Arbeitsständer „Stabil“ 
mit 6 Leisten, zum stehend Arbeiten

Work stand ”stabil“ 
with 6 lasts, for working in standing position

B/874 042 00
GP-Arbeitsständer 
zum stehend Arbeiten, mit 6 Leisten und  
Ablageteller

GP-Work stand 
for working while standing, with 6 lasts and 
tray 

796 923 00

Werkzeugständer
für Ordnung auf kleinstem Raum, aus robustem                                                                                                                            
EPP-Schaum, 264 x 200 x 75 mm

Tool stand
keeps things in order on smallest space, from 
robust EPP foam, 264 x 200 x 75 mm
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Arbeitsstühle • Wärmegeräte
Working chairs • Thermo devices

798 550 04

Schuhmacherschemel
mit 4 Beinen, stabile Ausführung

Shoemaker chair
with 4 legs, stable design

872 051 00

Stehhilfe
klappbar, mit verstellbarer Sitzhöhe

High chair
foldable, with adjustable seat 
height

872 052 00

Stehhilfe mit Gasdruckfeder
verstellbar in Neigung und  
Sitzhöhe, klappbar 

High chair with gas feather
adjustable in tilt and seat height, 
foldable

872 053 00  

Arbeitsdrehstuhl
Keilnut – verstellbar in Höhe und 
Neigung, mit Bodengleitern

Work table chair
wedge groove, adjustable in height 
and inclination, with floor glides

872 053 50 

Arbeitsdrehstuhl
Keilnut – verstellbar in Höhe und 
Neigung, mit Rollen

Work table chair
wedge groove, adjustable in height 
and inclination, with rolls 

796 500 0.

Typ / type:
0  =  spitze Form / pointed form
1  =  runde Form / round form

Oberleder-Bügeleisen 230 V

Iron for upper leather 230 V 

858 040 00

Föhn für Schrumpffolien
Spannung 230 V

Hot air blower for shrinking foil
voltage 230 V

858 400 10

Stifte-Ausglühstäbe lang
Länge 50 cm, mit Kabel

Pins annealing rods
length 50 cm, with cable 

858 400 80

Elektroden für Ausglühstäbe

Electrodes for annealing rods

858 032 00

Leister Ghibli mit Düse
Heißluftföhn, Temperatur 20 – 600° C 
stufenlos einstellbar, Luftmenge 
2-stufig wählbar, 230 V, 2000 W

Leister Ghibli with nozzle
hot air blower, tempertaure 68 – 
1100° Fahrenheit stepless adjustab-
le, air volume two-stage selectable, 
230 V, 2000 W

858 400 00

Stifte-Ausglühzange
mit Kabel und Anschlußklemmen 

Pin annealing plier
with cable and connection pins

858 400 30

Elektroden für Glühzange

Electrodes for annealing plier

858 400 50

Ausglühtrafo
Spannung 230 V, 50 Hz

Annealing transformer
voltage 230 V, 50 Hz

858 400 55

Ausglühtrafo
Spannung 110 V, 60 Hz

Annealing transformer
voltage 110 V, 60 Hz

858 030 00

Leister Electron mit Flachdüse
Hochleistungsföhn, Temperatur  
40 – 650°C stufenlos einstellbar,  
230 V, 3400 W

Leister Electron with flat nozzle
high performance hot air blower, 
temperature 100 – 1200° Fahrenheit 
stepless adjustable, 230 V, 3400 W

858 460 00

Abatzhandnagler 50 cm hoch

Heel hand nailer 20 inches high
780 003 02

Spezialstifte
für Absatzhandnagler, 18/25

Special nails
for heel hand nailer, 18/25
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Druckluftnagler • Tacker
Staplers • Nailers

855 060 00

Prebena Ortho-Breitklammertacker 1GP-V-16

Prebena Ortho-stapler 1GP-V-16

856 155 ..

Längen / length: 6, 8, 10, 12, 14 mm

Breitklammern Typ V
Rückenbreite: 9 mm

Staples type V
beck width: 9 mm

855 062 00

Prebena Ortho-Breitklammertacker 1GP-A-16

Prebena Ortho-stapler 1GP-A-16

856 157 ..

Längen / length: 6, 8, 10, 12, 14 mm

Breitklammern Typ A
Rückenbreite: 12,9 mm

Staples type A
beck width: 12,9 mm

855 070 00  

BeA Ortho-Tacker 71/16

BeA Ortho-stapler 71/16

856 056 ..

Längen / length: 6, 8, 10, 12, 14 mm 

Breitklammern Typ 71
Rückenbreite: 9 mm

Staples type 71
beck width: 9 mm

855 026 00

Prebena Handtacker 1GP-TK-16
für Klammern

Prebena handstapler 1GP-TK-16
for staples

856 050 ..

Längen / length: 12 + 14 mm 

Klammern Typ 74
Rückenbreite: 4,1 mm

Staples type 74
beck width: 4,1 mm

855 020 00

BeA Handtacker 74/16
für Klammern

BeA handstapler 74/16
for staples

855 020 05

BeA Anschlag verstellbar

BeA stop adjustable

856 050 ..  

Längen / length: 12 + 14 mm 

Klammern Typ 74
Rückenbreite: 4,1 mm

Staples type 74
beck width: 4,1 mm 

855 041 00

Prebena Mini Soler
für Nägel

Prebena mini soler
for nails 

856 154 ..

Längen / length: 13, 16, 19, 25 mm

Nägel für GP-Mini Soler

Nails for GP-mini soler
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Druckluftgeräte • Kompressoren • Zubehör
Staplers • Compressors • Accessories

00

01

02

03

855 000 00

BeA Stoßtacker 74/25
Klammergerät mit Kontaktauslösung,  
Langmagazin, verstellbarer Führungsanschlag 
und Sicherheits-Fußventil

BeA impact stapler 74/25
stapler device with contact release, long  
magazine, adjustable guide stop and safety 
foot valve

856 050 ..

Längen / length: 12 + 14 mm 

Klammern Typ 74
Rückenbreite: 4,1 mm

Staples type 74
beck width: 4,1 mm

855 400 40

Leiselaufkompressor „Black-Line 15“
230V, 15 l Kesselvolumen 

Silent compressor “Black-Line 15”
230V, 15 l kettle volume

855 400 50

Leiselaufkompressor „Black-Line 25“
230 Volt, 25 l Kesselvolumen

Silent compressor “Black-Line 25”
230 volt, 25 l kettle volume

855 405 05

Synthetik-Öl für Kompressor
0,5 l

synthetic oil for compressor
0,5 l

855 300 ..

Typ / type:
01  =  1 – 2 kg
02  =  2 – 3 kg

Seilzug

Cable hoist

855 310 00

Luftdruck-Sicherheits-Fußauslöser
für Druckluftgeräte 

Foot starter
for compressor equipment

855 314 00

Druckluft-Schlauchspirale
bis maximal 8 m ausziehbar,  
inkl. Schnellkupplung und Steckmuffe

Airhose spiral
pull-out 8 meters maximum,  
incl. fast coupling and insert sleeve

855 312 00

Ausblaspistole

Blower gun

855 316 09

PVC-Gewebeschlauch 9 x 3 mm, 15 bar
PVC airhose  9 x 3 mm 15 bar 

855 319 02

Verteilerstück 2-fach
Double coupling double

855 319 03

Verteilerstück 3-fach
Triple coupling triple

855 317 09

Schnellkupplung 9 mm
Fast coupling 9 mm

855 318 09 

Steckmuffe 9 mm
Insert sleve 9 mm

855 320 11

Schlauchklemme 11 – 16 mm
Hose holder 11 – 16 mm

855 200 00

Luftschleifer

Air grinder

861 610 ..

Typ / type:
00  =  Eierform / egg form
01  =  Fingerform / finger form
02  =  Spitzform / pointed form
03  =  Kugelform / round form

Miniraspel mit Stift

Mini-rasp with pin



Schleifrollen • Schleifbezüge
Grinding rolls • Sanding covers

H40

861 014 ..

Breite / width:
04  =  40 mm
08  =  80 mm

GP-Luftscheibe Ø 120 mm, ohne Bajo

GP-air wheel Ø 120 mm, without bayonet 

790 52. .. 40 mm
790 53. .. 80 mm

Körnung / grit: 40, 60, 80, 100, 120

Schleifband für GP-Luftscheibe

Sanding paper for GP-air wheel

861 417 ..

Breite / width:
35  =  35 mm
70  =  70 mm

Gummifix-Scheibe Ø 140 mm, ohne Bajo

Rubberfix wheel Ø 140 mm, without bayonet

790 670 .. 35 mm
790 680 .. 70 mm

Körnung / grit: 24, 60, 80 

Schleifband für Gummifix-Scheibe

Sanding paper for Rubberfix wheel

861 013 35

Rondo-Ortho-Schleifrolle
Ø 140 mm, Breite 35 mm, gewölbt, ohne Bajo

Rondo ortho grinding roll
Ø 140 mm, width 35 mm, curved, without 
bayonet

791 450 ..

Körnung / grit: 24 + 60

Schleifband für Rondo-Ortho-Schleifrolle

Sanding paper for Rondo ortho grinding roll

861 508 30

Dia-Ortho-Scheibe
Ø 140 mm, gewölbt, Körnung 24,  
Bohrung 30 mm, ohne Bajo

Carbide Ortho-wheel
Ø  140 mm, curved, grit 24, bore 30 mm,  
without bayonet

861 620 60 links / left
861 620 65 rechts / right

Bettungsputzer zur Bearbeitung von  
Fußbettungen, M 16 Gewinde, ohne Bajo

Bedding grinder for preparing of food  
beddings, M 16 thread, without bayonet
861 620 70  Korn 40 / grit 40
861 620 80  Korn 80 / grit 80

Schleifkappe für Bettungsputzer
Cover for bedding grinder 

861 010 08 

Birki-Scheibe
Ø 120 mm, Breite 80 mm, ohne Bajo

Birki wheel
Ø 120 mm, width 80 mm, without bayonet

790 51. ..

Körnung / grit: 24, 60, 80, 100, 150

Schleifband für Birki-Scheibe 

Sanding paper for Birki wheel 

861 016 ..  

Typ / types: 10 = Hardo / Rafflenbeul
12 = Mebus 15 = GP
GP-Ortho Rolle 
Ø 60 mm, Breite 48 mm, mit Bajo
GP Ortho wheel  
Ø 60 mm, width 48 mm, with bayonet
790 61. .. 

Körnung / grit: 24, 80, 120
Schleifband für Ortho-Rolle
Sanding paper for ortho wheel

861 017 00

GP-Breitbandrolle Ø 90 mm, Breite 100 mm, 
Bohrung 30 mm, ohne Bajo

GP-wide belt wheel Ø 90 mm, width 100 mm, 
bore 30 mm, without bayonet

790 660 ..

Körnung / grit: 24, 36, 80

Schleifband für GP-Breitbandrolle

Sanding paper for GP-wide belt wheel

861 112 01

Engis Schleifscheibe ohne Bajo

Engis grinding wheel without bayonet 
861 112 20

1 Satz Schleifbänder für Engis
1 set sanding papers for Engis
861 112 16

1 Satz Bürsten für Engis
1 set brushes for Engis 
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Lamellenscheiben 
Lamella discs

863 811 05  Bohrung 16 mm /  
drilling hole 16 mm

863 811 30  Bohrung 30 mm /  
drilling hole 30 mm

863 811 33  Bohrung 33 mm /  
drilling hole 33 mm

Lamellenscheibe
200 x 50 mm, hervorragend geeignet für den 
Feinausputz, z.B. von EVA Material

Lamella disc
200 x 50 mm, ideal for fine finishing,  
e.g. of EVA material

863 811 08

Lamellenscheibe
200 x 50 mm, kein Schlagen der Scheibe  
durch Verwendung der Spanndeckel  
(müssen extra bestellt werden)

Lamella disc
200 x 50 mm, no hitting of the disc by use of the 
instep lids (must be specially ordered)
863 811 09

Kunststoff-Spanndeckel für Lamellenscheibe
passend für Bajo mit M 16 Gewinde, VE 1 Satz

Plastic-instep lids for lamella disc
suitable for bayonet with M 16 thread, p. u. 1 set

863 811 36

Leistenlamellenscheibe
200 x 50 mm, Bohrung 16 mm, ideal zur Leisten-
bearbeitung durch integriertes Schleifpapier

Last lamella disc
200 x 50 mm, drilling hole 16 mm, ideal for pre-
pairing lasts through integrated sanding paper

863 811 03

Scotch-Bodenrolle
grün, 100 x 50 mm, M 16 links, fester Schleif-
vlies, geeignet für Schuhbodenbearbeitung, 
z.B. Zwickeinschlag glätten

Scotch floor roll
green, 100 x 50 mm, M 16 left, firm emery shear 
wool, suitable for preparing shoe bottoms

863 811 06

Mini-Lamellenscheibe
60 x 50 mm, M 16 links, ideal zur Leistenbear-
beitung durch integriertes Schleifpapier

Mini lamella disc
60 x 50 mm, M 16 left, ideal for prepairing lasts 
through integrated sanding paper

863 811 04

Ortholamellenscheibe
100 x 50 mm, M 16 links, hervorragend geeignet 
für den Feinausputz, z.B. von EVA Material

Ortho lamella disc
100 x 50 mm, M 16 left, ideal for fine finishing, 
e.g. of EVA material

863 811 02 5/8 Zoll
863 811 00 M 16

Satinier-Lamellenscheibe
80 x 50 mm, Rechtsgewinde, passend für alle 
Trichterfräsen, integriertes Schleifpapier

Satine lamella disc
80 x 50 mm, thread right, suitable for all carver 
machines, integrated sanding paper

863 811 07

Maxi-Lamellenscheibe
80 x 50 mm, M 16 links, ideal zur Leistenbear-
beitung durch integriertes Schleifpapier

Maxi lamella disc
100 x 50 mm, M 16 left, ideal for prepairing lasts 
through integrated sanding paper

863 810 96 5/8 Zoll
863 810 98 M 16

Satinier-Lamellenscheibe
80 x 50 mm, Rechtsgewinde, passend für alle 
Trichterfräsen

Satine lamella disc
80 x 50 mm, thread right, suitable for all carver 
machines
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Schleifarmaturen • Raspelwerkzeuge
Grinding fittings • Rasp tools

861 515 .. 

Größen / sizes: 50 + 80 mm 

Dia-Frontkegel
lange Lebensdauer, Dia-Beschichtung

Carbide cones
long lasting, carbide extra coated

861 508 55

Körnung / grit 46

861 508 57

Körnung / grit 24

Dia Pelotten-Fräser
für Hauptwelle, 50 x 25 mm, Bohrung 30 mm

Dia insole-pad trimmer
for main shaft, 50 x 25 mm, drill hole 30 mm

861 508 ..

38  =  Körnung 60, 20 x 50 mm / grit 60
45  =  Körnung 60, 25 x 50 mm / grit 60
50  =  Körnung 46, 25 x 50 mm / grit 46
65  =  Körnung 24, 25 x 50 mm / grit 24

Dia Pelotten-Fräser
für Fräswelle, Bohrung 19 mm

Dia insole-pad trimmer
for trimming shaft, drill hole 19 mm 

861 540 .. links / left 861 540 .. rechts/right

Typ / type: Typ / type:
00  =  grob / rough 50  =  grob / rough
01  =  fein / fine 40  =  fein / fine

Dia-Eierraspel M 12 Gewinde, ohne Bajo

Dia egg rasp M 12 thread, without bayonet

861 540 .. links / left 861 540 .. rechts / right

Typ / type: Typ / type:
10  =  grob / rough 70  =  grob / rough
11  =  fein / fine 60  =  fein / fine

Dia-Fingerraspel M 12 Gewinde, ohne Bajo

Dia finger rasp M 12 thread, without bayonet

861 600 00  links / left
861 600 10  rechts / right

Eierraspel 
M 12 Gewinde, ohne Bajo
Egg rasp 
M 12 thread, without bayonet
861 600 01  links / left
861 600 20  rechts / right

Fingerraspel 
M 12 Gewinde, ohne Bajo
Finger rasp 
M 12 thread, without bayonet

861 542 .. 

Körnung / grit: 40, 60, 80

Dia-Pilz-Schleifer
70 x 33 mm, M 16 Linksgewinde

Dia-mushroom grinder
70 x 33 mm, M 16 left thread

861 600 02 links / left
861 600 30 rechts / right

Spitzraspel
M 16 Gewinde, ohne Bajo

Pointed rasp
M 16 thread, without bayonet
861 600 50  links / left
861 600 60 rechts / right

Eierraspel
M 16 Gewinde, ohne Bajo

Egg rasp 
M 16 thread, without bayonet

861 541 ..

Körnung / grit: 40, 60, 80

Dia–Bettungsputzer
50 x 75 mm, M 16 Linksgewinde

Dia-bedding grinder
50 x 75 mm, M 16 left thread
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Kontaktscheiben • Polierarmaturen
Contact wheels • Polishing fittings

831 010 30

Hardo Kontaktscheibe
Alu/Gummi links, 170 x 40 mm,  
20 mm Bohrung

Hardo contact wheel 
alu/rubber left, 170 x 40 mm,  
drill hole 20 mm 

831 010 40

Hardo Kontaktscheibe
Alu/Gummi mit Lager rechts,  
170 x 40 mm

Hardo contact wheel
alu/rubber right, with bearing  
170 x 40 mm

841 000 45 

GP Kontaktscheibe Ortho
Alu/Gummi, 140 x 40 mm,  
30 mm Bohrung

GP contact wheel ortho
alu/rubber left, 140 x 40 mm,  
drill hole 30 mm

841 000 40 

GP Kontaktscheibe Combi
Alu/Gummi, 160 x 40 mm,  
30 mm Bohrung 

GP contact wheel combi
alu/rubber , 160 x 40 mm,  
drill hole 30 mm

863 220 ..    200 mm, Welle/ 
shaft 30 mm

863 224 ..   240 mm, Welle / 
shaft 30 mm

863 320 ..   200 mm, Welle/ 
shaft 33 mm

863 324 ..   240 mm, Welle/ 
shaft 33 mm

Breiten / widths: 30, 40, 60 mm

Lappenscheibe
Buffing disc

863 024 .. 240 x 30, 30 mm
863 026 .. 240 x 40, 30 mm
863 028 .. 240 x 50, 30 mm

Farben / colours:
00  =  hell / light
02  =  schwarz / black
05  =  braun / brown

Roßhaarbürste

Horse hair brush

863 430 20 200 x 30 mm
863 430 24 240 x 30 mm

Ricco-Lappenscheibe 
30 mm Bohrung

Ricco-buffing disc
drill hole 30 mm

863 020 .. 200 x 60, 30 mm
863 120 .. 200 x 60, 33 mm
863 124 .. 240 x 60, 33 mm

Farben / colours:
00  =  hell / light
02  =  schwarz / black
05  =  braun / brown

Roßhaarbürste

Horse hair brush

863 500 00  flach / flat, 30 mm
863 502 00  flach / flat, 33 mm

Lederpolier-Scheibe
165 x 40 mm

Leather polishing disc
165 x 40 mm

863 550 00 

Filzpolierscheibe
165 x 40 mm, 30 mm Bohrung

Felt polishing disc
165 x 40 mm, drill hole 30 mm

831 025 ..

Größen / sizes:
40  =  110 x 50 mm
50  =  150 x 80 mm 

Reinigungsbürste
Perlon, 30 mm Bohrung

Cleaning brush
perlon, drill hole 30 mm

831 025 30

Schnittreinigungsbürste
Perlon, 30 mm Bohrung
Cut cleaning brush
perlon, drill hole 30 mm
831 025 20

Schnittreinigungsbürste mit 
Flansch montiert 
Perlon, 30 mm Bohrung
Cut cleaning brush with fixed flange
perlon, drill hole 30 mm
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Fräser
Trimmers

860 743 50

Ortho-Einsatzfräser
30 mm

Ortho-trimmer
30 mm

860 744 00

Profilfräser
40 mm, fein

Profile trimmer
40 mm, fine
860 744 10 

Profilfräser
40 mm, grob

Profile trimmer
40 mm, rough

860 741 80

Absatzfräser
mit Spanbrecher, ohne Kanone, 18 mm

Heel trimmer
with shaving braker, without cartridge, 18 mm
860 731 80

Absatzfräser
mit Spanbrecher, mit Kanone, 18 mm

Heel trimmer
with shaving braker, with cartridge, 18 mm

860 61. .. ohne Kanone / without cartridge
860 60. .. mit Kanone / with cartridge

Breiten / widths: 1,5 – 18 mm

Sohlenschnittfräser
flach, AC

Edge trimming cutter
flat, AC

860 71. .. ohne Kanone / without cartridge
860 70. .. mit Kanone / with cartridge

Breiten / widths: 6 – 18 mm 

Absatzfräser

Heel trimmer

860 64. .. ohne Kanone / without cartridge
860 63. .. mit Kanone / with cartridge

Breiten / widths: 1,5 – 18 mm 

Sohlenschnittfräser
gewölbt, FC

Edge trimming cutter
curved, FC

860 831 80

Dia-Absatzfräser
18 mm

Carbide heel trimmer
18 mm

860 66. .. ohne Kanone / without cartridge
860 65. .. mit Kanone / with cartridge

Breiten / widths: 1,5 – 10 mm

Sohlenschnittfräser
California R

Edge trimming cutter
California R

860 841 20

Dia-Absatzfräser
schräg verzahnt, für geraden Schnitt 12 mm,  
12 Zähne

Carbide heel trimmer
with 12 angled teeth for a straight cut, 12 mm
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Fräser • Schleifarmaturen
Trimmers • Grinding fittings

A

B

C

B

A

F

E

D

860 79. ..

Breiten / widths:
150  =  15 mm
200  =  20 mm
250  =  25 mm
300  =  30 mm

Leistenfräser
hoch gewölbt

Last trimmer
high curved

A/860 000 ..

Typ / type:
00  =  Hartchrom / hard chrome
01  =  Dia / carbide

Mikro-Riß-Fräser
Micro-channel-trimmer
B/860 000 03

Bolzen M 8 Gewinde mit Distanz-Scheibe

Bolt M 8 winding with distance disc
B/860 000 04

Bolzen M 6 Gewinde mit Distanz-Scheibe

Bolt M 6 winding with distance disc

861 018 00

GP-Fleckbandrolle
Ø 45 mm, Breite 20 mm, mit Bajo + Glocke

GP-Roll
Ø 45 mm, width 20 mm, with bayonet + guide

860 95. ..

Durchmesser / diametre:
41.0, 41.5, 42.0, 42.5, 43.0, 43.5, 44.0, 44.5, 
45.0, 45.5, 46.0, 46.5, 47.0, 48.0 mm

Fräserführungsscheibe 

Trimmer guide disc

861 118 00
Röso Rolle Ø 40 mm, Breite 25 mm, ohne Bajo
Röso wheel Ø 40 mm, width 25 mm, without bayonet
861 118 ..

Korn / grit: 01  =  80    02  =  100
Bezüge für Röso Rolle
sanding paper for Röso wheel
861 118 20

Glocke für Röso Rolle Guide for Röso wheel
861 118 ..

90  =  Hardo      91  =  Mebus
Röso Rolle komplett mit Bajo + Glocke
Röso wheel complete with bayonet + guide

860 077 03

Fräserschleifstein
Ø 8 cm

Trimmer sharpening stone
Ø 8 cm

A/791 065 20
Bezug für GP-Schleiffinger 10 x 20 mm
Cover 10 x 20 mm 

B/791 065 30
Bezug für GP-Schleiffinger 15 x 30 mm
Cover 15 x 30 mm

C/791 066 80 
Schleifkappe für GP-Schleiffinger 21 x 40 mm
Cover 21 x 40 mm

831 022 ..

Längen / length: 20, 30, 40 mm

Fräserschraube M 8

Trimmer screw M 8

841 040 20

Fräserschraube M 6 

Trimmer screw M 6

D/861 620 20
GP-Schleiffinger 10 x 20 mm
GP-grinding finger 10 x 20 mm 

E/861 620 30
GP-Schleiffinger 15 x 30 mm
GP-grinding finger 15 x 30 mm 

F/861 620 50
GP-Schleiffinger 21 x 40 mm
GP-grinding finger 21 x 40 mm



H46

Bajonettverschlüsse
Bayonets

Schleifarmatur / accessory Länge / length: GP - Ortho GP - Combi Hardo Mebus

GP - Luftscheibe /
GP Air wheel
861 014 04 / 08

100 mm 831 020 20 841 011 00 831 020 20 845 501 85

150 mm 831 020 30 831 020 30

Gummifix-Scheibe /
Rubberfix wheel
861 417 35 / 70

100 mm 831 020 20 841 011 00 831 020 20 845 501 85

150 mm 831 020 30 831 020 30

Rondo-Ortho-Schleifrolle /
Rondo ortho grinding roll
861 013 35

100 mm 831 020 20 841 011 00 831 020 20 845 501 85

150 mm 831 020 30 831 020 30

Birki-Scheibe /
Birki wheel
861 010 08

100 mm 831 020 20 841 011 00 831 020 20 845 501 85

150 mm 831 020 30 831 020 30

GP Breitbandrolle /
GP wide belt wheel
861 017 00

100 mm 831 020 20 841 011 00 831 020 20 845 501 87

150 mm 831 020 30 831 020 30

Dia Ortho Scheibe /
Dia (carbide) ortho wheel
861 508 30 / 33

100 mm 831 020 20 841 011 00 831 020 20 845 501 85

150 mm 831 020 30 831 020 30

Lamellenscheibe /
Lamella-wheel
863 811 05

185 mm 831 020 40 831 020 40

845 501 75135 mm 831 020 45 841 030 15 831 020 45

Lamellenscheibe /
Lamella-wheel
863 811 30

100 mm 831 020 20 841 011 00 831 020 20 845 501 85

845 501 87150 mm 831 020 30 831 020 30

Ortho-Lamellenscheibe /
Ortho-lamella-wheel
863 811 04

185 mm 831 020 40 841 030 15 831 020 40

85 mm 831 020 80 831 020 80

845 501 75135 mm 831 020 45 831 020 45

Scotch Bodenrolle /
Scotch sole bottom wheel
863 811 03

185 mm 831 020 40 841 030 15 831 020 40

85 mm 831 020 80 831 020 80

845 501 75135 mm 831 020 45 831 020 45

Lamellenscheibe Maxi /
Lamella-wheel maxi
863 811 07

185 mm 831 020 40 841 030 15 831 020 40

85 mm 831 020 80 831 020 80

845 501 75135 mm 831 020 45 831 020 45

Lamellenscheibe Mini /
Lamella-wheel mini
863 811 06

185 mm 831 020 40 841 030 15 831 020 40

85 mm 831 020 80 831 020 80

845 501 75135 mm 831 020 45 831 020 45

Leistenlamellenscheibe /
Last lamella-wheel
863 811 36

185 mm 831 020 40 841 030 15 831 020 40

845 501 75135 mm 831 020 45 831 020 45

Engis Schleifscheibe /
Engis grinding wheel
861 112 01

831 020 55 831 020 55 845 501 80

Welle / shaft:*

HW  li./re.

* HW li. = für Hauptwelle links / for main shaft left
   HW re. = für Hautpwelle rechts / for main shaft right
   HW li./re. = für Hautpwelle links oder rechts / for main shaft left or right

HW  li./re.

HW  li./re.

HW  li./re.

HW  li./re.

HW  li./re.

HW  li./re.

HW  li./re.

HW   li./re.

HW   li./re.

HW  li./re.

HW  li./re.

HW  li.

HW  li.

HW  li.

HW  li./re.

HW  li./re.

HW  li.

HW  li.

HW  li.

HW  li.

HW  li.

HW  li.

HW  li.

HW  li.

HW  li.

HW  li.

HW  li.

HW  li.

HW  li.

HW  li.

Satinierscheibe rechts /
Satine lamella disc right
863 811 00

85 mm 831 020 81 831 020 81HW  re.
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Bajonettverschlüsse
Bayonets

Schleifarmatur / accessory Länge / length: GP - Ortho GP - Combi Hardo Mebus

Satinierscheibe rechts /
Satine lamella disc right
863 810 98

85 mm 831 020 81 831 020 81

Satinierscheibe rechts /
Satine lamella disc right
863 811 02

85 mm 831 020 82 831 020 82

Satinierscheibe rechts /
Satine lamella disc right
863 810 96

85 mm 831 020 82 831 020 82

Bettungsputzer links /
Bedding grinder left
861 620 60

85 mm 831 020 80 831 020 80

845 501 75135 mm 831 020 45 831 020 45

Bettungsputzer rechts /
Bedding grinder right
861 620 65

85 mm 831 020 81

841 030 15

831 020 81

Dia Pelottenfräser  /
Carbide pad trimmer
861 508 55 / 57

100 mm 831 020 20 841 011 00 831 020 20 845 501 85

 

Dia Pelottenfräser /
Carbide pad trimmer
861 508 38 / 45 / 50 / 65

120 mm 831 022 12

845 501 5070 mm 

85 mm 

841 040 10 841 040 10

841 030 40

831 022 10

Dia Fingerraspel /
Dia finger rasp
861 540 ..

85 mm 

Eierraspel links /
Egg rasp left
861 600 00

85 mm 831 020 70 841 030 40 831 020 70 845 501 00831 020 70 841 030 40 831 020 70

831 020 70 841 030 40 831 020 70 845 501 00

Eierraspel rechts /
Egg rasp right
861 600 10

85 mm 831 020 71 831 020 71

Fingerraspel links /
Finger rasp left
861 600 01

Fingerraspel rechts /
Finger rasp right
861 600 20

Spitzraspel links /
Pointed rasp left
861 600 02

85 mm 

85 mm 831 020 71 831 020 71

85 mm 831 020 80 831 020 80

Spitzraspel rechts /
Pointed rasp right
861 600 30

85 mm 831 020 81 831 020 81

Dia Eierraspel /
Dia egg rasp
861 540 ..

831 020 70 831 020 70 845 501 00

841 030 40831 020 70 831 020 70 845 501 00

Welle / shaft:*

* HW li. = für Hauptwelle links / for main shaft left
   HW re. = für Hautpwelle rechts / for main shaft right
   HW li./re. = für Hautpwelle links oder rechts / for main shaft left or right
   FW li. = für Fräswelle links / for trimmer shaft left

HW  re.

HW  re.

HW  re.

HW  li.

HW  re.

HW  li.

HW  li./re.

FW  li.

FW  li.

HW  li.

HW  li.

HW  li.

HW  re.

HW  li.

HW  re.

HW  li.

HW  re.

Eierraspel links /
Egg rasp left
861 600 50

85 mm 831 020 80 831 020 80

Eierraspel rechts /
Egg rasp right
861 600 60

85 mm 831 020 81 831 020 81

HW  li.

HW  re.
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Schleifbänder
Sanding papers

790 870 24 80 x 1480 mm
790 890 24  80 x 1650 mm
790 860 24  100 x 1390 mm

Norton R817
Schleifband, Zirkon-Korund, lange Standzeit, 
K 24

Norton R817
sanding paper, zircon-corundum, long lifetime, 
K 24

791 30. .. flach / flat
791 31. .. gewölbt / curved

Körnung / grit: 24, 40, 60, 80, 100

Awuko Sico 
Schleifbandrolle, Breite 35 mm, VE 20 m

Awuko Sico 
sanding paper roll, width 35 mm, packing unit 
20 m

791 420 ..

Körnung / grit: 24 + 80

Awuko Sico 
Schleifbandrolle, Breite 100 mm, flach, VE 20 m

Awuko Sico
sanding paper roll, width 100 mm, flat, packing 
unit 20 m

790 360 24  40 x 1650 mm, K 24
790 360 80 40 x 1650 mm, K 80
790 361 24  100 x 1480 mm, K 24
790 362 24  100 x 1650 mm, K 24

Sia(ron) 2829
Schleifband, Zirkon-Korund, feste Gewebeun-
terlage, mittlere Standzeit

Sia(ron) 2829
sanding paper, zircon-corundum, firm textile 
base, medium lifetime

•
•
•
•

GP-ALU
Breite und 
Länge in mm /
width and 
length in mm

Art.-Nr.

Norton
Breite und 
Länge in mm /
width and 
length in mm

Art.-Nr.

Norton 
Breite und 
Länge in mm /
width and 
length in mm

Art.-Nr.

40 x
1480

790 45. ..

40 x
1650

790 44. ..

100 x
1480

790 47. ..

100 x
1650

790 46. ..

40 x
1150

790 81. ..

40 x
1200

790 82. ..

40 x
1500

790 85. ..

80 x
1150

790 91. ..

40 x
1480

 
790 24. ..

40 x
1650

790 26. ..

Körnung /
grit:
24
40
60
80
100

•
•
•
•

•
•
•
•
•

•
•
•
•
•

•
•
•
•

•
•
•
•

•

•

•

•

•

•

•

Körnung /
grit:
24
40
60
80
100

Körnung /
grit:
24
40
60
80
100

 = lieferbar, VE 10 Stück / available, packing unit 10 pieces•
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Frontkegel • Bimskissen
Sanding cones • Sanding buffers 

791 009 ..

Durchmesser / diameter:
50, 80, 85, 90 mm

GP Frontkegel
verstärkt, K 40, VE 25 Stück

GP Cones
reinforced, K 40, packing unit 25 pieces

791 007 60

für Power Ø 60 mm

for Power Ø 60 mm

791 010 50

für Hardo Ø 50 mm

for Hardo Ø 50 mm

791 000 0.

Größen / sizes:
1  =  85 mm
2  =  50 mm
3  =  80 mm
5  =  90 mm
7  =  95 mm
8  =  50 mm
9  =  70 mm

Awuko Frontkegel
K 36, VE 25 Stück

Awuko Cones
K 36, packing unit 25 pieces

791 008 ..

Durchmesser / diameter:
50 + 85 mm

Norton Frontkegel
blau, K 40, VE 25 Stück

Norton Cones
blue, K 40, packing unit 25 pieces

791 82. ..  links gefaltet / left folded
791 83. ..  rechts gefaltet / right folded

Körnung / grit:
60, 80, 100, 120

GP-Bimser
Ø 88 mm, VE 25 Stück

GP-Buffer
Ø 88 mm, packing unit 25 pieces

791 70. ..  links gefaltet / left folded
791 71. ..  rechts gefaltet / right folded

Körnung / grit:
60, 80, 100, 120, 150, 180

Awuko-Bimser
Ø 88 mm, VE 50 Stück

Awuko-Buffer
Ø 88 mm, packing unit 50 pieces

791 94. ..

Körnung / grit:
80, 100, 120, 150

Ortho-Bimser
hochgewölbt, Ø 130 mm, links gefaltet, VE 15 
Stück

Ortho-Buffer
extra large, Ø 130 mm, left folded, packing unit 
15 pieces
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Orthopädie OrthopaedicsA A
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Chemie Chemicals

B B
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Chemie (Fortsetzung) Chemicals (continuation)

Reparaturteile Repair partsD D

E1	 TakeCARE	Einlegesohlen
E2	 TakeCARE	Schnürsenkel	–	Glanzschwamm
E3	 TakeCARE	Schuhpflege	–	Accessoires
E4	 Ringelspitz	Schnürsenkel
E5	 Ringelspitz	Schnürsenkel
E6	 Ringelspitz	Schnürsenkel
E7	 Bergal	Schnürsenkel
E8	 Ringelspitz	Einlegesohlen	
E9	 Ringelspitz	Einlegesohlen	
E10	 pedag	Einlegesohlen
E11	 pedag	Einlegesohlen
E12	 pedag	Einlegesohlen
E13	 pedag	Einlegesohlen
E14	 Bama	Einlegesohlen
E15	 Bama	Einlegesohlen
E16	 Bama	Einlegesohlen

E1	 TakeCARE	insoles
E2	 TakeCARE	shoe	laces	–	Quick	shine
E3	 TakeCARE	shoe	care	–	Accessories
E4	 Ringpoint	shoe	laces
E5	 Ringpoint	shoe	laces
E6	 Ringpoint	shoe	laces
E7	 Bergal	shoe	laces
E8	 Ringpoint	insoles	
E9	 Ringpoint	insoles
E10	 pedag	insoles
E11	 pedag	insoles
E12	 pedag	insoles
E13	 pedag	insoles
E14	 Bama	insoles
E15	 Bama	insoles
E16	 Bama	insoles

Furnituren AccessoriesE E

(Fortsetzung	„Furnituren“	siehe	nächste	Seite) (to	be	continued	on	next	page)
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G10	 Klebstoffbehälter	–	Pinsel	–	Einstreichgeräte	
G11	 Gehörschutz	–	Atemschutz	–	Schutzhandschuhe	–	
	 Schutzbrillen

G1	 Sole	leather	shears	–	Revolving	punch
G2	 Pliers	–	Nippers–	Cutting	tools
G3	 Folding	pliers	–	Lace	plier	–	Ball	squeeze	pliers
G4	 Upper	leather	scissors	–	Universal	scissors	
G5	 Shoemaker	knifes	–	Cutter	knifes
G6	 Punches	–		Measuring	devices	–	Hammer
G7	 Patern	Ruler	–	Calipers	–	Tuning	fork	–	
	 Shoe	size	–	Measuring	tape
G8	 Sewing	handles	–	Tack	lifters	–	Insole	knife	–	
	 Pointed	tool
G9	 Rasps	–	Staple	remover	–	Dowel	punch
G10	 Adhesive	container	–	Brushes	–	Spreading	devices	
G11	 Operational	safety

E17	 Kiwi	Lederpflege
E18	 Collonil	Lederpflege
E19	 Collonil	Lederpflege
E20	 Solitaire	Lederpflege
E21	 Solitaire	Lederpflege
E22	 Bufalo	Lederpflege
E23	 Lederpflege
E24	 Glanzschwämme	–	Fersenhalter	–	
	 Wintergleitschutz
E25	 Schuhlöffel
E26	 nico	Schuhspanner
E27	 nico	Schuhspanner
E28	 Holzschuhspanner	–	Stiefelknechte	–	
	 Schuhputzsets
E29	 Schuhbürsten
E30	 Tragetaschen
E31	 Reparaturkarten	–	Stiefelklammern	–	Werbeposter

E17	 Kiwi	leather	care
E18	 Collonil	leather	care
E19	 Collonil	leather	care
E20	 Solitaire	leather	care
E21	 Solitaire	leather	care
E22	 Bufalo	leather	care
E23	 Leather	care
E24	 Shoe	polishing	sponges	–	Heel	grips	–	
	 Winter	slip	protection
E25	 Shoe	horns
E26	 nico	shoe	tensioner
E27	 nico	shoe	tensioner	
E28	 Wooden	shoe	tensioner	–	Boot	jacks	–	
	 Shoe	cleaning	sets
E29	 Shoe	brushes
E30	 Carrier	bags
E31	 Repair	cards	–	Boot	clips	–	Poster

F1	 Rindnappa	Oberleder	–	Kalbnubuk
F2	 Rindbox	Oberleder	–	Rossleder
F3	 Rindnappa	Oberleder	–	Futterleder
F4	 Ziegenleder	–	Biberlamm
F5	 Kalbfutter	–	Lammnappa
F6	 Vachehälse
F7	 Blanklederhälften	–	Blanklederhälse	
F8	 Bodenledercroupon	–	Croupon	Streifen
F9	 Spaltcroupon	–	Velourcroupon	
F10	 Joh.	Rendenbach	Ledersohlen
F11	 Joh.	Rendenbach	Ledersohlen
F12	 Ledersohlen,	Olympia	-	GP-Classic	–	
	 Flexo-Kern	–	Kernstanz

F1	 Cow	leather	–	Nubuk	leather
F2	 Cow	leather	–	Horse	leather
F3	 Cow	leather	–	Lining	leather
F4	 Kid	lining	leather	–	Beaver	lamb
F5	 Calf	lining	leather	–	Lamp	nappa
F6	 Vache	shoulders
F7	 Sleek	leather	halfs	–	Sleek	leather	shoulders	
F8	 Sole	leather	bends	–	Sole	leather	strips
F9	 Split	leather	bends	–	Velour	leather	bends	
F10	 Joh.	Rendenbach	leather	soles
F11	 Joh.	Rendenbach	leather	soles
F12	 Leather	soles,	Olympia	-	GP-Classic	–	
	 Flexo-Kern	–	Butt	split

Werkzeug Tools

Furnituren (Fortsetzung) Accessories (continuation)

Leder Leather

G G

F F
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H4	 GP	Ortho	100	DeLuxe
H5	 GP	Combi	135	DeLuxe
H6	 GP	Maschinen
H7	 GP	Combi	110
H8	 GP	Combi	120
H9		 GP	Ortho	80
H10	 GP	Ortho	Mini	–	GP	Podo	Mini
H11	 GP	Combi	10	–	GP	Combi	60	–	GP	Poliermaschine
H12	 GP	Trichterfräse
H13	 Reinluftentstauber	–	externe	Staubabsaugung
H14	 GP	Orthopädie-Pressstellen
H15	 GP	Pressen
H16	 Brocksieper	Pressen
H17	 Arbeitsplatzeinrichtungen
H18	 Arbeitstische
H19	 Arbeitstische	–	Klebstoffdampfabsaugung
H20	 Arbeitstische
H21	 Arbeitstische
H22	 Regalsysteme	Vario	–	Schuhfahrregale
H23	 GP	Tiefziehgeräte
H24	 IR	Heizofen	–	Laminiergerät	–	
	 Höhenmessgerät
H25	 Vacupress	Tiefziehgerät
H26	 Claes	Nähmaschinenzubehör
H27	 Claes	Nähmaschinen
H28	 Nähmaschinen
H29	 Nähmaschinen
H30	 Bandsägen
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H48	 Schleifbänder
H49	 Frontkegel	–	Bimskissen

H1	 GP	DeLuxe	machines
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H3	 GP	Ortho	80	DeLuxe
H4	 GP	Ortho	100	DeLuxe
H5	 GP	Combi	135	DeLuxe
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H8	 GP	Combi	120
H9		 GP	Ortho	80
H10	 GP	Ortho	Mini	–	GP	Podo	Mini
H11	 GP	Combi	10	–	GP	Combi	60	–	GP	polishing	machine
H12	 GP	long	arm	router
H13	 Clean	air	vacuum	–	external	dust	extraction
H14	 GP	orthopaedic	presses
H15	 GP	presses
H16	 Brocksieper	presses
H17	 Workplace	equipment
H18	 Work	tables
H19	 Work	tables	–	Adhesive	vapor	extraction
H20	 Work	tables
H21	 Work	tables
H22	 Rack	system	vario	–	Mobile	shoe	shelves
H23	 GP	deep	drawing	machines
H24	 Infrared	oven	–	Laminating	machine	–	
	 Height	measuring	device
H25	 Vacupress	thermoformer
H26	 Claes	sewing	machine	accessories
H27	 Claes	sewing	machines
H28	 Sewing	machines
H29	 Sewing	machines
H30	 Band	saws
H31	 Skiving	machines
H32	 Stinova	measuring	chair	systems
H33	 Shoe	shining	machines
H34	 Shoe	stretch	units
H35	 Activating	units	–	Cut	systems	–	Eyeletting	machines		
H36	 Trimming	machines	–	Work	stands
H37	 Working	chairs	–	Thermo	devices
H38	 Stapler	–	Nailers
H39	 Pneumatic	devices	–	Compressors	–	Accessories
H40	 Grinding	rolls	–	Sanding	covers
H41	 Lamella	discs
H42	 Grinding	fittings	–	Rasp	tools
H43	 Contacg	wheels	–	Polishing	fittings
H44	 Trimmers
H45	 Trimmers	–	Grinding	fittings
H46	 Bayonets
H47	 Bayonets
H48	 Sanding	belts
H49	 Sanding	cones	–	Sanding	buffers
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Telefonische Auftragsannahme
Rund um die Uhr.
Automatischer Auftragsdienst 
von 16.45 Uhr - 7.15 Uhr.
Bitte geben Sie unbedingt Ihre Kundennummer an.

Schriftliche Bestellungen
Werden am Tage des Auftragseingangs bearbeitet und
schnellstens zum Versand gebracht. Bitte geben Sie auch
hier unbedingt Ihre Kundennummer an.

Internetshop
Die schnellste und bequemste Art der Bestellung.
Ihr Auftrag wird direkt in unser System eingespielt
und sofort bearbeitet.

Geschäftszeiten
Montag - Donnerstag 7.15 Uhr - 12.00 Uhr, 13.00 - 16.45 Uhr
Freitag 7.15 Uhr - 13.00 Uhr

phone +49(0)7161.6102-0 
fax +49(0)7161.6102-990
info@goetz-service.com 
www.goetz-service.com

Place your order by phone
Round the clock.
We offer an automatic telephone service 
from 4.45 pm - 7.15 am.
Please always indicate your customer number.

Written orders
Will be handled on the day of receipt and dispatched
as soon as possible.
Please always indicate your customer number.

Internetshop
The quickest and most comfortable way to place an order.
Your order is loaded directly into our system
and will be handled immediately.

Business hours
Monday - Thursday from 7.15 am - 12.00 noon
and 1.00 pm - 4.45 pm
Friday from 7.15 am - 1.00 pm

i

Götz Service GmbH · Zillenhardtstr. 2/2 · DE-73037 Göppingen

So finden Sie uns:
How to find us:
Alternative Adresse für
Navigationssysteme/
Alternative adress for
navigation systems:

Zillenhardtstr. 2/2
73107 Eschenbach
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Götz Service GmbH · Zillenhardtstr. 2/2
D-73037 Göppingen
Tel. 07161/6102-0
mail: info@goetz-service.com

Kunden-Nr. /Customer number

Absender/Sender

Unterschrift/SignatureDatum/Date

Artikel-Nummer Bezeichnung Menge Einzelpreis
Article no. Article  Quantity Single price

Die Bestellung erfolgt zu den Lieferungs- und Zahlungsbedingungen der Firma Götz Service GmbH, Göppingen.
Your order is accepted according to the delivery and payment conditions of the Götz Service company, Göppingen.

Bestellung/Order

Fax +49(0)7161/6102-990
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Lieferungs- und Zahlungsbedingungen

Unter nachstehenden Lieferungs- und Zahlungsbedingungen arbeiten wir
gerne für Sie.
 
Allgemeine Bedingungen: 
Die Angebote, Verkäufe, Lieferungen und Berechnungen erfolgen zu den nachste-
henden Bedingungen, sowie zu unseren am Tage der Lieferung gültigen Preisen, 
deren jederzeitige Änderungen uns vorbehalten bleibt. Insofern sind unsere Ange-
bote und Liefervereinbarungen freibleibend. Modelländerungen, Druckfehler sowie 
Zwischenverkauf behalten wir uns ausdrücklich vor. Mit dem Erscheinen des neuen 
Kataloges verlieren sämtliche früheren Preislisten und Kataloge ihre Gültigkeit. Die 
in der Preisliste genannten Preise verstehen sich zusätzlich der zum Zeitpunkt der 
Rechnungserstellung geltenden Mehrwertsteuer.
 
1. Lieferung und Versandkosten:
Lieferungen erfolgen stets auf Rechnung und Gefahr des Empfängers.
Bitte beachten Sie:
Unsere Sendungen innerhalb der Bundesrepublik Deutschland erfolgen frei Be-
stimmungsort. Bei Sendungen mit einem Warenwert bis EUR 25,- werden EUR 10,- 
als Kleinmengenzuschlag berechnet. Bei einem Warenwert bis EUR 250,- werden 
EUR 2,50  als Versand + Verpackungskostenanteil berechnet. Vom Kunden gewünsch-
te oder zum Versand nach erfolgten Hinweis erforderliche Sonderverpackungen 
werden extra in Rechnung gestellt. Als Versandart wird immer der billigste Versand-
weg gewählt. Bei Sonderwünschen (z.B. Expreß) werden die Mehrkosten in jedem 
Fall berechnet. Maschinenlieferungen erfolgen grundsätzlich unfrei AB WERK, 
unverpackt, zuzüglich Verpackungs- und Transportkosten.
 
Unsere Sendungen außerhalb der Bundesrepublik Deutschland erfolgengrundsätz-
lich unfrei AB WERK, unverpackt, zuzüglich Verpackungs- und Transportkosten. Der 
Mindestbestellwert beträgt EUR 100,-. Bei Sendungen mit einem Warenwert bis 
EUR 250,- werden EUR 25,- als Kleinmengenzuschlag berechnet. 
 
2. Lieferzeit: Alle Aufträge werden nur unter dem Vorbehalt der richtigen und recht-
zeitigen Selbstbelieferung angenommen. Artikel, die bei der Bestellung vergriffen 
sind, werden automatisch zur Nachlieferung in Nota genommen.
Höhere Gewalt, Betriebsstörungen, behördliche Maßnahmen oder andere unvor-
hergesehene Umstände, die bei uns oder den Zulieferanten eintreten, entbinden 
uns von der Einhaltung vereinbarter Lieferfristen und geben uns außerdem das 
Recht, weitere Lieferungen ohne Nachlieferungsverpflichtungen und ohne Ge-
währung von Schadensersatz einzustellen. Für eine durch unseren Vorlieferanten 
verschuldete Verzögerung oder Nichtlieferung können wir in keinem Fall eintreten. 
Rückständige Ware, die innerhalb von 6 Wochen oder 45 Tagen nicht ausgeliefert 
werden konnte, wird automatisch storniert, ohne weitere Benachrichtigung. Wir 
bitten um Neu- oder Ersatzartikelbestellung in diesem Fall.
Unbeschadet eventuell vereinbarter Lieferfristen geraten wir nicht in Lieferverzug, 
solange der Käufer aufgrund laufender Rechnungen sich uns gegenüber im Zah-
lungsverzug befindet.
  
3. Gewährleistung, Sach-, Rechtsmängel, Haftung:
3.1 Sachmängel
Für Sach- und Rechtsmängel der Lieferung leistet der Verkäufer, unter Ausschluss 
weiterer Ansprüche, Gewähr wie folgt:
Erkennbare Mängel sind dem Verkäufer unverzüglich, spätestens innerhalb 
von 8 Tagen nach Empfang der Ware, nicht erkennbare Mängel unverzüglich nach 
Entdeckung unter Angabe von Bestelldaten und der Rechnungsnummer schriftlich 
anzuzeigen. Ansprüche des Käufers wegen Sachmängeln verjähren in einem Jahr ab 
Gefahrübergang. Hiervon ausgenommen sind Mängelansprüche von Verbrauchern 
sowie Schadensersatzansprüche wegen der Verletzung von Leben, Körper oder Ge-
sundheit und/oder Schadensersatzansprüche aufgrund von grob fahrlässig oder 
vorsätzlich verursachten Schäden durch den Verkäufer. Insoweit gelten die gesetz-
lichen Verjährungsfristen.
Bei begründeter Mängelrüge verpflichtet sich der Verkäufer innerhalb angemes-
sener Frist entweder durch Nachbesserung oder Neulieferung den Mangel zu be-
seitigen. Schlägt eine Nachbesserung trotz dreifachen Versuchs fehl oder ist dies 
unmöglich oder für den Kunden unzumutbar, ist der Kunde berechtigt, den Kauf-
preis in Absprache zu mindern oder vom Vertrag zurückzutreten. Weitergehende 
Ansprüche, insbesondere Aufwendungsersatz- oder Schadensersatzansprüche we-
gen Mängel- oder Mängelfolgeschäden bestehen nicht. Keine Gewährleistung wird 
bei eigenmächtigen Nacharbeiten, ungeeigneter oder unsachgemäßer Behandlung 
bzw. Lagerung sowie bei Verschleiß oder Abnutzung geleistet. Liegt nur ein uner-
heblicher Mangel vor, steht dem Kunde lediglich, nach Vereinbarung mit dem Ver-
käufer, ein Recht zur Minderung des Vertragspreises zu. Beanstandete Ware darf 
nur mit unserer ausdrücklichen vorherigen Genehmigung zurückgesandt werden. 
Angaben über Abmessungen, Gewichte oder andere physikalischen Leistungs-
merkmale, gleich ob in Katalogen, Prospekten, technischen Zeichnungen oder 
sonstigen Vertragsunterlagen enthalten, sind ohne unsere ausdrückliche zusätz-
liche Gewährübernahme lediglich Näherungswerte und gelten nicht als vereinbart. 
Muster oder Proben dienen nur der Beschaffenheitsbeschreibung und gelten nicht 
als zugesicherte Eigenschaften der Ware. 
Rückgabe oder Umtausch fest bestellter, mangelfreier und ordnungsgemäß gelie-
ferter Ware ist ohne unsere ausdrückliche Zustimmung nicht möglich. Rücksen-
dungen die unfrei erfolgen werden nicht angenommen. Für die durch die Annah-
meverweigerung entstehenden Mehrkosten übernehmen wir keine Haftung. Bei 
Rücksendungen zum Umtausch erlauben wir uns, Ihnen 10% des Warenwertes als 
Bearbeitungsgebühr zu berechnen. Nur dann kann Gutschrift zum berechneten 
Wert erfolgen. Waren, die nach Rechnungsdatum älter als 12 Monate sind, können 
nicht mehr zur Gutschrift bzw. zum Umtausch angenommen werden. Ordnungsge-
mäß gelieferte Waren, die wir nicht am Lager führen und nur auf ausdrücklichen 
Wunsch beschafft haben, sind von Rückgabe oder Umtausch ausgeschlossen.

3.2 Haftung bei Transportschaden.
Erkennbare Mängel am Transportgut sind dem Frachtführer bei Anlieferung anzu-
zeigen, die Beschädigung muss durch den Frachtführer schriftlich bestätigt werden. 
Des Weiteren ist der Verkäufer davon unverzüglich in Kenntnis zu setzen. Erfolgt die 
Schadensanzeige durch den Empfänger schuldhaft nicht oder verspätet und bleibt 

der Regress des Verkäufers gegenüber dem Frachtführer deshalb erfolglos, können 
auch gegenüber dem Verkäufer keine Mängelansprüche geltend gemacht werden. 
Die Mängelansprüche des Kunden sind auf den Umfang der Haftung des Frachtfüh-
rers begrenzt. 
Die gelieferte Ware ist zu untersuchen und äußerlich nicht erkennbare Mängel, 
welche durch den Transport entstanden sind, dem Verkäufer innerhalb von 7 Ta-
gen nach Empfang der Ware, unter Angabe von Bestelldaten und der Rechnungs-
nummer, schriftlich anzuzeigen. Zeigt sich später ein solcher transportbedingter 
Mangel, ist dies unverzüglich nach Entdeckung unter Angabe von Bestelldaten und 
Rechnungsnummer schriftlich anzuzeigen.

3.3 Rechtsmängel/Haftung: 
Für Schäden, die nicht am Liefergegenstand selbst entstanden sind, haftet der 
Verkäufer nur bei Vorsatz, schuldhafter Verletzung von Leben, Körper, Gesundheit 
bzw. arglistigem Verschweigen. Die Haftung ist begrenzt auf den vertragstypischen, 
vernünftigerweise vorhersehbaren Schaden. 
Die Haftung nach dem Produkthaftungsgesetz bleibt unberührt.
  
4. Eigentumsvorbehalt: 
Wir behalten uns das Eigentum an sämtlichen von uns gelieferten Waren bis zur 
vollständigen Bezahlung aller auch künftig oder bedingt entstehenden Forderun-
gen vor. Der Käufer ist jedoch berechtigt, die Ware im ordnungsgemäßen Geschäfts-
verkehr an einen Dritten weiterzuveräußern oder weiterzuverarbeiten. Der Käufer 
tritt jedoch schon bei Abschluss des Kaufvertrages bis zur völligen Tilgung aller 
unserer Forderungen aus Warenlieferungen, die ihm aus der Weiterveräußerung 
entstandenen Forderungen gegen seine Abnehmer mit allen Rechten an uns ab. Auf 
unser Verlangen ist der Käufer verpflichtet, die Abtretung den Unterbestellern be-
kanntzugeben und uns die zur Geltendmachung unserer Ansprüche erforderlichen 
Auskünfte und Unterlagen vorzulegen. Vor erfolgter Bezahlung aller Forderungen 
darf der Käufer die ihm gelieferte Ware weder verpfänden noch sicherheitshalber 
übereignen. Die Rückforderung der unter Eigentumsvorbehalt gelieferten Ware be-
deutet nicht ohne weiteres gleichzeitig die Erklärung des Rücktritts vom Vertrag. 
Wird unser Eigentum beim Käufer in irgendeiner Weise gefährdet, hat dieser unver-
züglich Mitteilung zu machen. Saldoziehung und Saldoanerkennung berühren den 
Eigentumsvorbehalt nicht. Der Antrag auf Eröffnung des Insolvenzverfahrens be-
rechtigt den Verkäufer vom Vertrag zurückzutreten und die sofortige Rückgabe des 
Liefergegenstandes zu verlangen.
 
5. Rücktritt: 
Unbeschadet weiterer gesetzlicher oder sich aus diesen Bedingungen ergebener 
Rechte sind wir berechtigt, vom Vertrag zurückzutreten, wenn der Kunde falsche 
Angaben über die seine Kreditwürdigkeit bedingenden Tatsachen gemacht hat. 
Gleiches gilt, wenn uns Tatsachen bekannt werden, die geeignet sind, vernünftige-
Zweifel an der gegenwärtigen oder künftigen Kreditwürdigkeit des Kunden aufkom-
men zu lassen und wir den Kunden vergeblich unter Fristsetzung zur Stellung einer 
Sicherheit bis zur Höhe aller bestehenden oder bereits durch Vertrag begründeten 
Restverbindlichkeit aufgefordert haben.
 
6. Zahlung: 
Inland: Mit dem Tage der Rechnungsstellung beginnt die Fälligkeit der Rechnung 
und ist zahlbar dato Faktura per
            Bankeinzug 4% Skonto oder
            binnen 10 Tagen 3% Skonto
            binnen 30 Tagen netto Kasse.
 
Ausland: 
Vorauskasse netto
 
Bei Verrechnungen von Gutschriften sind diese erst vom Rechnungsbetrag abzuset-
zen und dann der Skontobetrag zu errechnen, Rücksendungen dürfen erst nach Er-
teilung der Gutschriftsanzeige durch uns verrechnet werden. Anderweitige Abzüge
werden nicht anerkannt und in jedem Fall nachgefordert. Ebenso werden Differen-
zen aus Zahlungen ungeachtet des Entstehungsgrundes von uns nachgefordert. 
Berechtigte Nachlässe werden mit Gutschriftsanzeige ausdrücklich anerkannt.
 
7. Zahlungsverzug: 
Bei Zahlungsverzug behalten wir uns vor, anstatt der gesetzlichen Verzugszinsen, 
Verzugszinsen in Höhe banküblicher Zinsen zu berechnen. Alle unsere Forderungen 
werden sofort fällig, wenn die Zahlungsbedingungen nicht eingehalten oder uns 
Umstände bekannt werden, die nach unserem pflichtgemäßen kaufmännischen Er-
messen geeignet sind, die Kreditwürdigkeit des Käufer zu mindern. Wir sind dann 
auch berechtigt, unbeschadet weitergehender gesetzlicher Rechte noch ausste-
hende Lieferungen nur gegen Vorauszahlung oder Nachnahme auszuführen oder 
Schadensersatz wegen Nichterfüllens zu verlangen.
 
8. Katalog: 
Die Weitergabe des Kataloges an private Endverbraucher ist untersagt.
 
9. Erfüllungsort und Gerichtsstand: 
Erfüllungsort für Lieferung und Zahlung ist Göppingen. Ist der Käufer Vollkauf-
mann, so ist der ausschließliche Gerichtsstand für alle Streitigkeiten aus dem 
Liefervertrag für beide Teile Göppingen.
 
10. Es gilt deutsches Recht als vereinbart.
 
11. Salvatorische Klausel: 
Sollte eine oder mehrere Bestimmungen dieser Bedingungen oder Teile hiervon 
unwirksam sein, wird hier durch die Wirksamkeit der übrigen Bestimmungen nicht 
berührt. In diesem Fall sind die Vertragspartner verpflichtet, an der Aufstellung ei-
ner Bestimmung mitzuwirken, die der unwirksamen Bestimmung wirtschaftlich am 
nächsten kommt. Die neu zu errichtende Bestimmung gilt für bereits abgeschlos-
sene und künftige Geschäfte.

Göppingen, im Juli 2017 
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Size drawings
Größenzeichnungen
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Brandsohlenversteifung / Insole stiffening
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Sohlenzuschnitte / Sole cuttings
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Counterflex
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Lederhinterkappen / Leather counters
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Brandsohlen Lederfaser / Insoles leather fibre
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Brandsohlen BM 20 /
Insoles BM 20
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Brandsohlen Leder / Insoles leather
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Lederdecken Vega / Leather covers vega
778 243 ..
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Kalblederdecken / Calf leather covers
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Lederdecken Sandalenform / Leather covers sandal form
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